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EPILOGAS VIETOJ 
PROLOGO 


Praslinko dešimt metų nuo tų audringų įvykių, kai 
jis žuvo. Ir laikas, skirtas jo buvimui šioje žemėje, išseko. Rei- 
kėjo apleisti paskutinį prieglobsčio kampelį, nes rūsio nuoma 
nustojo galios. Tuoj visa įvykių seka bus visiškai užbaigta. Jis 
vėl -pavirs pelenais ir dulkėmis tos žemės, iš kurios ir atėjo. 

Tropikų saulė tvilkė it įkaitusi geležis ir drėgno karščio ban- 
gomis be atvangos smiga į balto molio kapinių sieną, išdažytą 
juodais kryžiais. Prie surūdijusių geležinių vartų iš taksi išlipo 
amerikietis žurnalistas. Padavęs vairuotojui penkių pesetų bank- 
notą, jis apsisuko ir nuėjo, šiam nespėjus nė tarti „„Gracias'.1 

Prie mažų gėlių prekystalių jau virė prekyba. Juodai apsi- 
rengusios moterys pirko gėlių puokšteles, ir atrodė, kad tamsūs 
sunkūs jų šydai dengia jas nuo karščio, o pasaulį — nuo jų siel- 
varto. 

Sukinėjosi čia ir elgetos — maži vaikai didelėmis tamsiomis, gi- 
liai įkritusiomis akimis, bado išpūstais pilvais. Jam praeinant, 
savo sugrubusiomis rankutėmis jie puolė graibstyti monetas, at- 
sainiai sviestas jų pusėn. 

Už vartų iš karto tapo tylu. Tarytum kažkas būtų išjungęs 
išorinį pasaulį. Atviroje būdelėje sėdėjo uniformuotas vyriškis. 
Žurnalistas priėjo prie jo. 

— Xenos, por favor?2 

Jam pasirodė, kad vyriškio veidu šmėstėlėjo kažkoks nuste- 
bimas, tačiau šis atsakė: 

— Calle seis, apartamiento veinte.3 

Amerikietis žurnalistas nueidamas šypsojosi. Net ir mirusieji 
susaistyti gyvųjų papročiais. Takai vadinosi gatvėmis, pastatai, 
kurių sienose jie ilsėjosi — butais. Paskui jam pasidarė įdomu, 
kodėl tasai žmogus nustebo. 

' Dėkui (isp.). 


2 Ksenosas, malonėkite (isp.). 
3 Šeštoji gatvė, dvidešimtas butas (isp.). 


Kaip ir visados, atvykęs į nepažįstamą miestą, vartydamas 
naujojo viešbučio svetainėje vietinius laikraščius, jis staiga užti- 
ko skelbimą, kurio ieškojo. Tai buvo keturios smulkios eilutės, 
įspraustos viename iš paskutiniųjų puslapių, ir užgožtos dides- 
nių skelbimų gausybės. 

Jis žingsniavo taku tarp prabangių privačių mauzoliejų. Tin- 
giai skaitinėjo vardus. Ramiresas. Santosas. Oberonas. Lopesas. 
Jam pasivaideno, kad nuo balto marmuro, nors ir kepino sau- 
lė, padvelkė vėsa. Juto, kaip apykaklė drėksta nuo šalto prakaito, 

Netrukus takas praplatėjo. Iš kairės driekėsi atviri laukai, 
pilni mažų antkapių. Mažų, neprižiūrėtų, užmirštų. Šie kapai bu- 
vo vargšų. Sumestų į žemę prastuose lentiniuose karstuose, pa- 
liktų supūti be globos ir prisiminimo. Iš dešinės puikavosi apar- 
tados. Mirusiųjų apartamentai. 

Tai buvo dideli statiniai, dengti ispaniškais rausvų ir pilkų 
čerpių stogais, dvidešimties pėdų aukščio, keturiasdešimties plo- 
čio ir aštuoniasdešimties ilgio, suręsti iš trijų kvadratinių pėdų 
dydžio cemento blokų. Tačiau kiekvienos kraštinės matmenys 
buvo šiek tiek padidinti, idant kuo daugiau nuomininkų galėtų 
užpildyti sienas. Kiekvieną trijų pėdų kvadratą ženklino nuo- 
mininko pavardė, virš jos cemente buvo įrėžtas mažas kryželis, 
o žemiau — mirties data. 

Žurnalistas pažvelgė į pirmąjį statinį. Prie išsikišusios atbrai- 
los buvo pritvirtinta metalinė plokštelė. CALLE 3, APARTAMIEN- 
TO 1. Laukė dar tolimas kelias. Karštis sunkte sunkėsi į jį. At- 
leidęs apykaklę, paspartino žingsnius. Buvo jau beveik pats lai- 
kas, ir jis nenorėjo pavėluoti. 

Iš pradžių jam pasirodė, kad ne ten pataikęs. Nieko nebuvo. 
Net darbininkų. Jis dar kartą dirstelėjo į metalinę plokštelę ant 
statinio, paskui į laikrodį ant rankos. Abu rodė teisingai. Atsi- 
vertė laikraštį norėdamas pasitikrinti, ar neapsiriko, bet data 
taip, pat buvo teisinga. Tuomet nusiraminęs jis tylomis atsiduso 
ir užsidegė cigaretę. Juk tai Lotynų Amerika. Čia punktualumas 
ne toks, kaip namie. 

Jis pradėjo iš lėto eiti aplink pastatą, skaitydamas užrašus 
ant kvadratų. Pagaliau rado, ko ieškojęs. Pietvakariniame pasta- 
to kampe, paslėptą atbrailos šešėlio. Instinktyviai jis numetė ci- 
garetę ir nusiėmė skrybėlę. Įsmeigė akis į užrašą: 


! D. A. X. 1955 metų gegužės 10 (isp.). 


Už nugaros išgirdo,grindiniu girgždant vežimą. Atsisuko: ve- 
žimas buvo atviras, traukiamas išvargusio asilo nulėpusiomis au- 
simis, matyt, protesto ženklan, kad jį verčia dirbti per tokį karš- 
tį, Vežimą važnyčiojo darbininkas išblukusiu chaki spalvos kom- 
binezonu. Greta jo ant sėdynės sėdėjo žmogūs juoda eilute, su 
juoda skrybėle ir balta krakmolyta apykakle, jau pageltusia nuo 
prakaito ir dienos dulkių. Šalia vežimo žengė kitas darbininkas 
su kirtikliu ant peties. 

Vežimas girgžtelėjęs sustojo, ir juodai vilkįs vyriškis nulipo 

nuo sėdynės. Iš vidinės švarko kišenės išsitraukė baltą popie- 
riaus lapą, žvilgtelėjo į jį, paskiau ėmė dairytis į užrašų lente- 
les ant sienų. Tik tuomet, kai tasai žmogus sustojo priešais jį, 
žurnalistas suprato, kad jie atvyko išlaužti rūsį. 
Vyriškis pamojo ranka, ir darbininkas su kirtikliu priėjęs pa- 
žvelgė į narvelį. Jis sumurmėjo kažką sau po nosim ispaniškai, 
ir iš vežimo vangiai išlipo antrasis darbininkas, tempdamas pa- 
skui save medines, vinimis sukalinėtas, kopetėles. Jis atrėmė jas 
į sieną ir pasilypėjo, kad iš arčiau apžiūrėtų cementinių blokų ka- 
merą. 

— Daksas,— perskaitė jis balsu, nuaidėjusiu kapų tyloje ne- 
įprastai. šiurkščiai. 

Direktorius linktelėjo ir pakartojo patenkintas: 

— Daksas. 

Darbininkas su kirtikliu taip pat linktelėjo. Ir jo balsas su- 
skambo patenkinta gaidele: 

— Daksas.— Jis nusispjovė į dulkes prie kojų. 

Darbininkas, stovėjęs ant kopetėlių, ištiesė ranką: 

— El pico.! 

Antrasis darbininkas padavė jam mažą kirtiklį. Tvirtu įgudu- 
siu smūgiu vyriškis, stovintis ant laiptelių, trenkė kirtikliu į pa- 
tį betoninio bloko centrą. Tas skilo visomis kryptimis, spindu- 
liais nubėgusios linijos sudarkė įrėžtas raides; kaip tik šią aki- 
mirką iš už atbrailos kampo žvilgtelėjo saulė. 

Darbininkas nusikeikė ir užsitraukė ant akių skrybėlę. Vėl 
smogė kirtikliu į cementą. Šį sykį plokštė lūžo, ir jos gabalai 
nudardėjo žemyn, subildindami grindinį. 

Žurnalistas pažvelgė į direktorių. Šis akimis sekė darbininkus, 
bet buvo matyti, kad jų darbas jam nelabai įdomus. Atrodė, 
kad visa tai jam įgrisę. Pareiga ir tiek. Žurnalistui priėjus, jis at- 
sisuko. 

— Donde eslūn los otros? 2 — paklausė žurnalistas neužtikrin- 
ta ispanų kalba. 

Vyriškis truktelėjo pečiais: 

| Kirtiklį (isp.). 

2 Kur kiti? (Isp.). 


— No estdn los otros.1 2 

— Pero, en la prensa 2...— žurnalistas nutilo. Jis buvo be- 
veik pasiekęs ispanų. kalbos mokėjimo ribą.— Habla inglės? 3 

Direktorius išdidžiai nusišypsojo. 

— Si. Taip, — sušvokštė jis šaižiai. — Jūsų paslaugoms: 

— Skaičiau laikraštyje skelbimą, — tarė žurnalistas su paleng- 
vėjimu.— Maniau, kad bus ir kiti. 

— Kitų nėra, — atšovė direktorius. 

— Bet... Kas tada įdėjo skelbimą? Tikriausiai yra kas nors. 
Ji buvo labai žinomas žmogus. Muy famoso.* 

— Skelbimą įdėjo administracija. Terminas pareikšti teisę į 
palaikus jau seniai praėjo. Šios vietos laukia kiti. Miestas auga. 
Mums, kaip matote, čia labai ankšta. 

— Matau,— pasakė žurnalistas. Jis netikėjo.— Nejaugi nieko 
nėra? Šeimos? Draugų? Jis turėjo daug draugų. 

Vyriškio veidas apsiniaukė. 

— Mirusieji lieka vieni. 

Stovėjęs ant kopetėlių darbininkas kimiai šūktelėjo. Abu at- 
sigręžė ir sužiuro į jį. Šis jau buvo išardęs cementinį fasadą, ir 
pro angą matėsi išblųkęs, termitų suniokotas karsto galas. Dabar, 
naudodamasis kirtiklio kotu kaip svertu, jis pašalino iš nišos li- 
tinius cemento grumstus išvalė ranka. Paskui siekė nišos ir 
ėmė traukti karstą laukan. 

Žurnalistas pasisuko į direktorių: 

— Ką jūs dabar su juo darysite? 

— Kėliaus į.ugnį,— atsakė direktorius.— Tai ilgai neužtruks. 
Iš jo telikę tik kaulai. 

— O-kas toliau? 

Direktorius truktelėjo pečiais. 

— Kadangi niekas jo neatėjo, pelenus drauge su kitais pa- 
krausime į vežimą ir subersime į pelkę, kurią dabar ruošiamės 
nusausinti. 


Karstas gulėjo prie pat pastato, ant siauros cemento juostos. 
Direktorius priėjo ir pažiūrėjo. Perbraukė ranka metalinę plokšte- 
lę ant dangčio. Sutikrino plokštelės įrašą su popieriumi, kurį lai- 
kė rankoje. 

— Verificado, — tarė. Jis pažvelgė į žurnalistą.— Norite pa- 
žiūrėti vidun? 

— Ne,— žurnalistas papurtė galvą. 


! Kitų nėra (isp.). 

* Skaičiau spaudoje (isp.). 
Kalbate angliškai? (isp.). 

* Labai žinomas (isp.). 
Patikrinta (isp.). 


— Tačiau jūs neprieštarausite? — pasiteiravo direktorius.— 
Kai nėra giminių, kurie užmokėtų, mūsų vyrams leidžiama... 

— Suprantu, — paskubom tarė žurnalistas. Pradėjus vyrams 
atidarinėti karsto dangtį, jis nusigręžė. Išsitraukė cigaretę ir už- 
sirūkė. Išgirdo, kaip vyrai tyliai šnabždasi, aptarinėdami, ką 
radę ir kaip dalintis. Paskiau pasigirdo tylus keiksmas ir užka- 
lamo dangčio bildesys. 

Direktorius vėl sugrįžo prie jo. 

— Vyrai labai nusivylę — tarė jis.— Nieko nerado, tik ke- 
lis auksinius dantis ir šį žiedą. 

Žurnalistas pažvelgė į žiedą ant vyriškio delno. Jis buvo ap- 
lipęs nešvarumais. 

— Aš pasiėmiau žiedą — pasakė direktorius,-- o jiems lei- 
dau pasilikti dantis.-Juk žiedas vertingas, taip? 

Išsitraukęs iš kišenės: purviną nosinę, nuvalė jį ir ištiesė 
ant delno. 

Žurnalistas pažvelgė į žiedą. Jis buvo auksinis, su purpurine 
akute. Paėmęs jį į ranką, perskaitė pažįstamas raides. Tai buvo 
1939 metų laidos Harvardo klasės žiedas. 

— Taip,— tarė jis, — žiedas vertingas. 

„— Dešimt Jungtinių Valstijų dolerių? -—-lyg ir paklausė di- 
rektorius. 

Žurnalistas ne iš karto susiprotėjo, kad jam siūlo žiedą. Jis 
linktelėjo. 

— Dešimt Jungtinių Valstijų dolerių. 

Jis ištraukė iš kišenės banknotą. 

— Graciūs,— tarė direktorius. 

Žurnalistas įsidėjo žiedą kišenėn. Abų jie atsigręžė į darbi- 
ninkus. Karstas jau buvo ant vežimo. 

Direktorius pažvelgė į jį: 

— Vdmonos.! Dabar keliausime prie ugnies. 

Jis užsiropštė vežiman ir mostelėjo į laisvą vietą šalia savęs 
ant sėdynės. 

Saulė dabar kepino dar labiau negu iš pradžių, jam atėjus į 
kapines, ir net silpnas vėjelis neatnešė jokio palengvėjimo. Žur- 
nalisto marškiniai po švarku buvo permirkę prakaitu. Jie važiavo 
+per kapines tylėdami. Praslinko bemaž dvidešimt minučių, pakol 
pasiekė žemą, nuobodžiai pilką, pastatą, kuris atstojo krematoriu- 
mą. 

Lipdamas iš vežimo žurnalistas užuodė silpną dūmų dvelksmą. 
Jis nusekė paskui direktorių ir abu darbininkus, kurie įnešė kars- 
tą pro platų įėjimą. 


! Eime (isp.). 


Patekęs vidun, jis nustebo, kad. pastatas be stogo — virš gal- 
vos tik: dangus ir kaitri saulė. Tarp pastato sienų stovėjo ratu 
šešios akmeninės krosnys su atviru viršųmi. Ties kiekviena kros- 
nimi oras raibuliavo ir plazdėjo nuo kylančio iš vidaus karščio. 
Prie jų priėjo vyriškis, vilkįs dulkėtu, pelenais apneštu Chalatu. 

— Verificado? 

Direktorius linktelėjo ir padavė jam balto popieriaus skiau- 
telę. 

— Veriticado. 

— Si,— vyriškis atsakė, mostelėdamas darbininkams.— A lūs 
uno.! 

Darbininkai priėjo prie artimiausios akmeninės krosnies ir 
įstatė jon karstą. Paskjau, apsisuko ir išėjo laukan. 

Direktorius paėmė žurnalistą už parankės ir nusivedė prie 
krosnies. Karstas gulėjo ant plieninių, pajuodusių nuo dūmų, gro- 
tų, žemiau jų buvo lyg ir vielinis tinklelis. 

— Tai pelenams, suprantate? — pasakė direktorius. 

Žurnalistas linktelėjo. 

Vyriškis pilku chalatu stebėjo juos. 

Direktorius timptelėjo žurnalistą už rankovės. 

— Jis už savo darbą tikisi gauti dešimt pesetų. Taip priįm- 
ta.. 

Žurnalistas siekė kišenėn ir ištraukė banknotą. 

Tamsus vyriškio veidas žybtelėjo baltais dantimis, 

— Gracias. 

Vyriškis pamojo jiems, ir reporteris, paklusdamas direktoriaus 
rankai, pasitraukė atgal; jie vėl atsidūrė prie atokiosios sienos. 
Vyriškis pilku chalatu ėmė pūsti dumples. 

Iš pradžių krosnyje pasigirdo silpnas ūžesys, netrukus šis ūže- 
sys virto gausmu. Atrodė, lyg griaustinis būtų suspaustas mažoje 
dėžėje, tačiau ugnies vis dar nebuvo matyti. Karstas tarsi plūdu- 
riavo virš įkaitusio oro bangų. Paskiau vyriškis staiga truktelėjo 
svertą ir mMinutėlę regėjos, tarsi būtų išsiveržusios visos pragaro 
liepsnos. ž 

Žurnalistui į veidą plūstelėjo stiprus karštis, tačiau tas .tru- 
ko tik akimirką: liepsna išnyko, ir karstas sakytum išskydo į pil- 
kas dulkes ir pamažu nusėdo krosnies gelmėje. 

Direktorius truktelėjo jį už rankovės. 

— Eime laukan ir surūkom po cigaretę. Tuo tarpu jis atneš 
pelcnus. 

Karšta saulė.atrodė vėsi, lyginant su tuo karščiu, kuris jį de- 
gino iš vidaus. Jis pasiūlė direktoriui cigaretę. Šis priėmė ją 
su būdingu kai kuriems lotynų amerikiečiams delikatumu ir tuč- 


Į pirmą (isp.l, 


10 


tuojau pakišo žurnalistui prie cigaretės ugnį, paskui užsidegė sa- 
vąją. Rūkė abu tylėdami. 

Direktorius neklydo. Nespėjo jie surūkyti savų cigarečių, kai 
vyriškis išėjo laukan, nešdamas nedidelę keramikinę urną. Jįs 
žvilgtelėjo į direktorių. 

— Urna kaštuoja penkis pesetus,-— sulemeno direktorius at- 
siprašančiu tonu. 

Žurnalistas surado kišenėje penkių pesetų monetą. Vyriš- 
kis vėl ėmė dėkoti linkčiodamas ir įteikė direktoriui urną. 

— Eime dar prie vežimo, — tarė direktorius. 

Jis pasuko pirmas pastato užpakalinės dalies link. Ten sto- 
vėjo nedidelis vežimas su įkinkytu mieguistu asilu. Vežimas bu- 
vo prikrautas purvo bei atmatų, apie jį zvimbė :nusės. 

— Pelenus supilsime čionai. 

Reporterio žvilgsnis. pastyro. Staiga jam pasidarė bloga. 

— Nejaugi nėra kitos vietos? 

Direktorius įdėmiai pažiūrėjo į jį. Linktelėjo. 

— Ten, anapus kelio, yra sodyba. Už penkis pesetus šeiminin- 
kas leis mums išbarstyti pelenus. 

— Tad eime ten. 

Jis nusekė direktoriui iš paskos per lauką, perkirto kelią. Tai 
būvo bulvių laukas, o ūkininkas čia atsirado, tarsi išdygęs iš tos 
pačios žemės, kurioje jos augo. Gavęs penkis pesetus, jis bemat 
pranyko. | 

Direktorius ištiesė ranką. 

— Sefior? 

Žurnalistas papurtė galvą. 

— Jūs pažinojot jį, sefiof? — paklausė direktorius. 

— Taip,— atsakė reporteris.— Aš jį pažinojau. 

Direktorius nukėlė urnos dangtį ir mikliu riešo judesiu pasė- 
jo pelenus pavėjui. Tylomis juodu stebėjo, kaip vėjas juos ne- 
šioja po lauką. 

— Tai neteisinga — ūmai tarė žurnalisias.— Neteisinga. 

— Por guė, seior? ! 

— Jis buvo stiprus žmogus. Jam žengiant, žemė linko po 
kojomis, vyrai mylėjo jį ir bijojo, moterys virpėjo nuo jo strė-. 
nų galybės, žmonės troško jo malonių. O dabar nebėra nė vieno, 
kas jį prisimintų.— Jis žengė pirmyn.— Jūs teisus. Mirusieji lie- 
ka vieni. 


Direktorius vėl nutvėrė jį už rankovės. Žurnalistas atsisuko. 
Jis jautėsi išsekęs ir nuvargęs. Troško kuo greičiau atsirasti nau- 
jame viešbutyje, bare prie vėsaus gėrimo taurės. Troško, kad ne- 


Kodėl, pone? (Isp.) 


būtų radęs skelbimo, nebūtų atėjęs kepinant negašlestingai sau- 
lei į šią siaubingą vietą, į -šį pasaulį be atminties. 

— Ne, sefor,— tarė direktorius švelniai. — Aš klydau. Jis ne- 
buvo vienas. Čionai buvote jūs. 


Pirma knyga 
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Žaidžiau saulės svilinamame darželyje priešais na- 
mus, kai išgirdau pirmąjį šaižų klyksmą, atšklidusį iš toli keliu, ei- 
nančiu į miestą. Mano šuo taip pat jį išgirdo, neš liovėsi šokinė- 
jęs aplink mane ir molinę trobelę, kurią bandžiau pastatyti ant 
kietai sukepusios žemės. Baikščiai pabrukęs geltoną uodegą prie 
kiaušelių, lyg juos gindamas, jis pakėlė į mane baltas bailias 
akis. Stovėjo įsitempęs, paskiau pradėjo drebėti. 

— Ouiėn es? !— paklausiau, tiesdamas ranką jį nuraminti. 
Supratau, kad jis išsigandęs, tik nežinojau kodėl. Klyksmas bu- 
vo kraupus, .žadino keistą nerimą, bet aš neišsigandau. Baimės 
išmokstama. Aš buvau dar per jaunas, tik šešerių metų. 

Tolumoje sutratėjo šūviai ir tuoj pat nutilo. Vėl pasigirdo. 
klyksmas, šį sykį garsesnis ir klaikesnis už pirmąjį. 

Šuo atsiplėšė nuo manęs ir, suglaudęs ausis, nuskuodė į šven- 
drių lauką. Nusivijau jį šaukdamas: 

— Perro! Perro! Venga agui? 2 

Kai pribėgau lauko pakraštį, jis jau buvo dingęs. Sustojau ir 
mėginau nustatyti pagal garsą, kur jis tame tankiame švendryne 
pasislėpė. 

— Perro! — šūktelėjau. 

Jis nepasirodė. Linguojamos šilto vėjelio cukrašvendrės ty- 
kiai šiugždėjo. Man į nosį padvelkė jų aitrus salsvumas. Naktį 
palijo, ir cukringi stiebai buvo sudrėkę ir sunkūs. ŪUmai pajutau, 
kad esu vienas. 

Darbininkai, prieš kelias minutes dirbę čia, buvo dingę. Pra- 
žuvo kaip ir šuo. Pamaniau, kad mano tėvas labai. supyks ant 
jų. Mat, jis mano, kad visi jie privalo sąžiningai užsidirbti tą dešimt 
centūvos už valandą. 

— Daksai! 

Šaukė man už nugaros, nuo namų pusės. Atsisukau. Prieki- 
niame namo priebutyje stovėjo mano vyresnioji sesuo ir viena 
"mergina iš virtuvės. 


— Daksai! Daksai! — šaukė sesuo, mojuodama ranka. 
— Šuo į švendres pabėgo,— šūktelėjau jai, vėl nusigręžda- 
mas į lauką. 


Po akimirkos išgirdau jos žingsnius, ir, nespėjus man nė at- 
sigręžti, ji griebė mane glėbin ir bėgte pasileido namų link. Gir- 


! Kas yra? (Isp.) 
2 Perai, kur tu (isp.). 


dėjau ją sunkiai alsuojant man prie ausies ir šnabždant „Ah, 
Dios! Ah Dios!'! 
Dar mums nepasiekus priebučio, tarpduryje pasirodė motina. 
Greičiau! A Ia bodega! ? — sušypštė ji.— Į vyno rūsį: 

Prasispraudėme pro duris į vidų. Už motinos. nugaros stovėjo 
La Perla, storulė virėja indėnė. Perėmusi mane iš sesers, ji nu- 
skubėjo į sandėliuką prie virtuvės. Išgirdau užpakalyje mūsų trink- 
telint sunkią paradinių durų velkę. 

— Kas atsitiko, La Perla? — paklausiau? — Dondė esltd Pa- 
pa? 3 o“ 

Ji spūstelėjo mane prie savo sunkios krūtinės. 

— Sšš, nino.“ 

Sandėliuko durys buvo atidarytos, ir mudu iš jo nubildėjome 
laiptais į rūsį. Čia jau buvo kitos tarnaitės; mirgant šešėliams, 
kuriuos svaidė maža žvakutė, uždegta ant statinės, jų veidai at- 
rodė paniurę ir išsigandę. 

La Perla pasodino mane ant žemo suoliuko. 

— Sėdėk ir būk ramus! 

Pakėliau į ją akis. Kaip čia įdomu, pamaniau, kur kas įdo- 
miau negu žaisti kieme. Tai savotiškas naujas žaidimas. 

La Perla vėl nuskubėjo laiptais aukštyn. Girdėjau, kaip ji 
ten šūkauja šiurkščiu balsu. Po minutėlės nulipo žemyn ir se- 
suo, jos skruostais riedėjo ašaros. Pribėgusi ji apkabino mane ir 
prispaudė mano galvą sau prie krūtinės. 

Aš supykęs ištrūkau. Nuo jos krūtinės man skaudėjo veidą. 
Ji buvo kaulėta. Ne tokia jauki, minkšta ir šilta kaip La Perlos. 

— Atstok,— tariau. 

Laiptais nusileido motina, susirūpinusi ir nerami. Išgirdau už- 
trenkiant ir užšaunant sunkų rūsio dangtį, ir La Perla taip pat 
nulipo žemyn, įraudusi nuo triūso. Rankoje ji laikė didžiulį kir- 
vį, juo kapodavo galvas viščiukams. 

Motina pažvelgė į mane. 

— Tu sveikutis? 

— Si, Mama, — atsakiau.— Tik Peras pabėgo. Pasislėpė tarp 
švendrių. Neradau jo. 

Bet motina nesiklausė. Ji stengėsi išgirsti, ar nesklinda kokių 
nors garsų iš viršaus. Bet veltui gaišo laiką. Joks garsas negalė- 
jo prasiskverbti taip giliai po žeme. 

Staiga viena iš tarnaičių pratrūko isteriškai raudoti. 


O Dievel O Dieve! (Isp.) 
? Į rūsį (isp.). 
* Kur tėtis? (Isp.). 
* Vaike Įisp.). 

Taip, mama (isp.). 


— Nutilk! — sušnypštė La Perla, mostelėjusi kirviu.— Nori, 
kad jie mus išgirstų? Nori, kad mus visas nužudytų? 

Mergina nutilo. Džiaugiausi, kad La Perla ją sutramdė, nes ir 
sesuo liovėsi verkus. Nemėgstu, kai ji verkia. Tada jos veidas 
tampa bjaurus ir raudonas. 

Sulaikiau kvapą ir mėginau klausytis. Neišgirdau nieko. 

— Sėdėk ramus, Daksai,— įsakmiai sušnabždėjo ji. 

Man rūpėjo vienas klausimas. 


— Kur Papa? 
Sulig tais žodžiais sesuo vėl pravirko. 
— Liaukis! — sušnypštė motina, paskiau pasisuko į mane.— 


Papd netrukus bus čia. Bet pakol jis atsiras, privalome sėdėti 
labai tyliai. Comprende? ! 

Linktelėjau galvą. Atsisukau ir pažvelgiau į seserį. Jinai da- 
bar kūkčiojo tylomis. Mačiau, kad yra išsigandus, tačiau verkti 
jokios aiškios priežasties nebuvo. Paėmiau jos ranką. 

+ No tengas miedo,?— sušnibždėjau.—- Juk aš esu čia. 

Pro ašaras jos vėide lyg ir šypsena šmėstelėjo. Ji prisitraukė 
manė arčiau. 

— Tu mažasis Mano drąsuoli,— sukuždėjo ji — Mano globė- 
jau. 

Virš galvos per lubas subildėjo sunkūs batai. Ir staiga bil- 
desio prisipildė visi namai. 

— Los bandoleros! 3 — suspigo viena tarnaitė— Jie mus už- 
muš! 

— Tylėk! — šį sykį La Perla ne tik įsakė. Blausioje šviesoje 
švystelėjo jos ranka. Mergina sukniubo ant grindų, tyliai inkš- 
dama: Žingsniai, rodos, artėjo virtuvės link. 

— Žvakę,— kimiai sušvokštė motina. Menkutė šviesa iškart 
užgeso. Sėdėjome tamsoje. 

— Mama, aš nieko nematau. 

Kažkieno ranka užčiaupė man burną. Stengiausi ką nors pa- 
matyti pro tamsą, bet girdėjau tik alsavimą. Žingsniai dabar trink- 
sėjo virš mūsų galvų. Jie, matyt, suėjo į virtuvę. 

Išgirdau braškant verčiamą stalą ir neaiškius vyriškus bal- 
sus, juoką. Girgžtelėjo durys — dabar jie jau buvo sandėliuke. Su- 
bildėjo rūsio durys. Jau aiškiai galėjau skirti jų balsus. 

— Vyštytės tikriausiai pasislėpusios apačioje,— tarė kažkas, 
ir pliūptelėjo juokas. 

— Ko-ko-ko;— sukudakavo kitas.— Čia jūsų gaidelis. 

Pasigirdo spyris į duris. 

— Abre Ie puerta! * 

' Supranti? (Isp.) 

2 Nebijok (isP.). 


3 Banditai! (Isp.). 
* Atidarykit duris! (Isp.) 


Jaučiau merginas susigūžiant prie sienos. Sesuo virpėjo. 

— Jie tik ieško vištyčių,-- sukuždėjau- Pasakykit, kad jos 
vištidėje, tenai už namo. 

Niekas man neatsakė. Lyg joms jau būtų nesvarbu, jog aš 
kalbu. La Perla prasigrūdo patamsyje pro mane ir atsistojo laip- 
tų apačioje laukdama. Stiprus spyris. į duris suvirpino rūsį. 

"Iš viršaus vėl pasigirdo trenksmas, ir viena iš tarnaičių su- 
kniubo ant kelių ir ėmė isteriškai melstis. Durų įsprūda neatlai- 
kė, ir jos atšoko, krentantis žemyn šviesos pluoštas apšvietė La 
Perlą, tvirtą kaip uolą, nusitvėrusią blyksintį it veidrodis kirvį. 

Keli vyrai pradėjo leistis laiptais. Mačiau tik tris. Kiti ėjo iš 
paskos, tad galėjau matyti tik jų kojas. 

Pirmasis, išvydęs La Perlą, sustojo. 

— Sena riebi višta. Neverta dėmesio.-- Jis kiek pritūpė ir 
pažvelgė po skliautu.-— Bet yra ir kitokių. Jaunų ir sultingų. e- 
noji višta saugo savo pulką. 

— Bastardos, — iškošė pro dantis La Perla. 

Vyriškis bemaž abejingai atsitiesė, ir iš trumpavamzdės muš- 
kietos, kurią jis laikė rankoje, tvykstelėjo akinantis žaibas. 

Aitrus parako kvapas nutvilkė man šnerves, o kai akys pra- 
skaidrėjo, išvydau La Perlą svirduliuojančią atatupsta priešingos 
laiptams sienos link. Akimirką atrodė, kad ji kybo ore, paskiau 
iš lėto pradėjo slysti siena žemyn. Pusė jos veido ir kaklo buvo 
visiškai dingę, žioravo tik raudona mėsos ir kaulų masė. 

— La Perla!-— sukliko motina ir puolė prie jos. Vyriškis, tar- 
si žaisdamas, apgręžė muškietą ir trenkė bėgančiai pro šalį mo- 
tinai buože per galvą. Jinai susmuko vietoje, skersomis užkris- 
dama ant La Perlos keistai suglebusiu veidu. 

— Mamd! — šokau prie jos, bet sesers pirštai buvo it žnyp- 
lės, jie neleido man pajudėti iš vietos. 

— Mamd! — suspigau vėl. 

Tarnaitė, kuri meldėsi, nualpo, juokingai išsiskėtriodama ant 
grindų. Vyriškis nulipo nuo paskutinio laiptelio, peržengdamas 
per La Perlą ir mano motiną. Metęs žvilgsnį į tarnaitę, jis atsai- 
niai nustūmė ją koja sau iš kelio. Kiti grūdosi ant laiptų įkandin 
jo. Jų buvo vienuolika. 

Pirmasis pamatė ant statinės žvakę. 

— La candela ?— tarė, mostelėjęs ranka. 

Kažkuris iš vyrų brūkštelėjo degtuką. Gelsva liepsna gūdžiai 
apšvietė rūsį. Vadas apžvelgė mus. 

-- A, keturios putytės ir jaunas gaidukas. 

Išgirdėu už savęs sesers balsą. Kažkaip iš karto jis tapo se- 
nesnis ir duslesnis, tokio niekad nebuvau girdėjęs. 


Niekšai! (Isp.) 
2 Zvakę!. (Isp.) = 


— Ko jūs norite? — paklausė jinai.-—- Pasiimkite, ko jums rei- 
kia, ir keliaukite savo keliais. 

Vyriškis minutėlę stovėjo, įsmeigęs į ją žvilgsnį. Jo akys buvo 
juodos ir žėrėjo it žarijos. | 

— Šita mana, — tarė atsainiai. — O jūs labai prašom kitas. 

Kaip tik tuo metu mergina, kuri buvo nualpus, atsipeikėjo ir 
išgirdo tuos žodžius. Ji suklykė ir apgraibomis atsistojo. Puolė 
pro vyrus prie laiptų, bet vienas nutvėrė ją už palaidų ilgų juodų 
plaukų. Truktelėjo atgal, ir jinai atbula sukniubo ant kelių. 

Jis prisitraukė ją arčiau, vis lošdamas jai galvą atgal, kol 
mergina beveik visai atsisuko į jį veidu; gaudydama atvira bur- 
na orą. Laisvąja ranka jis truktelėjo jos suknelę iš priekio, bet 
stora medvilnė buvo pernelyg stipri. Ji neplyšo. 

Piktai nusikeikęs, jis paleido ją, paskiau kilstelėjo ranką su 
peiliu ir žaibiškai pertraukė juo pėr suknelės priešakį. Stora me- 
džiaga nuslydo tarytum luobelė nuo kukurūzų burbuolės.: Plona 
kaip pieštuko brūkšnys juostelė, prasidedanti ties gerkle ir besi- 
leidžianti žemyn tarp krūtų, toliau per rudą indėnišką pilvą į 
tirštą gėdos plaukų tankumyną, staiga ėmė kilti purpuriniu rum- 
bu. Ji suspiegė ir mėgino ištrūkti, repečkodama rankomis ir ke- 
liais, bet jis tik nusikvatojo ir prisitraukė ją už plaukų. 

Jinai vėl suspurdėjo. Tuomet greitu judesiu jis apsuko peilį 
ir begėdiškai suvarė jį rankenos galu jai-tarp kojų; šį kartą jinai 
suklykė iš siaubingos kančios. | 

Sukniubusi ant gtindų prie jo kojų, ji raičiojosi iš: skausmo. 
Aštrūs peilio ašmenys styrojo iš tarpkojo, atspindėdami klaikią 
geltoną žvakės šviesą. Jis uždėjo sunkiu batu apautą pėdą jai ant 
pilvo, kad nejudėtų, ir ėmė .rištis virvinę juostą, laikančią jo 
pantalones *. 

Tuo tarpu ir likusieji apspito kitas merginas. Njelą, mano 
motinos kambarinę, išrengtą nuogai ir atloštą skersai vyno stati- 
nės, du bandoleros iš abiejų pusių laikė už rankų, o trečiasis ėmė 
ropštis ant jos. Sara, indėnė, kurią La Perla buvo atsivežus iš 
kalnų, kad jai padėtų prie virtuvės, gulėjo iškėtota ant grindų 
kitame rūsio gale, už lentinių grotelių krūvos. 

Vadas atsigręžė, plačiu savo kūnu užgoždamas visą likusią 
patalpą. 

— Išvesk vaikėzą,— paliepė jis ramiu balsu,— arba aš jį už- 
mušiu. 

Sesuo ėmė stumti mane šalin.. 

Atsisukau ir pažvelgiau jai į veidą. Jis buvo sustingęs, be jo- 
kios išraiškos, akys tarsi negyvos. 

— Ne| Ne! — sucypiau. 


Kelnes (isp.). 
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— Eik į kampą, už dėžių, ir nežiūrėk, — paliepė ji. Bet balsas 
buvo ne jos, toks svetimas — šaltas ir tolimas. Tokio niekados 
nebuvau girdėjęs. 

— Ne! 

Jos antausis nutvilkė man skruostą. 

— Vaya!! Daryk, kas pasakyta! 

Ne iš skausmo, o nuo griežto tono aš pravirkau. 

— Eik! 

Apsisukau ir trindamasis akis nukiūtinau už dėžių. Aš vis dar 
verkiau. Staiga ėmiau šlapintis į kelnes. Kaip greitai mes suvo- 
kiame, kas yra baimė. 


2 


Veriantis sesers klyksmas sustabdė mano ašaras. 
Lyg jas man būtų išdžiovinusi iš vidaus sukilusi neapsakoma ak- 
los neapykantos banga. Įtraukiau giliai oro ir, užgniaužęs kvapą, 
„kyštelėjau galvą virš dėžių. 

Sėsuo buvo atsukusi nugarą į mane; įnirtingai sukinėdama 
nuogais sėdmenimis, ji priešinosi bandolero, besistengiančiam 
pargriauti ją ant grotelių. Jinai draskė nagais jam veidą, palik- 
dama raudonus rėžius, bet jis įtūžęs skėlė jai antausį, ir ji nu- 
krito aukštielninka ant lentų. 

Gulėjo ji atvira burna ir rėkė, tačiau joks garsas neišsiveržė 
pro lūpas. Įbestos į mane, bet nematančios, jos akys atrodė kaip 
paklaikusios. Mažos jos letas 2 buvo ištemptos ir prisiplojusios 
prie šonkaulių, o pilvas įdubęs bemaž kaip duobė. 

Ūmai supratau, ką jis rengias daryti. Pakankamai buvau pri- 
sižiūrėjęs bulių, kai pas juos atvesdavo karves. Žvilgtelėjau į 
bandolero — Kaip tik tuo metu jo panialones nuslinko kojomis 
žemyn. Jo pilvas buvo apžėlęs tankiai susipynusių plaukų kilimu, 
o iš šio, lyg baltas kotas šluotos, kuria šluodavo priebutį, kyšojo 
jo išbrinkęs vyriškumas. 

Ji stengėsi pasikelti ir ištrūkti, tačiau jisai įsirėmė plaukuota 
alkūne jai į paširdžius ir, suėmęs už gerklės, kone užsmaugdamas, 
vėl prirakino ją prie grotelių. Ji ir vėl suklykė, blaškydamasi 
išslydo iš po jo, tačiau jis dar stipriau spustelėjo jai gerklę. Se. 
suo vis muistėsi ir raitėsi, tad jis įtūžęs užvožė jai delnu per vei- 
dą. Ji smarkiei trenkėsi galva į grotelių briauną. 

Pusiau pakibęs ore virš jos, lyg balansuotų, sekundės dale- 
lytę jis nejudėjo. Paskiau ji klyktelėjo vėl ir: sudrebėjo: Pama. 


' Eik! (Isp.) 
* Krūtys (isp. vulą.). 


žu jis išnyko joje, ir jos klyksmas silpdamas virto tylia skausmin- 
ga aimana. | 

Jis vėl pasikėlė virš jos. Dar du sykius regėjos, kad jis 5U- 
plėšys ją smigdamas, o paskiau tarytum jį patį sutraukė keista' 
konvulsija, ir iš burnos jam išsiveržė kažkoks trūkčiojantis gyvu- 
liškas riksmas. 

Kaip tik tuo metu jis pakėlė galvą, o aš žiūrėjau stačiai jam 
į veidą. Jo akys atrodė sustiklėjusios ir iškankintos, pražiota bur- 
na gaudė orą. Sesuo vėl sukliko, ir išvydau kliokiant iš jos krau- 
ją. Pajutau kylančią viduje neapykantą. Mane apėmė drebulys. 
Norėjau užmušti jį. 

Išgirdau kažką žvangtelint į lentines grindis ir pažiūrėjau že- 
myn. Peilis išslydo jam iš už diržo. Negalvodamas persiropščiau 
per groteles ir griebiau jį. 

Iš lėto, tarsi per didžiules pastangas, banditas pasisuko į ma- 
ne. 

— Bastardo! — sucypiau, nutaikydamas abejomis rankomis 
peilį jam į gerklę. 

Jis siektelėjo, ir peilis, išlėkęs iš mano rankų, nukrito 
tarp mūsų. Tuomet puoliau banditą, laikydamasis smogti jam su- 
gniaužtais kumščiais, tačiau jis lyg tingėdamas kirto man atviru 
delnu. 

Smūgis mane apsuko ir bloškė ant grotelių. Nejaučiau jokio 
skausmo — ūmai pagavo neapykanta ir anksčiau nepatirtas no- 
ras žudyti. Kažin, ar aš įsivaizdavau, kas gali atsitikti. Žinojau 
tik, kad man vis tiek. Privalėjau jį sunaikinti. * 

Pasukusi galvą, sesuo įbedė žvilgsnį į mane. Staiga jos akys 
prablaivėjo. 

— Daksai! — suspigo ji, stverdama banditą už rankos, jau 
laikančios peilį. į | 

Įpykęs jis stengėsi išlaisvinti ranką. 

— Daksai! Bėk, per Dios!! — suspigo ji vėl.— Bėk! 

Stovėjau kaip prikaltas. | 

Banditas staiga šastelėjo mano pusėn. 

— Bėk, Dakšai“ 

Jis vėl pradėjo keltis, ir staiga ji, matyt, sukryžiavo kojas, 
suspausdama kelius. Jis sustaugė iš skausmo. 

— Daksai! Bėk pas Papd! 

Tą aš supratau. Tas mane pasiekė. Apsisukau ir šokau rūsio 
laiptais aukštyn. Vėl išgirdau už nugaros klyksmą. Staiga jis. 
nutrūko, ir aš išgirdau banditą šaukiant grubiu balsu: 

— El nifo! 2 

Buvau jau viršuje ir skuodžiau pėr namą. Išpuoliau saulės. 


' Dėl Dievo! (Isp.) 
2 Vaiką! (Isp.) 
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švieson. Akimirką ji mane apakino; nemačiau nieko. Paskiau lei- 
dausi bėgti link švendrių lauko, kur buvo dingęs šuo. 

— Papd! Papd! 

Keliu artinosi kažkokie žmonės. Nežinojau, kas jie, bet puo- 
liau jų link. Buvau jau už tvoros, kai pirmasis bandoleros iš- 
lindo pro duris. Lėkiau prigulęs prie žemės, isteriškai klykda- 
mas, ir tuomet nuo kelio išgirdau šūksmą, savo tėvo balsą: 

— Daksai! Daksai! Gracias a Dios! 

— Papa! — suspigau. 

Puoliau jam į glėbį raudodamas: 

— Papd! Papd! Tengo miedo! 1! Neleisk jiems manęs skriausti! 

Tamsus tėvo veidas rasojo nuo vidudienio kaitros. Jis stipriai 
mane apkabino. 

— Nebijok,— sukuždėjo jis.— Niekas tavęs nenuskriaus. 

— Jie nuskriaudė Mamd,— kūkčiojau aš isteriškai,— iT se- 
sutę. La Perla negyva, o sesutė kraujuoja. 

Pastebėjau, kaip tamsus tėvo veidas papilkėjo. 

— Tai štai kokia jūsų armija, generole? — jo balsas suskam- 
bo netramdomu sarkazmu.— Jie kariauja prieš moteris ir vaikus? 

Lieknas vyras, stovėjęs greta tėvo, atrėmė jo žvilgsnį, pas- 
kui nukreipė šaltas pilkas akis į mane. Suspaustos jo lūpos atrodė 
it brūkšnys. 

— Jeigu mano vyrai padarė ką bloga, jie mirs, sefor. 

Jis pasuko namų link, ir bandoleros, kurie buvo išbėgę man 
iš paskos, sustojo, išvydę jį. 

— El jefe]? 

Mums einant pro šalį, jie prisispaudė prie sienos. Generolas 
stabtelėjo tarpdury ir atsisuko į mus: 

— Kur jos? 

— En la bodega,— pasakiau aš: 

Staiga tėvas pasileido bėgte. Vis tebelaikydamas mane glėby- 
je, jis puolė pro generolą vidun į namus, pralėkė virtuvę, nusi- 
leido į rūsį. Sustojo ir valandėlę stebėjo tą siaubo sceną. Paskiau 
lėtai paleido mane iš glėbo. 

— Dios mio! — sušuko tyliai ir, suklupęs ant grindų, užkėlė 
motinos galvą sau ant kelių — Dios mio! 

Motinos veidas buvo baltas ir be galo ramus. Galva karojo 
nusvirusi. Akimis aš ieškojau sesers. Ji tebegulėjo ant grotelių, 
atgal atmesta galva. Pripuoliau prie jos. 

— Dabar viskas bus gerai,— sušukau.—:Papd čia. 

Tačiau jinai manęs negirdėjo. Ir daugiau niekados negirdės. 
Peilis tebestyrojo jai iš gerklės, kur bandolero buvo jį suvaręs. 
Žiūrėjau į ją netikėdamas. Paskiau suklikau. 


' Bijau! (Isp.) 
Ž Vadel! (Isp.) 


Pirmą kartą suvokiau, kas atsitiko. Jos buvo mirusios. Vi- 
sos jos buvo mirusios. Mama. Sesuo. La Perla. Visos mirusios. 
Aš klykiau ir klykiau, ir klykiau. 

Vėliau, kai tėvas pakėlė ir išnešė mane iš šios kraujais pa- 
plūdusios vietos į saulės šviesą, mes įsikūrėme kieme. Buvo jau 
vėlyva popietė, ir čia sukinėjosi kur kas daugiau vyrų negu pir- 
ma. Ko gero, jų buvo per šimtą. Jie stovėjo ratu ir tylūs stebėjo. 

Vienuolika jų buvo atskirti nuo kitų ir surišti draugėn, kiek: 
vienas iš abiejų pusių sujungtas virve su gretimu vyru. Ryškiai 
nušviesti saulės stovėjo jie tylūs prie sienos, žvelgdami į savo ben- 
dražygius. 

Generolas sėdėjo priebutyje, fotelyje už stalo, stebėdamas 
šiuos ir kitus bandoleros. Jis kalbėjo tyliai, tačiau šaižų šaltą jo 
balsą girdėjo ir patys atokiausįeji. 

— Žiūrėkite ir įsidėmėkite. Tokia bausmė ištiks ir jus, jeigu 
jūs pamiršite, kad esate išlaisvintojai, o ne bandoleros. Jūs kovo- 
jate už laisvę ir savo tautiečius, o ne dėl savo pačių naudos ar 
pelno. Jūs kareiviai, tarnaujantys savo tėvynei, o ne grobikai ir 
prievartautojai. 

Jis atsistojo ir pasisuko į adjutantą; šis padavė jam automa- 
tą. Jis iš lėto atsigręžė į mano tėvą ir ištiesė jam ginklą. 

— Senior? 

Tėvas įsmeigė akis į šautuvą, paskiau į generolą. Giliai atsi- 
duso ir nukreipė žvilgsnį į vyrus, išrikiuotus prie sienos. 

— Ne, generole,— tarė jis tyliai,-- aš juristas, o ne kariškis. 
Esu nuskriaustas, bet nekerštauju. 

Generolas . linktelėjo ir nulipo priebučio laiptais į sūplūktą, 
saulės išdegintą kiemą. Nusvarinęs rankoje automatą, jis.nūžings- 
niavo prie vienuolikės. Sustojo priešais pirmąjį iš eilės, tą, kuris 
išprievartavo ir nužudė mano seserį. 

— Tave, Carsija,— tarė jis ramiu balsu, — aš padariau seI- 
žantu. Turėjai būti išmintingesnis. 

Vyriškis neatsakė. Jis be baimės atrėmė generolo žvilgsnį. 
Žinojo, kad pasigailėjimo nebus, jis jo ir nelaukė. 

Generolas leidosi eiti pro vyrus, ir jo rankoje blykčiojo „pei- 
lis. Jam pasitraukus, mes išvydome, ką jis padarė. Kiekvienam 
vytui virvinė juosta, prilaikanti pantalones, buvo nupjauta, ir jų 
kelnės nusmuko žemyn, atidengdamos baltas apatines kūno dalis 
bei kojas. Pamažu generolas pasitraukė atatupstas per dėšimt žin- 
gsnių nuo jų ir ėmė kelti automatą. 

Aš žiūrėjau į Garsiją. Vėl mano atmintyje it žaibas švystelėjo 
vaizdas, kai jis kybojo virš mano sėsers. Aš suklikau ir išbėgau 
nuo priebučio kieman. | 

— Leiskit man, generole! Leiskit man jį užmušti! 

Generolas atsisuko nustebęs. 
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— Daksai! Daksai! Grįžk! šaukė man iėvas. 
Bet aš negirdėjau. Pribėgau prie generolo. 
Leiskit man! — klyktelėjau. 
— Daksai! — šaukė mane tėvas. 
Generolas pasisuko priebučio link. 
Taip bus teisinga, — tarė jis. 

— Bet jis juk vaikas! — prieštaravo tėvas.— Ką jis nutuo- 
kia apie teisingumą? | 

— Šiandien jis jau sužinojo apie mirtį, — atsakė generolas.— 
Jis išmoko neapkęsti, išmoko bijoti. Lai jis išmoksta ir žudyti, 
antraip skriauda lyg vėžys be paliovos grauš jo sielą. 

Tėvas nutilo. Jo tamsus veidas paniuro. 

— Šitai įsigėrę jam į kraują,- tarė jis liūdnai, pamažu nusi- 
sukdamas.— Tai conguistadores ! žiaurumas. 

Aš supratau, ką jis turi omeny. Net tuo metu supratau. Krau- 
ją, kuris perėjo man iš motinos, savo giminę kildinusios iš ispa- 
nų, atvykusių į šią šalį su Kortesu. 

Generolas priklaupė. 

— Eikš čia, berniuk. 

Priėjau prie jo. Jis paguldė automatą sau ant dilbio ir, ve- 
džiodamas mano ranką, padėjo man pirštu susirasti gaiduką. Buo- 
žę jis atrėmė sau į alkūnės išlinkimą. 

—- Dabar,— tarė, — žiūrėk į vamzdžio galą; kai pamatysi, kad 
jis rodo į jų cojones,? nuspausk gaiduką. Visa kita palik man. 

Žiūrėjau prisimerkęs palei melsvą metalinį vamzdį. Nutai- 
kiau šautuvą į Garsiją. Vos vos žemiau trumpo metalinio vamz- 
džio galo išvydau jo baltas kojas ir plaukuotą pilvą. Nuspaudžiau 
gaiduką. 

Carsas sprogo man aušyse, ir baltas kūnas įštiško į tūkstantį 
smulkučių kruvinų gabalėlių; generolas vedžiojo automato vamz- 
dį. Ir visur, kurlink jisai krypo, balti kūnai virto suplėšyta krau- 
juota mėsa. Po mano pirštais gaidukas įkaito, tačiau mane apėmė 
toks džiugumas ir susijaudinimas, jog aš nė už ką nebūčiau lio- 
vęsis, net jei ir pirštai būtų nudegę. 

Apkaba staiga baigėsi, ir automatas nutilo. Išsigandęs pakė- 
liau akis į generolą. 

— Viskas baigta, niūo. 

Atsigręžiau pažiūrėti į tuos vienuolika vyrų. Jie gulėjo iš- 
drikę ant žemės, nuo kančios iškraipytais ir sustingusiais veidais, 
įbedę į baltą saulę negyvas akis. 

Ėmiau drebėti. 

— Ar jie negyvi? — paklausiau. 

Konkistadorai (isp.) ispanų kolonizatoriai-užkariautojai, XVI a. labai žiau- 
riai išnaudoję ir naikinę Lot. Amerikos vietos gyventojus (indėnus), žymiausias iš 
jų vadų -— H. Kartesas. 

Kiaušus (isp. vuig.). 
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Generolas linktelėjo. 

— Negyvi. 

Dabar aš virpėjau taip, lyg diena būtų tapus ledine. Staiga 
pravirkau. Apsisukau ir nubėgau pas tėvą šaukdainas: 

— Papa! Papa! Jie jau negyvi. Ar dabar Mama ir sesutė vėl 
bus zyvos? 


3 


Diogenas Aleksandras Ksenosas. Mažam berniukui 
toks vardas per ilgas. Iš pradžių motina mane vadindavo Dio!... 
Tačiau tėvas supyko. Jo nųomone, tai šventvagystė. Kažkaip sa-, 
vaime virtau Daksu. Man regis, kad tai La Perlos nuopelnas. Grai- 
kiškasis Diogenas josios indėniškam liežuviui buvo per sunkus 
vardas. 

Mano tėvas buvo gimęs pakrantės mieste Kuratū iš graikų kil- 
mės jūreivio ir vienos negrės, kuri turėjo nedidelį restoranėlį 
netoli uosto — jį lankydavo jūreiviai, išlipę į krantą. Prisimenu, 
kartą tėvas parodė mano senelių dagerotipinę nuotrauką. 

Nors mano senelė nusifotografavo sėdinti, aiškiai buvo ma- 
tyti, kad ji aukštesnė už stovintį šalia senelį. 

Senelės veidas atrodė labai tamsus, nukreiptas į kamerą Žvil- 
gsnis ryškiai bylojo apie dvasios stiprumą ir ryžtą. Senelis tu- 
rėjo svajotojo ir poeto akis, prieš tapdamas jūreiviu toks jis iš 
tikrųjų ir buvo. 

Mano tėvas paveldėjo iš savo motinos veido spalvą, o iš iė- 
vo — akių švelnumą. Jis labai mylėjo abu savo gimdytojus. Di- 
džiuodamasis man pasakodavo, kad jo motinos motina kilusi iš 
karališkųjų bantu genties palikuonių, kurie buvo atgabenti į šį 
kraštą vergijon, ir kad jos tėvas, panaikinųs vergiją, parsisamdė 
iki gyvos galvos, kad jo dukra galėtų pasiekti nors menkiausią 
išsilavinimą, koks tik ;imanomas. | 

Chaimė Ksenosas. Šiuo vardu mano tėvas buvo pavadintas 
Pagal senelį iš motinos pusės. Kai mano senelės nėštumas tiek 
pažengė, jog jai tapo per sunku tvarkyti mažąjį restoranėlį, jos 
pareigas perėmė senelis. Tačiau šis darbas jam buvo ne pagal 
pečius. Mano tėvui nesukakus nė mėnesio, mažasis restoranėlis 
ir visa, ką senelė užgyveno, buvo išparduota. 

Tuomet mano senelis, turėjęs dailią rašyseną, stojo tarnauti 
raštininku pas uosto apygardos alkaldą.2 Abu su senele persi- 
kraustė į nedidelį namuką už dviejų kilometrų nuo uosto, ien 


' Dievas (isp.). | 
* Ispanijoje, Lot. Amerikos šalyse — bendruomenės seniūnas, teisėjas. 
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jie laikė kelias vištas ir galėjo grožėtis Karibų jūros žydryne ar 
stebėti.laivus, kurie atplaukdavo ir išplaukdavo. 

Nors pinigų turėjo ne kažin kiek, tačiau seneliai jautėsi labai 
laimingi. Mano tėvas buvo vienturtis, todėl jie brandino didelius 
planus dėl jo ateities. Tėvas išmokė jį šešerių metų skaityti ir 
rašyti ir su alkaldo pagalba įtaisė į jėzuitų mokyklą, kur mokėsi 
valdininkų ir aristokratų vaikai. 

Norint atsilyginti už tokią garbę, mano tėvui darbą tekdavo 
pradėti pusę penkių ryto. Prieš pamokas jis turėdavo ištuštinti 
šiukšlių dėžes ir išvalyti klases. Šeštą valandą vakaro, pamo- 
koms pasibaigus, prie šių darbų dar tekdavo plušti kokias tris 
valandas, o kur dar visa kita, ko užsimanydavo mokytojai ir mo- 
kyklos vyresnybė. 

„ Sulaukęs šešiolikos metų, mano tėvas-buvo išmokęs visko, ką 
mokykla galėjo duoti. Iš savo motinos gentainių jis paveldėjo sto- 
tą, o iš tėvo — smalsų protą. Mokykloje pranoko visus savo ga- 
bumais. 

Tarp brolių jėzuitų mokyklos globėjų ir mano senelio įvy- 
ko rimta conferencia 1 ir jai pasibaigus buvo nuspręsta, kad ma- 
no tėvą reikia pasiųsti į universitetą studijuoti teisę. Kadangi jo 
tėvo, kaip raštvedžio, alga buvo per menka, sutiko jį paremti 
jėzuitai iš kuklaus mokyklos stipendijų fondo. Tačiau net ir to 
būtų neužtekę visoms mokslo išlaidoms padengti, jeigu alkal- 
das, pas kurį tarnavo mano senelis, nebūtų sutikęs duoti trūks- 
tamą sumą su sąlyga, kad tėvas, baigęs universitetą, jam už tai 
atidirbs penkeris metus. 

Štai kodėl taip atsitiko, kad jis iš pradžių be jokio atlygini- 
mo ėmė triūsti alkaldo kontoroje; kurioje taip pat tarnavo ir jo 
tėvas — drėgname tamsiame laukiamajame įsitaisęs ant 'aukštos 
taburetės šis vingria rašysena perrašinėdavo rytines suvestines 
ir santraukas, mano tėvo paruoštas savo šeimininkui. Ten ir tebe- 
tarnavo mano tėvas, eidamas dvidešimt trečiuosius metus, arba 
trečiaisiais savo kontrakto metais, kai į Kuratū atslinko maras. 


Maras atkeliavo baltaburiu laivu, kuris bemaž dabitiškai šo- 
kinėjo per bangų keteras, šiaušiančias skaidrų, žydrą uosto van- 
denį. Maras tūnojo pasislėnęs tamsiuoše laivo triumuose, ir per 
tris dienas visas trijų tūkstančių gyventojų miestas buvo miręs 
ar Mirštantis. 

Tą pirmąjį rytą, alkaldui atėjus, tėvas sėdėjo už rašomojo 
stalc atokesnėje kontoros dalyje. Pagyvenęs žmogus buvo. aiš- 
kiai sujaudintas, tačiau. mano tėvas nepaklausė, kas jį išmušė iš 
vėžių. Taip kalbėti su jo ekscelencija nederėjo. Tėvas įsikniaubė 
į įstatymų kodeksus ir apsimetė, kad nieko nepastebi. 


' Pasitarimas (isp.). 


26 


Alkaldas priėjo ir sustojo jam už nugaros. Žvilgtelėjo mano 
tėvui per petį, stengdamasis pamatyti, ką jis veikia. Po minu- 
tėlės prabilo: 

— Chaime? 

Tėvas pakėlė galvą. 

— Si, excelencia? 

— Ar estat kada buvęs Bandajoję? 

— No, excelencia. 

— Ten yra toks reikalas, — pasakė alkaldas.— Dėl žemės nuo- 
savybės. Mano geras bičiulis Rafaelis Kamposas bylinėjasi su 
vietine valdžia. 

Tėvas kantriai laukė. 

— Aš pats vykčiau,— kalbėjo alkaldas,— bet yra skubių rei- 
kalų čia...— jo balsas nutrūko. 

Tėvas neatsakė. Jis žinojo padėtį kontoroje; jokių itin svaI- 
bių reikalų nebuvo. Tačiau Bandaja yra už šešių šimtų kilomėtrų, 
aukštai kalnuose, ir kelionė būtų varginanti. Be to, sklido gandai 
apie kalnuose siaučiančius ir keleivių tykančius bandoleros. 

— Tai labai svarbus reikalas, — toliau aiškino alkaldas,— o 
senjoras Kamposas — senas mano bičiulis. Norėčiau kaip įma- 
noma jam padėti.— Jis kiek patylėjo ir pažiūrėjo į tėvą.— Ma- 
nau, geriausia būtų išvykti dar šį rytą. Jau patvarkiau, kad jums 
duotų vieną iš mano arklių. | 

— Si, excelencia,— tarė tėvas, pakildamas nuo kėdės.— Tuoj 
pat einu namo ir susikraunų būtinus daiktus: Po valandos būsiu 
pasiruošęs išvykti. 

— Jūs šią bylą žinote? 

Tėvas linktelėjo. 

— Sėguramente, excelencia.: Jūsų paprašytas rašiau pareiš- 
kimą. Prieš du mėnesius. 


Alkaldas lengviau atsiduso. 

— Žinoma. Aš buvau pamiršęs.— Bet jis nebuvo pamiršęs; 
puikiai nutuokė, kad visi pareiškimai ir suvestinės, per pastaruo- 
sius keleris metus išsiųsti iš jo kontoros, buvo parašyti mano 
tėvo.— Perduokite senjorui Kamposui, kad aš iš visos“ širdies ap- 
gailestauju, jog pats negalėjau pas jį atvykti. 

— Seguramente, excelencia,— patikino jį mano tėvas. Paskiau 
jis perėjo į laukiamąjį, kur jo tėvas ant aukštos taburetės per- 
rašinėjo kažkokį teismo nuosprendį. ; 

— COuė pasa? 2 — paklausė jį jo tėvas. 

— Vengo a Bandaya, Papd.š 

Mano senelis nusišypsojo. 


! Žinoma, ekscelencija (isp.). 
2 Kas atsitiko? (Isp.). 
3 Vykstu į Bandają, tėti (isp.). 


— "Sta bueno.! Tai gera proga. Senjoras Kaimposas labai įta- 
kingas žmogus. Aš labai didžiuojuosi iavimi. 

—-.Gracias, Papa. Tad aš vykstu. Adios, Papd. 

— Vaya con Dios 2, Chaime,— palinkėjo jam tėvas, vėl palink- 
damas prie savo darbo. 

Mano tėvas pasiėmė iš alkaldo arklidžių arklį ir parjojo na- 
mo susikrauti drabužių. Taigi jam nereikės grįžti dviejų kilomet- 
rų pėsčiomis atgal į miestą. 

Savo motiną jis rado džiaustančią skalbinius. Jam rišant prie 
tvoros arklį, jinai atsisuko ir pažiūrėjo. Keliais žodžiais jis pa- 
aiškino jai, kur iškeliauja. Kaip ir tėvas, ji buvo sūjaudinta ir 
laiminga, kad jam pasitaikė tokia puiki proga. Jinai rūpestingai 
padėjo jam išsirinkti dvejus geriausius marškinius ir kartu su 
geriausiąja jo eilute tvarkingai sukrovė į seną apsitrynusį laga- 
miną, 

Juodu vėl išėjo į kiemą. Kaip tik tuo metu švytintis balto- 
mis burėmis laivas įplaukė pro molą į uostą. Jinai stabtelėjo ir 
metė vandens paviršiumi žvilgsnį jo pusėn. 

— Mira 3,— parodė ranka. 

Chaimė šyptelėjo. Motina mėgo pasakoti jam apie laivus. 
Apie tai, kaip ją, mažą mergaitę, tėvas vesdavęs ant kalvos pažiū- 
rėti atplaukiančių į uostą laivų. Ir kaip jis kalbėdavęs, kad vie- 
ną gražią dieną atplauks didžiulis laivas, spindintis baltomis bu- 
rėmis, ir išgabens juos į gimtąjį kraštą, į tą kraštą, kur žmonės 
laisvi ir nereikia lenkti kelių dėl duonos kasdieninės. 

Jos tėvas jau seniai buvo miręs, bet svajonė liko gyva. Tačiau 
dabar jinai svajojo vardan savo sūnaus. Jis bus tas žmogus, ku- 
ris išves juos į laisvę, savo tvirtybės ir žinių padedamas. 

— Seneliui būtų patikęs šis laivas,—-- tarė sūnus. 

Jinai nusijuokė, ir abu nuėjo prie arklio, rupšnojusio švelnią 
patvorio žolę. 

— Tu mano laivas baltaburis,— atsakė ji. 

Mano tėvas pabučiavo ją ir, užšokęs ant arklio, nujojo keliu, 
kuris ėjo pro namą. Kalvos viršūnėje jis apgręžė arklį ir pažvel- 
gė žemyn. Motina tebestovėjo kieme, lydėdama jį akimis. Jis 
pamojo jai. Jinai iškėlė ranką. Jis greičiau juto, nei matė, jos 
šypseną, jos baltus plačius dantis. Jis vėl pamojavo ir atgrę- 
žė aIrklį į kelią. 

Apsisukdamas jis pastebėjo laivą plaukiant krantinės link, jo 
stiebais it mažos paklaikusios skruždės ropinėjo jūreiviai. Pirmo- 

k i 


' Labai gerai (isp.). 
* Keliauk su Dievu (isp.). 
3 Pažvelk (isp.). 
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ji iš lėto siūbuodama nusileido bramselio burė, paskiau ——-lok- 
stiebio, ir jam nujojant tolyn laivas, slysdamas vandeniu, pri- 
siglaudė šonu prie dokų; likusios jo burės triukšmingai nukrito, 
apnuogindamos ažūrinius aukštų stiebų kontūrus. 

Kai po dviejų mėnesių jis sugrįžo į Kuratu, laivas vis dar 
stovėjo prišvartuotas prie-dokų — apanglėjusi ir suaižėjusi me- 
dienos krūva, kažkada išdidžiai raižiusi vandenynus ir galiau- 
siai atnešusi miestui juodąją mirtį. Jo tėvo ir motinos neliko 
nė pėdsako. 


Tarnui pranešus, kad nuo kalno asiendos ! link joja kažkoks 
nepažįstamasis, senjoras Rafaelis Kamposas su žiūronu išėjo į 
priebutį. Pro padidinamuosius stiklus jis išvydo tamsiaveidį Vy- 
riškį apdulkėjusiais miestiškais rūbais, raitą ant juodo ponio,. at- 
sargiai žengiančio žemyn klastingu kalnų takeliu. Jis patenkin- 
tas linktelėjo pats sau. Atsarga gėdos nedaro, ypač kai bet ku- 
riuo metu nuo kalnų gali užgriūti bandoleros. i 

Jis dar kartą žvilgtelėjo pro žiūroną. Nepažįstamasis jojo la- 
bai apdairiai. Senjoras Kamposas padėjo žiūroną į šalį ir išsi- 
traukė iš kišenės auksinį laikrodį. Buvo pusė vienuolikos ryto; 
praeis dar pusantros valandos, kol nepažįstamasis pasieks asien- 
dą, bus jau beveik priešpiečių metas. Jis garsiai suplojo delnais. 

— Priešpiečiams paruoškit dar vieną vietą prie stalo,— pa- 
liepė jis tarnui ir nuėjo vidun. 

Tėvas pasiekė asiendą bemaž po dviejų valandų. Donas Ra- 
faelis sėdėjo priebučio pavėsyje, apsirengęs aristokratiška balta, 
be. mažiausios dėmelės, eilute; baltų šilkinių marškinių klostės ir 
banguojantis juodas kaklaraištis dar labiau paryškino liesus švel- 
nius jo veido bruožus. Ūsai jo buvo ploni ir dailiai pakirpti pa- 
gal paskutinę ispanišką madą, o plaukai ir antakiai vos žilstelė- 
Ję. 

Mano tėvui lipant nuo arklio, Donas Rafaelis atsistojo. Paten- 
kintas jis pastebėjo, kad tėvo rūbai švariai nuvalyti šepečiu, o 
išblizginti auliniai batai net spindėjo. Jausdamas jo tiriantį Žvil- 
gsnį, tėvas džiaugėsi, kad sustojo prie upokšnio apsitvarkyti. 

Senjoras -Kamposas nuėjo pasitikti tėvo prie laiptų viršaus. 

— Bienvenido, sefor,?— jis kalniečių papročiu mandagiai 
pasisveikino. 

— Mil gracias, sefior, — atsakė tėvas.--- Ar aš turiu garbės 
kreiptis į jo ekscelenciją doną Rafaelį Kamposą? 

„Pagyvenęs vyriškis linktelėjo. 


Ūkis, dvaras, ranca (isp.). 
* Sveiki atvyke, pone (isp.). 
Tūkstantį kartų dėkui, pone (isp.). 
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Tėvas žemai nusilenkė. | 

— Jaime Xenos, de la oficina del alcalde, a su servicio.! 

Donas Rafaelis nusišypsojo. 

— Užeikite,— tarė jis, ištiesdamas ranką.—- Jūs garbingas sve- 
čias mano namuose. 

— Tai garbė man, sinjore. 

Donas Rafaelis suplojo rankomis. Atbėgo tarnas. 

— Vėsaus gėrimo mūsų svečiui — paliepė jis.— Ir pasirūpin- 
kite jo arkliu. 

Jis nusivedė mano tėvą priebučio pavėsin ir pakvietė sėstis. 
Sėsdamasis už žemo stalelio, tėvas pastebėjo ant grindų, šalia šei- 
mininko fotelio, šautuvą ir du pistoletus. 

Pagyvenęs vyriškis pagavo jo žvilgsnį. 

— Kalnuose atsargumo niekados nėra per daug. 

— Suprantu,— tarė tėvas. 

Atėjo tarnas su gėrimais, ir vyrai išgėrė vienas į kito svei- 
katą, paskiau tėvas atsiprašė už alkaldą, kad anas pats negalėjo 
atvykti. Tačiau sinjoras Kamposas nenorėjo girdėti jokių atsi- 
prašinėjimų. Jis visai patenkintas tėvu ir ėsąs įsitikinęs, kad byla 
bus užbaigta sėkmingai. Paskiau juodu nuėjo vidun valgyti prieš- 
piečių, o po to donas Rafaelis paragino tėvą, kad šis eitų į savo 
kambarį ilsėtis, rytoj būsią „pakankamai laiko aptarti jų reikalą. 
Tegul šiandien svečias ilsisi ir jaučiasi kaip namie. Vadinasi, 
tik atėjus vakarui, per pietus, mano tėvas iš tikrųjų susipažino 
su Mano motina. | 

Tačiau Marija Elizabeta Kampos stebėjo prijojusį prie prie- 
bučio raitelį pro langą, esantį virš galerijos. Per pokaičio ramy- 
bę iki jos aiškiai atskriedavo.pašnekesio garsai. 

— Jis labai. aukštas ir dailųs, ar ne? — netikėtai pasigirdo 
balsas už nugaros. 

Marija Elizabeta atsisuko. Jai už nugaros stovėjo donja Mar- 
gareta, josios teta, perėmusi namų duenjos 2 pareigas po savo 
sesers mirties. | 

Marija Elizabeta nuraudo. 

— Bet jis labai tamsaus gymio. 

— Tiene sangre negra, — atsakė teta.— Bet tai neturi reikš- 
mės. Sakoma, kad tokie yra nuostabūs vyrai ir meilužiai— Ji 
persilenkė per savo seserėčią ir žvilgtelėjo pro atvirą langą. — 
Muckho hombre.i 

Jas pasiekė dono Rafaelio balsas, raginantis svečią pailsėti 
iki pietų. 

'! Chaimė Ksenosas iš alkaldo kontoros jūsų paslaugoms (isp.). 

2 Namų šeimininkė, ekonomė, vyresnio amžiaus moteris, lydinti merginą ir 
sekanti jos elgesį (isp.). 


3 Turi negriško kraujo (isp.). 
* Labai vyriškas (isp.). 
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Donja Margareta įtraukė galvą pro langą ir nužvelgė seserė- 
čią. | 

— Tau dabar reikia gultis ir ilsėtis iki pat vakaro,-- tarė jį- 
nai.— Nedera, kad mūsų svečias išvystų tave visą įraudusią ir 
nuvargusią nuo dienos karščio. 

Marija Elizabeta, nors ir protestuodama, paklausė tetos pa- 
tarimo. Tasai aukštas tamsus nepažįstamasis jai taip pat buvo 
padaręs nepaprasai didelį įspūdį, ir jinai troško pasirodyti jam 
kuo gražesnė. 

Pagaliau užuolaidos buvo užtrauktos, ir ji išsitiesė vėsioje 
prieblandoje, tačiau nemiegojo. Jis advokatas, buvo nugirdus jį 
sakant. Vadinasi, jis apsitrynęs ir išauklėtas. Ne toks, kaip tie 
fermerių ir plantatorių sūnūs, gyvenantys aplinkui asiendą, ku- 
rie tokie storžieviai ir prastuoliai, jiems rūpi tik ginklai ir ark- 
liai, o ne mandagūs aukštuomenės pokalbiai. 

Ir vis dėlto netrukus jai tektų rinktis. Turėjo jau septynio- 
lika metų, ir tėvas ją skubino. Dar metai ir būsianti priskirta 
prie senmergių, liksianti pasmerkta gyvenimui, panašiam į don- 
jos Margaretos. Pagaliau net ir toks gyvenimas. ne- jai, nes jinai 
juk vienturtė, be brolių ir seserų, kurių vaikais galėtų rūpintis. 

Visai malonų būtų ištekėti už advokato, mąstė jinai lyg per 
ūką, grimzdama į miegą, — gyventum sau mieste, matytum ten 
visokių įdomių ir įvairių žmonių. | 

Mano tėvą taip pat labai sudomino toji liekna, smarki mergi- 
na, nusileidusi pietauti su banguojančia balta suknele, kuri dar 
labiau ryškino josios dideles tamsias akis ir raudonas lūpas. Jis 
veikiau nutuokė nei galėjo matyti jos stangrų kūną ir pilnas krū- 
tis, slypinčias po korsažu. 

O Marija Elizabeta per visus pietus daugiausia tylėjo. Ji vos 
klausėsi pažįstamo savo tėvo balso ir mėgavosi švelnia bei skub- 
ria pietietiška svečio tarsena. Pakrantės žmonių kalba kur kas 
malonesnė negu kalniečių. 

Po pietų vyrai nuėjo į biblioteką surūkyti, kaip dera, po ciga- 
rą ir išgerti konjako, o paskiau sugrįžo į muzikos saloną, kur 
Marija Elizabeta pagrojo jiems pianinu keletą paprastų melodijų: 
Maždaug po pusvalandžio, pajutus, kad svečias Kežanizaujė, ji- 
nai užgrojo Šopeną. 

Mano tėvas bematant sukluso. Gilus muzikos aistringumas 5u- 
jaudino jį, ir jis įsmeigė akis į tą nedidukę merginą, kuri greta 
didžiulio pianina atrodė bemaž kaip nykštukė. Baigus jai groti, 
Jis paplojo. 

Donas Rafaelis irgi plojo, tačiau tik iš (mandagumo ir be en- 
tuziazmo. Jis manė, kad Šopenas pernelyg drąsus ir galbūt net 
nemoralus. Kur kas jam artimesnė melancholiška aUZUA, Tie 
laukiniai liaudiški ritmai jam visai nepatiko. 
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Marija Elizabeta pakilo nuo pianino dailiai. užraudus. 

— Kaip čia karšta, — tarė ji, išskleisdama mažą nėriniuotą vė- 
duoklę.-- Aš turbūt eisiu laukan. 

Mano tėvas bematant pašoko ir nusilenkė donui Rafaeliui. 

— Con su permiso, excelencia? ! 

Donas Rafaelis mandagiai linktelėjo. 

Mano tėvas ištiesė merginai ranką, ši gracingai ją paėmė, ir 
abu išėjo į sodą. Donja Margareta pagarbiai sekė iš paskos, atsi- 
likus per tris žingsnius. 

— Jūs gerai skambinate, — tarė mano tėvas. 

— Visai ne.— Ji nusijuokė.— Nėra kada praktikuotis. Ir nė- 
ra iš ko mokytis. 

— Man atrodo, kad jums nebėra ko mokytis. 

— Muzikos visada galima mokytis, — tarė jinai, pakeldama 
akis į tėvą.— Aš girdėjau kalbant, kad tas pats ir su teise. Be 
paliovos reikia mokytis ir gilinti Žinias. 

— Tas tiesa— sutiko mano tėvas.—- Teisė — griežtas darb- 
davys. Ji nuolatos kinta. Kone kasdien nauja interpretacija, patai- 
symai, net Nauji įstatymai. 

Marija Elizabeta tyliai atsiduso, sužavėta. 

— Nesuprantu, kaip visa.tai sutelpa jums į galvą. 

Jis žvilgtelėjo žemyn ir išvydo jos akyse nuoširdžią nuosta- 
bą. Būtent tada, pats to nejausdamas, mano tėvas ir pametė gal- 
vą. 

Maždaug po metų, tėvui sugrįžus iš Kuratū su žinia apie savo 
gimdytojų mirtį, juodu susituokė. Mano šenelis donas Rafaelis 
pirmasis pakišo mintį, kad jis liktų Bandajoje ir verstųsi teisi- 
ninko praktika. Čia jau darbavosi du advokatai, tačiau. vienas jų 
buvo nusenęs ir ketino ' išeiti į poilsį. Lygiai po metų, beveik 
diena dienon, gimė mano resuo. 

Tarp sesers ir manęs buvo dar du vaikai, bet abu gimė negy- 
vi. Tuo metu mano tėvas susidomėjo graikų istorija. Jo tėvas 
turėjo sukaupęs nemažą tiems laikams biblioteką, ir visa ji buvo 
pervežta iš Kuratū į Bandają. 

Iš donjos Margaretos aš pirmąsyk. išgirdau savo gimimo ir 
krikšto istoriją. Kai pribuvėjos ir daktaras pranešė tėvui džiu- 
gią naujieną, jis priklaupė ant vieno kelio ir sukalbėjo padėkos 
maldą. Visų pirma už tai, kad gimė sūnus (visos kitos buvo mer- 
gaitės), o antra — už tai, kad aš buvau stiprus ir sveikas, ir ma- 
no gyvybei negrėsė joks pavojus. 

Beveik tučtuojau kilo ginčas dėl mano vardo. Donas Rafaelis, 
mano senelis, nenorėjo nieko girdėti, reikalavo, kad mane pa- 
krikštytų jo tėvo vardu. Mana tėvas, savaime aišku, norėjo ma- 


Jums leidus, ekselencija? (Isp.) 


ne pavadinti pagal savąjį tėvą. Nei vienas neketino nusileisti nė 
per nago juodymą. 

Bręstantį barnį nutraukė mano :notina. 

— Pavadinkime jį verčiau rytdienos, o ne praeities vardu,-—— 
pasakė ji.— Duokime jam vardą, kuris įkūnytų mūsų viltis, būtų 
prasmingas visiems, kas jį išgirs. 

Tai tiko romantiškai ir moksliškai mano tėvo sielai ir dinas- 
tinėms mano senelio užgaidoms. Štai kaip atsitiko, kad mano tėvas 
išrinko tokius vardus: 

Diogenas Aleksandras Ksenosas. 

Diogenas — mitologinio teisybės ieškotojo garbei; Aleksand- 
ras — pasaulio nukariautojo garbei. Paaiškinti šiuos vardus pa- 
prasta, pareiškė mano tėvas, tiesdamas mane krikštyti kunigui: 

—- Su teisybe jis nukariaus pasaulį. 
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Pabudau vos įsiskverbus į mano kambarį pirmajai 
brėkštančio ryto žarai. Valandėlę gulėjau lovoje, paskiau išsiritau 
ir nuėjau prie lango. 

Saulė, šviečianti horizonte, kopė aukštyn virš kalnų. Iš vakarų 
padvelkė silpnas vėjelis, ir mar po marškiniais įsėlino naktinės 
vėsos likučiai. Aš pasipurčiau. Staiga užsinorėjau šlapintis. 

Grįžau prie lovos ir išsitraukiau iš po jos naktipuodį. Čiuren- 
damas mąsčiau, ar dabar Papd duos man didesnį naktipuodį, juk 
mudu likome vieninteliai vyrai visuose namuosee. Kai baigiau, 
man tapo šilčiau. Pastačiau puoduką į vietą ir vėl priėjau prie 
lango. 

Anapus kelio, einančio priešais .namą, pamačiau skystus dū- 
mus, smilkstančius nuo nedidelių laužų, aplink kuriuos, susisupę 
į purvinus apklotus, miėgojo bandoleros. Ten viešpatavo visiška 
ramybė, nebuvo girdėti jokio garso. Nusivilkau naktinius marš- 
kinius ir užsitraukiau savo pantalones, apsiaviau batus. Apsi- 
vilkau šiltu indėnišku megztinių, kurį La Perla buvo numezgusi 
mano. gimtadieniui, ir nulipau laiptais į apačią. Jutau alkį. Jau 
metas. valgyti. 

Sara, La Perlos pagalbininkė, kūrė krosnyje ugnį. Man įėjus, 
jinai pakėlė galvą — jos indėniškas veidas buvo abejingas ir 
ramus. 

— Aš alkanas, — tariau.— Ar dabar tu būsi virėja? 

Ji tylėdama linktelėjo. Sara niekados daug nekalbėdavo. 

Priėjau prie stalo ir atsisėdau. 
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— Aš noriu tortilla con jamdūn.! 

Vėl ji linktelėjo ir siekė sunkios juodos keptuvės. Vikriai 
dviem pirštais įmetusi taukų, ji pastatė keptuvę virš vienos iš 
viryklės skylių. Nuo greta kabojusios kulšies pripjaustė smulkiais 
gabaliukais kumpio ir įdaužė keptuvėn tris kiaušinius. 

Stebėjau visa tai ir džiaugiausi. Jinai geresnė už La Perlą. La 
Perla nebūtų man davusi tortilla. Būtų privertusi valgyti košę. 
Aš nusprendžiau išmėginti naujokę dar rimčiau. 

— Cafė con Ieche,— įsakiau. Iš La Perlos ir motinos dau- 
gių daugiausia galėdavau išprašyti šokolado. 

"Sara be žodžių padėjo prieš mane kavą. Išgėriau ją garsiai 
mėgaudamasis, prieš tai įkrovęs puodelin tris pilnus šaukštelius 
rudojo cukraus. Saldumas nustelbė bjaurų skonį. Tiesą sakant, 
aš nemėgau kavos, tačiau ją gerdamas, jaučiausi suaugęs. 

Jinai pastatė prieš mane tortilla — tokią pat paskrudintą, karštą 
ir standžią, kaip sutaisydavo ją La Perla. Palaukiau kelias minu- 
tes, kad atauštų, paskiau, paėmęs pirštais, įnikau valgyti, akies 
kampučiu stebėdamas Šarą. 

Ši nepriekaištavo, kad nesinaudoju peiliu ir šakute, padėtais 
man prie lėkštės. Ji tik stovėjo ir stebėjo mane keistu žvilgsniu. 
Baigęs valgyti, atsistojau, nuėjau prie krano, paleidau vandenį 
ant rankų, nusiploviau lūpas. ir nusišluosčiau šalia kabojusiu ran- 
kšluosčiu. 

— Buvo labai skanu, — pagyriau. 

Kažkodėl jos akys man vėl priminė, kaip ji atrodė tada rū- 
syje, kai bandoleros ją maigė. Jos žvilgsnis turėjo tą patį nesu- 
vokiamą nuolankumą. | 

Impulso pastūmėtas, aš priėjau ir pakėliau jos marškinių prie- 
kį. Ant šlaunų nesimatė jokios žymelės, ir plaukų kilimėlis jai 
tarp kojų nė kiek neatrodė cuveltas. 

Nuleidau marškinius ir pažvelgiau jai į akis. 

— Ar nuo jų tau skaudėjo; Sara? — paklausiau. 

Ji tylomis papurtė galvą. 

— Gerai, kad tau neskaudėjo. 

Pastebėjau jos tamsių akių pakraščiais tvenkiantis ašaras. Pa- 
ėmiau jos ranką. 

— Neverk, Sara, — tariau.— Neleisiu jiems daugiau tau taip 
daryti. Aš užmušiu juos, tegu tik pabando. 

Staiga jinai rankomis apsivijo man kaklą ir stipriai priglau- 
dė prie savęs. Sau prie veido jutau jos krūtų šilumą ir girdėjau, 
kaip smarkiai plaka jos širdis. Ji raudojo pasikūkčiodama, tačiau 
beveik be garso. 


' Kiaušinienės su kumpiu (isp.). 
* Kavos su pienu (isp.). 
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Tūnojau ramus josios glėbyje. Nesumojau, ką jai sakyti, to- 
dėl tik kartojau: 

— Neverk, Sara. Prašau tavęs, neverk. 

Netrukus jinai paleido mane. Nušliaužiau ant grindų, o ji 
vėl atsitūpė prie krosnies ir kurstė ugnį. Nebebuvo daugiau ką 
sakyti. Apsigręžiau ir išėjau. 

Perėjau valgomąjį ir svetainę — visas namas buvo tylus. Pro 
paradines duris išėjau į priebutį. 

Kitoje kelio pusėje prasidėjo bruzdėjimas. Budo bandoleros. 
Saulė jąu švietė virš tvartų, ir jos įkypi spinduliai nutįso per kie- 
mą iki pat namo. Išgirdau kažkokius silpnus garsus, sklindan- 
čius iš tolesniojo priebučio galo. Pasisukau jų pusėn. 

Šitoji priebučio dalis dar buvo paslėpta tamsaus šešėlio, bet 
man pavyko įžiūrėti žėruojantį cigaro galiųką ir kontūrus žmo- 
gaus, sėdinčio mano tėvo fotelyje. Tėvas taip anksti iš ryto nie- 
kados nerūko cigaro. 

Veidas tapo ryškesnis, kai iš šviesos pasislinko šešėlin. Į 
mane įdėmiai žiūrėjo šviesiai pilkos akys. |, 

— Bueos dias, Sefior General, '— pasakiau mandagiai. 

Jis taip pat mandagiai man atsakė: 

— Buenos diūs, soldadito.?— Jis vėl užsitraukė cigarą, pas- 
kiau atšargiai padėjo jį ant stalo krašto.— Kaip šį rytą jautiesi? 

— Cerai,— atsakiau.— Aš anksti atsikėliau. 

— Žinau. Girdėjau pro viršutinį langą tavo balsą. 

— Jūs jau buvote atsikėlęs? — paklausiau nustebęs. Aš nie- 
ko negirdėjau. 

Jis nusišypsojo, parodydamas smulkius ir lygius baltus dantis. 

— Generolas kaip ir maži berniukai turi keltis su saule, kad 
galėtų pamatyti, ką kiekviena diena žada. 

Aš nieko neatsakiau. Pažvelgiau skersai kelią į kareivių 
stovyklą. 

— Jie vis dar miega, — tariau. 

Jo balsas suskambo irzlia paniekos gaidele. 

— Campesinos.3 Jiems terūpi, kaip prasimanyti maisto tai 
dienai. Ir jie miega kietai, nes žino, kad tai bus jiems parū- 
pinta. 

Jis vėl pasiėmė cigarą. 

— Ar tu pavalgei? 

— Si. Sara mane pamaitino desayuno.4 Jinai verkė. 

Cigaras vėl sužėrėjo. 

— Moterys visados verkia,— tarė jis atsainiai.— Tai praeis. 

— Aš neverkiu. 


! Laba diena, pone generole (isp.). 
Ž Laba diena, kareivėli (isp.). 

3 Kaimiečiai (isp.). 

* Sočiai (Isp.). 


Jis žiūrėjo į mane minutėlę, paskiau atsakė: 

— Ne, nes tu vyras. Vyrams nėra kada lieti ašaras dėl to, kas 
jau įvykę. 

— Papa verkė, — pasakiau aš.— Vakar, kapinėse.— Pajutau 
gerkle kylantį gumulą. Vėl prisiminiau, kaip gęstanti saulė driekė 
ilgus šešėlius po mažas kapinaites, kurios buvo už namo, kaip gir- 
gždėjo surūdiję geležiniai varteliai, kaip dunksėjo drėgna juo- 
da žemė, pažliugusiais grumstais krisdama ant karstų, ir kaip tuš- 
čiu aidu skambėjo vakaro tyloje saldūs lotyniški kunigo žodžiai. 
Nurijau gumulą.— Ir aš verkiau. 

— Tai atleistina,— atsakė generolas rimtai.— Net ir aš ašaro- 
jau.— Jis vėl padėjo cigarą ir, paėmęs už rankos, prisitraukė 
mane prie savęs.— Bet tai buvo vakar. Šiandien mes vėl vyrai ir 
nėra kada lieti ašarų. 

Aš tylėdamas linktelėjau. 

— Tu šaunus berniukas. Primeni mano sūnus. 

Aš tylėjau. 

— Vienas keleriais metais vyresnis už tave, kitas — metais 
jaunesnis. Turiu ir dukrytę. Jai ketveri metai.— Jis nusišypsojo 
ir pasisodino mane ant kelių.— Jie gyvena kalnuose. 

Jis pažvelgė per mano galvą į tolimas viršūnes. 

— Jiems tenai saugu.— Jo žvilgsnis vėl įsmigo į mane.-— Ar 
nenorėtum kurį laiką pas juos paviešėti? Kalnuose yra kas veik- 
ti. 

— Ar galėsiu turėti ponį? — skubiai paklausiau. 

Jis susimąstęs nužvelgė įnane. 

— Ne iš karto. Galbūt, kai kiek paūgėsi. Bet kol kas galėsi 
turėti mulą, jie ramesni. 

— Ar jis bus Mano, mano nuosavas? 

— Žinoma,— atsakė generolas.— Niekas kitas juo negalės 
jodinėti. 

— Kaip būtų puiku,— tariau liūdnai.— Tikriausiai man labai 
patiktų. Bet...— Aš nuslinkau jam nuo kelių ir pažiūrėjau į akis.— 
Bet kaip su Papa? Be manęs, jis nieko daugiau nebeturi. 

Manau, kad tavo tėvas pritars,-— atsakė jis ramiai.— Atei- 
nančiais metais jis bus labai užimtas, neturės laiko čia gyventi. 
Jis bus su manimi. 

Saulė tuo metu -aplenkė priebučio kampą ir dvelktelėjo die- 
nos šiluma. Mums po kojomis kažkas tyliai krebždėjo, paskiau 
lyg ėmė sėlinti po medinėmis grindimis. Beveik tą pat akimir- 
ką, man nespėjus nė krustelėti, generolas pašoko su pistoletu ran- 
koje. 

— (OJuiėn es? 1— Jo balsas buvo šiurkštus. 


Kas tai? (Isp.). 
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Vėl kažkas sukrebždėjo, paskiau pažįstamai viauktelėjo ii su- 
cypė. Nušokau nuo priebučio ir įkišau galvą į skylę po juo. Sal- 
ta nosis ir meilus liežuvis apseilėjo man visą veidą. Įkišau ranką 
ir ištraukiau iš po priebučio mažą mėšlo spalvos šunytį. Laiky- 
damas jį besimuistantį abiejomis rankomis, atsistojau. 

— Peras! — sušukau laimingas. Peras sugrįžo! 


Manuelis pakėlė ranką, rodydamas, kad sustotumėme, pas- 
kiau skubiai prispaudė pirštą prie lūpų. Aš sėdėjau raitas ant 
mažo ponio, vos drįsdamas alsuoti. Mečiau žvilgsnį į Robertą: jis 
taip pat buvo labai įsitempęs. 

Robertas — vyresnysis generolo Diablo Rocho ! sūnus. Jis bu- 
vo vienuolikos metų, vyresnis už mane dvejais metais. Nors aš 
neturėjau dar nė devynerių, tačiau buvau aukštesnis už jį gerais 
trimis coliais. Jis nuolatos man pavydėjo — visą tą laiką nuo pra- 
ėjusios vasaros, kai paaiškėjo, kad aš augu greičiau už jį. 

Kiti vyrai tylūs sėdėjo ant arklių, taip pat klausydamicsi. 
Aš ištempiau ausis, tačiau nieko neišgirdau, tik aplink mus miš- 
ke šnarėjo lapai. 

— Jie netoli, —- sušnibždėjo Manuelis.— Būkime iylūs. 

— Geriausia būtų sužinoti, kiek jų ten, atsakė jam laip pat 
pašnibždom Gato Gordas. 

Manuelis linktelėjo. Riebusis Katinas visados blaivaus proto. 
Tikras mąstytojas. Matyt, per tą savo storumą -- kai judeti sun- 
ku, galima daug mąstyti. 

— Eisiu pasižvalgyti, — tarė Manuelis, nulipdamas nuo ark- 
lio. 

— Ne,— skubiai pasakė Riebusis Katinas.--- Lapai išdžiūvę, ir 
tave išduos trakštelėjusi šakelė. Ir tuomet jie supras, kad mes čia. 

— Bet kaip kitaip sužinosime, kiek jų? 

Gato Gordas parodė ranka jam virš galvos. 

— Iš medžių, — pasakė jis,— kaip beždžionės. Jiems ne- 
ateis į galvą pasižiūrėti aukštyn. 

— Mes per sunkūs, — atsakė Manuelis.— Jei nuo mūsų svorio 
lūžtų šaka, tai... pokšt! Ir mės žuvę. 

Riebusis Katinas žvilgtelėjo į mane ir Robertą. 

— Bet juodu ne per sunkūs. 

— Ne! — Manuelio-šnabždesys it šūvis perskrodė supančią ty- 
lą.— Generolas mus užmuš, jei kas nors atsitiktų jo sūnui! 

— Tegul eina Daksas,— patylomis atsakė Riebusis Katinas. 

Manuelis žvilgtelėjo į mane. Mačiau, kad jis dvejoja. 


' Raudonojo Velnio (isp.). 
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— Nežinau,— tarė jis neryžtingai. 

Nespėjus jam daugiau ką ištarti, aš iškėliau rankas, nusitvė- 
riau šakos, prisitraukiau ir tiesiai iš balno įsliuogiau medin. 

— Einu,— pasakiau, žvelgdamas žemyn į juos. 

Robertas atrodė paniuręs ir piktas. Suprantama — aš einu, o 
jis ne. Bet jo tėvo įsakymai buvo griežti, o vadų reikia klausyti. 

— Sėlink tyliai. — įspėjo mane Manuelis.— Pažiūrėk, kiek jų 
ten ir kaip ginkluoti. Grįžęs mums papasakosi. 

Linktelėjau ir apsisukęs užsliuogiau medžiu dar aukščiau. Maž- 
daug penkiolikos pėdų aukštyje nuo žemės, kur šakos dar išlaikė 
mano svorį, ėmiau šliaužti nuo medžio ant medžio. Nors ir buvau 
vikrus, kaip visi berniūkščiai, ganėtinai karstęsi po medžius, su- 
gaišau beveik valandą, kol nušliaužiau iki jų stoyyklos tą ketvir- 
tį mylios. Ir jeigu ne laužo dūmai, sudirginę mano uoslę, nė pats 
nebūčiau pajutęs, kaip atsidurčiau tarp jų. O dabar baigiau 
kelionę beveik stačiai jiems virš galvų. 

Kiūtojau tylus ant šakos, o širdis taip trankėsi, jog rodėsi, kad 
tikrai jie turėtų išgirsti, net ir taip įsijautę į pokalbį. Atsargiai pa- 
sislinkau atatupstas, kol visai pradingau tarp medžių lapijos. 

Iš garsios jų šnekos supratau, kad jie neįtaria ką nors esant 
"per keletą mylių. Stropiai suskaičiavau žmones. Jų buvo ketu- 
riolika vyrų išblukusiomis ir dulkėtomis raudonai mėlynomis uni- 
formomis. Vakaro laužas jau liepsnojo, ir retkarčiais čia vienas, 
Čia kitas prieidavo ir įmesdavo į jį malkų. Nustebau, kodėl nė 
vienas iš jų neruošia' vakarienės, bet į šį klausimą man tuoj buvo 
atsakyta. 

Mažon laukymėn įžengė moteriškė. Vienas iš vyrų, gulėjęs 
arčiausiai ugnies, atsisėdo ir prašnekino ją. Iš antsiuvų ant ran- 
kovės atpažinau, kad tai seržantas. Greitai tirštėjančioje prieblan- 
doje jo balsas man pasirodė šiurkštus. 

— Dėnde estd la comida? ! 

— Tuojau bus čia,— atsakė moteris tyliai. 

Netrukus pasirodė dar dvi moterys, nešinos dideliu geležiniu 
katilu. Mane pasiekė troškintos mėsos aromatas, ir burna tvinte 
patvino seilėmis. 

Moterys, pastačiusios katilą ant žemės netoli vyrų, ėmė dė- 
lioti į alavines lėkštes mėsą. Apdalinusios visus vyrus, moterys 
pasiėmė kas likę ir „pasitraukė kelis žingsnius į šalį, kad paval- 
gytų pačios. 

Naudodamasis tuo, kad jie visi buvo užsiėmę valgiu, aš tyliai 
pasišalinau. Medžiais apsukau laukymę ir suradau vietą, kur mo- 
terys virė vakarienę. Maždaug už dvidešimties pėdų ruseno dar 
vienas nedidelis laužas. Šalia ant žemės mėtėsi kelios antklodės, 
matyt, moterys čia miegojo. Leidausi rėplioti atgal. 


" Kur valgis? (Isp.). 


Man grįžus, saulė sparčiai nyko už horizonto. Nors visi manęs 
laukė įtempę ausis, nušokau į jų tarpą visai be garso. Buvau la- 
bai patenkintas, išvydęs jų išgąstį. 

— Keturiolika vyrų su seržantu priešaky,— tariau— Jie jau 
įsirengė nakčiai stovyklą. 

— Kaip ginkluoti? — paklausė Riebusis Katinas. 

— Mačiau šautuvus ir du kulkosvaidžius. 

— Tik du? 

— Tiek temačiau. 

— Įdomu, ką jie čia veikia? — tarė Riebusis Katinas. 

— Turbūt patrulis — atsakė Manuelis.— Jie visados siunčia 
patrulius mūsų ieškoti — Jis nusijuokė. — Bet niekad neranda. 

— Keturiolika vyrų ir du kulkosvaidžiai, — susimąstęs pakar- 
tojo Riebusis Katinas.— Mūsų tik penki, neskaitant dviejų ber- 
niukų. Manau, bus išmintingiausia, jei leisime jiems pasprukti. 

— Dabar pats tinkamiausias metas, — įsiterpiau drąsiai.— Mo- 
terys jiems ką tik išdalino valgį» Jie taip. šveičia, jog Aeišgirs mūsų. 

— Su jais yra moterų? — Manuelis nustebo. 

— "Taip. 

— Kiek? 

— Trys. 

— Tai dezertyrai! — tarė Riebusis Katinas.— Jie pabėgo į kal- 
nus su savo moterimis. 

— Gal ir teisybė,— pasakė kažkuriš.-- Generolo armija išsi- 
laksto. La guerra ! greit baigsis. 

— Armija vis dar kontroliuoja uostus,— atsakė Riebusis Ka- 
tinas.— Kol mūsų generolas neužims Kuratū, mes nelaimėsime. 
Kai mes atkirsime juos nuo jūros, yangui ? imperialistai nebega- 
lės jiems padėti. Tuomet karas baigsis. 

— Girdėjau, kad mes žygiuojame į Kuratū,-- pasakė Manuelis. 

— Ką darysime. su soldados? 3 — pasiteiravo Riebusis Katinas, 
vėl pasukdamas kalbą prie reikalo. 

— Nežinau, — atsakė Manuelis neryžtingai.—- Jie turi du kul- 
kosvaidžius. 

— Jie taip pat turi tris moteris — reikšmingai pastebėjo Rie- 
busis Katinas. 

— Dezertyrams stinga kovos dvasios; — pridūrė Diegas Gonza-- 
lesas:— Mes jau seniai... 

Riebusis Katinas nutraukė jį, įspėjančiu žvilgsniu parodęs į 
mane ir Robertą. 

— Kulkosvaidžiai praverstų. Generolas mums atsidėkotų.— Jis 
pasisuko į mane.— Ar jie išstatė sargybas? 

! Karas (isp.). 

* Jankių (isp.). 

3 Kareiviais (isp.), 
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Ne,-— atsakiau. Visi sugulę aplink laužą valgo. Nėra jo- 
kio sargybinio. Būčiau galėjęs primyžti jiems į katilą, nebūtų pa- 
jutę. 

Manuelis ryžosi. 
— Užklupsim juos netikėtai. Apyaušriu, kai jie bus kiečiau- 
siai įmigę. 


Aš apsiverčiau ant kito šono ir, gindamasis nuo nakties Žvar- 
bos, stipriau susisupau į antklodę. Šalia sukrutėjo Robertas. 

— Nemiegiė —-- sušnibždėjau. ' 

—- Si. 

— Neima miegas, tariau. 

— Manęs taip pat. 

— Bijai? 

— Ne,— atsakė jis greitai, su panieka.-- Žinoma, ne. 

— Ir aš nebijau. 

— Negaliu sulaukti ryto. Aš *užmušiu vieną kurį soldados. 
Mes visus juos užmušime. 

Moteris taip patė 

— Žinoma, ne,— atsakė jis paniekinančiai. 

— Tai ką su jomis padarysime“ 

— Nežinau.— Jis pagalvojo. — Turbūt išprievartausime. 

— Kažin, ar to norėčiau, — pasakiau.— Tas ištiko ir. mano se- 
serį. Joms skauda. 

— Tu dar vaikas, — atsakė jis iš aukšto.— Tu negalėtum iš- 
prievartauti jokios, net jei norėtum. 

-— Kodėl? 

— Tu per mažas. Tavo kaplys dar per mažas. 

— Nemažas. Toks pat, kaip ir tavo,— atšoviau piktai — Aš 
juk didesnis už iave. | 

— Bet ne tavo kaplys. 

Nutilau. Žinojau, kad tai teisybė. Buvau matęs tą jo daiktą 
ne sykį. Jis žaisdavo su juo lauke už namo, ir kai tas sukietėdavo, 
pasidarydavo dvigubai didesnis už manąjį. 

— Vis tiek aš išprievartausiu kurią nors, — pareiškiau iššau- 
kiančiai. 

Jis pašaipiai nusijuokė. 

— Nieko tau neišeis; jis nesukietės.-- Robertas apsivertė ant 
kito šono ir užsitraukė antklodę.— Dabar miegok. Duok man pa- 
1lsėti. 

Gulėjau tylėdamas. Stebėjau žvaigždes. Kartais atradė, kad jos 
taip žemai, jog ištiestum ranką į dangų ir paliestum kurią nors. 
Įdomu, kuri iš jų Mano motina, ir kuri — sesuo? Tėvas man sakė, 
kad jos nuėjo į dangų ir tapo Dievo žvaigždutėmis. Ar mato jos 
mane šiąnakt? Galop užsimerkiau ir užmigau. 
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Kaipmat pabudau, vos tik Manuelis mane palietė. Iškart pa- 
šokau. 

— Aš pasiruošęs, — pasakiau.— Parodysiu jums, kur jie. 

— Ne,— Manuelis pakratė galvą.— Liksi čia prie arklių. Kaž- 
kam reikia juos saugoti, kitaip jie nuklys. 

— Bet... 

Manuelis nukirto mane griežtu balsu: 

— Tu ir Robertas liekate prie arklių. Tai įsakymas. 

Žvilgtelėjau į Robertą.. Jis nusuko akis. Ne toks jis jau dide- 
lis, kad ir ką sakytų. Jei būtų didelis, nepaliktų jo čia. 

— Mes vėluojame,— sušnypštė Riebusis Katinas. 

— Laukite čia, kol sugrįšime,— perspėjo Manuelis— Jei ne- 
grįšime iki vidurdienio, imkite arklius ir keliaukite namo. Comp- 
rende? 

Linktelėjome be žodžių ir stebėjome dingstančius miške vy- 
rus. Kurį laiką girdėjome, kaip traška po jų kojomis šakelės ir 
lapai, paskiau viskas nutilo. 

Robertas žvilgtelėjo į mane. 

— Verčiau eime prie arklių. 

Nusekiau jam iš paskos į tą vietą, kur stovėjo pririšti arkliai, 
ramiai rupšnodami žolę, lyg ganytųsi namuose. 

— Nesuprantu, kodėl mes turime praleisti visą įdomumą,— 
tariau.— Arkliai niekur nenueis. Jie supančioti. 

— Manuelis įsakė mums likti čia ir laukti, — atsakė Robertas. 

Staiga pasijutau drąsus ir ryžtingas. 

— Lik sau, jei nori. O aš neketinu. 

— Manuelis supyks. 

— Jis nesužinos,— atsakiau.— Medžiais aš ten greičiau nusi- 
gausiu, negu jie pėsčiomis. 

Ėmiau sliuogti į artimiausią medį. Ties apatine šaka stabtelėjau. 

— Aš tau viską papasakosiu! 

Robertas žiūrėjo į mane minutėlę, paskiau puolė prie medžio. 

— Palauk manęs! — sušuko jis.— Ir aš einu kartu. 
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Nukakti tenai dabar truko trumpiau negu praėjusį 
vakarą, nes aš gerai įsidėmėjau kelią. Tūnojome pasislėpę me- 
džiuose; po kiek laiko Robertas truktelėjo mano ranką ir parodė 
pirštu. Pačiame laukymės pakraštyje pasirodė ir vėl dingo tarp 
lapų Manuelis ir Riebusis Katinas. 

Iš savo stebėjimo vietos mačiau, kaip mūsiškiai išsiskleidė 
puslankiu aplink miegančius kareivius. Dirstelėjau žemyn, į sto- 
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vyklą. Kareiviai nejudėjo. Buvo sugulę palei blėstantį laužą, su- 
sigūžę po savo apklotais. Ėmiau juos skaičiuoti. 

Menkoje šviesoje-įžiūrėjau jų tik dvylika. Įtempiau akis, steng- 
damasis nustatyti, kur kiti du, tačiau jų čia nebuvo. Ūmai su- 
pratau. Jie pas moteris. Įdomu, ar Manuelis tai pastebėjo? 

Ten, kur baigėsi medžių šešėliai, pamačiau kažką sujudant. 
Tai Riebusis Katinas ženklais kažkam rodė į kitą laukymės pusę. 
Pasukau galvą. Tarp lapų pasirodė Manuelis. Pagavau neryškų jo 
plačios mačetės blizgesį, ir tuoj pat greta jo atsirado Diegas. 

Dabar ir šalia Riebiojo Katino išdygo du mūsiškiai. Manuelis 
mostelėjo mačete, ir jie tyliai puolė laukymėn. Švystelėjo mače- 
tės, ir penki kareiviai buvo negyvi, kitiems dar nespėjus pra- 
merkti akių. 

Užpulta buvo su žvėrišku efektyvumu. Dar du jie sutvarkė, 
kai šie mėgino apsiversti aukštielninki. Vienas žuvo, bandydamas 
sėstis, dar kitas bemaž jau klūpėjo ant kelių, kai Riebusis Kati- 
nas, plačiai užsimojęs, kone atskyrė jo galvą nuo kūno. 

Iki šiol viskas vyko be triukšmo, vyrai tik švaistėsi kirčiais 
beprotiškame mirties siautulyje. Staiga vienas kareivis ištrūko 
-Air kiek įkabindamas keturpėsčias ėmė ropoti krūmų link, steng- 
damasis pasprukti. Mišku nuskardėjo garsus pistoleto šūvis, ir 
šaiži paukščių giesmė bemat nuščiuvo. Kareivis smigo veidu į že- 
mę. Likę du kareiviai, sudėję rankas už galvos, krito ant žemės, 
melsdami pasigailėti. Pro medžius į laukymę tik pradėjusį smelk- 
tis brėkštantį rytą skvarbė jų ploni ir spiegiantys balsai. Tačiau, 
nebodami maldavimų, vyrai nedvejojo. 

Valandėlę tvyrojo tyla — mūsiškiai stengėsi atgauti kvapą; 
paskui Manuelis išsitiesė. 

— Ar jie negyvi? 

— Si,— atsakė Riebusis Katinas. 

— Visi? 

Tylomis jie pradėjo tikrinti kūnus. Ties vienu, kurį buvo at- 
vertęs koja, Diegas pakėlė galvą. 

— Man regis, tas dar gyvas. 

— Tai ko tu lauki? — paklausė Manuelis. 

Diego mačetė blykstelėjo rytmečio saulėje, ir galva nusirito 
beveik per dvi pėdas nuo kūno. Diegas net nestabtelėjo pasižiū- 
rėti savo smūgio padarinių. Pabaksnojęs koją dar vieną kūną, jis 
grįžo atgal prie Manuelio ir Riebiojo Katino, sustojo šiek tiek 
jiems už nugaros. 

— Aš suskaičiavau tik dvylika, — pasakė Riebusis Katinas. 

— Aš taip pat,— patvirtino Manuelis.— Berniukas sakė, kad 
jų ketūriolika. | 

— Ir trys moterys, — pridūrė Diegas. + 

— Gal jis apsiriko, — pasakė Riebusis Katinas.— Juk tai vai- 
kas. 
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— Nemanau,— atsakė Manuelis.— Matyt, du bus paėję į šalį 
su moterimis. 

— Jie negali būti toli. Paieškosime? 

— Ne,—-tarė Manuelis— Jie mus girdėjo. Šiose džiunglėse 
jų neįmanoma rasti. Surinkite šautuvus ir amuniciją.—- Jis atsirė- 
mė nugara į medį ir išsitraukęs užsidegė cigarrillo 1. 

Kiti tik buvo suskatę rinkti ginklus, kai beveik po pat me- 
džiu, ant kurio mudu slėpėmės, aš išgirdau kažkokį garsą. Pa- 
žvelgiau žemyn. Priešo seržantas! Įrėmęs į alkūnės linkį automa- 
tą, jis kėlė jį, ketindamas nušluoti laukymę. Dabar jis kaip tik 
taikė į Riebųjį Katiną. 

Nieko nelaukdamas, šūktelėjau: 

— Gato. Gordai, saugokis! 

Riebusis Katinas sureagavo akimoju. Nėrė skersom į brūzgy- 
nus it žvėris, kurio vardu buvo pramintas. Bet ne Diegas. Šis 
stabtelėjo kvailai nustebusiu veidu ir įbedė akis į medį, kuriame 
buvau pasislėpęs. Ir tuomet sminganti kulkų čiurkšlė, rodėsi, 
kilstelėjo jį į viršų ir bloškė kūlvirsčiomis atgal. 

Seržantas pakėlė ginklą į inus. 

— Atgal! Robertai, atgal! — sušukau aš, šokdamas ant kitos 
šakos. 

Girdėjau kaip sukaleno automatas, tačiau jis beveik tuoj pat 
nutilo. Pažiūrėjau žemyn. Seržantas iš visų jėgų daužė svir- 
telę. Šautuvas užsikirto. Aš daugiau nieko nelaukiau. 

Užpakalyje klyktelėjo Robertas. Žvilgtelėjau per petį atgal. 
Nors ir mažesnis už mane, svėrė jis kur kas daugiau, ir viena 
šaka neatlaikė. Jis nudardėjo pro šakas žemyn ir žnektelėjo be» 
veik stačiai seržantui prie kojų. 

Šis sviedė šalin šautuvą ir užgriuvo ant Roberto. Persivertęs 
žeme, jis pašoko, laikydamas berniuką prieš save, įrėmęs peilį 
Robertui į gerklę. Seržantas per Roberto galvą įdėmiai stebėjo 
mūsiškius. Šie — jį. Manuelis stovėjo atkišęs šautuvą, Riebusis 
Katinas — su laisvai kadarojančia mačetė prie šono. Kiti du pa- 
mažu atsistojo jiems už nugaros. 

Ką ir kalbėti, seržantas turėjo visus kozirius. Užteko- tik vie- 
no žvilgsnio, kad tą suprastum. 

— Nejudėkite, antraip berniūkštis mirs! 

Sutrikę Manuelis ir Riebusis Katinas persimetė žvilgsniais. 
Man nereikėjo girdėti jų žodžių, ir taip supratau, ką jie galvoja, 
Generolui visa tai nepatiks; jei kas ištikų Robertą, tai verčiau 
jiems negrįžti. Mirti džiunglėse būtų palaima, palyginus su 
tuo, ką generolas jiems ištaisytų. Todėl jie nejudėjo. 

Pirmasis prašneko Riebusis Katinas, nukreipęs į žemę mače. 
tės smaigalį. 


! Ciparetę (isp.). 


— Paleisk berniuką,— tarė jis įsiteikdamas.— Pasigailėsime 
tavęs. Galėsi sau keliauti į inišką. 

Seržantas įtemptai nusišypsojo ir nusispjovė. 

— Nelaikykite manęs kvailiu. Mačiau, kaip jūs gailėjotės, kai 
anie maldavo. 

— Čia kitas reikalas, — atsakė Riebusis Katinas. 

Manuelis ėmė slinkti į šoną, ir seržantas žybtelėjo ašmeni- 
mis. Ant Roberto skruosto ištryško plona kraujo juostelė. 

— Nejudėkite! — šūktelėjo seržantas. 

Manuelis sustingo. 

—- Padėk šautuvą! 

Manuelis neryžtingai pažvelgė į Riebųjį Katiną. Šis beveik 
nepastebimai linktelėjo, ir Manuelis numetė šautuvą ant žemės. 

— Dabar kiti, — įsakė seržantas. 

Riebusis Katinas numetė mačetę, kiti du — šautuvus. Seržan- 
tas kurį laiką stebėjo jų ginklus, paskiau nusprendė pats jų ne- 
imti. 

— Varga! Agui venga agui! 1 

Jo balsas aidėjo po mišką. Niekas neatsiliepė. Jis vėl sušuko: 

— Varga! Agui! 

Vėl jokio atsako. 

— Jūsų compafnero? pabėgo, — tarė Riebusis Katinas švel- 
niai. — Verčiau darykite, kaip mes sakome. 

— Ne! —-rūpestingai prisidengdamas iš priekio Robertu, ser- 
žantas ėmė slinkti ginklų link. 

— Atgal! — jis įspėjo.— Šalin nuo ginklų! 

Jie lėtai pasitraukė. Žingsnis po žingsnio seržantas pamažu 
artėjo prie ginklų. Jis jau buvo beveik po medžiu, kuriame aš 
slėpiausi, kai staiga nušvito man protas. Lyg visą tą laiką bū- 
čiau žinojęs, ką reikės daryti. Mane pagavo keistas šaltas įniršis, 
tarsi apsėdo piktoji dvasia. 

Veikiau jaučiau negu suvokiau, kad laikau išsitraukęs iš už 
diržo peilį. Spaudžiau kumštyje jo rankeną, peležtę atkišęs it 
kardą. 

Dabar jis buvo tiesiai po manimi. Nėriau nuo medžio šauk- 
damas it paklaikęs: 

— Mato! 3 

Šmėkštelėjo atverstas aukštyn baltas veidas, ir tuo pat metu visu 
smarkumu 'trenkiausi į seržantą. Mudviem virstant ant žemės, 
aštrus skausmas nutvilkė man petį. Kažkieno rankos atplėšė ma- 
ne ir bloškė šalin. Aš ritaus, ritaus ir ritaus, o kai apgraibomis 
pakilau, išvydau stovintį ties seržantu Riebųjį Katiną. 

Čion, ateik čionai! (Isp.) 
Draugas (isp.). 
3 Žudau! (Isp.) 
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Stovėjo jis su vis tebekadarojančia mačete prie šono ir žvelgė 
žemyn, o jo veide atsispindėjo nuostaba. 

— "Sid muerto!1— įštarė jis. Paskiau atsisuko į mane.-- Jis 
negyvas. Tasai vaikigalis užmušė jį! 
 Įbedžiau akis į seržantą. Jo burna buvo pražiota, neregės akys 
žvelgė į dangų. Iš po pat smakro styrojo pusė mano peilio ran- 
kenos. 

Žvilgtelėjau į Robertą. Šis gulėjo ant žemės, sunkiai gaudyda- 
mas kvapą. Kai pasisuko į mane veidu, pamačiau tekant jo 
skruostu kraujo srovelę. 

— Tau nieko neatsitiko? 

Robertas linktelėjo be žodžių. Jo žvilgsnis buvo keistas, ta- 
rytum jis pyktų. 

Pasisukau eiti prie jo, tik staiga man už nugaros kažkas su- 
klykė. Pakaušį nudiegė skausmas. Atsisukau — ir į mano skruos- 
tus įsirėžė nagai. Nuvirtau aukštielninkas žemėn. 

 Krustelėjau galvą, kad praskaidrėtų akys, ir žvilgtelėjau au- 
kštyn. Kažkokia moteriškė spurdėjo Riebiojo Katino glėbyje. Ji- 
nai spjovė į Mane. 

— Tu jį užmušei! Tu ne vaikas, tu pabaisa! Juodasis maras, 
išvirtęs iš motinos pilvo! 

Pasigirdo duslus smūgis, ir ji tyliai susmuko ant žemės, par- 
mušta Riebiojo Katino mačetės rankena. Apsidairęs jis išvydo 
dvi kitas moteriškes, sustingusias prieš Manuelio šautuvą. 

— A,— tarė jis su vos juntamu pasitenkinimu.-—- Mes sura- 
dome Jas pulas! 2 
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Santjagas, indėnas, nurovė kelis lapus nuo lauro krū- 
mo ir sutrynė juos tarp delnų. Paskiau pasilenkęs pasėmė iš ba- 
lutės pakraščio truputį purvo. 

— Pridėkite prie veido,— tarė jis.— Tai numalšins skausmą. 

Mudu su Robertu padarėme, kaip liepta. Vėsus purvas ra- 
mino skausmą. Aš žvilgtelėjau į draugą. 

— Ar skauda? — pagarbiai paklausiau. 

— Nelabai. 

— Man dar niekas nėra įpjovęs,— tariau. 

Savotiškai didžiuodamasis, jis ištiesė ranką ir perbraukė tą ne- 
žymų įpjovimą pirštais. 

' Negyvas! (Isp.) 

2 Merešės (isp. vulg.). 
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— Turbūt liks randas,— pridūrė jis reikšmingai, paskui nu- 
žvelgė mane kritišku . žvilgsniu. — Bet nemanau, kad tau liktų. 
Įdrėskimai nėra tokie gilūs kaip pjautinės žaizdos. 

— O,— tariau nusivylęs.— Neturėsiu ką parodyti po šio įvy- 
kio. 

Pažvelgiau į Manuelį ir Riebųjį Katiną. Sulindę po medžiu, 
juodu kažką šnibždėjo, retkarčiais mesdami žvilgsnį į moteris, 
susėdusias ant žemės laukymės pakraštyje ir saugomas brolių 
Santjagų. 

— Įdomu, apie ką jie šnekasi? — paklausiau aš. 

— Nežinau,— atsakė Robertas. Jis nė nežiūrėjo į Riebųjį Ka- 
tiną ir Manuelį, o ryte rijo akimis moteris. 

— Ta jaunoji visai: nieko. 

— Kaip manai, jie pyksta ant (mūsų? 

— Kas? — Robertas atrodė nustebęs. Jis papurtė galvą.-- Ne- 
manau. Jie visi būtų žuvę, jei nebūtume atsiradę čionai ir jų 
įspėję. 

— D 

— Kad ir kaip ten būtų, o aš šokau ant seržanto, kad jį su- 
laikyčiau. | 

Išsproginau akis. Maniau, kad Robertas nukrito netyčia. 

— Tu labai drąsus. 

— Tu taip pat.— Jis vėl žvilgtelėjo į moteris.— Verčiau jie 
baigtų kalbas. Aš pasiruošęs kaip. mat išdulkinti vieną kurią nors. 

— Pasiruošęs? 

— Žinoma. 

Manuelis su Riebiuoju Katinu baigė kalbėtis, ir pastarasis 
žengė per lavonus mūsų pusėn. Ties Diegu jis stabtelėjo. Santja- 
gas priėjo prie jo. 

— Vargšas Diegas. 

— Vargšas Diegas! Pabučiuok į subinę! Jis buvo kvailys. Kiek 
sykių esu jam sakęs, kad nežiopsotų. Taip jam ir reikėjo. 

Santjagas „truktelėjo pečiais ir nusisuko, o Riebusis Katinas 
vėl žengė prie mūsų. 

— Su jumis, berniukai, viskas gerai? 

— Si,— Robertas atsakė už mus abu. 

— Bueno, — tarė Riebusis Katinas.— Na tai gal nueitumėte 
atvesti arklių? Bus daug nešulių. 

Robertas užbėgo man už akių: 

— Ką ketinate daryti su moterimis? — paklausė jis. 

Riebusis Katinas įdėmiai pažvelgė į jį. 

— Saugosime, pakol jūs sugrįšite. 

1 Gerai (isp.). 
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— Aš padėsiu jas saugoti, — pasakė Robertas.— Pasiųsk su 
Daksu kurį nors kitą. 

Riebusis Katinas minutėlę varstė jį akimis, paskiau apsisuko 
ir nuėjo prie Manuelio. Jie vėl ėmė šnibždėtis. Sykį Riebusis Ka- 
tinas pakėlė balsą, bet Manuelis jį nutildė, ir jie vėl kalbėjo pa- 
šnibždomis. Pagaliau Riebusis Katinas sugrįžo prie mūsų. 

— Jei leisime tau pasilikti, tu niekam namie nepapasakosit 

Robertas linktelėjo. 

Aš nesupratau apie ką kalbama, bet taip pat panorau pasi- 
likti čia, jeigu Robertas lieka. 

— Aš irgi pažadu niekam nesakyti. 

Riebusis Katinas žiūrėjo į mane minutėlę, paskiau jo balsas 
sušvelnėjo. 

— Tu lieki — tarė jis. — Gausi kur kas rimtesnį darbą, negu 
atvesti arklius. Būsi sargybinis. Tasai pabėgęs kareivis gali sų- 
grįžti. Nevalia, kad jis mus užkluptų taip netikėtai, kaip seržan- 
tas. Paėjėk keliuku ketvirtį mylios ir atidžiai dairykis. 

Riebusis Katinas ištraukė iš makštų pistoletą. 

— Štai, imk. Jei išvysi jį, šauk į orą, kad mus įspėtum. 

Tas mane įtikino. Pirmą sykį gavau į rankas pistoletą. 

— Būk atsargus, — pasakė Riebusis Katinas.— Neperšauk sa- 
vęs. 

— Ne,— atsakiau pasipūtęs. Apsidairiau aplink, ar kiti ma- 
ne mato.— Nesirūpinkite. Jeigu jis pasirodys, aš jus įspėsiu. 

Buvau nuėjęs keliuku kokį šimtą metrų, kai išgirdau juos juo- 
kiantis. Keista, ko jie ten juokiasi. Nors dabar jų nebesimatė, bet 
garsai vis dar mane lydėjo. Netrukus ir jie Aurimo. Kai man at- 
rodė, jog nuėjau apie ketvirtį mylios, įlipau į medį, iš kur galė- 
jau stebėti viską, kas dedasi aplinkui. 

Po kokios penkiolikos minučių pradėjau nerimauti. Jeigu ka- 
Ieivis ir slapstosi kur nors netoliese, tai aš jo nematau. Kiek man 
dar reiks čia tupėti? Riebusis Katinas nieko apie tai nekalbėjo. 
Palaukiau dar kelias minvtes ir nusprendžiau grįžti atgal ir pa- 
klausti jį. 

Jau buvau beveik prie pat jų, kai vėl išgirdau juoką. Instink- 
tyviai įsiropščiau į medį. Kažkoks balsas man sakė, kad jie su- 
pyks, jeigu aš pareisiu kaip sykis dabar, tačiau smalsumas mane 
įveikė. 

Visi buvo susispietę laukymės pakraštyje. Iš pradžių nesusi- 
gaudžiau, ką jie ten daro, nes juos gaubė tirštas didžiulio medžio 
šešėlis. Tylomis nuslinkau kiton laukymės pusėn. Bet tai, ką iš- 
vydau, buvo tik kūnų raizginys. Staiga supratau, ką jie daro. 

Ir vis dėlto darė ne taip, kaip prisiminiau. Šitos moterys ne- 
klykė. Ir nebijojo. Jos tik juokėsi ir atrodė, kad yra patenkintos. 

Vyresnysis Santjagas sėdėjo nugara atsirėnies į medį su- iš 
lūpų nukarusia cigarillo, jo veide žaidė kažkokia patenkinta šyp- 
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senėlė. Įdomu, kur Robertas, sukau galvą. Staiga jis pasirodė iš 
krūmų, nešdamasis rankoje glaudes. 

Spoksojau į jį. Jis teisus, pripažinau nenoromis, jo didesnis. 
Styrojo atsikišęs į priekį it nedidelis vėliavos kotas. 

Jaunesnysis Santjagas kažką pusbalsiu tarė kitiems. Bemaž 
iš karto stojo tyla, ir visi atsisuko į Robertą. 

Riebusis Katinas atsisėdo. Mačiau jo glotnų baltą pilvą. Jis atsi- 
krenkštė, ir per laukymę iki manęs atskrido jo balsas. 

— Pats laikas,— tarė jis.-- Generolas mums padėkos. Mato- 
te? Jis jau vyras. 

Moteris, ant kurios Riebusis Katinas gulėjo, pabandė ranka 
jį vėl prisitraukti. Jis piktai sudavė jai per plaštaką. 

— Puta! — tarė, pastūmęs ją žemėn ir pats atsistodamas. 

Manuelis ir jaunesnysis Santjagas taip pat pamažu pakilo. Ma- 
nuelis paėmė gertuvę, užsipylė vandens sau ant pilvo ir nusi- 
šluostė su skepetaite. Paskiau atsigręžė į Robertą. 

— Viskas kaip sutarta. Rinkis. 

Robertas pažvelgė į moteris. Šios gulėjo nuogos, vis dar nuo 
prakaito blizgančiais kūnais, ir abejingomis akimis žiūrėjo į jį. 

— Imu šitą, — tarė Robertas, parodydamas pirštu. 

Toji, kurią jis išsirinko, atrodė ne ką augesnė už mergaitę. 
Aš būčiau rinkęsis vieną iš kitų dviejų, abi turėjo didesnes /e- 
tas, tačiau šitoji buvo būtent ta, kurios Robertas, kaip man buvo 
sakęs, norėjo. Mačiau, kaip jam virpa kojos, kai prie jos artino- 
si. Atsiklaupė priešais ją. Jinai juokdamasi ištiesė rankas ir užsi- 
vertė Robertą ant savęs, tuo pat metu užkeldama kojas ir stip- 
riai surakindama jį. 

Stebėjau, kaip jinai riebia balta sėdyne ir šlaunimis kone apglė- 
bė jį. Žvilgtelėjau į kitus. Visi žiūrėjo didžiai susidomėję. Po mi- 
nutėlės Manuelis apsisuko ir užkrito ant arčiausiai gulėjusios mo- 
ters. Išgirdau kaip jinai kriuktelėjo, apriesdama jį kojomis. Vėl 
kažkas: šūktelėjo — tai Riebusis Katinas užgulė trečiąją. 

Vėl žvilgtelėjau į Robertą. Juodu judėjo beveik be jokio rit- 
mo, tarsi šoktų kažkokį fantastišką šokį. Pajutau, kad mane api- 
ma jaudulys. Širdis ėmė daužytis, po kirkšnis plito savotiškas 
skausmas. Burna staiga išdžiūvo, stigo kvapo. 

Robertas ėmė cypti ir daužytis kaip patrakęs, matyt, stengda- 
masis ištrūkti iš moters glėbio. Išsigandęs pajutau, kad slystu. Sie- 
kiau šakos, bet buvo jau per vėlu. Iškritau iš medžio beveik sta- 
čiai prie jų kojų. 

Manuelis pasivertė ant šono ir įsmeigė akis į mane. 

-—- Perdido! 1 

Pašokau ant kojų. 

— Jūs man melavote! — surikau. 


Dink! /Isp.) 
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Riebusis Katinas pasisuko į mane. 

— Tau buvo liepta saugoti taką. 

— Jūs man melavote! — surikau vėl. Aš puoliau ant arti- 
miausios moters ir pradėjau trūkčioti šlaunimis, mėgdžiodamas 
Roberto spazmišką šokį — Aš taip pat noriu prieyvartauti moterį! 

Jaučiau, kaip Riebusis Katinas tempia mane atgal. Aš prie- 
šinaus. 

— Paleisk mane| Paleisk! 

Kai Riebusis Katinas pakėlė mane nuo žemės, aš vis dar spaz- 
miškai tampiausi. Veržiausi raitydamasis iš jo rankų, daužiau jam 
veidą, pagaliau pravirkau. 

— Jeigu aš pakankamai suaugęs žudyti, tai pakankamai su- 
augęs ir prievartauti moterį. Kuo aš blogesnis už Robertą! 

Tačiau Riebusis Katinas laikė mane stipriai suspaudęs savo 
glėbyje prie prakaituotos krūtinės. Užuodžiau jo vyrišką kvapą, 
ir staiga visas kovos karštis man išgaravo. " 

Jis švelniai glostė delnu man galvą. 

— Nusiramink, „gaidžiuk,— sušnibždėjo jis tyliai, — nusira- 
mink. Viskam savo laikas. Greitai ir tu būsi vyras! 
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Vyrams apsirengus, moterys suirzo. Jos pasišnibž- 
dėjo tarp savęs, ir vyriausioji, ta, kuri mane apdraskė, perėjo per 
laukymę prie mūsų. 

— Jūs nepaliksite mūsų džiunglėse? 

Manuelis baigė segtis diržą. 

— Ne mes čionai jus atgabenome. 

— Betgi mes žūsime,— atsakė ji paskubom.— Kas mus glo- 
bos? Kas maisto parūpins? 

Manuelis nieko neatsakė, tik, išsitraukęs pistoletą, pakeitė iš- 
šautą šovinį nauju. 

Iš to tylėjimo jai pasirodė, kad jis dvejoja. 

— Argi nebuvome jums geros? — paklausė jinai — Mes visus 
jus atlaikėme. Ir dar tiek kartų, kiek pageidavote. Mes nesiskun- 
dėme. 

Manuelis nusigręžė ir kreipėsi į inus: 

— Ar surinkote visus ginklus? 

— Si,—- atsakė Riebusis Katinas. 

— Tad eime,— Manuelis pasuko į iaką, 

Moteris nusivijo jį iš paskos ir nutvėrė už rankos. 

— Bandolero! — jos veidas persikreipė iš pykčio.— Jūs be- 
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jausmiai gyvuliai. Nejaugi mes tik talpyklos jūsų sėklai. Juk bet 
kuri iš mūsų galbūt nešios jūsų kūdikį! 

Manuelis truktelėjęs išlaisvino ranką, ir moteris kelis žings- 
nius atsiliko. 

— Šunie,— suspigo jinai. — Nejau jūs trokštate, kad mes nu- 
mirtume čionai? 

Jis įbedė į ją akis. 

— Taip,— atsakė atsainiai ir, pakėlęs ranką, kurioje tebelai- 
kė pistoletą, šovė į įą. 

Šūvis bloškė moterį atatupstą prie medžio; jinai susmuko ant 
kelių ir galiausiai susirietė embriono poza aplink medžio kamie- 
ną. Jos ranka kartą grybštelėjo žemę ir Aurimo. 

Manuelis atsisukęs pakėlė dar teberūkstantį pistoletą. 

— Anos dvi pabėgo, — pasakė Riebusis Katinas. 

Pažiūrėjau anapus laukymės. Buvo matyti tik raibuliuojantys 
lapai. | 

— Ar vysimės jas? 

— Ne,— Manuelis įsikišo pistoletą į dėklą.— Mes ir taip per 
tas putūs daug sugaišome. Kad apsirūpintume slėnyje mėsa, teks 
dar visą dieną keliauti. Jei nepaskubėsime, namie mūsiškiai išba- 
„dės. 

Riebusis Katinas nusišypsojo. 

— Toms pulas bus gera pamoka, — tarė jis, kai mes vėl paju- 
dėjome takučiu.— Jeigu apsivijai kojomis vyrą, tai dar nereiš- 
kia, kad jį valdai. 


Bandajos slėnį pasiekėme tik kitą dieną, anksti iš ryto. 
Supami ryto miglos, leidomės kalno šlaitu. Saulė blykstelėjo iš 
debesų, ir po mūsų kojomis apačioje atsivėrė slėnis — žalias ir 
gražus it storas kilimas. Išsitiesiau balne ir pažvelgiau žemyn, 
bandydamas akimis surasti savo namus. Praslinko daugiau kaip 
dveji metai, kai paskutinį kartą mačiau juos. 

Prisiminiau tą popietę, kuomet viskas sprendėsi. Mano tėvas 
ir generolas ramiai šnekučiavosi priebuty. Retkarčiais tėvas mes- 
davo į mane žvilgsnį. Aš žaidžiau kieme su Peru, kurį buvau 
išmokinęs naujos gudrybės. Sviesdavau kuo toliau cukrašvendrės 
nuolaužą, o šis puldavo jai iš paskos, baisingai lodamas. Galiau- 
siai nutverdavo ją ir atnešdavo man. 

—- Daksai? 

Jau užsimojęs dar kartą sviesti cukrašvendrės lazdą, atsisukau 
į tėvą. 

Ši, Papd? 

-— Eikš čionai. 

Numečiau lazdą ir pasukau priebučio link. Peras sūgriebė ją 
ir, džiaugsmingai grauždamas, mėgino įsprausti man tarp kojų, kad 
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sukliudytų žengti. Kai ėmiau lipti priebučio laiptais, jis sustojo 
ir palydėjo mane sutrikusiu žvilgsniu. 

Pamatęs, koks jis sutrikęs, aš nusijuokiau. Jis žinojo, kad jam 
nevalia į priebutį. 

— Palauk manęs čia,— šūktelėjau. 

Peras atsigulė į dulkes ir, pamažu vizgindamas uodegą, suspau- 
dęs tarp letenų lazdą, įniko ją graužti it kokį kaulą. 

Eidamas pažvelgiau į tėvą. Jo kaktoje atsirado raukšlių, kurių 
anksčiau nebuvau pastebėjęs, o paprastai tamsus veidas buvo 
papilkėjęs iš nuovargio. Sustojau priešais jį. 

— Generolas man sakė, jog -kalbėjo su tavimi apie tai, kad 
galėtum aplankyti jo namus kalnuose. 

— Si, Papa. 

— Ar tu norėtum? 

— Jis sakė, kad man duotų mulą,— tariau.— O kai paūgė- 
siu — ir nuosavą ponį. 

Tėvas tylėjo. 

— Jis taip pat sakė, kad tu iškeliauji su juo,— toliau kalbė- 
jau aš.— Ar tau būtinai reikia išvyktit Aš mieliau likčiau su ta- 
vimi. 

Tėvas ir generolas susižvalgė. 

— Nenorėčiau tavęs palikti, sūnau. Tačiau taip reikia. 

— Kodėl? 

— Tai svarbu,— pasakė jis.— Mudu su generolų sudarėme są- 
jungą. 

Aš vis dar nesupratau. Tėvas šnekėjo: | 

— Žmonės yra engiami, šalyje daug neteisybės ir bado. Mes 
turime stengtis kiek galėdami jiems padėti. 

— Kodėl tu jų nepakvieti čionai? — paklausiau aš.— Turime“ 
tiek, kad visiems užtektų. 

Tėvas ir generolas vėl susižvalgė. Pasisodinęs mane ant kelių, 
tėvas švelniai paaiškino: 

— Iš to nieko nebūtų. Jų per daug. 

Pažinojau visus mūsų slėnio campesinos. Jų nebuvo tiek daug, 
ir aš pasakiau tai. 

Tėvas nusišypsojo. 

— Už kalnų yra kur kas daugiau campesinos. 

— Kiek? — paklausiau. — Dvigubai daugiau? 

Jis papurtė galvą. Dar daugiau. Tūkstančių tūkstančiai. Jeigu 
visi Čia sueitų, mums neliktų vietos kur miegoti. 

— O! — bandžiau įsivaizduoti, kaip tai atrodytų, jeigu visa,. 
ką sakė tėvas, teisybė. Toks vaizdas man netilpo į galvą. Man 
dingtelėjo kita mintis. 

— Gal tų vyksti su generolu todėl, kad esi jo belaisvis? 
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— Ne,— atsakė tėvas.— Mudu su generolu draugai. Mes ma- 
nome, kad žmonėms reikia padėti. | 

— Tuomet ir tu tapsi bandolero, kaip jis? --- paklausiau aš. 

— Generolas ne bandolero. 

— Bet jo vyrai — taip, — pastebėjau. 

— Jau ne,— paaiškino tėvas.-- Jis surinko visus bandoleros 
į savo armiją. Tie vyrai dabar yra guerrilleros.! 

— Armija dėvi raudonai mėlyną uniformą, — pasakiau aš.— 
O jie be jokios uniformos. Man jie atrodo kaip bandoleros. 

— Kada nors jie turės uniformas, — įsiterpė generolas. 

— O! — pažvelgiau į jį. Jo veidas buvo ramus.— Tuomet bus 
visai kas kita. Jie atrodys kaip armija. 

Išgirdau artėjantį kanopų kaukšėjimą ir pažvelgiau į kelią. 
Jojo mano senelis, donas Rafaelis. 

— Senelis! — šūktelėjau, šokdamas tėvui nuo -kelių, ir, nubė- 
gęs prie turėklų, pamojau: — Hola, Papa Giande! Hola, Abuėlo!? 

"Paprastai, kai taip šaukdamas puldavau prie turėklų, senelis 
pamodavo man ir sušukdavo ką nors atsakydamas. Šį sykį jis 
tylėjo. Kai lipo nuo arklio, iš suspaustų lūpų ir išblyškusio veido 
supratau, kad jis pyksta. 

Senukui lipant laiptais, tėvas atsistojo. 

— Bienvenido, Don Rafael. 

Senelis neatsakė, tik įniršęs įsmeigė į tėvą skvarbų šaltą 
žvilgsnį. 

— Atvykau paimti savo anūko. 

Aš norėjau pulti prie jo, tačiau jo tonas kažkaip mane sulaikė. 
Pažiūrėjau į jį, paskiau į tėvą. 

Tėvo veidas dar labiau papilkėjo. Ištiesęs ranką, jis prisitrau- 
kė mane prie savęs. Jutau, kaip dreba jo pirštai, spausdami mano 
petį. 

— Manau, kad man išvykus, sūnui būtų nesaugu likti čia slė- 
nyje, 

— Jūs atsižadėjote savo teisės į jį, — atsakė Papd Grande to- 
kiu pačiu šaltu tonu.— Susidėdamas su jo motinos žudikais, jūs 
nebegalite būti jo tėvu. Su kuo sutapsi, tuo ir pats tapsi. 

Pajutau, kaip tėvo pirštai sugniaužė mano pėtį. Tačiau jo balsas 
liko ramus. 

— Tai, kas įvyko, buvo nelaimingas atsitikimas. Žmonės, pa- 
darę nusikaltimą, jau užmokėjo už tai. 

Papa Grande balsas virto bemaž riksmu. 

— Ar tai sugrąžins man dukterį, o jums —- žmoną? Ar jūsų 
dukterį? Jos negyvos, o jau kitą dieną jūs ruošiatės išjoti su jų 
išniekintojais. Jūs norite atiduoti sūnų jų globai? 

Tėvas neatsakė. 


! Partizanai (isp.). 
? Ei seneli! Ei, seneliuk! (Isp.) 
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— Jūs nenurimsite, kol nepamatysite, kad jis tapo tokiu kaip 
jie. Tai žudikai! Teroristai! Prievartautoja!! ii 

Papd Grande žengė prie manęs, bet tėvas pastūmėjo mane sau 
už nugaros. 

— Jis mano sūnus,— tarė tokiu pačių ramiu balsu. Ne- 
sutinku, kad jis liktų. Jeigu ateitų armija, jį išnaudotų kaip įkai- 
tą prieš mane. Kalnuose jam bus saugiau. 

— Sangre negra! — senelis spjovė į jį. — Negriškas Eras) 
Šūnau vergų sūnaus! Padugnių padugne! Laikiau tave vyru, ant: 
raip būčiau nesutikęs, kad vestum mano dukterį. Dabar matau, 
kad aš klydau. Nėra tokios gelmės, kurion tu nesmuktum, norė- 
damas nusilenkti savo nugalėtojams —- taip, kaip tavo tėvai len, 
kėsi savo šeimininkams! 

Staiga generolas pašoko nuo kėdės. 

— Užteks, seni! — suriko jis. 

Papd Grande-pažvelgė į jį lyg į mėšlą. 

— Bandolero! — iš mano senelio lūpų šis žodis suskambo kaip 
pats nepadoriausias keiksmas, kokį esu girdėjęs. 

Cenerolas paraudo iš pykčio. 

— Basta, viejo! ! Negana tau, kad pasigailėjome tąvęs ir ta> 
vo nuosavybės? O gal tu jau toks senas, jog lauki mirties, kuri 
tau numalšintų kaulų gėlą? 

Papa Grande nekreipe į jį dėmesio. Jis atsisuko į tėvą, lyg 
generolo visai čia nebūtų. V 

— Jeigu nors kiek mylite savo sūnų, atiduokite. jį man, kol 
nevėlų. 

Tėvas papurtė galvą. 

— Eik sau! — paliepė generolas.—- Antraip aš neteksiu kant- 
rybės ir panaikinsiu malones, kurias ženlas tau iškovojo. 

* Papa Grande įsmeigė į jį įniršusį žvilgsni. 

— Nereikia man nei jūsų kantrybės, nei jo maionių. Prisižiū- 
rėjau per savo amžių nemažą tokių kaip jūs. Pagyvensiu dar iš+ 
pamatysiu jūsų galvą pamautą ant ieties, kaip mačiau, ir kitų! 

Jis apsisuko ir tiesus bei išdidus, šviesdamas balta it kalnų: 
sniegas eilute, nusileido laiptais prie arklio. Užsėdęs ant jo, jis: 
atgręžė arklį į mus: 

— Kai ateis armija, dar pažiūrėsimė, kokic jus drąsūs! 

Paskiau jis pažvelgė į mane, ir jo balsas summinkštėjo: 

— Sudie, anūkėli,— tarė jis liūdnai.— Aš jau dabar tave ap=- 
raudu. 

Senelis suplakė arklį ir nušuoliavo. Žiūrėjau jam įkandin; iš 
po žirgo kanopų nuo- kietai suplūkto kelio kilo maži dulkių de- 
besėliai, kol galop jis visai pranyko iš akių. Aš atsisukau į Pa- 
Dd — jo akys taip pat buvo kažkokios liūdnos, bemaž kaip Papci 


' Gana, seni! (Isp.) 
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Grande. Staiga jis apglėbė mane, pakėlė ir tvirtai prispaudė prie 
savęs. 

— Sūnau, mano sūnau,— jis sušnibždėjo.— Meldžiu Dievą, kad 
būčiau teisingai pasielgęs su tavimi! 

Generolas skardžiai suplojo rankomis, ir per kelią atbėgo vy- 
riškis, labai stambus, storesnio aš nebuvau matęs, tačiau bėgo jis 
gana grakščiai ir lengvai, o greitumu priminė laukinius ožiųs, 
kuriuos mačiau kalnuose šokinėjant nuo uolos ant uolos. Kepurę 
jis jau laikė rankoje. 

— Si, excelencia? 

— Gato Gordai,— tarė generolas, — susirink savo mantą ir vež- 
kis šį berniuką į kalnus. Aš pavedu tau jį globoti. Tu vienas at- 
sakysi, jeigu jam kas nutiks. 

— Si, excelencia,-- vyriškis nusilenkė ir pasisukęs pažiūrėjo 
į mane. 

— Ar berniukas pasiruošęs kelionei? — paklausė jis manda- 
giai. : 

Tėvas žvilgtelėjo į generolą. 

— Ar būtina taip staiga? 

Generolas linktelėjo. 

— Sulig kiekviena diena pavojus didėja. 

Tėvas pamažu nuleido mane ant žemės. 

—- Eik vidun ir pasakyk Sarai, kad supakuotų tavo drabužius. 

— (Cerai, tėve,— tariau paklusniai ir pasukau durų link. 

— Paskubėk, nifūo,— šūktelėjo man Gato Gordas.— Būtų ge- 
rai, jei pasiektume kalnus prieš naktį. 

Tuokart aš nedrįsau kalbėtis su juo, bet vėliau, dar tą pačią 
naktį, kai žvėries viauksėjimas prižadino mane iš miego, drebė- 
damas nušliaužiau prie jo per šaltą kaip ledas kalnų žemę. 

— Tengo miedo, Gato Gordo,!-— sušnibždėjau. 

Jis uždėjo ant manęs savo ranką. 

— Laikykis mano rankos, vaikuti, — nuramino mane, —ir aš 
saugiai pervesiu tave per kalnus! 

Apgaubtas šilto jo glėbio jaukumo, užsimerkiau ir vėl nu- 
grimzdau į miegą. 


Bet tai buvo daugiau kaip prieš dvejus metus, o dabar saulė 
skaisčiai apšvietė slėnį, ir galėjau matyti beveik kitą jo kraštą. 
Jausdamas mane apimantį savotišką jaudulį, pasistiebiau balno 
kilpose. Labai seniai buvau namuose. Papd Grande apsidžiaugs, 
kad vis'dėlto jam nereikėjo manęs apraudoti. 


Aš bijau, Riebusis Katine (isp.). 
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Leidomės į pakalnę dar tik kelias minutes, kai Ma- 
nuelis staiga kilstelėjo ranką. Jis nušoko nuo arklio ir priglaudė 
ausį prie kietai suplūkto kelio, o mes visi sustojome. Valandėlę 
įdėmiai pasiklausęs, jis pakėlė galvą. 

— Gato Gordai,— pašaukė jis.-- Nulipk ir pasiklausyk. 

Riebusis Katinas prigludo greta jo prie „žemės. Staiga abu 
pakilo ir šoko ant arklių. 

— Turime sprukti nuo kelio ir slėptis — pasakė Manuelis— 
Cirdėti keliu atšuoliuojant daug arklių. 

Riebusis Katinas apsidairė aplink. 

— Kalno šlaitas visai plikas. 

— Reikia grįžti aukštyn, — tarė paskubom Manuelis, apgręž- 
damas arklį. 

Aš nuo pat mažumės žaisdavau tose kalvose. 

— Tenai priekyje, tuoj už posūkio, yra giraitė. Už jos — ola. 
Galėtume ten pasislėpti. 

— Ar arkliai tilps? 

— Kartą girdėjau Papa sakant, kad ten sutilptų ir armija. 

— Tai paskubėk,— paragino Manuelis.— Mes seksim iš paskos. 

Atleidau savo ponio vadžias, ir mes nušuoliavome link kelio 
vingio. Giraitę radome kaip tik ten, kur prisiminiau. Pasukau 
ponį nuo kelio, ir, skverbdamiesi pro medžius, prijojome olos 
angą. 

— Estamos agui,! — iariau. 

Manuelis akies mirksniu nūšoko nuo arklio. 

— Judu su Robertu nuveskite arklius gilyn į olą! — įsakė 
jis.— Kiti — su manimi. Užmaskuosime mūsų pėdsakus ant kelio! 

Jie nuslydo nuo balnų, o mudu su Robertu, paėmę arklius už 
pavadžių, nuvedėme į olą. Iš pradžių jie prunkštė ir baidėsi tam- 
sos, bet mums juos maloniai pašnekinus, netrukus niurimo. Ro- 
bertas, pranėręs per pavadžius kilpą, pririšo juos prie akmens 
luito, ir mudu nubėgome atgal piie įėjimo. 

Riebusis Katinas ir vyresnysis Santjagas, šakomis šluodami 
žemę, atbuli traukėsi pro medžius mūsų link. Manuelis su jau- 
nesniuoju Santjagu kėlė ant trikojo vieną iš kulkosvaidžių. Su- 
narstę jie bėgte atsinešė jį prie odos angos. 

Baigę naikinti pėdsakus, Riebusis Katinas ir vyresnysis Sant- 
jJagas pamatė kulkosvaidį ir patėnkinti linktelėjo. Riebusis Katinas 
dribo prie jo ir, žvilgtelėjęs pro taikiklį, liko patenkintas. 

Manuelis pamojo jaunesniajam Santjagui: 

— Lipk į medį! Jei bus bėda, pridengsi mus iš šautuvo. 


! Štai čia (isp.). 
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Įsakymui dar nenutilus, Santjagas jau rangėsi tarp šakų. Aki- 
mirka, ir jis išnyko, tik lapai dar kurį laiką virpėjo. 

Manuelis žvilgtelėjo į mus, du berniukus. 

— O jūs --- atgal į olą! 

 Nespėjus mums atsikirsti, Riebusis Katinas pakėlė ranką. Mes 
šistingome klausydamiesi. Dabar aiškiai buvo girdėti sunkių ka- 
nopų bildesys. 

— Jų per dvidešimt,— tarė jis, mostelėdamas gultis. 

Manuelis ropomis nušliaužė prie kelio. Prie giraitės pakraš- 
čio pamačiau jo pakaušį, kai jis kilstelėjo apsidairyti. Mėginau 
per jo galvą įžiūrėti, kas dedasi ant kelio, tačiau jį slėpė stataus 
šlaito nuolydis. 

Kanopų bildesys sustiprėjo, ir Manuelio galva dingo. Garsai 
sklido tiesiai nuo kelio priešais mus, paskui jie nutolo ir ėmė 
sitpnėti. 

"Manuelis tekinas sugrįžo pas mus. 

— Kavaleristai,— tarė jis.— Visas būrys! Suskaičiavau jų tris- 
dešimt keturis. 

Riėbusis Katinas suraukė lūpas: 

— Ką jie čia veikia? Niekas nepranešė, kad Bandajoje būtų 
el 'militar.1 | 

Manuelis patraukė pečiais. 

Ir vis dėlto jie čia. 
Tolumoje nuaidėjo: trimitas, paskiau vėl stojo tyla. Manuelis, 
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dar kiek pasiklausęs, atsisėdo ptie kulkosvaidžio ir užsidegė ci- 
garrillo. Jo akys buvo susimąsčiusios. | 

— Ei, jaunėli! — šūktelėjo jis tyliu, tačiau aiškiu balsu.-- Ką 
tu matai? 

— Nieko. Kelias tuščias,— pasigirdo lapų prisiopintas atsa- 
kymas. 

— Ne ant Kelio, asile! Slėnyje. 

Kurį laiką buvo tylu, paskiau vėl pasigirdo jo balsas: 

— Matau kylančius dūmus, bet per toli, kad pasakyčiau, kas 
Jega. 

'-— Ar matai dar ką nors? 

— Ne..Ar.man. nulipti? 

— Lik ienail! 

— Man cojonės įskaudo, besėdint apžergus tą šaką. 

Riebusis: Katinas nusijuokė: 

— Tau ne nuo šakos skauda cojones,— jis pasisuko į Manue- 
į. — Ką tu galvoji? 

— Nežinau, — atsakė Manuelis susimąstęs.— Galbūt slėnyje 
iiaučia baudžiamasis būrys. | 


Kariškių (isp.). 
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— Tad ką darome? — paklausė Riebusis Katinas.— Sūkam 
namo? 

— Ginklai neatstos mėsos. 

— Bet jeigu slėnyje kareiviai... 

Manuelis jį pertraukė: 

— Mes nežinome, ar jų ten yra. Šitie, kuriuos matėme, nujojo 
tolyn. 

Riebusis Katinas tylėjo. Vyresnysis Santjagas atėjo ir atsisėdo 
priešais jį. Taip jie ir sėdėjo, tylomis žiūrėdami vienas į kitą. 

Pajutau, kad man spaudžia inkstus. 

— Noriu siusio. 

Priėjau prie medžio nusišlapinti. Robertas prisijungė prie ma- 
nęs. Stovėjome greta vienas kito, leisdami lanku gelsvas srove- 
les, auksu žibančias saulėje. Patenkintas stebėjau jo čiurkšlę. Tegu 
jis it vyresnis, bet aš švirkščių toliau. Atrodė, kad jis to nepaste- 
bi. Norėjau atkreipti jo dėmesį, tačiau srovelė išseko. Užsisags- 
čiau antuką ir grįžau prie angos į olą. 

Vyrai trise tylėdami tebesėdėjo palei kulkosvaidį. Manuelis 
užspaudė savo cigarrillo ir rūpestingai įsikišo nuorūką į kišenę. 

— Tėra vienintelis būdas sužinoti. Vienam iš mūsų reikia nu. 
sileisti į slėnį. 

— Jei tenai yra daugiau militares, tas gali būti pavojinga. 

— Dar pavojingiau grįžti namo be mėsos, arba nejįsitikinus, 
jog neįmanoma buvo jos gauti, — atsakė Manuelis. 

— Iš tiesų, — linktelėjo Riebusis Katinas.— Jiems tai nepa- 
tiktų. 

— Visiškai, — pridūrė vyresnysis Šantjagas. — Jie ten badauja. 

„Abu vyrai nustebę, įbedė į jį akis. Retai pasitaiko, kad indėnas 
prabiltų. 

Manuelis vėl pasisuko į Riebųjį Katiną: 

—- Eisi tu. 

— Aš? — sušuko Riebusis Katinas.— Kodėl aš? 

— Esi anksčiau buvęs šitame slėnyje. O mes — ne. Todėl lo- 
Blška, kad eitum tu. 

— Bet aš ten buvau tik vieną dieną, — protestavo Riebusis 
Katinas.— Jis mostelėjo į mane.— Paskui generolas mane išsiuntė 
su juo. 

Manuelis pažvelgė į mane. 

— Ar tu prisimeni slėnį? 

— Si. 

— Koks atstumas nuo čia iki asiendos? 

— Pusantros valandos arkliu. 

— O pėsčiomis? — jis paklausė.— Arklys atkreiptų per daug 
dėmesio. 

— Trys, galbūt keturios valandos. 
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Manuelis nusprendė. 

— Veskis berniuką. Jis parodys tau kelią. 

Riėbusis Katinas ėmė niurnėti: 

— Nors arklius galėtume pasiimti. Juk žinote, kaip man sun- 
ku vaikščioti. Be to, aš jaučiu, kad tai pernelyg pavojinga. Mus 
užmuš. | 

Manuelis atsistojo. 

— Tokiu atveju jums nebus reikalingi ir arkliai, — pasakė jis 
užbaigdamas.— Vayal| 

Riebusis Katinas pakilo ir siekė šautuvo. 

— Palik jį! — pasakė Manuelis griežtai.— Ir paslėpk pistoletą 
po marškiniais. Jei ką ir sutiksi kelyje, atrodysi kaip neturtingas 
campesino, keliaujantis su sūnumi į Bandają. O jei tave pamatytų 
su šautuvu, tai pirmiau nudėtų, o tik paskiau imtų klausinėti. 

Riebusis Katinas atrodė ne itin laimingas. 

— Kiek mūsų lauksite? 

Manuelis pažvelgė į jį. Stebėjau, kaip jis skaičiuoja — žvilg- 
telėjo į saulę, paskiau vėl į Riebųjį Katiną. 

— Dabar apie aštuonias. Jeigu berniukas sako tiesą, asien- 
dą pasieksite iki vidudienio. Lauksime jūsų temstant. Jeigu iki 
tol negrįšite, mes iškeliausime namo. 

Riebusis Katinas žiūrėjo į jį neprieštaraudamas. Abu žinojo, 
ką kitas galvoja. Jeigu jiems tektų pasikeisti vietomis, ir Ma- 
nuelis pasielgtų ne kitaip. Tokie gyvenimo dėsniai.. 

Riebusis Katinas atsisuko į mane. 

— Eime, vaike. Matyt, taip jau lemta, kad aš pristatysiu tave 
į namus. 

— Mirštu, kaip skauda cojones| — bemaž suvaitojo jaunes- 
nysis Santjagas medyje. 

Pašaipiai šypsodamasis, Riebusis Katinas pakėlė galvą į viršų: 

— Prasti reikalai, — šūktelėjo jam.— Gal geriau. norėtum pasi- 
vaikščioti su mumis? 


Saulė jau spindėjo beveik pačiame dangaus centre, kai mes, 
sulindę į cukrašvendrių lauką, žvilgtelėjome anapus kelio. Tvar- 
tas ir virtuvė buvo sudegę iki pat pamatų. Nuo apanglėjusių rąs- 
tų man į veidą padvelkė karštis. Skrandį sugniaužė šleikštulys. 

Aš atsistojau. Riebusis Katinas truktelėjo mane žemyn. 

— Nejudėk. Kas nors iš jų dar gali sukiotis aplinkui! 

Įbedžiau akis į jį, lyg pirmą sykį matydamas. 

— Jie norėjo sudeginti mano namus. 

Jis neatsakė. Žvalgėsi prisimerkęs į vieną ir kitą tuščio kelio 
pusę, paskiau atsisuko į mane: 

: T Štai kodėl tėvas tave išsiuntė į kalnus, — tarė jis kimiu 
alsu. 
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— Jeigu jis būtų žinojęs, būtų leidęs man pasilikti — sušukau 
aš.— Būčiau neleidęs jiems sudeginti asiendos! 

— Jie būtų sudeginę ir tave kartu, — dalykiškai konstatavo 
Riebusis Katinas pakildamas.-—- Eime. Gal ką sužinosime. 

Nusekiau jam iš paskos per kelią. Tarp kelio ir namo užtikome 
lavoną, veidu įkniubusį į purvą. Riebusis Katinas atvertė jį ir pa- 
žiūrėjęs nusispjovė. 

— „Campesino! — tarė jis paniekinamai. 
les aplink namą. Pasakiau tai Riebiajam Katinui. 

Šis vėl nusispjovė. 

— Na ir gerai;— tarė jis atsainiai. — Jis vis tiek būtų likęs be 
darbo! 

Nuėjome prie namo. Priebutis taip pat buvo sudegęs. Matyt, 
jis sukrito į rūsį. Dabar karštis stiprėjo. 

Riebusis Katinas paspyrė koja vieną rąstą. Tas atsiskyrė nuo 
karkaso ir įgriuvo į rūsį. Bematant iš apačios kyštelėjo liepsnos 
liežuvis. 

Apėjome namą iš užpakalio. 

— (Gal kas nors dar liko rūsyje,—- pasakiau Riebiajam Katinūi. 

— Jeigu ir liko, tai iškepė. 

Tik priėję kelis medžius, augusius tarp namo ir tvarto, pama- 
tėme dvi moteris. Jos buvo surištos nugaromis abipus medžio ka- 
mieno ir negyvomis akimis žvelgė į mus. Vieną aš atpažinau. Tai 
buvo Sara, virėja. Kitos anksčiau nebuvau matęs. 

Abi stovėjo išrengtos nuogai, jų kūnai buvo išmarginti dau- 
gybės smulkių pjūvių, apkepusių krauju. Ant jų jau ropinėjo 
skruzdės. 

— Šitoji Sara,— parodžiau.— Ta, kuri sukrovė man daiktus. 

Riebusis Katinas įsmeigė į ją žvilgsnį. 

— La India? * 

Linktelėjau. Užmerkęs akis, prisiminiau tą paskutinį rytą na- 
mie, kai ji maitino mane pusryčiais. Aš atsimerkiau. 

— Kodėl jie paprasčiausiai jos neišprievartavo ir neužmušė? — 
paklausiąu.— Kodėl jiems prireikė ją kankinti? 

— Soldados! — Riebusis Katinas vėl nusispjovė.— Jie bloges- 
ni už mus. 

— Kodėl? — aš pakartojau. 

— Jie manė, kad ji gali ką nors jiems papasakoti — Jis pasu- 
ko atgalios prie švendrių lauko.— Eime, čia nieko nėra. Galime 
grįžti atgal. 

Jau buvome beveik pasiekę kelią, kai staiga jis nutvėrė mane 
už rankos. 


' Indėnė? (1sp.) 
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— Tavo vardas Chuanas, — sušnibždėjo jis. įsakmiai.— Nepra- 
sižiok. Duok man kalbėti! | 

Nesusigaudžiau, ką jis čia šneka, kol prieš mus neišdygo še- 
šetas kareivių, atstačiusių šautuvus, su raudonai mėlynomis uni- 
formomis. 
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Įteikliai šypsodamnasis, Riebusis Katinas nukėlė skry- 
bėlę. 

— Mes tik paprasti campesinos, keliaujame į Bandają, ieško- 
dami darbo, excelencia! Mudu su sūnumi. 

“Jaunas leitenantas pervėrė jį akimis. 

— Ką jūs šioje vietoje veikiate? 

— Išvydome dūmus,— atsakė Riebusis Katinas,— ir pagalvo- 
jome... 

— Ir pagalvojote, kad gal pavyks ką nors pavogti. 

— Ne, excelencia,— paprieštaravo Riebusis Katinas įsižeidu- 
siu balsu. — Pagalvojome, kad gal galėtume kuo nors padėti. Ne- 
žinojome, kad tai kariškas reikalas. 

* Leitenantas pažiūrėjo į mane. 

— Kiek berniukui metų? 

—- Mano sūnus Chuanas jau beveik dvylikos, excelencia. 

— Mes ieškome berniuko, kuriam aštuoneri metai, — pasakė 
leitenantas.— Bandolero Ksenoso sūnaus. 

— Mes jo nepažįstame,— paskubėjo atsakyti Riebusis Katinas. 

Leitenantas vėl žvilgtelėjo į mane dvejodamas. 

— Jis turėtų būti tamsaus gymio, kaip įr tavo sūnus. 

— Atsistok tiesiai, Chuanai! — Riebusis Katinas vėl kreipėsi 
į karininką.— Matote, koks mano Chuanas aukštas? Kuriš aštuon- 
metis berniukas galėtų būti tokio ūgio? 

Leitenantas vis dar tyrinėjo mane akimis. 

— Kiek tau metų, berniuk? — staiga jis paklausė. 

— Tengo once aūfios, seAor.! 

— Kodėl tokia „tamsi tavo oda? 

Pažvelgiau į Riebųjį Katiną. Nežinojau, ką jis yra sugalvojęs. 

— Jo motina... | 

Leitenantas nutraukė Riebųjį Katiną. 


— Aš klausiau berniuką! 
Įkvėpiau oro. 


—-——————— 


! Turiu vienuolika metų, pone (isp.). 
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— Mi mama es negrita.i 

Išgirdau, kaip Riebusis Katinas su palengvėjimu patylom atsi- 
duso. Karininkas uždavė man kitą klausimą: 

— Donde vives? 

Mostelėjau į kalnus: 

— Ten aukštai, sefūor. 

— Kaip kaimietis, berniukas pernelyg sklandžiai kalba,—- pa- 
stebėjo leitenantas. 

— Vis per tą bažnyčią, excelencia,— paskubom atsakė Rie- 
busis Katinas.— Jo motina trenkta dėl bažnyčios. Tenai kalnuose 
jis lankė tėvų kunigų mokyklą. 

Leitenantas žiūrėjo į jį minutėlę. 

— Eime kartu. | 

— Kodėl, ėxcelencid? — ėmė protestuoti Riebusis Katinas.-- 
Juk jums iš tikrųjų daugiau nieko iš mūsų nereikia. Mes norime 
namo. | 

— Grįšite namo vėliau — atkirto leitenantas.— E/ corone]s 
nori pats apklausinėti kiekvieną įtartiną asmenį. Ženkit! 

Bematant mus apsupo kareiviai. 

— Kur jūs mus vedate? — paklausė Riebusis Katinas. 

Leitenantas atsakė trumpai: 

— A la hacienda de Don Rafael Campos.“ Judinkitės! | 

Jis nužingsniavo keliu, mes — jam iš paskos, kareiviai už mū- 
sų. Ant peties pajutau Riebiojo Katino delną. Jis sušnibždėjo: 

— Nepažink savo sėnelio! 

— O jeigu jis mane pažins? — paklausiau taip pat pašnibž-: 
domis. | 

— Jei taip atsitiktų, tada ir rūpinsimės. Praėjo keleri metai, 
ir tu gerokai paūgėjęs. Galbūt jis nepažins iavęs. 

— Apie ką judu šnabždatės? -- paklausė leitenantas. 

— Apie nieką, excelencia,— skubiai atsakė Riebusis Katinas.— 
Mes tiesiog pavargę ir alkani. 

Keliu it viesulas atūžė kavaleristų būrys, ir mes pasitraukėme 
jų praleisti. Leitenantas šūktelėjo vienam iš karininkų: 

— Ką radote? 

Kavaleristas papurtė galvą: 

— Nieko. 

Leitenantas palydėjo jį akimis, kai šis apgręžė žirgą ir nušuo- 
liavo keliu į stovyklą. 

Apie mano senelio asiendą stoviniavo .pulkas vyrų, moterų 
ir vaikų. Pasinėrę į savo pačių rūpesčius, jie žvelgė į mus abe- 
jingai. Riebusis Katinas truktelėjo mane į šalį. 

' Mano mama negrė (isp.). 

2 Kur gyveni? (isp.). 


3 Pulkininkas (isp.). 
* Į dono Rafaelio Kamposo asiendą (isp.). 
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— Ar tu pažįsti ką nors iš šių žmonių? 

Papurčiau galvą. 

— Nematau nei vieno pažįstamo. 

— Bueno.— Jis apsižvalgė.— Neblogai būtų ko nors užkan- 
dus. Skrandis gurgia. 

Kepino saulė, aš taip pat buvau pavargęs ir ištroškęs. 

— Už namo yra šulinys. 

— Pamiršk jį, — greitai pasakė Riebusis Katinas.— Dar to be- 
trūko, kad jie pamatytų, jog tu žinai, kur šulinys. Tuomet tavo 
dainelė sudainuota, — pastebėjęs mano išraišką, jis sušvelnino bal- 
są ir prisitraukė mane prie savęs.— Eikš, niūo, pamėginsime su- 
sirasti vietą kur nors pavėsyje, kad galėtume išsitiesti ir pailsėti. 

Suradome vietelę priekiniame kieme, šalia furgono. Riebusis 
Katinas sudribo ant žemės, atsirėmęs nugara į vieną iš ratų su 
plačiais stipinais. Aš išsitiesiau po vežimu ir netrukus užmigau. 

Nežinau, ar ilgai miegojau, tik Riebusis Katinas pažadino 
mane purtydamas. 

— Atsimerk, nino. 

„ Trindamasis akis, atsisėdau. Saulė dar buvo aukštai. Turbūt 
nUmigau ne daugiau kaip pusvalandį. 

s Kareiviai visus varė prie namo galerijos. Pakilę, mes nuėjome 
drauge su visais. 

Pasilipęs ant laiptų, vienas kareivis kreipėsi į mus:. 

— Išsirikiuokite eilėn po du! 

Aš apsidairiau. Kieme mūsų buvo koks penkiasdešimt. Tarp 
jų keli mano amžiaus berniukai, tačiau daugumą sudarė suaugu- 
sieji. Norėjau stotis eilės priekin, tačiau Riebusis Katinas nugrū- 
do mane už storos moteriškės į minios vidurį. 

Atsidarė paradinės durys ir iš Ja casa! išėjo du kareiviai, 
prilaikydami iš abiejų šonų kažkokį senį. Man užėmė kvapą, jau 
buvau bepuoląs pirmyn, bet Riebusis Katinas plieniniu gniaužtu 
surakino mano ranką. 

Tai buvo Papd Grande, tačiau ne toksai Papa Grande, kokį aš 
prisiminiau. Kažkada baltutėlaičiai jo marškiniai ir kostiumas buvo 
susiraukšlėję ir sulamdyti, nuo jo lūpų kampų per visą barzdą 
ir ant marškinių apykaklės driekėsi kraujo dryžiai. Iš skausmo 
jo akys beveik nieko nematė, o smakras drebėjo, kai jis sten- 
gėsi laikytis tiesiai. 

Prie galerijos turėklų jie sustojo, 0 tuo pat metu duryse už 
jų nugarų pasirodė karininkas su pulkininko antpečiais. Jis nu- 
žvelgė mus, paskui Papd Grande. Jo juodi ir ploni ūsai buvo it 
nubrėžti pieštuku, veidas pašaipiai išsišiepęs. 

Jis prašneko plonu ir šaižiu, ausis rėžiančiu balsu. 


" Namo (isp.). 
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— Donai Rafaeli, tie žmonės sakosi esą šio slėnio campesinrs. 
Jie tvirtina, kad juos pažįstate ir laiduotumėte už juos. Mes no- 
rime, kad jūs pažiūrėtumėte į kiekvieną iš jų ir jei rasite kokį, 
kurio nepažįstate, pasakykite mums. Comprende? 

Papd Grande linktelėjo. 

— Aš suprantu,— vos ištarė jis.-- Aš jau pasakiau jums vis- 
ką, ką žinau. 

Pulkininko balsas tapo nekantrus. 

— Pažiūrėsime,— jis pamojo kareiviui, stovėjusiam ant laip- 
tų.— Tegu visi lėtai eina pro šalį. 

Dviguba vorelė pradėjo pamažu slinkti pro galeriją, o Papa 
Grande žiūrėjo į mus, nieko nematydamas. Mudu su Riebiuoju 
Katinu buvome beveik priešais pačią galeriją, kai ūmai coro- 
nel pašaukė: 

— Ei, tu, berniuk! Išeik į priekį, kad tave matytume. 

Tik po akimirkos suvokiau, kam jis tą sako. Neryžtingai stab- 
telėjau ir tuojau pajutau, kaip kažkas šalta spaudžia man nuga- 
rą: tai Riebusis Katinas išstūmė mane į priekinę eilę. Stovėjau 
ten ir žiūrėjau į galeriją, vis dar jausdamas stubure šaltą spau- 
dimą. Tik nesupratau, nuo ko. 

Žiūrėjau tiesiai Papd Grande į akis. Jos trumpam blykstelėjo 
atpažinusios, paskui pamažu vėl pasislėpė po vokais. Kai jis at- 
simerkė, jo akys buvo tokios pačios bejausmės, kaip ir pirma. 

Coronel atidžiai mus stebėjo. 

— Gerai,— tarė jis pagaliau.— Galite eiti. 

Vorelė iš lėto pajudėjo į priekį, Riebusis Katinas ėmė tolti, 
ir šaltas spaudimas stubure man atlėgo. Ir kaip tik tada pastebė- 
jau, kad leitenantas, paėmęs mus nelaisvėn, šnabžda kažką pul- 
kininkui į ausį. 

Coronel linktelėjo. 

— Stotil — įsakė jis. 

Eilė sustojo. | 

— Tu! — Parodė jis į mane.-- Išeik į priekį! 

Žvilgtelėjau į Riebųjį Katiną. Jo veidas buvo abejingas ir 
ramus, tik akys blizgėjo. Paėmęs mane už rankos, išėjo su mani- 
mi į priekį ir įteikliai nusilenkė. 

— Si, excelencia. 

Coronel jau buvo pasisukęs į mano .senelį. 

— Leitenantas man sako, kad šituos du jis sulaikė prie jūsų 
žento asiendos. Jie sakosi esą cūmpesinos iš kalnų, ieškantys 
darbo. Ar juos pažįstate? 

į Papa Grande pažiūrėjo į mus. Jo žvilgsnis buvo kažkoks tuš- 
ias. 

— Kažkada esu juos matęs, — atsakė jis abejingai. 

Riebusis Katinas pasislinko arčiau manęs. Dar kartą pajutau 
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stuburė šaltų, Norėjau nusisukti, bet jis laikė Mane, atgręžęs | 
prieki. 
Kas jie? — paklausė coronel. 

Atrodė, kad senelis delsia atsakyti. Pagaliau, aplaižęs lūpas, 
prašneko: 

— Aš senas, — pasakė jis kretančiu balsu,-- ir neprisimenu 
vardų, tačiau dažnai matydavau juos slėnyje, ieškančius darbo. 

Coronel pasisuko į mane ir ėmė skvarbyti akimis. 

—- Berniukas tamsus. Jūsų žentas irgi iamsus. 

— Daugelis mūsų turi negriško kraujo,— ramiai atsakė se- 
nukas,— tačiau tai dar nelaikoma nusikaltimu. 

Coronel vėl nutilo. Stebėjo susimąstęs senelį, paskui išsitrau- 
kė pistoletą ir nukreipė į mane. 

— Tad jums vis tiek, gyvens jis, ar mirsė 

Mano senelio akyse šmėstelėjo ir tučtuojau pranyko liūdesio 
šešėlis. | 

Vis tiek, — pasakė jis pulkininkui. 

Pamažu coronel atlaužė gaiduką. Papa Grande nusisuko. Co- 
ronel nežiūrėjo į mane, jis stebėjo senelį. 

Staiga Riebusis Katinas nustūmė mane į šoną. 

-— Excelencia! — sušuko jis.-- Maldauju jus. Pasigailėkite! 
Neatimkite iš manęs vienintelio sūnaus! Pasigailėkite, excelencia, 
pasigailėkite dėl Dievo! 

Coronel nusuko ginklą nuo manęs ir nusitaikė į Riebųjį Ka- 
tiną. | 

— Ar sutinki mirti už sūnų? — balsas jo buvo bejausmis ir 
šąltas. 

Riebusis Katinas krito ant pilvo. 

— Pasigailėkite, excelencia! Pasigailėkite, por Dios! 

Mano senelis atsigręžė ir spjovė į Riebųjį Katiną. 

Užmuškite juos abu ir baikimie, tai! — tarė jis su panie- 
ka.— Padarykite galą to niekingo bailio šliaužiojimui. Man bloga 
nuo jo! 

Coronel įsmeigė į jį žvilgsnį, paskui pamažu atleido gaiduką 
ir įdėjo pistoletą ; dėklą. 

Riebusis Katinas nerangiai pašoko: 

— Mil gracias! Tūkstantį kartų laiminu jus! 

Coronel mostelėjo ranka. 

—- Eikite! 

Riebusis Katinas nusitempė mane į eilę. Mes ėmėme lėtai 
slinkti pirmyn, ir vorelė val pajudėjo mums pavymui. Pagaliau 
praėjome galeriją. Pažvelgiau į Riebųjį Katiną. 

— Jis manęs nepažino! — sušnibždėjau. 

Jis iave pažino. 
Bet... 
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Riebusis Katinas spustelėjo man petį. Coronel ėjo išilgai ei- 
lės mūsų link. Prieš mane jis sustojo. 

— Como se Ilama? 1 

— Chuanas, — atsakiau. 

— Eime su manimi! — jis apsisuko ir nuėjo, o Riebusis Ka- 
tinas ėmė žingsniuoti greta manęs, mudu nusekėme paskui pul- 
kininką prie galerijos. 

Coronel šūktelėjo vienam kareiviui: 

— Atvesk senį žemyn, o kiti tegul sau eina. 

Kareivis apkabino mano senelį per liemenį ir ėmė jį vesti 
laiptais žemyn. Nuo kelio pasigirdo kažkoks triukšmelis. Pro pe- 
tį pažvelgiau į žmones, susibūrusius ant kelio. Jie pasipiktinę 
murmėjo, išvydę vedamą žemyn nuo galerijos, Papd Grande, 

— Pasakyk jiems, kad eitų sau! — sušuko coronęl.— Jei rei- 
kės, šauk į juos, 

— Vaya! Vaya! — leitenantas išsitraukė pistoletą— Vaya! 

Minia stebėjo jį. Jis šovė į orą, ir žmonės pamažu ėmė skirs- 
vytis. 

Kai kelias ištuštėjo, corone! atsigręžė į mane: 

— Seniui nesvarbu, gyvensi tu ar mirsi, — tarė jis ramiai.— 
Dabar pažiūrėsime, ar tau taipgi tas pats! 
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Buvo beveik trečia valanda, ir saulė ugnies liūtimi 
smigte smigo žemėn. Prakaitas džiūvo stačiai ant kūno, o 
seilės virto garu, palikdamos burnoje šleikštoką druskos skonį. 
Tačiau kad ir kaip karšta buvo, iš vidaus aš drebėjau ir šio dre- 
bulio neįstengiau niekaip nugalėti, visą tą laiką, kol jie vedė 
Papd Grande laiptais į apačią. 

— Nuvesk jį prie furgono, — įsakė coronel. 

Senukas išsilaisvino iš kareivio glėbio. 

— Aš galiu eiti pats, — išdidžiai tarė jis. 

Kareivis klausiamai pažiūrėjo į coronel, tąsai linktelėjo gal- 
vą, ir mes stebėjome, kaip senukas eina į žioruojančio kaitra kie- 
mo vidurį. Priėjęs furgoną, jis atsisuko į juos. Nors jo skruostai 
buvo išvagoti nuovargio raukšlių, tačiau akys žvėlgė ramiai ir“ 
giedrai. Jis nepratarė nė žodžio. 

— Išrenkite jį, — įsakė coronel, 

Kareiviai skubiai žengė į priekį. Senukas ištiesė ranką, lyg 
norėdamas juos sulaikyti, bet jie jau suskato plėšti nuo jo dra- 
bužius. Liesas senelio kūnas buvo bemaž toks pat baltas, kaip 


! Kaip vadiniesi? (Isp.) 
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ir rūbai, kuriuos nešiodavo. Be jų jis atrodė mažas, susitraukęs, 
raukšlėtas, išsišovusiais šonkauliais. Sėdynė ir šonai, išsekinti 
laiko, laisvai karojo. 

— Pririškite jį prie rato! 

Du soldados šiurkščiai iškėtojo jį prie rato, ištemptas kojas ir 
rankas pritvirtindami prie ratlankio. Rato ašis, įsirėmusi senukui 
į nugaros vidurį, išlenkė jį į priekį nejaukiai begėdiška poza. Jo 
veidas persikreipė iš skausmo, nes sustingę sąnariai priešinosi 
prievartai. Jis užsimerkė ir nusuko galvą, kad nereikėtų žiūrėti 
į saulę. 

Coronel pamojo. Kareiviams nereikėjo aiškinti, ką jie turi da- 
ryti. Vienas jų atlošė senuko galvą prie ratlankio ir apsukęs per 
kaktą odinį diržą, pritvirtino ją, kad nejudėtų. 

— Donai Rafaeli!l — coronel balsas buvo toks tylus, jog iš 
pradžių aš nesupratau, kad tai kalba jis.— Donai Rafaeli! 

Mano senelis pažiūrėjo jam į akis. 

— Šito nereikėtų daryti, donai Rafaeli,— tarė coronel beveik 
pagarbiu tonu. E 

Papd Grande neatsakė. 

— Jūs žinote, kur paslėptas berniukas. 

Senelio akys nesumirksėjo. 

— Aš jau jums sakiau, jog nežinau. Jį išsivežė Diablo Ro- 
chas. 

— Sunku tuo patikėti, donai Rafaeli. — Corone!l balsas vis bu- 
vo švelnus. 

— Tai tiesa. 

Coronel pakratė galvą, apsimesdamas nuliūdęs. 

— Jūsų žentas Chaimė Ksenosas susidėjo su: bandoleros, jūsų 
dukters žudikais. Mes žinome, kad jis turi politinių siekių. Kaip 
kitaip mums galvoti, jeigu ne taip, kad jūs palaikote juos. 

— Jeigu palaikyčiau,— paklausė senukas, — tai-ar būčiau toks 
kvailas, jog likčiau savo asiendoje, kad galėtumėte mane su- 
rasti? 

— Gal jūs manėte, kad jūsų amžius jus apgins. 

Senuko veidas tapo orus. 

— Aš niekados nebuvau išdavikas! 

Kurį laiką coronel tylėdamas jį stebėjo, paskiau pasisuko į 
mane: 

— Kur jūs gyvenate? 

— Kalnuose, sefor. 

—- Ko jūs atėjote į slėnį? 

Dirstelėjau į Papd Grande, Jis buvo įsmeigęs akis į mane. 

— Dirbti, sefior. 

— Ar namie nėra darbo? 

Riebusis Katinas greitai įsiterpė: 


— Ne, excelencia, sausra... 

— Aš klausiau berniuko! — irzliai perspėjo coronel. 

— Nėra kas valgyti, — pasakiau aš. Tai pagaliau buvo teisybė. 

Coronel susimąstė. Jis pažvelgė į Papd Grande, paskiau į ma- 
ne. 

— Tu pažįsti šitą žmogų? 

— Si, sefnor,— atsakiau aš.— Tai donas Rafaelis, dvarininkas, 

— Tai donas Rafaelis, išdavikas! — suriko coronel. 

Aš nieko neatsakiau. 

Staiga jis pagriebė mane už riešo ir užlaužė ranką už nuga- 
ros, timptelėdamas ją aukštyn. Aš suspigau iš skausmo, kuris 
nutvilkė mane it ugnis. 

—-Tai tavo senelis! — sušvokštė coronel.— Prisipažink! 

Aš vėl sucypiau, nes jis suspaudė stipriau. Akys aptemo, ir 
pajutau, kad tuoj griūsiu. Smūgis iš šono į galvą parbloškė mane 
ant žemės. Likau ten gulėti, įkniubęs veidu į dulkes, ir kūkčiojau, 
tiek nusilpęs, jog neįstengiau net pajudėti. | 

Tarsi iš tolo mane pasiekė senelio balsas, šaltas ir bejausmis. 

— Jau vien tas turėtų jus įtikinti, coronel. Niekas, kieno gys- 
lomis teka mano kraujas, nesuteiktų jums malonumo girdėti jį 
verkiant. Mes tiek nenusižeminame. 

Išgirdau prišlopiną keiksmą ir duslų smūgį. Kilstelėjau gal- 
vą ir pamačiau. coronel, atsitraukiantį nuo senelio su pistoletu 
rankoje. Senuko skruostu sruvo kraujas, nudažydamas jo barz- 
dą purpurine spalva. Tačiau jo lūpos liko kietai suspaustos. 

Coronel paliepė vienam iš kareivių: 

— Sušlapinkit tą odinį raištį jam apie smilkinius. Pažiūrėsime, 
gal saulė jį įtikins sakyti tiesą. 

Jis nužingsniavo galerijon. Aš pajutau, kaip Riebusis Katinas 
kelia mane. Pajudinau ranką — suskaudo petį. Stovėjau minutė- 
lę, gaudydamas kvapą. 

Papa Grande tylomis žiūrėjo į mane. Netrukus jis užsimerkė, 
ir mačiau, kad jam skauda. Instinktyviai buvau betiesiąs ranką, 
tačiau Riebusis Katinas, vos man kiustelėjus nutvėrė už jos ir 
privertė mane nusisukti. Pamačiau, kad coronel iš galerijos ste- 
bi mus. 


Pro mus soldado pranešė kibirą su vandeniu ir vienu riešo 
judesiu kliustelėjo juo seneliui į veidą. Senukas užspringo ir už- 
sikosėjo. Stengdamasis iškratyti vandenį iš akių, jis papurtė gal- 
vą, tačiau odinis diržas leido jam krustelti tik colio dalelytę. Pats 
savo kailiu jaučiau, kaip jį kepina saulė. Nuo jos svilinančių 
spindulių baltas jo kūnas jau buvo pradėjęs rausti. Įsivaizdavau, 
kaip odinis raištis jam apie kaktą ima po truputį trauktis. Tie- 
siog mano akyse jisai džiūvo ir standėjo. Senelis prasižiojo ir 
ėmė gaudyti orą. 
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Išgirdau užpakalyje savęs žingsnius ir atsisukau: cOronel vėl 
ėjo artyn, nešdamas rankoje aukštą stiklą, kuriame sulig kiek- 
vienu žingsniu dzingsėjo ledas. Jis sustojo "priešais Papd Gran- 
de, ir, pakėlęs stiklą prie lūpų, gurkštelėjo iš jo. 

— Na, donai Rafaeli— tarė jis,—- ar nenorėtumėte išgerti Vė- 
saus romo punšo? 

Senelis nieko neatsakė. Bet akys prieš jo valią savaime krypo 
į stiklą. Liežuviu jis perbraukė sukepusjas lūpas. 

— Tarkit žodį, — pasakė coronel.— Tik vieną žodį. Šitiek pa- 
kaks. 

Įtempęs valią, senukas atplėšė žvilgsnį nuo taurės ir pažiūrė- 
jo tiesiai coronel į -akis. Jo balsas skambėjo su tokia panieka, 
kokios aš niekad nebuvau dar girdėjęs: | 

— Tik pamanykite, aš bemaž jus gyniau,— tarė jis.— Jūs blo- 
gesni už bandoleros. Anuos dar pateisina. jų tamsumas. Bet kas 
jus prieš Dievą išteisins? 

Coronel trenkė taurę į furgono ratą, ir jos briauna nuskilo. 
Jis prispaudė dantytą taurės kraštą prie nuogo senuko pilvo. 

— Tu kalbėsi, seni, kalbėsi! 

Senelis giliai įkvėpė oro ir spjovė corone! stačiai į veidą. Tą 
pačią akimirką senukui pro gerklę išsprūdo nevalingas klyksmas 
ir čią pat nutrūko, kai, siaubo pagautas, jis nukreipė žvilgsnį že- 
myn: Coronel žengtelėjo atgal, ir mes išvydome, kodėl senukas 
suklykė. Taurė su dalimi jon įstrigusių lyties organų kabojo įsis- 
meigusi į jo kūną. 

Vos nesucypiau, tačiau Riebusis Katinas tą pačią akimirką 
prispaudė mano veidą prie savo didžiulio pilvo ir taip užslopino 
garsą. 

— Tegu berniukas žiūri! 

Pamažu Riebusis Katinas paleido mane, tačiau nenuėmė man 
nuo peties savo rankos, tarsi perspėdamas. Pažvelgiau į coronel. 
Jo akys buvo šaltos. Atsisukau į senelį. Šis nusilpęs karojo ant 
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Eni mirksėti, kad sulaikyčiau ašaras. Coronėi neturi ma- 
tyti manęs verkiančio. Kažkaip supratau, kad Papd Grande to ne- 
norėtų. Senuko akys tapo švelnesnės. Vadinasi, jis suprato mane. 
Paskiau jis pamažu užsimerkė ir nusviro ant raiščių. 

— Jis mirė! — sušuko vienas kareivis. 

Coronel skubiai priėjo ir nykščiu šiurkščiai pakėlė senukui 
vienos akies voką. 

— Dar ne,— pasakė jis patenkintas.— Tokie taip lengvai ne- 
miršta. Ypač tokie seni, kaip šis. Jie trokšta gyventi amžinai. 

Jis apsisuko ir nuėjo prie namo. 

— Kai jis atsigaus, pašaukit mane. Aš dar nevaigęs priešpie- 
čių. 
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Lydėjome jį akimis, kol užlipo laiptais į galeriją ir dingo 
už durų. 

— Mudu taip pat išalkome,— Riebusis Katinas šūktelėjo. sol- 
dados. 

i Džiaukitės, kad jūs ne kartu su juo,-— atsakė: viėnas jų, 
mostelėjęs į senelį, 

Riebusis Katinas pažiūrėjo į mane, paskiau vėl į kareivį: 

— Bet jis tik vaikas, — tarė jis.— Nors tiek pasigailėtumėte, 
kad leistumėte nusivesti jį į pavėsį. 

Abu kareiviai susižvalgė, paskui vienas jų truktelėjo pečiais: 

— Leidžiame. Tačiau nemėginkite ką nors iškrėsti. 

Riebusis Katinas nusivedė mane prie namo. Jis krito ant že- 
mės galerijos pavėsyje, o aš susmukau šalia. Sugulėme ant pil- 
vų, galvomis į namą, o nugaromis — į soldados. 

"— Ar petį dar skauda? — sušnibždėjo jis. 

— Ne,— atsakiau, nors iš tikrųjų skaudėjo. Bet tik truputėlį. 

Jis pašnairavo į dangų. 

— Po kelių valandų nusileis saulė. Manuelis ir kiti iškelidus 
be inūsų. 

— Ką el coronel darys su i(numis? 

Riebusis Katinas patraukė pečiais. 

— Arba užmuš, arba paleis— jo balsas skambėjo dalykiš- 
kai.— Viskas priklauso nuo senolio. Jei jis kalbės — mes“ žuvę; 
jei tylės — na, tuomet dar turime šansų. 

Staiga prisiminiau šaltą metalą prie nugaros, kai coronel buvo 
liepęs mums išeiti į priekį iš eilės. 

— Ne jie būtų mane nušovę,— aš sušukau, —- bet iu! 

— Gi. 

— Bet tada jie būtų tave nušovę. 

Jis linktelėjo. 

Aš nepykau, tik paprasčiausiai nieko nesupratau. 

— Kad tave išgelbėčiau,— paaiškino jis, paskui parodė per 
petį nykščiu.— O gal tu pageidautum šito? 

Aš nieko neatsakiau. 

—- Jie, priverstų tave išduoti tėvą, pasakyti, kur mes slapsto- 
mės. Jų nesulaikytum. Ir galiausiai jie vis tiek tave nužudytų. 

Dabar man ėmė aiškėti. Vadinasi, šitaip turėjo būti. Toks mū- 
sų gyvenimas, vienintelis dalykas, kuris ką nors reiškia. Vėl 
pažiūrėjau per petį. Saulės kepinamas senukas vis dar kybojo 
ramus. Aš sušnabždėjau: 

— Kaip norėčiau, kad mes galėtume jį užmušti. 

Riebusis Katinas žvilgtelėjo į mane. Iš jo akių mačiau, lyg 
jis Man pritartų. 

— Jis greitai mirs, — pasakė jis ramiai. — Melskimės, kad jis 
numirtų tylėdamas. 
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Užpakalyje mūsų pasigirdo žingsniai. 

— Kelkitės! Senis pabudo. Einu pašaukti e/ coronel. 

Išgirdau už savęs coronel balsą. Atsisukau. Jis dabitiškai šluos- 
tėsi servetėle. 

— Donai Rafaeli! 

Papd Grande į jį nežiūrėjo. 

— Donai Rafaeli! — vėl pašaukė coronel.— Ar pažįstate ma- 
ne? | 

Senuko žvilgsnis klejojo. 

— Atveskite man žirgą! — ūmai sušuko jis— Aš pats josiu 
į kalnus ir užmušiu basiardos! 

Coronel pasidygėjęs nusisuko. 

— Atriškite jį ir užmuškite. Mums iš jo jau jokios naudos. 

Jis buvo benueinąs, tik staiga jo žvilgsnis užkliuvo už manęs. 

— Un momento. Tai vis dar tvirtini, kad šis Žmogus ne tavo 
senelis? 

Aš neatsakiau. 

Jis išsitraukė iš dėklo pistoletą ir pasukęs jo būgnelį, susižė- 
rė sau į delną penkis patronus. Laikydamas "juos kumštyje, jis 
pažvelgė į mane: 

— Viena kulka dar liko. Tu jį nušausi. 

Dirstelėjau į Riebųjį Katiną. Jis buvo niūrus ir abejingas. Aš 
dvejojau. | 

— Tu jį nušausi! — sušuko coronel, paduodamas. man gink- 
lą. 

Žiūrėjau į pistoletą savo rankoje. Jis buvo sunkus, kur kas 
sunkesnis, negu Riebiojo Katino. Pakėliau galvą į coronel. Jo 
akys degė, veidas buvo įraudęs. Vienos kulkos pakaktų. Bet tuo- 
met jie mane užmuštų, ir Riebųjį Katiną taip pat. Aš nusisukau, 

Man einant artyn, senelis tylėjo. Kraujas vis dar varvėjo jam 
iš burnos, bet akys berods staiga praskaidrėjo. 

— Kas yra, berniuk? 

„Aš. nepratariau nei žodžio. | 

— Ko tu nori, berniuk? — jis vėl paklausė. 

Keldamas aukštyn pistoletą, jutau skrandyje lyg kokį gniu- 
žulą. Senelis pamatė pistoletą, tačiau. nesujudėjo. Galėčiau pri- 
siekti — prieš man nuspaudžiant gaiduką, jo akyse tarytum šmėk- 
štelėjo silpna šypsenėlė. 

Nuo atatrankos kone apsisukau aplink, vargais negalais iš- 
silaikydamas ant kojų, pistoletas iškrito man iš rankos. Pažvel- 
giau į senuką. Jis sukniubo pririštas prie rato, negyvos jo akys 
žiūrėjo stačiai į mus. 

Išgirdau už savęs coronel balsą: 

— Bueno.— Jis nusisuko ir nuėjo į namą. 

Vėl pažiūrėjau į senelį. Ašaros užplūdo akis. Stengiausi jas 
nugalėti. Gyvas ar miręs, senelis nenorėtų matyti jų. Riebusis 
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Katinas, paėmęs mane už rankos, pusiau vesdamas, pusiau temp- 
damas, nuėjo su manimi link kelio. 

Kai ėjome pro soldados, šie abejingai žiūrėjo į mus. Pagaliau 
tiek nutolome, kad jie nebegalėjo mūsų girdėti. Dabar mano akys 
patvino ašaromis. 

— Aš užmušiau jį, — sušukau. — Aš to nenorėjau ir vis tiek 
užmušiau! 

Riebusis Katinas nė truputėlio nesulėtino savo spartaus žin- 
gsnio. 

— Koks skirtumas,— pasakė jis, nežiūrėdamas į mane.— Se- 
nolis jau buvo beveik kaip ir miręs. Svarbiausia, kad mes gyvil 


12 


Kai pasiekėme olą, buvo jau trys valandos po sau- 
lėlydžio. Anų neberadome. Jaučiau tokį nuovargį, jog vos laikiau- 
si neužsimerkęs. Susmukau ant žemės. 

— Aš alkanas. 

Riebusis Katinas žvilgtelėjo į mane: 

— (Gausi prie to priprasti — atsakė trumpai ir leidosi eiti ap- 
link olą, gūdžioje prieblandoje skvarbydamas akimis žemę. 

— Ir noriu gerti. 

Jis nieko neatsakė. Susidomėjau, ko jis ieško. 

— Ką tu čia darai? 

Jis pažiūrėjo į mane. 


— Mėginu nustatyti, prieš kiek laiko jie iškeliavo. O! — jis 
šūktelėjo ir, priklaupęs ant vieno kelio, kažką pakėlė, sutrynė 
dėlne ir numetė šalin.— Kelkis! — ūmai paragino jis— Jie iš- 


keliavo vos prieš valandą. Gal mums pavyks juos pavyti. 

Vargais negalais aš pasikėliau. 

— Iš kur tu žinai? Ką ten radai? 

— Arkliašūdį, — atsakė jis, jau žengdamas iš olos.— Jo vidu- 
rys dar buvo šiltas. 

Turėjau risnoti, kad spėčiau su juo. Niekad netikėjau, kad 
Riebusis Katinas sugebėtų taip greitai judėti. Kai lipome kalno 
keteron, jis švokšte švokštė — taip sunkiai alsavo. Kelias buvo 
šviesus kaip dieną, nes skaisčiai spindėjo baltas mėnuo. Naktis 
ėmė darytis vėsesnė, pajutau, kad man šalta. Tapnojau greta jo, 
vos iškęsdamas nekalenęs dantimis. 

— Kiek... kiek dar liko? 

— Jie nesustos, kol nepereis kiton kalno pusėn. 

Pažiūrėjau šlaitu aukštyn. Iki viršūnės dar liko geros dvi my- 
lios. Kritau į kelio pakraštį ir gulėjau, gaudydamas kvapą. Rie- 
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busis Katinas paėjo. dar kelis žingsnius, paskiau, nebegirdėda- 
mas manęs, sustojo ir atsisuko: 

-- Kas iau? | 

— Nebegaliu paeiti,-- atsakiau aš ir pravirkau— Man šalta. 
Aš norių valgyti. 

Minutėle jis žiūrėjo į mane. 

— Laikiau tave vyru, — pasakė griežtai. 

— Joks aš vyras, — sudejavau.-- Man šalta, ir aš pavargau. 

Jis atsisėdo greta manęs. 

Gerai,-- pasakė jis švelnesniu balsu.— Pailsėkime. 

Įkišęs pirštus į kišenę, jis ištraukė cigarillo nuorūką ir, rūpes- 
tingai apgaubęs nuo vėjo, užsidegė ją, godžiai užsitraukdamas. 

Žiūrėjau į jį ir visas drebėjau. 

— Še,- tarė jis,-- užtrauk. Sušilsi. 

Paklausiau jo ir tuoj pat užsikosėjęs ėmiau dusti. Keista, ta- 
čiau, kai tai praėjo, man tapo šilčiau. Jis išsinėrė iš palaidinės ir 
užmetė ją man ant pečių, paskui prisitraukė mane arčiau savęs. 

Įsikniaubiau į jaukią jo stambaus kūno šilumą. Vyriškas kva- 
pas, sklindąs nuo jo, kažkaip ramino mane ir nuteikė saugiai. 
Nejučiom užmigau. 

Pabudau, vos tik pirmieji saulės spinduliai palietė mano akis, 
persiverčiau ant kito šono ir siekiau jo ranka, tačiau jinai 
atsirėmė į žemę. Kaipmat atsisėdau — jis buvo dingęs. Panikos 
pagautas, ėmiau dairytis aplink. 

— Riebusis Katine! 

Krūmuose kažkas sušlamėjo. Aš atsisukau ir pamačiau išlen- 
dantį Riebųjį Katiną. Jis nešė pamautą ant lazdos nedidelį triu- 
Šį. 

— Jau pabudai? 

—- Aš maniau.. 

— Tu manei, kad aš tave palikau? — jis nusijuokė.— Ne, tik 
ieškojau maisto. Nagi, parink malkų laužui, o aš nulupsiu tą ma- 
žylį. 

Triušis buvo kietas ir gyslotas, bet aš niekad taip gardžiai 
nebuvau valgęs. Iš jo teliko krūvelė kaulų. Nusišluosčiau nuo 
burnos taukus pirštais ir švariai juos nulaižiau. 

—- Kaip skanu. 

Riebusis Katinas nusišypsojo ir pakilo eiti. 

— Susidėk kaulus į kišenę. Turėsime ką pakramtyti dieną. — 
Mindžiodamas kojomis, jis užgesino nedidelį laužą, kurį buvo- 
me susikūrę, ir pamojo man: — Fime, 

Susikroviau paskutinius kaulus kišenėn ir nusekiau paskui jį 
į kelią. 

— Atleisk už šią naktį. 

Niekis. 
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- Jei ne aš, būtum pavijęs Mūsiškius. 

— Jei ne tu, mano kaulai trūnytų tenai slėnyje, — atsakė jis 
švelniai. — Be to, mes ir. taip nebūtume jų paviję. 

— Ką darysime? — paklausiau aš.-— Kaip mes pasieksime na- 
mus? 

— Pėsčiomis, — atsakė jis šiurkščiai — Kol išmoko jodinėti 
arkliais, žmogus vaikščiojo pėsčias. 

Išverčiau akis. Riebusis. Katinas nemėgo vaikščioti. Nuo mūsų 
kalnų slėptuvės iki Bandajos dvi su puse dienos kelio raitam. 
Pėsčiomis užtruktume, ko gero, daugiau kaip savaitę. 

Riebusis Katinas nutraukė mano mintis: 

— Laikyk ištempęs ausis. Jei ką išgirsime, spruksime nuo ke- 
lio. Kam rizikuoti, supratai? 

— Si. Comprendo. 

Pagaliau pasiekėme kalno viršūnę ir antroje pusėje, kokį pus- 
mylį žemiau, užtikome mažą upeliūkštį. 

— Apsistosime čia poilsiui, — nusprendė Riebusis Katinas. 

Nubėgau prie upokšnio ir pripuoliau prie vandens. Ištroškęs 
gėriau: dideliais gurkšniais. Galop Riebusis Katinas mane ati- 
traukė. 

— Gana. Atsikvėpk minutėlę, paskiau vėl galėsi gerti. 

Atsilošiau į medį. Man skaudėjo pėdas. Nusiavęs batus, pa- 
tryniau jas ir sumerkiau į sraunų vandenį. Jutau gaivią jo vėsą, 
kylančią šlaunimis. O kūną priešingai, niežėjo nuo išdžiūvusio ke- 
lių dienų prakaito. 

— Ar galėčiau paplaukioti? — paklausiau. 

Jis pažvelgė į mane, lyg būčiau kvaištelėjęs. Kalniečiai ne- 
pripažįsta maudynių. 

— Gerai, — tarė jis,— tik neilgai. Dar nuplausi nuo odos visą 
apsauginį sluoksnį. 

Nusimečiau rūbus ir įbridau į upelį. Šaltas kunkuliuojantis 
vanduo mane pakerėjo, ir aš laimingas taškiausi, spardydamas 
kojomis purslus. Pro šalį švystelėjo laiba sidabrinė žuvis, tad 
ištiesęs rankas, nėriau įkandin jos. Kai kėliau galvą iš vandens, 
jinai išslydo man iš pirštų. Nuo kranto kažkas sukikeno. Atsi- 
sukau. 


Ant kranto stovėjo dvi jaunos mergaičiukės ir stebėjo mane, 
o Riebiojo Katino niekur nebuvo matyti. Skubiai atsisėdau sęk- 
lioje srovėje. 

Mažesnioji mergaitė vėl sukikeno. Didesnioji atsigręžė ir pa- 
šaukė: 

— Papa! Diegai! Ateik greičiau. Čionai upelyje berniukas! 

Ir tučtuojau iš krūmų išlindo du vyrai, atstatę į mane šautu- 
vus. 

— Ką iu ten veiki? 
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— Maudausi. 

— Nagi, išlipk! 

Ėmiau stotis ir vėl bematant pritūpiau vandenyje. 

— Numeskit man pantalones,— parodžiau. Ei 

Vyresnysis vyras žvilgtelėjo į mergaites, paskiau vėl į mane. 

— Nusisukite,— įsakė jis. 

Mažesnė mergaitė vėl sukrizeno, ir jos abi nusisuko. Aš atsi- 
stojau ir išbridau į krantą. 

— Tu vienas? — paklausė jaunesnysis. 

— Ne, senjore,— atsakiau aš, paimdamas pantalones iš jo iš- 
tiestos rankos.— Aš čia su tėvu. 

— Kur jis? 

— Nežinau, /senjore,— atsakiau nemeluodamas.—-- Jis ką tik 
čia buvo... | 

— Jis ir vėl čia;— nutraukė mane Riebusis Katinas, pasiro- 
dydamas iš krūmų su spinduliuojančia plačiadante šypsena. Nu- 
kėlęs skrybėlę, jis žemai nusilenkė. 

— Chosė Hernandesas, a su servicio, sefores.! -- Jis išsitie- 
sė, vis šypsodamasis.— Mi hijo, Juan, — pridūrė jis, pamodamas 
mano pusėn.— Baisiai mėgsta vandenį. 

Vyresnysis atsuko į jį šautuvą. 

— Ką jūs čia veikiate? — įtariai paklausė jis. 

„Riebusis Katinas žengė prie jo, tarsi visai nematytų nutaikyto 
į save šautuvo. 

— Mudu su sūnumi grįžtame iš slėnio į namus. Bandajojė la- 
bai neramu. El militar. Taikiam žmogeliui ir jo sūnui ten ne vie- 
ta ieškoti darbo. 

Dabar šautuvas bemaž rėmė Ricbiojo Katino pilvą. 

— Kur jūs gyvenate? 

— Savaitė kelio nuo čia,— atsakė Riebusis Katinas.— Kur jūs 
keliaujate? 

— Į Estancą. 

Estanca buvo per kelias dienas kelio nu6 Bandajos, pakrantės 
link. Už dviejų kalnų keterų kelias krypo į pietus. Toje vietoje 
mums reikėtų iš jo išsukti ir keliauti kalnų ir miškų takeliais. 

— Ar sefores nesutiktų, kad prisidėtume prie jų? — Riebusis 
Katinas vėl nusilenkė.— Sako, kad čia siaučia bandoleros. 

Abu vyrai susižvalgė. 

— Tai tiesa,— atsakė jaunesnysis.-— El coronel Guiterrez sa- 
kė, kad kelyje daug banditų.-— Jis vėl kreipėsi į Riebųjį Kati- 
ną: —- Kur jūsų arkliai? | 

Riebusis Katinas nusijuokė: 

— Arkliai? Kas gali turėti arklius, senjore? Mes tik vargšai 
campesinos. Mums būtų laimėt turėti nors kokį nedidelį mulą. 


Jūsų paslaugoms, ponai (isp.). 
Mano sūnus Chuanas (isp.). 
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Vyresnysis minutėlę stebėjo Riebųjį Katiną, paskiau nuleido 
šautuvą. 

— Gerai,— tarė jis.— Iki Estancos keliausime drauge. 

— Bet, excelencia...— užprotestavo jaunesnysis. 

— Nesirūpink, Diegai,— atsakė jam pirmasis kiek suirzęs,— 
ką mums gali padaryti vienas žmogus su mažu berniuku? 
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Aš sėdėjau ant vežimo užpakalinio krašto, nugara į 
mergaites, o Riebusis Katinas įsitaisė ant vežėjo pasostės greta 
senjoro Monkados. Diegas jojo šalia ant stambaus juodo eržilo, 
atsainiai persvėręs šautuvą skersai balno. Senjoras Monkada bu- 
vo fermeris, atvykęs parsivėžti dukterų iš viešnagės pas senelius. 

Nuvargęs aš išsitiesiau gulomis, ranka įsitverdamas vežimo 
krašto, kad nenukrisčiau, jei kartais suimtų miegas. Žiūrėjau į 
dangų, jau beveik tamsų. Netrukus teks sustoti, nes naktį ke- 
liauti pernelyg pavojinga. / 

— Už artimiausio posūkio bus giraitė,-- išgirdau Diegą šūkte- 
lint.— GCalėsime ten pernakvoti. 

Vežimas pasuko nuo kelio ir girgždėdamas sustojo ant pievu- 
tės. Tačiau ratams dar pamažu teberiedant, Riebusis Katinas, nu- 
šokęs nuo pasostės, jau ėmė timpčioti mane. 

— Pasiskubink,— ragino jis.— Parinksi šakų laužui. Greičiau, 
kol jaunosios damos dar nesužvarbo! 

Išpūčiau akis iš nuostabos. Kad Riebusis Katinas kuo nors, 
išskyrus save, taip rūpintųsi! 

— Jūdinkis! — šūktelėjo jis. 

Pradėjau rinkti šakas. Pro savo petį mačiau, kaip Riebusis Ka- 
tinas padeda abiem mergaitėm išlipti iš vežimo. Kai grįžau neši- 
nas pirmu glėbiu šakų, arkliai, jau supančioti ir pagirdyti, rupš- 
nojo žolę. 

— Kur man jas padėti? — paklausiau. 

Senjoras Monkada parodė į žemę priešais save. 

Ketinau numesti šakas laužui, kur nurodyta, bet Riebusis Kati- 
nas mane sulaikė. 

— Senjore, man atrodo, kad čia pernelyg arti kelio — paste- 
bėjo jis atsiprašančiu tonu.— Laužas lengvai bus matomas ir gali 
privilioti neprašytų svečių. 

Senjoras Monkada dvejodamas pažvelgė į Diegą. Tasai link- 
telėjo. 

Riebusis Katinas paėjo gilyn į miško aikštelę. 

— Man regis, čia bus geriau. 
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Suverčiau šakas ten; kur parodė Riebusis Katinas. Kai grįžau 
su anttuoju glėbiu, laužas jau galingai ūžė. Padėjau šakas ir žvilg- 
telėjau į Riebųjį Katiną. Jaučiausi nuvargęs. 

— Daugiau,— įsakė jis. 

Nupjovęs kelias ilgesnes šakas, jis padarė iš jų trišakius. Kai 
aš vėl sugrįžau, ant jų kabojo sunkus geležinis katilas, ir oras 
buvo pakvipęs. troškintos jautienos aromatu. 

— Pakaks? 

Riebusis Katinas pasisuko į mane įblizgusiu nuo kaitros veidu. 

—- Tam kartui — pasakė jis.-— Ten žemiau pakalnėje, už ko- 
kių šimto-metrų, yra upeliukas. Paimk kitą puodą ir atnešk van- 
deėns. : 

Nuėjau prie furgono. Vera, jaunesnioji mergaitė, pažiūrėjo į 
mane ir sukrizeno. Aš sutrikau. Ko jinai visą laiką krizena? 

— Ko tau reikia? — paklausė Marta, vyresnioji. 

— Puodo vandeniui. 

Vera vėl sukrizeno. 

Dėbtelėjau į ją įpykęs. 

— Ko tu visą laiką kikeni? 

Jai užėjo toks juoko priepuolis, kad net ašaros ištryško iš 
akių. 

— Kas čia taip juokinga? — paklausiau niršdamas. Kvailos 
mergiūkštės. 

Ji nustojo juoktis. 

— Tu atrodei toks juokingas. 

Nužvelgiau save. 

— Ne dabar,—- paaiškino ji paskubom.-- Šiandien po: pietų, 
kai buvai vandenyje. Tu toks liesas. 

Aš išsiviepiau. 

— Tai geriau, negu būti tokiam riebiam kaip tu. 

— Štai tau puodas, — tarė staiga Marta. Man pasirodė, kad 
jos balsas pyktelėjęs. 

Paėmiau iš jos puodą. 

— Gracias. 

— No hay de guė,! — atsakė jinai taip pat mandagiai. 

Vera vėl sukrizeno. 

— Kas jai yra? — paklausiau. 

Marta patraukė pečiais. 

— Jinai dar vaikas, dvylikos metų. Niekad dar nebuvo ma- 
čiusi nuogo berniuko. 

— Tu irgi,— atšovė Vera. 

Marta krestelėjo galvą. 

— Bet man keturiolika ir aš nesielgiu dėl šito kaip vaikas! 

Už nugaros išgirdau Diegą: 


! Nėra už ką (isp.). 
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— Ar gavai puodą? — paklausė jis įtariai. 

— Si, senor. 

— Tad ko tu lauki? Atnešk vandens, kaip liepė tau tėvas. 

Tylus nuėjau. Toldamas girdėjau, kaip. jis klausia: 

— Ką jis jums sakė? 

— Nieko,— atšovė Marta. 

— Na, laikykitės nuo jo atokiau. 

Daugiau aš jų nebegirdėjau, nes įžengiau į mišką ir nusilei- 
dau prie upelio. Ant kranto manęs laukė Riebusis Katinas. 

— Paskubėk. Juo greičiau jie pavalgys, tuo greičiau sumigs. 

— Ką tu ruošies daryti? — paklausiau aš. 

— Pavogti jų arklius. Galėsime pasiekti namus. per dvi die- 
nas. Be to, man patinka tas juodasis eržilas. 

— Ne taip viskas paprasta, — tariau aš.--- Diegas mumis ne- 
pasitiki. 

Riebusis Katinas nusišypsojo. 

— Aš jį nudėsiu. 

Užpakalyje mūsų po krūmais sutraškėjo sausos šakelės; ir Rie- 
busis Katinas bemzai:znt pašoko. Iš krūmų islindo Diegas ir: susto- 
jo prieš mus, laikydamas rankoje šautuvą. Nejaugi jis niekados 
nesiskiria su juo? 

Riebusis Katinas nusišluostė rankas į savo kelnes. 

-— Aš tik ploviausi rankas. 
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Naktį kažkoks garsas pažadino mane. Užsiklojęs apklotu, ku- 
rį senjoras Monkada man paskolino, persiverčiąu ant kito šono 
ir pažiūrėjau į Riebųjį Katiną. Jis gulėjo čia pal, tyliai knarkda- 
mas. Pasukau galvą ir akimis paieškojau Diego. Po apklotu jo 
nebuvo. 

Atsisukau ir pažiūrėjau vežimo pusėn: jame miegojo senjoras 
Monkada su dukterimis. Iš ten nebuvo girdėti jokio garso: Minu- 
tėlę gulėjau ramus. Galbūt Diegas nuėjo į krūmus nusilengvinti. 

Suprunkštė arklys, ir pasukęs galvą aš išvydau Diegą su at- 
kištu ir paruoštu šautuvu, tyliai sėlinantį prie vežimo. 

— Psss! 

Riebusis Katinas pabudo it tasai gyvūnas, kurio vardu buvo pra- 
mintas. Parodžiau jam ranka. Riebusis Katinas petsivertė ant pil- 
vo arčiau :manęs. 

— Jis Ketina juos užmušti!-— sušnibždėjau. 

Riebusis Katinas nekrustelėjo. 

— Tegul, — atsakė man pašnabždomis.— Bus mažiau vargo 
mums! 

Diegas tyliai užsiropštė ant vežimo priekio. Mačiau, kaip įsi- 
rėmęs kojomis jis tiesiasi su pakeltu prie petics šautuvu. Staiga 
nakties tylą perdrėskė šaižus klyksmas. 
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Diegas šovė nesitaikęs, ir tuo pat metu senjoras Monkada šoko 
laukan iš vežimo. Diegas mėgino partrenkti jį šautuvo buože; kol 
jiedu susikibę nusirito per vežimo kraštą ant žemės, Riebusis Ka- 
tinas jau buvo pašokęs ir bėgo prie jų. 

— Šautuvą,— atsigręžęs šūktelėjo jis man,— paimk šautuvą! 

Jis sustojo netoli besigrumiančių vyrų. Šie įnirtę raičiojosi po 
žemę. Aš išvydau blykstelint mėnesienoje iškeltą aukštyn“'Riebio- 
jo Katino peilį. Po akimirkos peilis smigo žemyn. Pasigirdo riks- 
mas, ir Diegas pakilo nuo žemės, siekdamas ranka sugriebti Rie- 
bųjį Katiną už gerklės. 

Riebusis Katinas žengtelėjo atgal lūkuriuodamas. Diegas puo- 
lė pirmyn. Peilio ašmenys slystelėjo žemyn, ir Diegas susirietė 
dvilinkas. Riebusis Katinas, atstatęs kelį, stipriai trenkė juo Diegui 
į paširdžius, ir šis kulversčia nusirito ant žemės. 

Atkišęs peilį, Riebusis Katinas žaibiškai apsisuko. Atgręžęs į 
jį nugarą, senjoras Monkada kėlėsi nuo žemės. Riebusis Katinas 
užsimojo peiliu, bet tą pačią akimirką Monkada atsisuko su šau- 
tuvu rankose. 

Riebusis Katinas nuleido rankas prie šonų. 

— Jūs nesužeistas, senjore?— paklausė jis su apsimestiniu 
rūpesčiu. 

Senjoras Monkada pažiūrėjo į jį, paskiau į Diegą. 

— Bandolero! — nusikeikė.— Jis norėjo mane užmušti! 

— Laimė, kad aš pabudau, sefor. 

Senjoras Monkada nusišypsojo. 

— Lieku jums skolingas, amigo. 1 Jūs išgelbėjote man gyvybę. 

Riebusis Katinas nudelbė akis į žemę, nors kartą nežinodamas, 
ką atsakyti. Tačiau netrukus jis atgavo iškalbą. 

— Tai niekis, senjore, grynas mažmožis, atsilyginant už jūsų 
gerumą. 

Jis nuėjo prie Diego ir koja atvertė jį aukštielninką. 

— Jis negyvas. Kur jūs nusamdėte šitą žmogų? 

— Bandajoje,— atsakė senjoras Monkada.-—- Mums sakė, kad 
kalnuose siaučia bandoleros, ir kad būtų nesaugu keliauti vienam 
su mažomis mergaitėmis. Man jį rekomendavo pulkininkas Gitere- 
sas. Jis dirbo el militar žvalgu. 

— Jis ne tik bandolero,— atsakė Riebusis Katinas patikslin- 
damas.— Jis būtų užmušęs jus ir pavogęs jūsų arklius. Tikriausiai 
jis labai geidė jūsų juodojo eržilo. 

— Juodojo eržilo? — nustebo senjoras Monkada.— Jis ne ma- 
no. Tas žirgas buvo jo paties. 

Riebusis Katinas kilstelėjo antakius. 

— Nejaugi? 

Senjoras Monkada linktelėjo. 


' Drauge (isp.). 
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— Pagal įstatymus dabar jis jūsų. 

Riebusis Katinas žvilgtelėjo į mane šypsodamasis. Pirmą sykį 
įstatymas veikė jo naudai. Viskas, kas priklauso bandolero, auto- 
matiškai tampa nuosavybe to, kuris jį užmuša. 

— Tu nesužeistas, Papd? — šūktelėjo išgąstingas balsas iš ve- 
žimo. 

Aš buvau pamiršęs mergaites. Pasisukau į vežimą. Marta ne- 
drąsiai kyštelėjo galvą virš borto. 

— Mes išgelbėti! — teatrališkai sušuko senjoras Monkada.— 
Per Dievo malonę mes išsigelbėjome nuo mirties! Tasai gerasis 
žmogus, rizikuodamas savo gyvybe, apgynė mus nuo to žmog- 
žudžio! i 

Mergaitės bematant išsiropštė per vežimo kraštą ir apsikabino 
tėvą. Trise jie bučiavosi, verkė ir laimingi kažką šūkčiojo. Paga- 
liau senjoras Monkada spinduliuojančiu veidu atsisuko į mus. 

— Mums pasisekė, kad šlą popietę sutikome jus,— pasakė 
jis. — Dabar aš suprantu, kodėl Diegas nenorėjo, kad jūs prisidė- 
tumėte prie mūsų! 

— Mums visiems pasisekė, senjore,— atsakė Riebusis Katinas. 
Jis kreipėsi į mane oriu savininko balsu: — Eik ir pažiūrėk, ar 
arklys gerai supančiotas. 
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Baigdamas pilti paskutinį druskos maišą į statinaitę 
su jautiena, staiga pajutau, kad esu stebimas abiejų mergiočių, 
atsiradusių. klėtyje. Paėmiau. dangtį ir ėmiau kalti jį vinimis prie 
statinės. 

Po kurio laiko Marta prašneko: 

— Jūs rytoj iškeliaujate į namus? 

Ji greičiau tvirtino nei klausė. Aš linktelėjau. Mes svečiavo- 
mės asiendoje jau beveik savaitę. Senjoras Monkada likusį ke- 
lią nenorėjo keliauti vienas, ir, man nespėjus nė mirktelėti, Rie- 
busis Katinas sutiko jį palydėti. Ypač po to, kai išgirdo, jog ge- 
rasis senjoras turi bandą ir siūlėsi mums atsilyginti keturiomis 
statinaitėmis šviežiai sūdytos jautienos ir duoti vežimą jai par- 
gabenti. ; 

Žinoma, tai reiškė, kad Riebusis Katinas turės palikti juodąjį 
eržilą kaip užstatą, bet tik kol mes grąžinsime vėžimą. Taigi san- 
dėris buvo padarytas, ir mes tęsėme kelionę į Estancą. 

Dirbome dieną ir naktį, kol susūdėme ir paruošėme ke- 
lionei mėsą. Įkaliau paskutinę vinį ir atsisukau į jas. 

— Taip, — atsakiau pagaliau— Mes išvykstame rytoj. 
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Kiek tau metųė— paklausė Vera. 

-— Trylika,— atsakiau, nes žinojau, kad jai dvylika. 

-— Ne, tau nėra tiek,— pasakė Marta su panieka.— Girdėjau, 
kaip tavo tėvas sakė manajam, jog tau tik dešimt! 

— Mano tėvūs?— aš nustebau; akimirką užsimiršęs. Riebusis 
Katinas, kaip paprastai, virtuvės priestate meilinosi virėjai ir tik- 
riausiai kimšo pilvą. 

-— Ar tu turi brolių ar seserų?- paklausė Vera. 

Papurčiau galvą. Baigus darbą, man pasidarė šalta toje tamsio- 
je klėtyje. Stvėriau marškinius ir užsivilkau. 

-— Tu liesas,-- pastebėjo Vera.- Visi kaulai išsišovę,-- jinai 
vėl pradėjo krizenti. | 

Pažvelgiau į ją bjaurėdamasis. Jinai vien tik ir šneka, koks aš 
liesas. 

—- Nekreipk į ją dėmesio, tarė Marta.- Ji visados nori pa- 
žiūrėti, ką turi berniukas. 

— Tu taip pat! Kas sekė Diegą, kai jis čiurenoė 

Ret tu parodei man, kur jis nuėjo, — atkirto Marta. Jinai 
nusipūrtė pašidygėjusi.— Koks baisus. žmogus! 

-- Tada tu taip negalvojai. Tu sakei, kad jo didesnis už tėčio! 

Pagaliau aš supratau, 

Marta nuleido balsą iki suokalbiško šnabždesio. 

Jis matė, kad mes stebime. Ir žinai, ką jis padarė? 

Papūrčiau galvą. 

Laikydamas rankoje tą savo daiktą, jis atėjo prie tos vie- 
tos, kur mes slėpėmės. Mudvi nusigandome, o jis nusijuokė ir ėmė 
tą daiktą maigyti: Bemat jis triskart padidėjo! O galas visas pa- 
raudo kaip juodojo eržilo! 

-- Juodojo ėržilo? — paklausiau. Aš nesusigaudžiau, kokio čia 
esama ryšio. 

Marta nekantriai linktelėjo. 

Papi sakė, kad per tą laiką, kol tavo tėvas grąžins vežimą, 
juodasis eržilas užtaisys visas šešias misų kumelės! 

O! Tas senjoras Monkada visai nekvailas. Vienas kumeliu- 
kas vertas keturių statinaičių jautienos. 

Jis nesiliovė žaidęs su juo, ir tas-daiktas vis didėjo ir di- 
dėjo, aiškino toliau Vera prislopintu balsu. 

— Kas4 — paklausiau aš, pamiršęs apie ką jinai kalba. 

Diegas, irzliai atsakė Marta.---Stovėjo keistai išsišiepęs 
1r vis žaidė su iuo savo »laiktu. 

Dabar man tapo įdomu. 

Ir kas pagaliau atsitiko? 

Martos balse skambėjo nusivylimo gaidelė. 

Nicko,-- atsakė jinai.— Išgirdome, kad ateina Papa, ir pa- 
bėgome atgal prie vežimo. 


M) 


Aš taip pat jaučiausi apviltas. Lygiai kaip ir jinai troškau su- 
žinoti, kas būtų atsitikę. 

— Kad ir kaip ten būtų, Diegas man nepatiko,— pridūrė grei- 
tai Vera.— Užmušeęs Papa, jis paskui užmuštų ir Mus. 

— Pirmiau jis būtų jus išprievartavęs,— pasakiau autorite- 
tingai. 

Mano tonas padarė joms įspūdį. 

—- Iš kur tu žinaič 

— Prieš užmušant mergaites visados prievartauja. 

— Kodėlė — paklausė Marta. 

Patraukiau pečiais. 

—-.Iš kur aš galiu žinoti? Taip daroma ir tiek. 

Vera keistai pažiūrėjo į mane. 

— Tu daug žinai, ką“ 

— Pakankamai, — atsakiau pasipūtęs. 

— Ar gali sukietinti savąjį kaip Diegas“ 

— Žinoma, — atsakiau drąsiai.—- Tai visai nesunku. Bet kuris 
vyras gali tai padaryti. 

— Kertu lažybų, kad negali, — pasakė Marta.-- Tu per mažas. 

— Visai he! — atšoviau. 

Seserys susižvalgė keistai sunerimusios. 

— Įrodyk,— pasakė Marta tyliai. 

— O kam? Gal aš nenoriu. 

— Tu per mažas, — atsakė Marta.— Tu bijai, kad tau nieko 
neišeis. 

—- Aš galiu! — pasakiau.— Ir įrodysiu! 

Atsegiodamas antuką, jaučiau, kaip jos akimis seka mano 
ranką. Išsitraukiau savo daikčiuką ir ėmiau ji glostyti, kaip bu- 
vau matęs darant Robertą. Po kurio laiko žvilgtelėjau žemyn. 
Nieko neįvyko. 

— (Gal tu per greitai darai, — sušnibždėjo Marta.— Diegas da- 
rė kur kas lėčiau. 

Išsigandęs pažiūrėjau į ją. Nejaugi ji nusimano apie tai dau- 
giau Negu Aš. 

Ji pastebėjo mano Avejonę. 

— Nagi,— tarė ji, ištiesdama ranką, leisk, aš tau parody- 
siu. 

Jos demas buvo karštas ir drėgnas. Man persidavė jos šilu- 
ma ir pilvu ėmė kilti kažkokia įtampa. Zvilgtelėjau į jas abi. Įsi- 
gilinusios jos nepakėlė akių. Pastebėjau, kaip Vera aplaižė lie- 
žuviu savo išdžiūvusias lūpas ir bent sykį n0sūkiįzeno. 

Pajutau nubėgant per strėnas trūksmingą virpulį. Pažiūrėjau 
zemyn ir užkaitaų iš pasididžiavimo, lyg sušildytas rytmočio sau- 
lės. Mano kaplys sukietėjo. Norš ir nc toks didviis, kaip tikė- 
jausi, tačiau jis buvo kietas.. 
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— Sakiau, kad aš galiu. Liaukitės, o tai aš jus išprievartau- 
siu. 

—- Tu neišdrįstum,— sušnibždėjo Marta. 

— Ne? Verčiau paleisk mane ir bėkite greičiau iš Čia! 

Juodvi nepajudėjo. Žengiau žingsnį prie jų. Jos tebespokso- 
jo į manąjį kaplį. Jutau jį tvinkčiojant. 

— Eikite greičiau! 

— Kurią tu norėtum pirmiau išprievartauti? — paklausė Mar- 
ta tyliai. 

— Man vis tiek, — aš atsakiau.— Jūs verčiau keliaukite. 

Seserys susižvalgė. 

— Tu vyresnė, — tarė Vera. 

Žiūrėjau į jas, nežinodamas, ką daryti. Šito nesitikėjau. 

-— Ar jūs einate? — paklausiau kuo grėsmingesniu balsu. 

Marta pakėlė į mane akis. 

— Cerai. Pirmiau gali padaryti iai :nan. 

— Tau nepatiks. Verčiau eik sau. 

Marta užsikėlė sijoną. 

— Na, tai kaip, darai, ar he? 

Įbedžiau akis į skystus juodus pūkelius jai tarp kojų. Jinai 
žiūrėjo į mane iššaukiančiu ir laukiančiu žvilgsniu. 

— Gerai,— tariau aš, — bet atmink, tu pati to norėjai. 

Žengiau prie jos taip, kaip prisiminiau tą darius Robertą te- 
nai miške su putas. Kritome atbulom ant žemės. Praskėčiau jos ko- 
jas ir užsiropščiau tarp jų, staigiais trūksmingais judesiais, kylan- 
čiais, rodos, iš pačių mano gelmių, krutinau šlaunis. Jaučiau, kad 
pataikau visur, tik ne tenai, kur man reikia. Paskiau pajutau jos 
ranką ant savojo kapliuko, ir jinai nukreipė jį ten, kur norėjo. 
Toje vietoje plaukeliai buvo ploni ir dygūs, jie badė it tūkstantis 
mažų adatėlių. 

— Nesirangyk,— sušnibždėjo piktai ji.-- Stumk! 

Tačiau aš negalėjau. Strėnas smelkė pašėlusiai saldus skaus- 
mas, kuris niekaip neatlėgo. Kad ir kaip stengiausi, pro patį jos 
kūno pakraštėlį vis tiek negalėjau praeiti. Išgirdau, kaip jinai su- 
stenėjo, bandydama įstatyti mane į vėžes. 

— (Juė pasa? ! 

Atsisukau ir žvilgtelėjau aukštyn. Tarpduryje stovėjo Riebu- 
sis Katinas ir žvelgė netikėdanias savo akimis, o Veros niekur ne- 
buvo matyti. Jis priėjo ir piktai pastatė mane ant kojų, paskui 
skėlė antausį. 

— Tai tu taip atsimoki šeimininkui už vaišingumą? 

Buvau pernelyg išsikvėpęs, kad atsakyčiau. Akimis paieškojau 
Martos. Pašokusi jinai jau movė pro duris. Vėl atsisukau į Riebųjį 
Katiną. 


Kas čia dedasi? (Isp.). 
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Jis nėbepyko,; tik išsišiepė ligi pat ausų. 

— Užsisagstytum klyną. 

Dirstelėjau žemyn ir sumišęs paskubom užsisegiojau. 

Jis švelniai perbraukė ranka man per galvą. 

— Man buvo įdomu, kiek ilgai tos dvi piziukės kamuosis, kol 
prisigaus iki tavęs, — tarė jis ir vėl nusijuokė.— Eime, paruošime 
vežimą, kad galėtume rytoj anksti išvykti. 

Jis pasuko į klėties duris. Žiūrėjau jam iš paskos. Tarpduryje 
jis atsigręžė ir pažvelgė į mane. Iš mano veido suprato, kad esu 
nustebintas. | 

— Nesistebėk taip. Sakiau tau, kad ilgai netruks, ir tu būsi 


vyras! 
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Pokštelėjo šūvis, ir jam dar tebeaidint mano ausyse, 
susirietęs kritau vežimo dugnan. Pokštelėjo dar kartą, ir Riebu- 
sis Katinas šlumštelėjo ant pilvo į pakelės griovį. Kitą akimir- 
ką jau pašokęs ant kojų, varvėdamas purvu ir vandeniu, jis pik- 
tai grūmojo kumščiu šlaito pusėn ir šaukė visa gerkle: 

— Santjagai! Tu, skystaprote hienos išpera! Asile neraliuotas! 
Nejaugi nematai, kad tai aš, tavo bičiulis? 

Cinkt! Kulka pakėlė dulkes arčiau nei per tris pėdas nuo 
Riebiojo Katino, ir šis vėl atsidūrė griovyje. Šį sykį jis nebesi- 
kėlė, tik sudribęs ant pilvo vandenyje, rėkė: 

— Pipeli! Indėno šūdel, Juk tai aš, Riebusis Katinas! 

— Riebusis Katinas? — nuo kalno nuskardėjo aidu vyresnio- 
jo Santjago balsas, tarsi sklistų iš tuštumos. 

— Taip, Riebusis Katinas. Ar akių neturi, šliaužianti lerva? 
Riebusis Katinas! 

Pro krūmus kažkas brovėsi, ir staiga prie griovio krašto išniro 
Santjagas. 

— Riebusis Katinas! — sušuko jis, žvilgtelėjęs į griovį — Ko- 
dėl iš karto nepasakei, kad čia ių? 

Riebusis Katinas išlipo iš sribvio dar purvinesnis negu pirma. 
Vanduo nuo skrybėlės krašto varvėjo ant veido, ir jis spjaudėsi, 
iš pykčio netekęs amo. 

— Riebusis Katinas, iš tikro čia tu! — džiūgaudamas vyresny- 
sis iš brolių numetė šautųvą ir apkabino bičiulį — Tu gyvas! 

— Aš gyvas! — sušuko Riebusis Katinas piktai, stengdamasis 
išsivaduoti iš indėno glėbio.— Tik ne iš tavo znalonės! 

— Mes manėme, kad judu žuvote,— pasakė Santjagas su nuo- 
staba. Žengęs žingsnį atgal, jis apžiūrėjo Riebųjį Katiną.— Tu gy- 
vas ir sveikas. Ant tavęs nė žymės! 


lones, kuriuos senjoras Monkada jam dovanojo, buvo išteplioti 
purvu. 

— Nė žymės! — subliūvo jis, ūmai išmesdamas kumštį. 

'Smūgis pataikė Santjagui į veidą ir nubloškė jį atatupstą ant. 
kelio. Visados toks ramus, dabar jis įsižeidęs pažvelgė į Riebųjį 
Katiną. 

— Ko tu pyksti?t — paklausė suglumęs.— Ką aš padariau? 

— Ką tu padarei? — suriaumojo Riebusis Katinas.— Tik pa- 
žvelk į mano naujuosius marškinius, į mano naująsias kelnes. 
Kas iš jų liko! Štai ką iu padarei! 

Jis užsimojo spirti indėnui į galvą, bet Santjagas suskubo nu- 
siristi į šalį. Riebiojo Katino koja švystelėjo aukštyn, ir, netekęs 
pusiausvyros, jis vėl atbulom nudribo į griovį ir liko tenai gu- 
lėti, svaidydamas keiksmus.: 

Pro krūmus dar kažkas brovėsi, ir iš jų išlindo Manuelis. Dirs- 
telėjęs į tysantį ant kelio indėną, jis priėjo prie griovio ir pažiū- 
rėjo į Riebųjį Katiną. Kiek palūkėjęs, prašneko ramiu, abejingu 
balsu. 

— Kai baigsi vaikiškus žaidimus, gal teiksies mums pasakyti, 
kas iavo vežime? 

Praėjo 'tik dvylika dienų, kai mes iš kalnų iškeliavome į Ban- 
dają, nors man atrodė, kad nesu čia buvęs ištisus metus. Nuėjo- 
me į stovyklą, kur visi Mus apspito ir elgėsi lyg su kokiais didvy- 
riais.. Jie vos. sulaukė, pakol bus atidaryta pirmoji statinaitė, ir 
moterys sudės mėsą į puodus. Beveik visą tą laiką, kol mūsų 
nebuvo, jie -mito-smulkia/žvėriena ir šaknimis. Dažniausiai pasta- 
rosiomis, nes dėl:sausros žvėrys pabėgo iš kalnų. 

Šioje mažoje kalnų stovykloje, kuri Diablo Rochui tarnavo 
kaip štabas ir slaptavietė, laikėsi aštuoni vyrai, keturios mMote- 
rys ir keturi vaikai. Trys iš tų moterų, taip pat trys vaikai buvo 
jo. Kevirtoji moteriškė ir vaikas priklausė Manueliui. 

Visi trys generolo vaikai buvo nuo skirtingų motinų: Mano ben- 
dražygis Robertas, vyriausias iš jų, buvo tamsaus gymio. Jo vei- 
das turėjo indėniškų bruožų, ir tai nenuostabu, nes jo motina — 
kažkelintos eilės. Santjagų pusseserė. Jaunesnysis sūnus Eduardas 
atrodė labiausiai nusidavęs į generolą, nors irgi turėjo maišyto 
kraujo, tatai.išdavė stamboki jo veido bruožai. Tiktai duktė Ampa- 
Ia, pati jauniausioji, buvo šviesiaodė ir švicsiaplaukė, laibo ir 
liekno kūno, žydrų. ir gyvų akių, kurios nuolatos spindėjo kažko- 
kiu vidiniu susijaudinimu. Ir be jokios abejonės, jinai buvo ge- 
nerolo numylėtinė, kaip, beje, ir josios motina. 

Motina buvo liekna blondinė, nepanaši. į anas dvi, tamsias ir 
apkūnias. Jos neapsakomai jai pavydėjo, tačiau nedrįso garsiai 
priešgyniauti. Jinai buvo kilusi kažkur nuo pakrantės, ir sklido 
kalbos, kad generolas susirado ją kekšyne, nors ji pati sakėsi 
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esanti nusigyvenusio Kastilijos bajoro ir vokietės emigrantės. duk- 
tė. Šiaip ar taip, ji elgėsi kaip kilminga dama, ii visos kitos turėjo 
jai virti ir patarnauti kaip tarnaitės. 

Didumą laiko, kai generolas būdavo išvykęs, jinai praleisdavo 
žaisdama su Ampara, aprenginėdama ir nurenginėdama ją lyg ko- 
kią lėlę. To dėmesio ir didesnio generolo bei kitų stovyklos vy- 
riškių rodomo jai palankumo užteko, kad mergytė taptų visai su- 
gadinta. Vos septynerių metų ji jau buvo valdinga ir ožiuodavo- 
si, jei tik negaudavo to, ko geidė. Tačiau paprastai jinai viską 
gaudavo, ir tuomet kiekvienas mėgavosi jos spinduliuojančios 
šypsenos šiluma. 

Dabar, man lipant nuo pasostės, Ampara stovėjo šalią vežimo, 
apsivilkusi balta dailia suknute. 

— Man sakė, kad tu žuvai,— pareiškė ji šiek tiek nusivylu- 
si. 

— Kaip matai, ne. 

— Aš jau sukalbėjau už tave poterius.— atsakė jinai, — o ma. 
ma pažadėjo, kad kitą kartą, nuėjusios į bažnyčią, užpirksime už 
tave Mišias. 

Pažiūrėjau į ją įdėmiau. Mudu buvome vaikai, bet dabar ma- 
ne staiga apėmė toks jausmas, lyg jinai viena būtų vaikas. 

— Ką darysi. Jei būčiau žinojęs, būčiau leidęsis, kad „mane 
užmuštų. 

Jinai iš karto nušvito šypsena. 

— Iš tikrųjų, Daksai? Iš tikrųjų tu taip padarytum dėl manęs? 

— Žinoma, — tariau pataikaudamas. 

Jinai apsivijo mane rankomis ir pabučiavo į skruostą. 

— O, Daksai,— sušuko ji;— tu mano mylimiausias! Džiaugiuo- 
si, kad tavęs neužmušė. Iš tikro džiaugiuosi! 

Aš švelniai stumtelėjau ją į šalį. 

Švytėdama ji pažvelgė į mane. 

— Aš jau nusprendžiau. 

— Ką? — paklausiau. 

— Kad ištekėsiu už tavęs, kai užaugsiu! — jinai apsisuko ir 
puolė bėgti.— Pasakysiu mamai, ką aš nusprendžiau! 


Šypsodamasis puse lūpų, sekiau ją akimis, kol pribėgo namą. 
Man išvykstant jai buvo užėjęs irzlumo. priepuolis, nes buvo nu- 
sprendusi tekėti už Manuelio, o motina jai paaiškino, kad šitai 
negalima, nes jisai jau turi moterį. O dar prieš kelias savaites 
ji buvo nusižiūrėjusi jauną pasiuntinį, atvykusį pas generolą su 
paskutinėmis naujienomis. Aš nusisukau į vežimą ir ėmiau iškin- 
kinėti arklius. 

Girdėjau, kaip kitapus vežimo Riebusis Katinas gyrėsi drau- 
gams juoduoju eržilu. Netikėtai greta manęs atsirado Robertas 
ir Eduardas. 
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Atsigręžiau į juos. 

— Sveiki. 

Eduardas iškart atsakė. Jis. tik keliais mėnesiais jaunesnis už 
mane, tačiau buvo kur kas žemesnis ir menkesnis. Tuo tarpu Ro- 
bertas stebėjo mane iš padilbų. Jis buvo pablyškęs, akys atrodė 
gelsvos ir nesveikos. 

— Kas tau yra? — paklausiau. 

Už brolį atsakė Eduardas: 

— Jis įsitaisė triperį. 

— Triperį? Kas tai? 

Robertas tylėjo, todė] Eduardas patraukė pečiais. 

— Nežinau. Broliai Santjagai ir Manuelis taip pat jį turi. Ma- 
nuelio boba baisiai siunta. 2 

— Eduardai! — iš namų pašaukė jį motina. 

— Man reikia eiti. | 

Tylėdamas baigiau iškinkyti arklius. Robertas stovėjo šalia 
ir stebėjo mane, tad numečiau jam vienas vadžias. 

— Padėk nuvesti juos į aptvarą. 

Jis paėmė už apynasrio, ir mudu nusivedėme arklius. Aš atida- 
riau vartus, suginėme juos vidun. Pasitraukę į tolimąjį aptvaro 
kraštą, atokiau nuo kitų arklių, kurie akių kampučiais įtariai 
stebėjo ateivius, jie įniko rupšnoti žolę. 

— Pažvelk į juos, — pasakiau.— Jie apsimeta nepastebį vienas 
kito, o rytoj jau bus draugai. Arkliai tokie pat kaip ir žmonės. 

— Arkliai neserga triperiu,— atsakė paniuręs Robertas. 

— Ne? O kaip tu susirgai? 

Jis nusispjovė: 

— Nuo putas, Visi mes susirgome. Manuelio boba niršta ant 
jo. 

— Ar tai labai blogai? — paklausiau. 

Jis papurtė galvą. 

— Nelabai. Tik skauda, kai siusioji. 

— Ką tie du dalykai turi bendra? 

— Koks tu kvailas! Juk suserga kaplys. Tu irgi susirgsi. Ma- 
nuelis sako, kad jei nesirgai triperiu, tu ne vykas. 

— Aš irgi turėjau moterį. 

— Nejaugi? — paklausė Robertas netikėdamas. 

Aš linktelėjau. 

— Martą, senjoro Monkados dukterį. Ten, kur mes gavome 
mėsą. Užlipau ant jos klėtyje. 

— Ar tu patekai vidun? 

Ne visai supratau, apie ką jisai šneka. 

— Turbūt. Beje, galėjau nepastebėti, nes labai buvau užsi- 
ėmęs. Būčiau dar prievartavęs ją, jei ne Riebusis Katinas, kuris 
mane nutempė šalin. 
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Jis smalsiai pažvelgė į tnane. 

— Kiek jai metų? 

— Keturiolika. | 

-— Jinai dar mergiotė, — prunkštelėjo jis. 

— Kažin, ar aš negaušiu triperio? -— paklausiau jo. 

Jis papurtė galvą. 

— Ne, jinai dar vaikas. Tokią ligą gali įtaisyti tik moteris. 
Ar-Riebusis Katinas neserga? 

— Nežinau. Jis man nesakė. 

— Galbūt jam pasisekė,— tarė jis.— Gal jis neužsikrėtė. 

Jis nuėjo, o aš nusekiau jam įkandin. Nesusigaudžiau — jei 
tu ne vyras, juo nesirgęs, tai kodėl pasisekė, kad nesusirgai? 
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Sekiau paskui Riebųjį Katiną, kuris ėjo paniuręs į 
stebėjimo punktą. Jis atsigręžė į mane: 

— Kaip tau atrodo, kur tu-cini? 

— Pasižvalgyti aplinkui, — atsakiau nekaltai. 

— Eik į priekį ir žvalgykis. Kodėl kiekvieną sykį, kai aš at- 
sisuku, tu man už nugaros? Netyčia užvirsiu ant tavęs ir sutraiš- 
kysiu kaip vabalą. 

Aš nieko neatsakiau, o jis nusisuko ir žingsniavo taku, pik- 
tai spardydamas akmenis. Atsilikau nuo jo per saugų nuotolį, nes 
visad netroškau būti sutraiškytas kaip vabalas. Riebusis Katinas 
visą savaitę nirto, nes Manuelis neleido jam grįžti atsiimti juodąjį 
eržilą. Girdi, pas mus ir taip žmonių stinga, pareiškęs jam Ma- 
nuelis. ) 

Paprastai slaptavietę saugojo dešimt vyrų. Tačiau dviejų jau 
neliko. Vieną nukovė seržantas, kitas žuvo dar prieš mums išvyks- 
tant mėsos. Prisigėręs jis mėgino išprievartauti vieną iš generolo 
moterų, man regis, Amparos motiną, tačiau nesu tuo tikras. Iš- 
girdau tik klyksmą, paskui du šūvius. Kol nubėgau, jis jau buvo 
negyvas. | 
4 Sargybos poste radome jaunesnįjį 5antjagą. 

— Pačiu laiku— suniurnėjo jis — aš mirštu iš bado. 

— Geriausias vaistas,nuo triperio,— kandžiai atsakė Riebusis 
Katinas, — tai tuščias skrandis. 

Jaunesnysis Santjagas nuožmiai dėbtelėjo. į jį. 

— Jei taip, patarčiau ir tau įsitaisyti tą ligą. Jei dar rysi, 
joks arklys tavęs nepakels. 

— Cha,— prunkšelėjo Riebusis Kainas.-— Mano juodasis er- 
žilas pakeltų penkis kartus sunkesnį. 

— Netikiu, kad yra kažkoks jūodasis eržilas, — pašaipiai 0a- 
sakė jaunėlis, nueidamas takeliu. 
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— Tu pavydi,— šūktelėjo Riebusis Katinas jam pavymui.— 
Daksas buvo su manimi ir matė. Juk taip, Daksai? | 

— Si, aš jį mačiau. 

Bet Santjagas jau buvo pranykęs iš akių. Atsigręžiau į Riebų- 
jį Katiną. Šis žiūrėjo per kalnų keteras Estancos pusėn. 

— Juk puikus eržilas, ar ne, Daksai? 

— Un caballo magnifico! 1 

Vis žvelgdamas į pietus, Riebusis Katinas atsisėdo, atsirėmė 
nugara į uolą ir pasidėjo skersai kelių šautuvą. 

— Manuelis nesupranta, ką reiškia turėti tokį nuostabų gy- 
vulį. Ir iš kur jam suprasti, jei pats nėra turėjęs? 

Aš neatsakiau. 

— Tik pamanykit, tarsi būčiau prašęs, kad paskolintų savo 
moterį,-- bambėjo jis.— Žinoma, jinai neatsisakytų, kas jai iš 
jo. Bet ne — jis pareiškė, kad privalau likti čia, nes trūksta žmo- 
nių. 

Jis patraukė pečiais. 

— Ką jie veiktų, jei nebūčiau grįžęs? Manęs čia nebūtų, kam 
tada Manuelis įsakinėtų ir kas jo prašytų. Jie badautų — mistų 
tik lauko pelėmis, triušių mėšlu ir laukiniais obuoliais. 

Aš tylėjau. 

Bet Riebiajam Katinui visai nerūpėjo, kalbu až ar tyliu. 

— Po viso to, ką jų labui padariau, jie dar drįsta abejoti, ar 
aš iš viso turiu tokį gražų arklį. — Jis padėjo šautuvą ant žemės ir 
užsidegė cigarrillo.— Sakau tau, sunku žmogui pakelti tokią ne- 
teisybę. 

Jis išpūtė dūmus ir dar kartą apsižvalgė. Pakalnė buvo rami. 
Už geros valandos pradės iemti. 

— Labanakt, Gato Cordai,— tariau ir pasukau takeliu žemyn. 

Ties keliuko posūkiu trumpam atsigręžiau. Jis tebesėdėjo su- 
simąstęs, lėtai pūsdamas dūmus pro šnerves. Nuėjęs pusę kelio, 
išgirdau laukinio kalakuto riksmą. Bemaž iš karto burna pritvin- 
ko-seilių. Seniai nesu valgęs tokio patiekalo. Nuo įgrisušios sūdytos 
jautienos man jau darėsi bloga. 


Aš riktelėjau mėgdžiodamas jo balsą, šis atsakė, bet atrodė, 
kad garsas aidi tolokai kairėje. Įlindau į brūzgynus ir vėl subur- 
buliavau. Jis atsiliepė, tačiau vis toldamas. Kol pavijau, buvo jau 
prieblarida. 


Nežinau, kuris iš mūsų labiau nustebo, kai prieš mane iš krū- 
mų netikėtai kyštelėjo kalakuto galva. Kurį laiką žiūrėjome vie- 
nas į kitą netikėdami, paskui didžiulis paukštis pakėlė galvą, ke- 
tindamas suburbuliuoti dar sykį. Tačiau jis nesuspėjo, nes aš žai- 
biškai kirtau peiliu it mačetė ir atskyriau jo galvą nuo kūno. 


— — —————————— 


Puikus eržilas! /Isp.) 
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Begalvis kūnas puolė pirmyn, man pro šalį, ir ant marškinių 
užtryško karštas kraujas, paskui paukštis ėmė pašėlusiai blašky- 
tis ant žemės. Tik bemaž po dešimties minučių jis hiurimo, galu- 
tinai nukraujavęs. Kai pakėlęs užsiverčiau ant pečių tą didelį 
paukštį, kurio kaklas karojo vos ne iki žemės, buvo jau bėvėik 
sutemę. 

Iš lėto leidausi takučiu. Parėjęs prie aptvaro sutikau Manu- 
elį. S 
— Kur buvai? — paklausė jis piktai.-- Juk žinai, kad turi at- 
sirasti namie prieš sutemstaht. 

Nudrėbiau nuo pečių kalakutą ir sviedžiau jam prie kojų. 
Jis pažvelgė į jį. 

— Dievaži,— tarė jis su pagarba.— Kur tu tokį radai? 

— Kai ėjau iš stebėjimo punkto, išgirdau Burbuliuojant. 

Manuelis pakėlė stambų paukštį ir pasvėrė rankose. 

— Mažiausia penkiolika kilogramų. Estrele, ateik pažiūrėti, ką 
Daksas atnešė! Rytoj galėsime puotauti! | 

Tačiau puota neįvyko, nes tą naktį užgriuvo kareiviai. 


Kai išgirdau pirmąjį šūvį, iki aušros tikriausiai buvo likusios 
kelios valandos. Išsiritau iš lovos ir siekiau batų. Buvau apsiren- 
gęs, nes po Mūsų sugrįžimo įpratau miegoti, kaip ir kiti, su rū- 
bais. Apgraibomis susiradau po pagalve peilį. 

Kažkur name suklykė moteris. Nėjau pro duris, apsisukęs nė- 
riau stačia galva pro langą. Atsirenkiau į nuolaidų stogą ir nusi- 
ritau ant žemės, tuo pačių Metu namas užpakalyje manęs užsilie- 
psnojo. 

Pasikėlęs keturpėsčias, mačiau žybsint šūvius ir girdėjau vyrų 
riksmus, tad pasileidau šlaito link. Peršokęs kelis žemus krūmo- 
kšnius, puoliau į griovį: Kai atgavau kvapą, atsargiai kilstelėjau 
galvą. 

Gaisro šviesoje visur mačiau vien tik raudonai mėlynas 
uniformas. Iš už namo kampo iššoko Manuelis ir vyresnysis Zant- 
jagas. Pamačiau, kaip žybčioja jų šautuvai. Vienas kareivis nu- 
krito, antrasis suriko ir griebėsi už pilvo. Tuomet vienas: kareivių 
griebė ranka už šlaunies ir sviedė kažką į Manuelį. 

Lėkdamas oru, tas daiktas vartaliojosi. 

— Manueli! — surikau.— Saugokis! 

Bet niekas manęs neišgirdo. Akimirką Manuelis dar ten sto- 
vėjo, o kitą -— ištiško, rodos, į tūkstantį gabalėlių. Dabar du ka- 
reiviai nusivijo Santjagą. Šio šautuvas liko neužtaisytas, ir jis pul- 
dinėjo nuo vieno prie kito, švaistydamasis juo it lazda. Kareiviai 
pritupė ir šoko į priekį, aš išgirdau Santjago klyksmą — vienas 
durtuvas išlindo kiaurai jam pro kaklą, kitas įsmigo į žarnas iš ųž- 
pakalio, 


Palenkęs galvą, nutekamojo griovio dugnu nubėgau prie na- 
mo iš priekio. Pasiekęs krūmų slepiamą takelį, vedantį į stebėji- 
mo punktą, aš vėl žvilgtelėjau virš griovio krašto. Kažkas suspigo, 
ir aš išvydau bėgančią pro šalį Amparą su plevėsuojančiais iš 
paskos. baltais naktinukais. Griebiau ją už kojos, ir ji krito ant 
žemės. Uždengiau jai delnu burną, kad nebespygautų,. ir įsitrau- 
kiau į griovį. 

Ji žvelgė į mane siaubo išplėstomis akimis. Prisiglaudžiau 
prie jos veidu. 

— Tylėk,— sušnypščiau.— Tai aš, Daksas! 

Baimė dingo jai iš akių, ir jinai linktelėjo. Atitraukiau ranką 
nuo burnos. 

— Gulėk čia ir tylėk. Aš einu pasižvalgyti. 

Iškišau galvą virš griovio krašto. Jaunesnysis Santjagas ne- 
gyvas gulėjo maždaug per keturias pėdas nuo manęs, jo atmerk- 
tos akys žiūrėjo mano pusėn ir nieko nematė. Kiti, taip pat ne- 
gyvi, tysojo arčiau namo. Ten dar sukinėjosi kareiviai. Iš namo 
klykdama iššoko moteris liepsnojančiais rūbais. Jai iš paskos bėgo 
Eduardas ir verkė: 

— Mama! Mama! 

Pliūptelėjo šūviai, moteris susmuko ant žemės. Eduardas, bė- 
gęs įkandin jos, užvirto jai ant viršaus, ir vienas kareivis prišo- 
kęs įniko badyti juos durtuvu. 

Pro duris išpuolė dar viena žmogysta, ir ugnies atspindžiai 5U- 
blykčiojo ant mačetės, kuria jis švaistėsi abiem rankom. Tai 
buvo Robertas, ir generolas, būtų galėjęs juo didžiuotis. Kai jis 
rėkdamas puolė kareivį, jo veide nesimatė baimės, tik neapykan- 
ta. 

Netikėtai užkluptas, šis apsisuko bėgti, bet buvo jau per vėlu. 
Švystelėjo mačetė, ir kareivio ranka tarytum atšoko nuo peties. 
Surikęs iš skausmo, jis krito ant šono. Tuo pačiu metu iš už jo 
pasipylė šūviai. Robertas trumpam tarsi pakibo ore, paskui griu- 
vo atbulas ant žemės, šalia savo brolio ir brolio motinos kūnų. 

Dabar vien tik ugnis traškėjo ir ūžė. Paskui išgirdau moters 
verksmą. Panamėje, apsuptos kareivių, gūžėsi trys moterys. Vi- 
duryje stovėjo Amparos motina. Ji, matyt, stengėsi sulaikyti Ro- 
berto motiną. Manuelio moteriškė atrodė suakmenėjusi ir be- 
jausmė. 

Neskubėdamas priėjo kažkoks karininkas. Aš nemačiau jo vei- 
do, tačiau tai neturėjo reikšmės. Pažinau jį iš karto, vos tik pra- 
šneko. Ir mirdamas neužmiršiu to balso. 

— Ar visi negyvi? 

— Si, cOronel,— atsakė seržantas.— Visi, išskyrus šias moteris. 

Coronel linktelėjo. 

— Bueno, Darykite su jomis, ką norite. Tik atminkite — mums 
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išvykus, jos turi būti negyvos. Aš esu prisiekęs, kad nė vienas 
išdavikas neliks gyvas! 

— Si, coronel. 

Coronel nusisuko ir nuėjo už namo, aš jo nebemačiau. Mote- 
rys jau buvo išrengtos ir iškėtotos ant žemės, ir prieš kiekvie- 
ną rikiavosi kareivių eilutė. Greta manęs kažkas sukrutėjo. Tai 
buvo Ampara. Ji žiūrėjo išplėstomis akimis. 

— Ką jie ten daro? 

Aš žinojau, ką jie daro. | 

Prievartauja ir žudo. Tokie tai dalykai. Bet staiga aš suvo- 
kiau, kad jai nėra reikalo tai matyti. Jinai dar vaikas. Ne jai 
suprasti, ką daro kariaujantys vyrai. 

Nutėmpiau vėl ją į griovio dugną. 

— Nesvarbu,— sušnibždėjau. 

— Ką mes dabar veiksime? — jos balsas drebėjo. Ji vėl ėmė 
bijoti. | 

Paėmiau ją už rankos ir nusivedžiau drauge į stebėjimo punk- 
tą. Tačiau atėję radome jį tuščią. Riebiojo Katino nebuvo. ŪUmai 
aš supratau, kur jis. 

Išėjo į Estancą juodojo eržilo. 

Nužvelgiau taką, kuris, persiritęs per kalną, leidosi pietuose. 
Jei paskubėtume, gal jį dar pasivytume. Naktis baigėsi, dešinėje 
pusėje ėmė brėkšti rytas. Rytmečio žvarba užgulė žemę. 

— Man šalta,— suinkštė Ampara, drebėdama po savo nakti- 
nukais. 

Žinojau, kaip pasielgti. Riebusis Katinas mane išmokė. Nusi- 
vilkau savo storus indėniškus marškinius ir apsupau jais Amparą. 
Jie beveik siekė jos blauzdas. Paskiau nusiaviau batus ir para- 
ginau sukišti į juos basas pėdas. 

— O dabar,— pasakiau ramiai su kuo didesniu pasitikėjimu, — 
mes truputėlį paėjėsime. Kai saulė patekės ir taps šilčiau, tada 
pailsėsime. 
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Nebuvome įveikę nė ketvirtadalio pakalnės, kai 
užnugaryje išgirdau neaiškius vyriškus balsus. Sugriebiau Amparą 
už rankos, ir mudu suskatome brautis pro krūmus, kol galiausiai 
radau vietą, kur žolynai buvo patys tankiausi. Ir pačiu laiku. 

Išgirdau sunkių batų dunksėjimą, mažne tiesiai prieš mus pa- 
sirodė keturi kareiviai, atstatę parengtus šautuvus. 
— Holal1 — tarė vienas, nūgriuvęs ant žemės ne daugiau 


! Ei (isp.). 
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kaip per tuziną žingsnių nuo mūsų.— Man gana. Nebegaliu to- 
liau eiti. 

Kiti apsupo jį ratu. 

— Sėskitės,— paragino jis— Juk jūs pavargę ne mažiau negu 
aš. 

— Bet coronel mums įsakė patikrinti taką iki pat apačios, — 
atsakė neryžtingai vienas jų. 

Kareivis, sėdėjęs ant žemės, pakėlė akis. 

— Bet argi corone!l yra čia? Ne, jis likęs tenai geria, o mes 
plūkiamės po tuos prakeiktus kalnus. Velniai nematė el corone/! 

Kitas kareivis klestelėjo šalia jo. 

— Pailsėkime,— tarė jis. Juk niekas nesužinos. 

Likusieji taip pat išsidrėbė ant žemės. Po kiek laiko vienas 
atsisėdo, atsiremdamas nugara į medžio kamieną. 

— Kurią tu turėjai? — paklausė jis. 

Pirmasis kareivis pasivertė ant šono. 

— Visas dulkinau,— pasigyrė jis.— Išleidęs užtaisą į vieną, 
kėliausi ir stojausi kiton eilėn. 

Antrasis kareivis palingavo galvą. 

— Nesistebiu, kad tu toks nusibaigęs. 

— O kurią tu dulkinai? 

— Tą isterikę. Nesuprantu, ko jinai taip ožiavosi. Jos skylės 
pakaktų ir: eržilui. Nejutau net jos sienų. 

— Jinai šiaip sau,— sutiko ir kitas. 

Pirmasis kareivis plačiai išsišiepė. 

— (Geriausia tai blondinė. Matėsi, kad ji nuolat tuo užsiimi- 
nėja. Vos tik įstatai, ji iškart prisispaudžia, ir šmakšt — tų ga- 
tavas. Jei nebūtų už manęs tokios eilės, dar kartą būčiau pas 
ją šmurkštelėjęs. Kitą sykį jai taip lengvai nepraeitų: 

Jis paėmė gertuvę. 

— Troškina. Jaučiuos tarsi išsunktas. 

Jis prisidėjo gertuvę prie lūpų, ir vanduo nuo burnos kampų 
nuvarvėjo jo skruostais. 

— Aš taip pat noriu gerti, — sušnibždėjo Ampara. 

— Ššš! 

Jinai pasimuistė ir persibraukė ranka per veidą. 

—- Čia daug uodų. 

Ir aš jucs pajutau savo nugara. Mat, iš pradžių buvau sutel- 
kęs visą dėmesį į kareivius. Itin lėtai, kad nesujudinčiau pakrū- 
mės žolynų, ištraukiau iš po savo marškinių Amparos naktinu- 
kus ir uždengiau jos veidą. 

— Gulėk ir nejudėk,—- sušnibždėjau.—- Dabar jie nepasieks 
tavo veido. 

Tačiau jie puolė mane; iki juosmens buvau nuogas ir kart- 
kartėmis jaučiau, kaip mane gelia, tačiau nieko negalėjau pada- 
ryti. Nieko, kol čia buvo kareiviai. | 
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Netrukus vienas jų atsistojo. 

— Man regis, reiktų judėti. 

— Kokio galo? — paklausė pirmasis kareivis. — Pakalnėje niė- 
ko nėra. 

— Bet el coronel mums įsakė gerai apžiūrėti iaką. 

Pirmasis kareivis nusijuokė. 

— Vadinasi, nusileidę į kalno apačią, gausime kopti tiek pat 
atgalios. 

"Jis žvilgtelėjo į saulę. 

— Galime ilsėtis čia iki vidudienio, o paskui grįšime rapor- 
tuoti. Argi kas sužinos? 

— Nežinau. 

— Gerai, keliauk, jeigu nori. O mes čia pailsėsime, kol tu su- 
grįši. 

Tasai, kuris stovėjo, nužvelgė kitus, tačiau nė vienas nėskubė- 
jo prisidėti prie jo. Palūkėjęs jis klestelėjo ant žemės. 

— Tas tiesa. Argi kas sužinos? 

Pasukau galvą. Amparos veidą slėpė naktiniai marškiniai. Iš- 
girdau ją ramiai ir lygiai alsuojant. Atsargiai. kilstelėjau nakti- 
nukus. Jinai kietai miegojo. 

Vėl uždengiau jos veidą ir atsigręžiau į kareivius. Vienas 
jau gulėjo aukštielninkas, išskėtęs rankas ir knarkė pro pražiotą 
burną. Likę susirangė kuo patogesnėmis pozomis ir taip pat mar- 
kstėsi. 

Kaip būtų gera, jei ir aš būčiau galėjęs numigti. Tačiau ne- 
drįsau. Iš paskutiniųjų stengiausi neužmerkti akių. Saulė kopė 
dangumi aukštyn, ir oras įšilo. Jaučiau perštint nugarą nuo uo- 
dų įkandimų, tačiau nedrįsau jų auvyti. 

Nors ir stengiausi neužsimerkti; bet mano galva be, paliovos 
sviro į priekį. Vis ją pakeldavau, tačiau po kiek-laiko ir aš tik- 
riausiai užmigau. Bet, išgirdęs triukšmą, kaip mat prabudau. 

Visi kareiviai jau buvo sukilę. Man matant jie perėjo į kitą 
keliuko pusę nusilengvinti. Tuoj pat vienas jų šūktelėjo kitiems: 

— Dabar jau pakankamai vėlu. Galimė grįžti atgal. 

Stebėjau nueinančius taku, kol jie dingo už posūkio. Veikiai 
nebegirdėjau ir jų balsų. Ampara vis dar miegojo. 

Švelniai pajudinau ją. 

Jinai pakėlė galvą ir nubloškė nuo veido marškiniųs. Jos akys 
dar buvo užsimiegojusios. 

— Aš alkana,— tarė jinai, trindama jas. 

— Netrukus mes valgysime. 

— Eikime namo. Mama man žadėjo, kad šiandien pietums bus 
kalakutas, kurį vakar tu nudobei. 


— Negalima. Tenai dar kareiviai. 
Miegas išlakstė jai iš akių — ji prisiminė. 
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-— Mama! Mama! Mama! — staiga pravirko jinai. 

— Liaukis! — šiurkščiai pertraukiau ją. 

— Ar aš pamatysiu mamą? 

— Žinoma.— Ar galėjau pasakyti, kad ji daugiau niekad ne- 
matys savo motinos? — Kaip tu pabėgai iš namo? 

— Kai kareiviai išsivedė mamą, aš slėpiausi po. lova. Vos 
tik jie išėjo, iššokau pro langą ir ėmiau bėgti.— Jinai vėl paplū- 
do ašaromis.— Aš bėgau ir bėgau. 

— Labai protingai pasielgei. 

Jos akys nušvito. 

— Iš tikrųjų? 

Jau ką Ampara mėgo, tai pagyras. Šito jai niekad nebuvo per 
daug. 

— Aš protinga, juk taip? 

— Labai. 

Ji linktelėjo, patenkinta savimi, ir pažiūrėjo į keliuką. 

— Jie nuėjo? 

— Nuėjo.— Aš atsistojau.— Laikas ir mums keliauti. 

— Kur mes eisime? 

Kiek pagalvojau. Dabar jau niekaip nebepavysime Riebiojo 
Katino, tačiau aš žinojau, kur jis išėjo. 

— Į Estancą. 

— Į Estancą? — paklausė ji.— Kur iai? 

— Tolokai nuo čia. Teks eiti pėsčiomis. 

— Aš mėgstu vaikščioti. 

—: Bet reikės labai saugotis. Niekas neturi mūsų pamatyti. Jei 
išgirsime ką ateinant, teks slėptis. 

— Jei kareiviai, — tarė ji zuviai. 

— Net jei ir ne kareiviai, vis tiek reikės slėptis. Visi sutik- 
tieji gali pranešti apie mus kareiviams. 

— Aš būsiu atsargi, — ji pažadėjo.-- Aš noriu valgyti ir gerti. 

— Tolėliau yra upokšnis. 

— Taip pat noriu siusioti. 

Tai buvo vienintelis dalykas, dėl kurio jai. nereikėjo laukti. 

— Bėk štai ten į krūmus. 

Ampara nuėjo į krūmus ir atsitūpė, atsargiai pasikėlusi marš- 
kinius. 7 

— Aš negaliu siusioti, kai tu stovi ir žiūri! 

Nusisukau šypsodamasis. Keistos tos mergiotės. Koks jai skir- 
tumas, žiūriu aš ar nežiūriu? 

Upelį priėjome po kokio pusvalandžio. Prisiminau, ką Riebu- 
sis Katinas buvo sakęs, todėl įspėjau ją, kad negertų pernelyg 
greitai. Aš atsiguliau ant kranto ir panardinau veidą į vandenį. 

Ėmė niežėti nugarą. Nuo karštos saulės uodų sukandžiotos 
vietos dar labiau įskaudo. Iššoko spuogai. Užtėškiau vandens ant 
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Ampara stebėjo :nane. 

— Tavo nugara labai sukandžiota. Mama uodų įkandimus vi- 
sados gydo lauro lapais. 

— Kaip jie atrodo? 

— Štai ten jų visas krūmynas,— ji parodė guotelį krūmų. 

Priskyniau saują lapų ir mėginau užsidėti ant nugaros, bet 
jie vis krito žemėn. Ampara ištiesė ranką. 

— Ne kažką tu moki,— tarė irzliai.— Leisk, aš tau padėsiu. 

Nustebęs pažiūrėjau į ją, paskui tylomis padaviau jai lapus. 
Ji mirkė juos vandenyje. 

— Apsisuk. 

Atgręžiau jai nugarą. Pajutau drėgnus lapus ir varvantį van- 
denį. Ampara sakė teisybę: po kelių minučių liovėsi perštėję, 
Sėdėjau įrėmęs akis į upelį. Staiga pastebėjau kažką sujudant — 
pro šalį plaukė pulkelis žuvų. 

Prisiminiau, kad jaunesnysis Sanjagas smaigstydavo žuvis 
strėlėmis. Apsidairiau aplink, ieškodamas tiesios tinkamo storu- 
mo šakos. Suradęs greit peiliu nugenėjau lapus ir, vieną galą 
nusmailinęs, palikau jame spyglį. Atsiklaupiau ant kranto ir ėmiau 
tykoti. 

Žuvys vėl plaukė pro šalį. Smeigiau, bet jos plaukė perne- 
lyg greitai. Tiek telaimėjau, kad vos neįpuoliau į vandenį. Vėl 
prisitaikiau. Po trečio karto sumojau. Žuvys pasklisdavo į visas 
puses, ir visas gudrumas buvo atspėti, kuri plauks į mane. 

Nusprendžiau, kad tai bus paskutinioji. Pirmą kartą leidau 
joms praplaukti, nes man pasirodė, kad toji paskutinė nepakan- 
kamai arti Manęs. Tačiau antrą kartą jinai atsirado kaip tik ten, 
kur reikėjo. Dūriau ir pajutau, kad strėlė įsmigo į ją. 

Iškėlęs- ant lazdos pasmeigtą ir besirangančią žuvį, triumfuo- 
damas atsisukau į Amparą. 

— Mudu pavalgysime! 

Ampara susuko veidą iš pasišlykštėjimo. 

— Žalią? — paklausė jinai.— Kaipgi tu ją iškepsi? 

Mano džiaugsmas atslūgo. Lėtai susumukau ant plokščio ak- 
mens. Bet vos tik užpakaliu paliečiau jį, surikau. Nuo saulės ak- 
muo buvo įkaitęs it keptuvė. Įsispoksojau į jį. Jei užteko karš- 
čio nudeginti man pasturgalį, tai užteks ir žuviai iškepti. 
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Žuvis buvo skani, nors ir žaloka. Kad mudu visiškai 
pasisotintume, pagavau dar dvi, ir kiekvieną kartą turėjau jas 
peiliu nugramdyti nuo akmens. Ir gerai, kad mudu tiek daug val- 
gėme, nes per kitas dvi dienas radome tik uogų ir riešutų. Trečią 
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rytą užtikomeė mango medį ir taip godžiai prisirijome jo vaisių, 
kad mudviem susopo pilvus ir tą dieną nebepajudėjome iš vietos. 

Kai atėjo naktis, Ampara pravirko: 

Aš noriu namo. 

Žiūrėjau į ją tylėdamas, nes neturėjau ką atsakyti. Sėdėjau 
sutrikęs, bejėgis, kaip ir kiekvienas vyras, susidūręs su moteriš- 
komis ašaromis. Visados dailus jos veidukas nuo viduriavimo su- 
lyso ir susitraukė. 

— Man "skauda užpakaliuką,— pasiskundė ji. 

Man irgi skaudėjo. Kitą kartą jau taip nerysiu mango vaisių. 

-— Miegok. Rytą bus lengviau. 

Jinai piktai treptelėjo koja. 

—' Nenoriu! -Man jau įgriso miegoti ant žemės pusiau sušalu- 
siai ir kęsti ropinėjančius per mane vabalus. Noriu namo. Galėsiu 
ten miegoti savo lovoje! 

Bet tai neįmanoma. 

— Tuomet aš eisiu viena! — supykusi jinai ėmė trypti ko- 
jomis. 

Žinojau, ką tas reiškia. Ji tuoj ims rodyti savo įprastus ožius. 
Neketinau jų kęsti. Skėliau delnu jai į skruostą. Akimirką ap- 
stulbusi jinai sustingo. Paskui ašaros iš tikrųjų plūstelėjo jai iš 
akių. 

— Tu mane mušei! 

— Ir vėl gausi, jei neužsičiaupsi! -- pasakiau be gailesčio. 

-- Neapkenčiu iavęs. 

Aš nieko neatsakiau. 

— Tikrai. Aš netekėsiu už tavęs! 

"Atsiguliau į žolę ir užsimerkiau. 

Valandėlę buvo tylu, aš nieko negirdėjau. Paskui pajutau, kad 
ji pasislinko arčiau manęs. Jinai jaukiai susirangė man prie šono. 

— "Man šalta, Daksai. 

Pažiūrėjau į ją. Nuo šalčio jos lūpos buvo išblyškusios. '5u- 
pratau, kad mudviems nederėtų miegoti atvirame ore. Reikia ras- 
ti tinkamesnę prieglaudą nuo vėjų, kurie siautėjo po preriją, at- 
ūžę iš kalnų. 

— Kelkis, — tariau, patraukdamas ją mž rankos, kad atsistotų. 

-- Bėtgi jau tamsu, ir aš pavargusi. Nebepaeinu. 

— Privalai,— pasakiau.— Turime pasiieškoti šiitesnės vietos 
miegui. 

Suskatome eiti. Pažvelgiau į dangų. Man jis nepatiko. Debe- 
sys kabojo žemi ir grėsmingi, temdydami mėnulį ir žvaigždes. Pa- 
kilo žvarbus drėgnas vėjas, ir aš supratau, kad netrukus pradės 
lyti. 

Prisiminiau, kad šį rytą tolumoje, laukų pakrašty, Mačiau ne- 
idelį mišką. Jeigu nebūtume apsivalgę mango vaisiais, jau bū- 


tume jį pasiekę. Veltui stengiausi ką nors įžvelgti per tamsą. Ga- 
lėjome tik eiti ir viltis, kad greitai tenai pateksime. 

Plačiais įstrižais ruožais prapliupo lietus, kartu su vėjo gū- 
siais čaižantis mums nugaras. Bematant mudu kiaurai permirko- 
me. Jausdamas limpančias prie kojų panialones, greitai tempiau 
paskui save Amparą. Žemė po mano basomis pėdomis tapo minkš- 
ta ir gliti. 

Ampara vėl pravirko. Kartą jinai parpuolė ant kelių, ir aš 
"šiurkščiai ją pakėliau. Vėl bėgome. Ir staiga atsidūrėme miške. 
Įsitempiau ją gilyn, ir atsistojome po dideliu medžiu. Čia buvo 
palyginti sausa, lietus dar neprasisunkė pro tankių lapų skėtį. 
Mudu gaudėme kvapą. 

UŪmai pajutau, kad jinai dreba sužvarbusi. Jos akys keistai 
blizgėjo, tarytum degė. 

— Daksai, aš girdžiu balsus,-- jinai kalbėjo sunkiai, plonu 
balseliu. 

Paliečiau jos kaktą — buvo karšta. Tikriausiai jai kyla karštis. 

— Ššš. Dabar galime pailsėti. 

Jinai atstūmė :nane. 

— Ne,— pasakė piktai.— Klausykis. 

Greičiau pataikaudamas jai, o ne dėl ko kito, ėmiau klausy- 
tis. Iš pradžių nieko negirdėjau, paskiau mane pasiekė tylus bal- 
sų šnaresys. Atrodė, kad jis kyla kažkur užpakalyje mūsų. 

— Luktelėk čia,— sušnibždėjau. 

Ampara linktelėjo, ir aš nuslinkau į mišką. Nusėlinęs kokius 
penkiasdešimt metrų, išvydau juos. Patraukti nuo kelio po me- 
džiais stovėjo trys dengti vežimai ir viename iš jų sėdėjo trys 
vyrai, kurie, susikūprinę aplink mažą žibintą, lošė kortomis. Dar 
trys buvo. sugulę tarp dviejų kitų vežimų. Visi jie vilkėjo raudo- 
nai mėlynomis armiečių uniformomis. Jų šautuvai buvo atremti 
į pirmutinio vežimo šoną. 

Man rūpėjo, ar nėra jų daugiau. Įsliuogęs į medį, atidžiai 
apžiūrėjau likusius vežimus. Jie buvo tušti, tačiau viename pa- 
stebėjau keletą antklodžių. Žvilgtelėjau į vežimą su lošėjais ir 
ėmiau svarstyti, ar nepavyktų nudžiauti kokią antklodę. 

Paskiau prisiminiau Amparos karštį ir supratau, kad rinktis 
negaliu. Aš buvau atsakingas už ją, kaip Riebusis Katinas — už 
mane. Nieko nepadarysi. Nulipęs nyo medžio, tyliai įsmukau į 
paskutinį vežimą. Paskubomis sugriebiau antklodę ir standžiai 
ją susukau. Apsidairiau — gal dar kas galėtų mudviem praversti: 
Pamačiau degtukų dėžutę ir įgrūdau ją į kišenę. Ant grindų mė- 
tėsi sudžiūvęs lašinių. gabalas, tad paėmiau ir jį. 

Vėl atsidūręs miške, sugaišau kelias minutes, kol susigau- 
džiau, kuria kryptimi eiti, bet paskui gan lengvai suradau Am- 
parą. Išlindęs iš krūmų, aptikau ją gulinčią labai ramią. 
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— Tu, Daksai? — sušnibždėjo jinai, kalendama dantimis. 

— Taip. Greičiau nusimesk savo šlapius drabužiųs.. 

Išskleidžiau antklodę ir įsupau jon mergytę, paskiau, išsitrau- 
kęs peilį, atpjoviau ploną lašinių luistelį. 

— Štai, pačiulpk. 

Jinai linktelėjo ir įsidėjo lašinius į burną. Aš atsiguliau šalia 
ir 'taip pat atsipjoviau mažą gabalėlį. Kad ir smėlinas bei sūrus, 
man jis buvo neapsakomai gardus. Pajutau, kad Amparos drebu- 
lys palengva rimsta, ir po kelių sekundžių iš lygaus jos alsavimo 
supratau, kad jinai miega. Prisimenu, kad užsnūsdamas aš šyp- 
sojausi. Kaip mergiotė, Ampara ne tokia jau netikusi. 

Mane pažadino paukščiukas, čiulbantis medyje virš mūsų galvų. 
Atsimerkiau ir pažvelgiau aukštyn. Pro šakas spindėjo giedras 
žydras dangus. Pasukau galvą ir pažiūrėjau į Amparą. Jinai visa 
buvo palindus po antklode. 

Apsidairiau jos drabužių. Sumesti į šlapią kupetą, jie gulėjo 
prie jos kojų. Pakėlęs sukabinau juos ant krūmų, kad saulė iš- 
džiovintų. Kai baigiau džiaustyti, jinai jau sėdėjo. Pridėjau prie 
lūpų pirštą, įspėdamas, kad nekalbėtų. Jinai linktelėjo. Atpjoviau 
jai dar vieną lašinių skiautelę. 

— Palūkėk čia,— sušnibždėjau.— Aš tuoj grįšiu. 

Laukymę pasiekiau per kelias minutes. Kareivių ir vežimų 
jau nebuvo. Jų stovyklavietės viduryje ruseno nedidelio laužo 
likučiai. Įmečiau kelias šakeles, kad jis neužgęstų ir grįžau at- 
sivesti Amparą. 

Po šaltos ir drėgnos nakties buvo gera prie laužo. Pagal sau- 
lę pamėginau nustatyti, kuri valanda. Turbūt buvo netoli devin- 
tos. Laikas kelionėn. Susukęs antklodę, užsimečiau ją ant pečių, 
ir mudu išėjome į kelią. 

Tris kartus tą dieną sprukome slėptis į laukus. Vieną kartą 
tai buvo keletas pėsčių vyrų, kitą — kažkoks žmogelis su veži- 
mu ir pagaliau — vyriškis ir moteriškė, taip pat važiuoti. Vos 
nesusigundžiau sustabdyti vežimus, tačiau persigalvojau. Kam 
rizikuoti, juk sprendžiant iš to, kaip dažnai sutinkame vežimus, 
netoli turėjo būti kažkoks miestukas. 

Už artimiausio kelio vingio išvydau namus ir dūmus, kylan- 
čius iš kai kurių kaminų. Nutempiau Amparą nuo kelio į laukus. 

— Miestuką turėsime apeiti. 

Jinai linktelėjo, ir mudu traukėme skeršai laukus. Šitaip buvo 
toliau, ir, kol apėjome miestelį, bemaž sutemo naktis. 

—- Aš išalkau,— pasiskundė Ampara.— Lašiniai manęs nepa- 
sotinn. ' 

— Vakare ko nors užkąsime. 

Buvau nužiūrėjęs porą vištidžių, ir, mudviem suradus tinkamą 
vietą nakvynei, ketinau grįžti atgal. Tokią vietą aptikau gana 
greitai, tačiau Ampara atsisakė likti viena. 
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Kai prigludome ganykloje, netoli vištidžių, jau buvo tamsu, 
nors į akį durk. Lauke už namo vaikščiojo žmonės, todėl gavome 
palaukti, kol aš įsitikinau, kad visi nuėjo miegoti. 

— Palauk manęs čia. Nesijudink! — įspėjau Amparą. 

Negaišau, kol jinai atsakys. Tyliai perbėgau lauką ir atšau- 
damas artimiausios vištidės velkę, išsitraukiau peilį. Vištos tuč- 
tuojau pakėlė triukšmą, kurį girdėtum ir už keturiasdešimties 
mylių. Viena rudė puolė mano pusėn, ir aš pertraukiau ją savo 
peiliu. Kirtau kitą, tačiau nepataikiau, tuomet nutvėriau baltą 
jauniklę, sprunkančią pro šalį. Paskubom įgrūdau peilį į makštis, 
sugriebiau vištas už kojų ir nuskuodžiau per lauką, joms dar 
besitampant mano rankose. Žnektelėjau ant žemės greta Ampa- 
ros kaip tik laiku, nes iš namo išlindo šeimininkas su plevėsuo- 
jančiais naktiniais marškiniais. Jie nešėsi šautuvą ir, išvydęs pra- 
vertą vištidę, šoko jos uždaryti. Paskiau jis atbėgo į lauko pa- 
kraštį, netoli mūsų. 

— Kas ten? — pašaukė moteriškas balsas iš trobos. 

— Prakeikta žebenkštis vėl įsisuko vištidėn! Vis tiek kurią 
nors naktį aš ją nutversiu! 

Kiek pastovėjęs, piktas jis vėl nužingsniavo vištidėn ir at- 
stūmęs velkę įėjo vidun. 

Paliečiau Amparos ranką ir parodžiau, kad dingtume. Apti- 
kęs vištidėje dvi vištų galvas, jis iškart supras, kad ne žebenkštis 
nusiaubė jo paukštyną. Iki pat slėptuvės mudu bėgome, pamiršę 
savo nuovargį. 

O kai vištos kybojo virš ugnies, ir blusos kaip. patrakušios šo- 
kinėjo joms iš plunksnų, bijodamos sudegti; Ampara tiek pralinks- 
mėjo, jog ėmė smagiai juoktis. 
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Dienas keisdavo naktys, o naktis — dienos, ir tuo- 
met, kai pagaliau leidomės nuo paskutiniosios kalnų grandinės į 
dykvietę, mudu jau buvome praradę bet kokią laiko nuo- 
voką. Lyg pro ūkus man regėjosi, jog nuo to laiko, kai palikome 
slaptavietę, praslinko kokios trys savaitės, tačiau nebuvau tuo 
tikras. 

Buvo maždaug antra valanda dienos, kai mudu stovėjome ir 
žvelgėme į stūksančią anapus dykvietės kalvų virtinę, už kurios 
driekėsi žalias ir derlingas slėnis, supęs Estancą. Kelyje aš paste- 
bėjau kelis vežimus ir supratau, kad keliauti dieną nevalia. Mus 
pernelyg lengvai pastebėtų, nes toje įkaitusio smėlio platybėje 
niekur nepasislėpsi. 
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Pabandžiau iš akies nustatyti atstumą. Mudu su Riebiuoju 
Katinu jį įveikėme per tris valandas. Vadinasi, bus apie dvide- 
šimt mylių. Per naktį įstengtume tiek sukarti. Atsisukau į Am- 
parą. 

Nuo saulės jos veidas buvo tamsiai rudas, o šviesūs plaukai 
išblukę, bemaž balti; blyškūs antakiai ir blakstienos tamsios odos 
fone tapo beveik nepastebimi. Jos skruostai sulyso ir įdubo — ga- 
lėjai pastebėti po oda išryškėjusius švelnius kaulų kontūrus, o 
lūpų kampučiai iš nuovargio buvo nusvirę žemyn. Išsitraukiau iš 
kišenės vištos kaulą. Jinai įsidėjo jį į burną, bet nekramtė, o 
tik pamažu čiulpė, kad seilės jį sudrėkintų ir suminkštintų. Ir 
Ampara per pastarąsias savaites daug ko išmoko. 

Kelis kartus per dieną mudviem tekdavo sprukti nuo kelio ir 
slėptis. Ne sykį vos nesusidūrėme su kareivių patruliu, tačiau 
jau turėjome išsiugdę šeštąjį pojūtį, kuris mus įspėdavo apie 
pavojų. Aš vėl pažvelgiau į dykynę. 

— (Gausime ją pereiti naktį. O dabar ieškosime vietos poilsiui. 

Ampara linktelėjo. Jinai suprato kodėl, man nereikėjo aiškinti. 

— Ar nebeliko nieko valgyti? — paklausė jinai, vis čiulpda- 
ma kaulą. 

— Ne. 

Aš apsidairiau. Vietovė buvo vargana, jokių gyvūnų. Be.kelių 
medžių aplinkui vieni krūmokšniai, kokie auga, matyt, tik dy- 
kumoje. Vadinasi, čia ne per daugiausia ir vandens. 

— Tačiau jau netoli Estanca,— pasakiau aš.— Tenai gausime 
pavalgyti ir atsigerti iki soties. 

Jinai tylomis linktelėjo. Pastebėjau, kad ji žiūri žemyn į ju- 
dančius keliu vežimus. 

— Nejaugi jie visi nekenčia mūsų? Nejaugi jie visi nori mus 
užmušti? 

Josios klausimas mane nustebino. 

— Nežinau. 

— Tad kodėl mes turime visą laiką slapstytis? 

— Todėl, kad nežinome, ką jie mums jaučia. 

Valandėlę jinai tylėjo. 

— Mama mirė,— pasakė jinai netikėtai.-- Kiti taip pat. Ir Ro- 
bertas su Eduardu. Štai kodėl negalime grįžti, juk: taip? 

Aš neatsakiau. 

— Gali man pasakyti,— tarė ji ramiai.-- Aš neverksiu. 

Aš linktelėjau. 

Ji įsmeigė žvilgsnį tiesiai man į akis. 

— Ar Papa taip pat mirė? 

— "Ne. 

Jinai nusisuko ir pažiūrėjo į dykynę. Ilgai stovėjo tyli. Paskiau 
vėl atsisuko į mane. 
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— Jeį Papa mirė, — paklausė ji, — ar tu vesi manę ir globosi“ 

Nustebęs pažiūrėjau į ją. Atrodė baisiai sulysusi ir bejėgė. 
Lyg Peras, kai nežinodavo, ar duosiu jam kaulą. Paėmiau ją už 
rankos, ji buvo šalta ir patikli. 

— Pati žinai, kad taip. Juk mudu jau seniai sutarę. 

Jinai nusišypsojo. 

— Ar turi dar kokį kaulą? 

Išėmiau paskutinį ir atidaviau jai. Įsikišusi į burną, jinai įniko 
jį kramtyti. 

— Eime;— tariau.— Susirasime pavėsį ir pamėginsime nus- 
nūsti. 


Vėliau tą naktį, mums pradėjus kelionę per dykvietę, pakilo 
vėjas. Gūžėmės nuo jo šaltų gūsių. Žvilgtelėjau į Amparą. 

— "Laikaisi? 

Jinai linktelėjo ir, stipriai susisupusi į marškinius, nunarino 
galvą prieš vėją. 

— Palūkėk,— pasakiau jai ir, išvyniojęs antklodę, perpjoviau 
peiliu ją pusiau. Po šios nakties mudviem jos nebereikės. Būsime 
senjoro Monkados ūkyje. 

— Štai, ji tau atstos ruaną.! 

Jinai apsivyniojo savąja puse, aš — kita. Vėjas, matyt, stip- 
rėjo. Retsykiais, pakėlęs smėlį, žėrė jį mums į veidus, ir netrū- 
kus mudviem ėmė perštėti akis. Veido oda nužvarbo ir su- 
skirdo. Ėjome jau kelias valandas, ir net kietai sutremptą kelio 
paviršių padengė plonas smėlio sluoksnis. 

Keletą kartų išklydome iš kelio ir įklimpome į smėlį iki kulkš- 
nių. Vėjas taip įsisiautėjo, jog vos galėjai matyti, kur eiti. Mė- 
ginau orientuotis pagal žvaigždes, tačiau ir jos liko užtemdytos. 
Ne vieną sykį pasijutome besikepurnėją po smėlį ir sunkiai ropš 
tėmės į kelią. | 

— Nieko nematau, — suinkštė Ampara.— Man į akis pusto smėlį. 

— Pasidaryk gaubtuvą.— Aš užtraukiau antklodę jai ant gal- 
vos ir padariau snapelį, palikdamas iš priekio tik siaurą plyšelį 
akims. 

— Šitaip gėriau? 

— Taip. 

Pasidariau tą patį, ir tai padėjo. Vėl pajudėjome į priekį, bet 
iškart nuklydome nuo kelio. Po kokios valandos šiaip taip jį 
atradome. 

— Aš nebepaeinu, Daksai, — sukūkčiojo Ampara.— Mano batai 
pilni smėlio. 

Pasodinau ją ir išvaliau batus. Paskiau per jėgą vėl priver- 
čiau ją atsistoti. 

! Veltinis apsiaustas, pončas — keturkampis audeklo gabalas su iškirptė vi- 
duryje galvai, dėvimas kaip apsiaustas Lotynų Amerikoje (isp.). 
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Jau visai netoli. 

Stūmėmės pirmyn. Gerklę perštėjo ir džiovino, krūtinėje kar- 
kė. Staiga dangus lyg pašviesėjo, valandėlę laikėsi pilkšvas, pas- 
kiau užpakalyje mūsų, iš už kalnų, kyštelėjo saulė. Išsproginau 
akis į ją netikėdamas. Jinai tekėjo vakaruose! 

Umai supratau, kas įvyko. Naktį kažkuriuo metu mudu apsi- 
sukome ir grįžome atgal savo pėdomis. Dabar, gerokai jau įdie- 
nojus, stovėjome įstrigę pačiame dykumos viduryje. Apsisukau 
ir pažiūrėjau Estancos link. Tolumoje iš ten kėliu artėjo vežimas. 

Sugriebiau Amparą už rankos, ir mudu nėrėme šalin. Aplin- 
kui į visas puses plytėjo lyguma; nesimatė jokios priedangos. 
Liepiau jai gultis ir pats prisiplojau šalia. Užtraukiau ant galvų 
mūsų ruanas. Gal jos atrodys bent kiek panašios į smėlį ir su- 
klaidins keliaujančius pro šalį. 

Išgirdau girgždančių ratų dardėjimą ir, kiek pakėlęs antklodės 
kraštelį, žvilgtelėjau. Vežimas pravažiavo pro šalį. Buvau jau 
priklaupęs ant vienos kojos, tik staiga išvydau keliu atriedant 
dar vieną vežimą. Žaibiškai Kritau ant žemės. 

Kas atsitiko? 

— Dar vienas. 

Saulė pradėjo kepinti smėlį. Aplinkui tvyrojo karštis. 

— Ką darysi,- pasakiau.--“Belieka laukti nakties. Ant kelio 
per daug žmonių. 

— Noriu gerti, — paprašė Ampara. 

— (Gulėk ramiai, -stenkis apie tai negalvoti. 

Jaučiau nugara ir tarp kojų srūvantį prakaitą. Apsilaižiau lū- 
pas. Jos buvo sausos ir sūrios. Atkėliau antklodę. Kelias į abi 
puses, kiek tik akys užmatė, atrodė iuščias. 

— Gerai,— pasakiau.  Truputėlį paėjėsime. Apsigaubk ruana. 
Ji apsaugos tave nuo saulės. 

Nuo mirguliuojančio virš kelio įkaitusio oro raibo akys. Ėmė 
svilti padai. 

-— Noriu gerti, Daksai. 

— Dar kiek paėjėkime,— pasakiau, paskui sustosime pail- 
sėti. 

Įstengėme eiti dar pusvalandį. Smėlis dabar taip įkaito, jog, 
atsigulę ant jo, vos tvėrėme. Mano liežuvis perdžiūvo ir sutino. 
Kurį laiką stengiausi suvilgyti burną seilėmis, tačiau jos bema- 
tant išgaruodavo. | 

— Man skauda, Daksai,— Ampara pravirko-— Man skauda 
burną. 

Jinai tyliai kūkčiojo, trūkčiodama pečiais. Žinojau, kad jai 
būtina kaip nors suvilgyti lūpas. Išsitraukiau peilį ir rėžtelėjau 
pcr pirštą. Trykštelėjo kraujas. 
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— Po šimts! 

— Ką tu padarei? — paklausė Amparu. 

Parodžiau pirštą. 

— Įsipjoviau.— Atkišau jai pirštą. - Pačiulpk. 

Jinai apžiojo mano pirštą ir truputį pačiulpė, paskiau pakėlė 
galvą. 

* — Na, ar geriau? 

Spūstelėjau, kad kraujas vėl išsisunktų. 

— Pabandyk dar sykį, kad būtų tikriau. 

Jinai vėl pačiulpė. Šį kartą, pakėlus pirštą, pjūvio kraštai bu- 
vo pabalė. 

— Dabar jau gerai. 

— Gerai, — jinai pakėlė antklodę ir pažiūrėjo.— Jau temsta. 

Ji teisi. Diena beveik baigėsi, ir artėjo naktis. Pajutau, kad 
smėlis pradeda vėsti. Atsiklaupęs pažiūrėjau į kelią, nutįsusį kal- 
nų perėjos link. Kitoje pusėje buvo Estanca. 

“  — Jei eisime visą naktį, rytą būsime ienai. 

Ampara pažvelgė į mane. 

— Ar negautume kur atsigerti vandens? 

— Nuo čia iki Estancos jo niekur nėra. 

Jinai nuėjo prie kelio pakraščio ir atsisėdo. 

— Aš pavargau. 

— Žinau, Ampara,— užklojau ją savo ruana.— Pasistenk nu- 
migti. Rytoj viskas susitvarkys. 

Jinai atsigulė aukštielninka ir užsimerkė. Netrukus ji jau 
miegojo. Aš taip pat stengiausi užmigti, tačiau negalėjau, nes 
kankino kažkoks skausmas. Kaip nesiverčiau, vis tiek mane visą 
gėlė. Leidau Amparai pamiegoti kokias dvi valandas. 


Kai galop pasiekėme senjoro Monkados ūkį, saulė jau buvo 
patekėjusi prieš gerą valandą. Prie fasado stovėjo pririšti keletas 
arklių, tačiau žmonių nesimatė. Daviau ženklą Amparai, kad ty- 
lėtų, ir mudu apsukome aplink namą. 

Pro virtuvės kaminą kilo dūmai. Jų kvapas taip įsismelkė man 
į šnerves, jog iš alkio apsvaigo galva. Per užpakalinį kiemą nu- 
ėjome prie virtuvės durų. Vis tebelaikydamas Amparą už rankos, 
atidariau jas. 

Buvo tamsu, ir kol akys apsiprato, nieko nemačiau; paskui 
kažkokia moteris riktelėjo, ir aš iškart praregėjau. Šalia plytos 
stovėjo virėja, o už virtuvinio stalo sėdėjo trys vyrai, du iš jų 
atsisukę į mane. Trečiasis buvo atgręžęs nugarą. Staiga mano 
sąmonę pasiekė raudonai mėlyna jų uniformų spalva. 

Apsigręžiau, pastūmėdamas Amparą į duris. 

— Bėk! 

Jinai pasileido per kiemą it triušis. Aš šokau iš paskos. U?-- 
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pakalyje manęs kažkas šūktelėjo, ir, žvilgtelėjęs pro petį, aš už- 
kliuvau už slenksčio ir parvirtau. Kol vargais negalais stojausi, 
pro šalį pralėkė kareivis. 

— Bėk, Ampara, bėk! — sušukau.— Bėk! 

Kitas kareivis žengė prie manęs. Traukdamas peilį, atsisukau 
jo pasitikti. Man ėmė svaigti galva. Nuovargis ir ilga naktis da- 
rė savo. Ir tuomet aiškiai išvydau jo veidą. Umai man viskas iš- 
garavo, užsiplieskiau įniršiu ir neapykanta. Pajutau kylant krū- 
tinėje geismą žudyti. 

— Riebusis Katinas! —- suklikau ir puoliau jį, atkišęs peilį. 

Jisai mus pardavė. Štai kodėl kareiviai užklupo mūsų slapta- 
vietę. Tai per jį žuvo tiek mūsiškių, ir viskuo kaltas tasai nusu- 
sęs juodasis eržilas. 

Mosuodamas peiliu, išgirdau Amparos spiegimą. Atsigręžęs 
pamačiau, kad kareivis, pagavęs ją, tempė prie mūsų, besispar- 
dančią ir klykiančią. Vėl apsvaigo galva. 

Atsisukau į Riebųjį Katiną. Jis žiūrėjo į mane išpūtęs akis, peIr- 
blyškęs. 

„— Daksas! 

Aš isteriškai suspigau. 

— Taip, Daksas! Aš nežuvau, kaip kiti. Aš užmušiu tave! Nu- 
pjausiu tavo cojones ir sugrūsiu į melagingą tavo gerklę! 

— Ne, Daksai, ne! 


— Išdavike! — žengiau -dar žingsnį, tačiau kažkas negera da- 
rėsi su žeme. Jinai bangavo lyg jūra ties Kuratū, kur kartą esu 
buvęs su tėvu.— Išdavike! — surikau vėl. 

— Daksai! 


Šįsyk nuskambėjo kitas balsas. Tasai, kurio aš dar nepamiršau, 
nors daugiau kaip dvejus metus nebuvau girdėjęs. Pažvelgiau į 
virtuvės duris — tenai stovėjo mano tėvas. Tačiau kažkas buvo 
ne taip. Maniau, kad; kraustausi iš proto. Mano tėvas taip pat vil- 
kėjo armiečio uniforma. 

— Papd! — sušukau. Žengiau žingsnį prie jo, paskiau pri- 
siminiau Riebųjį Katiną, ir vėl mane pagavo siutas. Apsigręžiau 
lr suspigau: 

— Aš užmušiu tave, užmušiu! 

Užsimojau peiliu, taikydamas jam į gerklę, tačiau saulė mane 
apakino. Sumirksėjau, ir staiga viskas ėmė nykti. Peilis išslydo 
iš delno. Pajutau, kad krentu, bet mane sugriebė pora rankų. 

Vėl siūbtelėjo tamsa, bet prisimenu, kad tuomet galvojau: 
kaipgi gali būti naktis, jei ką tik išaušo rytas? Paskiau iš šios 
tamsos mane pasiekė tėvo balsas. Kupinas meilės. Skausmo. Ir 
liūdesio. 

— Sūneli — sakė jis švelniai. — Sūneli, ką aš iš tavęs pada- 
riau? 

Ir tuomet kaip palaima nusileido naktis, kuri apgaubė mane, 
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Senyvas vyriškis juoda sutana atsilošė kėdėje ir 
kritiškai nusiteikęs sunėrė pirštus, laukdamas, kad aš atsakyčiau. 

Po akinių stiklais spindėjo jo tamsios akys. 

— Aš pasistengsiu, monsinjore,— pasakiau. 

— Tikiuosi, Diogenai.— Tačiau jo balsui, kaip ir manajam, 
trūko iikrumo. 

Mokykla visai ne man. Vienoda klasės kasdienybė mane slė- 
gė. Kai kuriuos dalykus aš mėgau ir jie man sekėsi neblogai. Tai 
kalbos — anglų, prancūzų, net vokiečių. Lotynų kalba — negy- 
va, kažkokia vartojama tik kunigų abrakadabra, todėl ji visai 
manęs nedomino. Po dvejų metų, kuriuos čia praleidau, vis dar 
nebyvau išlaikęs lotynų kalbos egzamino. Štai kodėl dabar stovė- 
jau prieš el director de la escuela.* 

— Jūsų didžiai gerbiamas tėvas buvo vienas gabiausių mūsų 
mokinių, — pamoksląvo el director.— Mokydamasis lotynų kal- 
bos, jis neturėjo sau lygių. Jei nori sekti jo pėdomis ir verstis 
teisininko praktika, tai ir tu turi toks būti. 

Matyt, jis laukė, kad aš atsakyčiau. 

— Si. Monsefor. 

— Taip pat turi pasistengti, kad ir kitų dalykų pažymiai bū- 
tų geresni.— Jis dirstelėjo į ataskaitą, gulinčią prieš jį ant rašo- 
mojo stalo.— Čia pernelyg daug dalykų, iš kurių sugebėjai gau- 
ti vos patenkinamą pažymį — gramatika, literatūra, istorija, geo- 
grafija... 

Kol jis. monotoniškai vardino, žvilgtelėjau pro langą. Pama- 
čiau slampinėjantį prie mokyklos vartų Riebųjį Katiną, kuris lau- 
kė manęs. Su savo ryškiai raudona ir mėlyna uniforma jis atro- 
dė labai įspūdingai ir kaip paprastai buvo apsuptas būrelio suža- 
vėtų tarnaičių ir guvernančių, taip pat laukusių savo globotinių. 
Tačiau aš niekaip negalėjau apsiprasti, kad jis nešioja uniformą, 
ypač šitokią, nors armija dabar buvo mūsų, o generolas — el Pre. 
sidente.? 

Tuomet, kai mudu su Ampara pasiekėme Estancą, revoliucija 
beveik prieš tris savaites jau buvo pasibaigusi. Kol ten patekome, 
sugaišome kone penkias savaites, ir visą tą laiką nedrįsome už- 
šnekinti jokios gyvos dvasios. 

Atsimenu, kaip, praslinkus kelioms dienoms, į mano kambarį 
senjoro Monkados asiendoje įėjo generolas. Aš gulėjau lovoje 
viskam abejingas, vis dar nusilpęs nuo mane nukamavusio karš- 
čio. Išgirdau už durų trankų aulinių batų kaukšėjimą ir pasukau 


! Mokyklos direktorių (isp.). 
Ž Prezidentas (isp.). 
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galvą į duris, kad su juo pasisveikinčiau. Jis nebuvo aukštas, 
tačiau su vyriausiojo“ armijos vado uniformą atrodė gerokai ūgte- 
lėjęs. 

Jo veidas tebebuvo liesas ir griežtas, lūpos siauros ir plonos, 
o keistos šviesiai pilkos akys kaip visados nemirksėjo. Priėjęs prie 
lovos, jis pažvelgė į Mane, o savo stebėtinai švelnią ranką uždė- 
jo ant manosios, besiilsinčios ant baltos paklodės. 

— Soldadito. 

— Sefior General. 

L- Atėjau padėkoti, kad sugrąžinai man dukterį, — pasakė jis 
ramiai. 

Aš tylėjau. Nesupratau, už ką jis turi dėkoti. Juk kitaip pasi- 
elgti nė negalėjau. 

— Ar tu matei...— jo balsas buvo kažkoks neryžtingas.— Ar 
tu matei, kas ištiko kitus? 

Aš linktelėjau. 

— Robertą ir Eduardą? Gal jie tebėra kalnuose? Mes nerado- 
me jų lavonų. Viskas tenai sudeginta. 

— Jie negyvi, sefor.— Turėjau nusisukti kad nematyčiau 
ūmai jo akyse pasirodžiusio skausmo.— Mačiau, kaip jie žuvo. 

— Ar...— jis vėl delsė.— Ar tai įvyko greitai? 

— Si, senor. Jie žuvo kovodami kaip tikri vyrai, ne kaip vai- 
kai. Pats mačiau, kaip Robertas užmušė du iš jų. 

Ūmai jis pratrūko: 

— Velniai rautų tą Giteresą! 

Klausiamai pažiūrėjau į jį: 

-— El coronel? 

Jo pilkos akys svaidė žaibus. 

— Giteresą, tą Bandajos skerdiką. Leisdamasis į kalnus, jis jau 
žinojo apie paliaubas. . 

— Paliaubas, excelencia? 

— Karo. veiksmų nutraukimą, soldadito. Kol buvo tariamasi 
dėl kapituliacijos sąlygų, neturėjo. vykti jokių kautynių. 

Jis apsisuko ir nuėjo prie lango, iš kur prašneko atsukęs man 
nugarą: 

— Kai jis užpuolė slaptavietę, karas jau buvo pasibaigęs. 

Aš užsimerkiau. Vadinasi, viskas buvo por nada.! Jie visi 
žuvo perniek. Visi. Mano senelis taip pat. Ir kaltas viskuo el co- 
ronel, Suliepsnojau siaubinga neapykanta. 

Išgirdau kažką įeinant pro duris ir pravėriau akis. Tai Riebu- 
sis Iatinas ant padėklo atnešė man priešpiečius. Apytamsiame 
kambaryje ryškiai baltavo raištis ant. jo įdegusio dilbio, kurį bu- 
vau grybštelėjęs peiliu. 

— Na, narsusis gaidžiūk, kaip matau, tu prabudai. 


Perniek (isp.). 
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Cenerolas užsiplieskė pykčiu: 

—- Kas atsitiko su sargybos postu? Kodėl niekas jūsų neper- 
spėjo, kad galėtumėte pabėgti? — jis sugrįžo prie lovos.— Kaip 
tai atsitiko? 

Riebusis- Katinas staiga išblyško, ir aš pastebėjau mažus pra- 
kaito lašelius ant jo kaktos. Tokio jo žvilgsnio niekados nebu- 
vau matęs. Net tuomet, kai abiems mums grėsė mirtis. 

Aš vėl užsimerkiau. Žinojau, kas atsitiko ir kodėl. Riebusis 
Katinas pasitraukė iš posto. Bet aš nebebuvau vaikas. Supratau, 
kad dar viena mirtis nesugrąžins gyvybės tiems, kurių jau nė- 
ra. Pagaliau, net jei Riebusis Katinas būtų ten likęs, būtų tik 
"padauginęs lavonų skaičių. 

Atsimerkiau ir pažiūrėjau į generolą. 

— Nežinau, excelencia. Aš pabudau išgirdęs pirmuosius šū- 
vius. Kai pajutau, kad namas liepsnoja, nėriau pro langą į griovį. 
Tada ir pamačiau Amparą, griebiau ją, ir mudu pabėgome, 

Generolas įbedė į mane akis. 

— Tu šaunuolis,— jis vėl uždėjo delną man ant rankos, pa- 
lytėdamas ją kažkaip maloniai ir švelniai. 

— Mano sūnūs žuvo, tačiau jų dvasia ir drąsa gyvi tavyje. 
Nuo šiol aš laikysiu tave savo sūnumi. 

Nustebau,— tose šviesiai pilkose akyse blizgėjo ašaros! Ge- 
nerolui negalima verkti. Vyrai juk neverkia; jis pats man taip 
sakė. 

— Dėkoju, excelencia. 

Jis linktelėjo ir atsitiesęs pasuko iš kambario. Prie durų stab- 
telėjo ir atsigręžė į (mane: 

— Aš išeinu, o tu valgyk. 

Staiga prisiminiau:. 

— Kaip Ampara? 

Jis man nusišypsojo. į 

— Jinai bėgioja. Vežuosi ją į Kuratū. Greičiau taisykis, vė- 
liau prisijungsi prie :mūsų.. 

Jis nukaukšėjo koridoriumi, o aš atsigręžiau į Riebųjį Kati- 
ną. Nors dar pablyškęs, šis jau šypsojosi. 

— Tu grąžinai man jėgas, — pasakė jis. 

Nežinau kodėl, bet ūmai supykau. 

— Aš grąžinau tau galvą! — pastūmiau padėklą į šalį. — Pasi- 
imk jį, aš nealkanas. 

Jis tylomis išslinko iš kambario, o aš nusisukau į langą. Ta- 
čiau nemačiau žydro saulėto dangaus, negirdėjau paukščių čiul- 
bėjimo. Prieš akis man štovėjo e! coronel, o ausyse skambėjo ta- 
sai šlykštus balsas. Mane vėl pagavo tokia neapsakoma neapy- 
kanta, jog pajutau burnoje kartų tulžies skonį. Jei tik jis dar 
bus gyvas, aš kada nors jį surasiu ir užmušiu! 
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Po kelių savaičių jau buvau Kuratū. Tėvas surado mums namą 
kalvos pašlaitėje su reginiu į jūrą, netoli tos vietos, kur kadaise 
gyveno jo tėvai. Netrukus mane priėmė į tą pačią jėzuitų mokyk- 
lą, kurią jis pats lankė, būdamas vaikas, ir tasai pats monsefor, 
kuris įregistravo ir jį, dabar aiškino man, koks aš prastas moki. 
nys. 

Nenorom vėl sutelkiau dėmesį į jo monotonišką zirzimą. 

— Tu gabus,— jis jau artėjo prie pabaigos, — tačiau tau rei- 
kia daugiau dirbti, kad pelnytum reputaciją, kuria tavo tėvas ga- 
Iėtų didžiuotis. 

— Pasistengsiu, Monsefor. Aš labai daug dirbsiu. 

Jis nusišypsojo. 

— Bueno. Tad keliauk ramybėje, mano sūnau. 

— Gracias, Monsefor. 

Išėjau iš mažo kambarėlio, atstojusio jam raštinę, ir nubėgau 
koridoriumi. Kol apakintas skaisčios saulės mirksėjau akimis, 
iš savo gerbėjų būrio prie manęs priėjo Riebusis Katinas. 

— Mašina laukia, excelencito. | 

Po Estancos jis manęs nebevadino vardu. Tapau „excelencito“, 
mažiuku ekscelencija. Be jo negalėjau niekur eiti, nieko daryti. 
Sykį, kai jis man pareiškė, kad generolas ir mano tėvas paskyrę 
jį mano asmens sargybiniu, aš nusijuokiau. Nereikia man jokio 
asmens sargybinio, pats galiu savimi pasirūpinti. Bet tai nieko 
nepakeitė. Riebusis Katinas nuolatos sukiojosi aplink. - 

Pažvelgiau į juodą „Hadsono“ markės limuziną šu uniformuo- 
tu vairuotoju. Padaviau Riebiajam Katinui savo knygas. 

— Man nereikia automobilio. Noriu pasivaikščioti. 

Apsisukau ir ėmiau leistis nuo kalno į miestą. Netrukus išgir- 
dau užpakaly tyliai burzgiant motorą. Aš atsigręžiau — mašina 
lėtai šliaužė man iš paskos, o Riebusis Katinas sėdėjo priekyje 
šalia vairuotojo. Patyliukais šyptelėjau. Bent tuo Riebusis Kati- 
nas liko nepasikeitęs. Verčiau jis važiuos nei eis. 

Vėliau, nuėjęs į doko galą, atsisėdau ant polio ir ėmiau ste- 
bėti, kaip iškraunamas prekybinis laivas. Girdėjau jūreivius kei- 
kiantis — krovėjus jie keikė prancūziškai, o kai.šie užgauliai at- 
sikirsdavo, drėbė ispaniškai. Prancūzų kalbos mokytojas tikrai būtų 
nustebintas mano tos kalbos žiniomis, jeigu tik kada,nors išgirstų 
mano kartojamas kai kurias jų nešvankybes. 

Žvilgtelėjau į raudoną, baltą ir mėlyną trispalvę, plėvesuojan- 
čią ant stiebo. Nuo jūros padvelkė brizas, ir jinai išdidžiai suplaz- 
dėjo. Aš apžvelgiau uostą. Buvo iškraunami dar du laivai. Vie- 
nas — su Panamos vėliava, antras — graikų. 

„Girdėjau pasakojant, kad prieš revoliuciją uoste visados sto- 
vėdavo ne mažiau kaip dvidešimt laivų. Daugiausia norteameri- 
carnio 1 ir anglų. Dabar ir Jungtinės Valstijos, ir Didžioji Bri- 
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tanija uždraudė savo laivams užsukti į mūsų uostus. Tėvas man 
aiškino, kad tos valstybės buvo ankstesniosios valdžios sąjungi- 
ninkės ir dar nepripažino naujosios. Nesupratau, ką tai turi bendra 
su visu tuo. Ypač, kai dokuose puvo bananai, laukuose buvo 
deginamos cukrašvendrės, o kavos pupelės juodavo ir kirmijo 
sandėliuose. 

Išgirdęs už nugaros žingsnius, atsigręžiau. Prie manęs arti- 
nosi du berniukai. Jie vilkėjo skarmaluotais drabužiais, kurie, 
matyt, būdingi šiai miesto daliai. Juodu sustojo priešais mane ir 
vienas, nusiėmęs kepurę, nuolankiai paprašė: 

— Tik kelis sentavus, excelencia, alkiui numarinti. 

Sutrikau. Aš neturėjau pinigų. Man jų nereikėdavo. Riebusis 
Katinas parūpindavo ko tik panorėdavau. 

— Aš neturiu, — atsakiau trumpai, slėpdamas savo sumišimą. 

— Tik vieną sentavą, sefor, dievaži. 

Spjoviau žemyn nuo polio. 

— Man gaila, bet aš neturiu pinigų. 

Pastebėjau, kad jie nepatikliai susižvalgė: 

Pasijutau nejaukiai. Jie ne ką vyresni už mane, 0 elgėsi nuže- 
mintai, bemaž meilikaujančiai. Stovėjo tiesiai prieš mane ant siau- 
ro lieptelio, permesto į pagrindinį doką, užtvėrę praėjimą. 

— Atsiprašau,-- tariau. 

Pamačiau, kad juodu paniuro ir nepasitraukė iš kelio. 

— Ko norite? — paklausiau.— Sakiau, kad neturiu pinigų. 

Juodu neatsakė. 

— Leiskite man praeiti, — pakartojau, po truputį niršdamas. 
Nejaugi tie mulkiai mano, kad jeigu turėčiau kelis sentavus, aš 
jiems neduočiau? 

— Jis mat nori praeiti, — pašaipiai tarė stambesnysis. Mažes- 
nysis įžūliai nusišypsojo ir, sekdamas savo draugu, mėgdžiojo 1e- 
pūnėlį. | 

Daugiau prašyti manęs nereikėjo. Įtūžau. Po akimirkos mažes- 
nysis jau lėkė nuo tiltelio į vandenį, o didesnysis sustaugė, ga- 
vęs bato galu į cojones. Nusitvėręs už slėpsnų, jis suklupo ant 
lieptelio ir, įspirtas į šoną, taip pat plumptelėjo į vandenį. 

Stovėdamas ir žiūrėdamas kaip jie kapanojasi, stengdamiesi 
pasiekti polį, išgirdau užpakalyje savęs žingsnius. 

— Kas atsitiko? — paklausė Riebusis Katinas. 

— Jie neleido man praeiti. 

— Campesinos! — Riebusis Katinas nusispjovė ant jų į van- 
denį. 

Pasukau į krantą, o Riebusis Katinas man įdurmu. Doko pa- 
kraštyje laukė juodasis limuzinas. Prieš įlipdamas mašinon, pa- 
klausiau Riebųjį Katiną: 

— Kodėl jie elgetauja? 
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— Kas? 

— Jie, -— aš parodžiau pirštu į tuodu berniukus, besiropščian- 
čius ant uoku. 

Riebusis Katinas truktelėjo pečiais. 

— Elgetų visados yra. 

— Jie sakė, kad yra alkani, 

— Alkanų visados yra. 

— Bet neturėtų būti. Juk dėl to ir įvyko revoliucija. 

Riebusis Katinas keistai pažiūrėjo į (nane. 

— Aš. dalyvavau trijose revoliucijose, tačiau nemačiau nei 
vienos, kuri prikimštų campesinos pilvus. Campesinos gimę ba- 
dauti. 

— Tai dėl ko mes kovojome?2 

Riebusis Katinas nusišypsojo. 

— Kad nebūtume tokie, kaip jie, ir kad mums nereikėtų el- 
getauti dėl duonos kasnio. 

Žiūrėjau į jį nustebęs, paskiau nukėliau nuo laiptelio koją. 

— Ar turi smulkių? 

Jis linktelėjo. 

Aš ištiesiau ranką. 

Jis išėmė iš kišenės keletą monetų ir subėrė man į delną. 'Su- 
spaudžiau jas ir nuėjau prie doko. Berniukai baimės pilnomis 
akimis atsargiai stebėjo mane. Didesnysis vis dar laikėsi už pilvo 
apačios. Mažesnysis spjovė man po kojų. 

— Campesinos! — sviedžiau jiems monetas ir nuėjau. 


21 


Palacio del Presidente ! stovėjo miesto centre, užė- 
męs du kvartalus ir juosiamas aštuoniolikos pėdų aukščio mūri- 
nės tvoros, tobulai skiriančios pastatą nuo gatvių. Joje buvo tik 
du įėjimai, vienas — šiaurinis, atkreiptas į stūksančius už mies- 
to kalnus, kitas — pietinis, iš jūros pusės. Tai buvo tarytum tvir- 
tovė. Geležinius vartus nuolatos saugojo gvardiečiai, o aukštos 
sienos viršuje patruliavo sargybiniai. 

Vieno ankstesnio prezidento potvarkiu visi pastatai per du 
kvartalus aplink rūmus buvo sulyginti su žeme, nes kartą, jam 
einant iš residencia į administracinį korpusą, iš gretimo namo bu- 
vo paleistas šūvis. Tai apsaugojo prezidento būstinę nuo žvel- 
giančių į ją langų, tačiau neapsaugojo to prezidento nuo nužu- 
dymo. Kelis mėnesius kentusi nykų pažeminimą dėl to, kad jis 
įsitaisė meilužę, jo paties žmona nušovė jį. 


! Prezidento rūmai (isp.). 
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Juodajam limuzinui riedant pro pietinius vartus, soldados 
atidavė pagarbą. Aš atsainiai juos nužvelgiau nuo užpakalinės 
sėdynės. Mašina pasuko į dešinę ir nuvažiavo prie residencia, 
balto akmeninio pastato pietrytiniame aptvaro kampe. Kai susto- 
jome prie įėjimo, čia budėję kareiviai žiūrėjo į mane abejingai, 
nes kassavaitinis mano apsilankymas pas Amparą tapo jiems įp- 
rastas. 

Amparos apartamiento buvo dešiniajame fligelyje. Kairysis 
priklausė jos tėvui, o pastato centrą užėmė viešos patalpos. Bu- 
vau įvestas į didelį kampinį kambarį, jos svetainę. Kaip visuo- 
met man teko palaukti. La princesa,! kaip ją dabar visi vadino, 
niekuomet neateidavo laiku. 

Kai jinai, lydima savo duenjos, įžengė į kambarį, aš stovėjau 
prie lango ir žiūrėjau į parką. Pasipuošusi dailia balta suknute, 
švytėdama ilgais, ant-pečių krentančiais auksiniais plaukais, ji pri- 
ėjo prie manęs ir valdingai ištiesė ranką. 

Kaip parastai aš pabučiavau tą jos ranką. 

— Ampara,— tariau rimtai. 

— Daksai,— ji nusišypsojo.— Kaip gerai, kad tu atėjai. 

Tą patį kartodavome kas savaitę ir dabar laukėme, kad du- 
enja ištartų įprastus žodžius. Jie pasigirdo tiksliai pagal nu-. 
sistovėjusią tvarką. 

— Palieku jus, vaikai, vienus, kad pažaistumėte. 

Ampara linktelėjo galvą. Luktelėjome, kol pagyvenusi mote- 
mirksniu mudu atsidūrėme prie lango ir sužiurome žemyn. 

Ir iš tikrųjų, pro šonines duris išėjo duenja. Čia su uniformi- 
ne kepure rankoje jos laukė Riebusis Katinas, ir apsisukę juodu 
nuskubėjo į mažą butuką, kuris duenjai priklausė tarnų korpuse. 

Ampara pratrūko juoktis. 

— Jinai visą savaitę laukia nesulaukia tavęs apsilankant. 

— Ne manęs, — ramiai atsakiau. 

Ji vėl nusijuokė ir pasiūlė: 

— Cal eisime jų pažiūrėti? 

Papurčiau galvą. Šiandien netutėjau noro. Kartais mudu nu- 
bėgdavome į Amparos miegamąjį, iš kur pro vieną langą galėjo- 
me matyti duenjos kambario stoglangį, esanti tiesiai virš lovos. 
Tikra nuobodybė. Juodu visados darydavo tą patį. Nesuprantu, 
kaip Riebiajam Katinui tas neįgriso tiek pat, kiek mudviem ste. 
bėti įuos. 

— Tai ką veiksime? 

—- Nežinau.— Stovėjau prie lango ir žiūrėjau laukan. 

— Nelabai tu įdomus. 


! Princesė (isp.). 
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Atsisukau į ją. Kiekvieną kartą kai ją matydavau, Ampara, 
toji devynmetė mergytė, darėsi vis gražesnė. Ir puikiai pati tą nu- 
tuokė. Tačiau ji buvo per daug vieniša. Už rūmų sienų jos neiš- 
leisdavo. Net į mokyklą. Auklėtojai ir mokytojai ateidavo pas ją. 

Kiekvieną popietę buvo leidžiama ją lankyti parinktiems ir 
patvirtintiems draugams. Kartą per savaitę atvykdavo abi sinjo- 
ro Monkados dukros, kurios dabar mokėsi privačioje Kuratū mo- 
kykloje; savo dienas taip pat turėjo kiti vietinių aristocratos 1 
ir polificos2 vaikai. Kartą per mėnesį būdavo rengiamas pobū- 
vis, kuriame dalyvaudavome mes visi. 

O šiaip Ampara gyveno pasaulyje, užpildytame vien suau- 
gusiųjų. Kartais jausdavausi, lyg jinai būtų gerokai vyresnė už 
mane. Atrodė, kad ji nutuokia kur kas daugiau apie tai, kas de- 
dasi pasaulyje, nuolat buvo kupina, piktų paskalėlių apie visokius 
žmones. 

Jinai priėjo prie sofos ir atsisėdo. 

— Ką monsefior tau sakė? 

Nustebęs pažiūrėjau į ją. 

— Iš kur tu žinai, kad jis mane kvietė? 

Jinai nusijuokė. 

— La duena. Girdėjau ją sakant, kad jei ne tavo tėvas, tave 
seniai būtų išmetę. 

— Kur ji tą girdėjo? 

— Iš vieno Pap4 padėjėjo. Papd visados reikalauja, kad jam 
siųstų mokyklos ataskaitą apie tave. 

El Presidente turi kur kas svarbesnių dalykų, dėl kurių reikia 
sukti galvą, nei mano pažymiai. Kodėl jis taip domisi manimi? 

*— Papd dažnai apie tave galvoja. Jis sako, kad jeigu mano 
broliai būtų likę „gyvi, jie būtų tokie kaip tu.— Jinai pažvelgė 
sau į rankas, ir jos balsas suskambo ilgesingai.— Kartais aš no- 
riu, kad būčiau berniukas. Gal tuomet Papd taip nesigraužtų. 

— Tu jam geresnė už bet kokį berniuką, — pasakiau. 

Jinai nušvito. 

— Tu iš tikrųjų taip galvoji? 

— Žinoma. 

— Jis dar pamatys, aš būsiu labai smarki. Nenusileisiu jokiam 
berniukui. 

— Tikiu, — atsakiau. Visados saugiau su Ampara sutikti. Ta- 
da tarp mūsų nekyla kivirčų. 

— Kada tu išvyksti į Paryžių? 

Šį sykį aš išties nustebau. 

— Į Paryžių? 

— Tu vyksi į Paryžių — pareiškė ji kategoriškai — Girdėjau, 

Aristokratų (isp.). 

2 Politikų (isp.). 
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kaip mano. tėvas taip sakė. Tavo tėvas vyks ten kaip prekybos 
atstovas. Los Estados Unidos 1 ir Didžioji Britanija atsisako pre- 
kiauti su mumis. Savo produktams turime rasti naujų rinkų, ki- 
taip mes neišsilaikysime. Logiškiausia išeitis būtų Prancūzija, 

— Gal mano tėvas vyks be manęs. 

Jinai papurtė galvą. 

— Ne. Jis išvažiuoja keleriems metams. Be to, aš girdėjau 
Papū sakant, kad jis patvarkysiąs taip, jog tu galėtum tenai lan- 
kyti mokyklą. 

— Keista, bet jis man apie tą neužsiminė. 

— Tašp buvo nutarta tik šį rytą, — pasakė ji — Girdėjau, kaip 
jie kalbėjo per pusryčius. 

Prisiminiau prancūzų prekybinį laivą, matytą dokuose. Gal 
plauksime juo? Nuėjau prie lango ir pažiūrėjau uosto link. Prie 
krantinės jo nepamačiau, tikriausiai bus jau išplaukęs. 

Ampara priėjo prie manęs ir atsistojo šalia. 

— (Gal eisime pasivaikščioti? 

— Jeigu tu nori. 

Nusileidome laiptais ir išėjome pro asmenines Amparos du- 
reles, kurios atsivėrė į nedidelį sodelį. Vos tik atsidūrėme lauke, 
iš paskos nusekė du kareiviai, atsilikę tiek, kad negirdėtų, ką 
kalbame. Praėjome geležinius vartus ir pasukome šaligatviu link 
administraciėn 2 pastato. Kai eidavome pro šalį, kareiviai išsi- 
tempdavo ir atiduodavo pagarbą. 

Prie „mažųjų rūmų“, kaip dabar buvo vadinamas svečių kor- 
pusas, sustojo kažkoks automobilis. Iš jo išlipo vyriškis ir nusku- 
bėjo į rūmus. Nesuspėjau pamatyti jo veido. 

— Kas tenai buvo? 

Ampara truktelėjo pečiais. 

— Kelis kartus esu jį mačiusi. Turbūt La Koros impresarijus. 

Žinojau, kas tokia La Kora. Jinai paskutinioji iš mažųjų rūmų 
gyventojų. El Presidente mėgo, kad viskas būtų jam po ranka. 

— Nemanau, kad jis dar ilgai čia vaikščios, — netikėtai pa- 
reiškė Ampara. 

— Kodėl? 

— Man regis, La Kora jau pradeda Papd įgristi. Šią savaitę 
Papa beveik kas vakarą pietavo su manimi. 

Jos balse suskambo kiek klastinga triumfo gaidelė. 

Aišku, aš žinojau apie moteris, kurios fiuolatine procesija ėjo 
per mažuosius rūmus. Vidutiniškai jos pagyvendavo čia šešias 
savaites, paskiau išnykdavo..Po kelių dienų atsirasdavo kita. Mū- 
sų Presidente. skonis buvo labai nepastovus. La Kora išsilaikė il- 
giau už daugelį — gyveno rezidencijoje'jau beveik du mėnesius. 

' Jungtinės valstijos /isp.). 

* Administracinio (isp.). 
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Įdomu, kaip jinai atrodo. 

-— Ne itin daili, — atsakė Ampara su panieka. 

—- Bet aš girdėjau, kad ji graži. 

„— Man taip neatrodo, — atsakė Ampara.-- Jos lLelas per dide-: 
lės. Štąi tokios.— Jinai parodė rankomis per pėdą: sau nuo krū- 
(nės. | 

—- Man patinka didelės tetas. 

Jinai pažvelgė į save. Josios krūtys tik buvo bepradedančios 
dygti. 

—- Aš turėsiu dideles tetaūs,-- pasakė ji.— Dar didešnes negu 
j0s. 

— Tikiu,— pasakiau, kad ją nuraminčiau. 

— Norėtum ją pamatyti? 

— Taip. 

Ampara pasuko prie paradinių mažųjų rūmų durų. Sargybinis 
atidavė pagarbą ir atidarė duris. Mudu įėjome vidun, kur mus 
pasitiko :mnažordomas. 

Ampara pažvelgė į jį iš aukšto. 

— Atėjau aplankyti La Koros. 

Tarnas stovėjo dvejodamas. Mačiau, kad jis nežino, kaip pa- 
sielgti. Tačiau Ampara buvo įpratus, kad jai paklustų. 

— Aš nepratusi laukti! 

Mažordomas nusilenkė. 

-- Žinoma, Princesa. Teiksitės sekti paskui mane? 

Jis nuvedė mus į apartamiento, kuris buvo kairiajame rūmų 
sparne ir stabtelėjo prie durų. Už jų išgirdome prislopintą balsų 
dūzgesį. Tarnautojas pasibeldė. 

Balsai nutilo. Netrukus atsiliepė kažkokia motėris: 

— Kas ien? 

La princesa 2sld ūgui.: 

— La nrincesa? 

Si, senorita. Ji nori jus matyti. 

Vėl pasigirdo skubūs balsai, ir durys atsivėrė. Prieš mus sto- 
vėjo aukšta moteris didelėmis tamsiomis akimis ir juodais plau- 
kais, surištais į mazgą. Jinai pažvelgė į Amparą ir žengė žingsnį 
atatupsta. 

-— Kokia garbė, Princesa. 

Ampara įsiveržė į kambarį, lyg jis būtų jos pačios. 

- Pagalvojau, kad būtų malonu drauge išgerti arbatos. 

Moteris vogčiomis dirstelėjo į vyriškį, stovėjusį prie lango. 
Pamačiau jį šaltai linktelint. Jis buvo siauro vcido su smaila barz-. 
dele, labai tamsių, blizgančių akių. 

Man labai malonu, Princesa.— La Kora suplojo rankomis ir 
ant slenksčio pasirodė mažordomas. 


Čia prince. | fisD.). 
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— Atnešk, arbatos, Chuanai. 

Ampara iarė: 

— Norėčiau pristatyti savo draugą, doną Diogeną Aleksandrą 
Ksenosą. 

La Kora padarė reveransą, o aš nusilenkiau. 

— Man labai malonu, sinjįorita. 

— Leiskite jums pristatyti mano impresarijų senjorą Guarda- 
są. 

Impresarijus ntūsilenkė, garsiai, kaip kariškis, sumušdamas kul- 
nimis. 

— A su servicio,— jis išsitempė ir pažiūrėjo į La Korą.— Ti- 
kiuosi, jog jums pasiseks įtikinti jo ekscelenciją, kad dalyvautų. 
Šiai nakčiai aš paruošiau ypatingą siurprizą. 

— Jis dalyvaus. 

Senjoras Guardasas nuėjo prie durų. 

— Dabar turiu jūsų atsiprašyti. Laukia daug neatidėliotinų 
reikalų. 

Aimmnpara linktelėjo, o jis tarpduryje vėl žemai nusilenkė. Ste- 
bėjau jį, kol durys užsivėrė jam iš paskos. Be abejonės, jis — 
buvęs kariškis. Tai matyti iš jo laikysenos, kariškų žingsnių. 


La Kora stipriau įsisupo į savo peniuarą ir pasitaisė plaukus. 

— Jei būčiau žinojusi, kad jūs atsilankysite, Princesa, būčiau 
išvaizdžiau pasipuošusi. Jei suteiktumėte man kelias minutes, aš 
apsivilkčiau kuo nors tinkamesniu. 

— Žinoma. 

Vos tik La Kora išėjo iš kambario, Ampara atsigręžė į mane. 

— Jos didelės !etas, juk taip? — sušnibždėjo ji. 

Staiga pro“ atvirą langą aš išgirdau balsus. Nuėjau prie jo ir 
pažvelgiau žemyn. Nepamačiau kalbėjusių, nes jie stovėjo tiesiai 
po langu, paslėpti nuo mano žvilgsnio. Tačiau vieno balsas buvo 
įtartinai pažįstamas. 

—- La bomba! turi būti padėta ant stalo lygiai vidurnaktį! 

Balsas, kuris jam atsakė, nebuvo kuo nors ypatingas: 

— Bus padaryta, excelencia. 

— Pats pasirūpinkite tuo. Neturi būti jokių klaidų. 

Minutėlę buvo tylu, paskui pasirodė du vyrai. Vienas jų buvo 
mažordomas, antrasis — sinjoras Guardasas. Mažordomas kilste- 
lėjo ranką lyg atsainiai atiduodamas pagarbą, o sinjoras Guarda. 
sas apsisuko ir skubiai pasišalino. Nieko nuostabaus, kad balsas 
man pasirodė pažįstamas; aš ką tik buvau jį girdėjęs. Atsisukau 
į Amparą. | 

Jinai apžiūrinėjo save veidrodyje. 


! Bomba (isp.). 
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— Kaip manai, ar mano tėtas užaugs tokios didelės kaip La 
Koros? 

— Turbūt, — atsakiau sausai. 

Ji pamatė veidrodyje mano veidą. 

— Ko tu toks suglumęs? 

— Šiąnakt, matyt, bus didelis pokylis, tariau aš.— Jie net 
ruošia fejerverką ant stalo. 

— Kur tu tai girdėjai? 

— Ką tik. Nugirdau, kaip La Koros imprėsarijūs davė nuro- 
dymus mažordomui. Jis norėjo, kad Ia bomba būtų padėta ant 
stalo lygiai vidurnaktį. Įdomu, kokį jie ten ruošia pokylį? + 

Nuo durų suskambo La Koros balsas: 

— Tiesą sakant, tai tik mėdidelis priėmimas e! Presidente ir 
kelių ministro kabineto narių garbei. Mes pažymime trečiuosius 
metus, kai jis yra mūsų vadas ir globėjas. 

— A, štai dėl ko vidurnaktį turi būti paruošta la bomba. 

La Kora nusijuokė. 

— Tau tie žodžiai skamba labai grėsmingai. O iš tikrųjų ji- 
nai bus padaryta iš ledų. 

— Labai sumanu,— pasakiau aš:— La bomba de helado.' 

La Kora žvilgtelėjo į Amparą. 

— Tu juk žinai, kaip tavo tėvas mėgsta ledus. 

Tuo metu į kambarį įėjo mažordomas su padėklu arbatai. 

— Aš persigalvojau,— netikėtai tarė Ampara.— Ką tik prisi- 
miniau, kad turiu grįžti į residencia. Tu eini, Daksai? 

Pažiūrėjau į La Korą atsiprašančiai ir nuskubėjau paskui Am- 
parą, kuri jau tolo koridoriumi. Pavijau ją prie pat paradinių du- 
rų. 

— Ko tu taip užpykai? — paklausiau, atidarydamas jai duris. 

* — Neapkenčiu jos! 

Pasukome į rezidenciją, ir tiedu kareiviai vėl nusekė mums iš 
paskos. 

— Kodėl? — paklausiau.— Ką ji tau padarė? 

Ampara šaltai nužvelgė mane. | 

— Tu kaip visi vyrai: Be poros didelių /etūs nieko nematai. 

— Netiesa. 

— Tiesa! Mačiau, kaip tu varvinai seilę. Į nieką kitą negalė- 
jai Žiūrėti. 

— Ko tu iš manęs nori? — paklausiau.— Nelabai ir buvo į ką 
kita žiūrėti. 

Mudu pasukome šaligatviu prie jos asmeninio įėjimo, ir Am- 
para sustojo. 

— -Tu niekados į mane taip nežiūrėjai. 

— Žiūrėsiu, — pažadėjau.— Kai užaugsi. 


! Bomba iš ledų fisp.). 
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— Jei būtum tikras džentelmenas, tai ir dabar į mane šitaip 
žiūrėtum! 

Pažvelgiau į ją ir pats prieš savo valią susijuokiau. 

— Ko tu juokiesiė 

— Kad nėra į ką žiūrėti. 

Pamačiau, kad Ampara. užsimojo ranka ir sugriebiau ją, dar 
nespėjus jai skelt man antausio. 

— Kodėl tu šitaip darai? 

Jos akys piktai sužaibavo. 

— Nekenčiu tavęs! — jinai ištraukė savo ranką iš mano- 
sios ir išdidžiai atsitiesė.— Nenoriu tavęs daugiau matyti! 

Aš truktelėjau pečiais ir nuėjau takeliu. 

— Daksai! 

— Ką? 

Ji ištiesė ranką: 

— Atsisveikindamas tu manęs nepabučiavai. 
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Pajutau, kad šiurkšti ranka purto mano petį. Pasi- 
slinkau toliau ir palindau gilyn po antklodėmis, kur buvo jauku 
ir šilta. Nesinorėjo eiti mokyklon, tad ketinau dėtis sergančiu. 

— Daksai, pabusk! — Riebiojo Katino balsas skambėjo įsak- 
mMiai ir atkakliai. 

Atpažinau šiuos garsus. Buvau juos girdėjęs anksčiau — džiun- 
glėse, kalnuose. Jie reiškė pavojų. Atsisėdau lovoje, visiškai jau 
prabudęs. Už langų tvyrojo naktis. | 

— Kas atsitiko? 

Riebusis Katinas buvo susijaudinęs. 

— Tavo tėvas nori tučtuojau tave matyti! 

Pažvelgiau į langą, paskiau į jį: 

— Dabar? 

—- Inmediatamente! i 

Išlipau iš lovos ir šokau rengtis. Dirstelėjau į laikrodį — jis 
rodė antrą valandą nakties. Mane ėmė kaustyti siaubas. Sags- 
tydamasis marškinius, virpėjau. 

— Jį sužeidė! Jisai miršta! 

Riebusis Katinas niūriai tylėjo. 

Išsigandęs įbedžiau į jį akis, o jis man tuo tarpu padavė švar- 
ką. 

— La bomba! 

Pamačiau, kad jis nustebo. Nespėjus jam prasižioti, aš vėl 
prašnekau: 


! Tučtuojau! (Isp.) 
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—. La bomba de helado! Asesinaio! 1 

Jis greitai persižegnojo. 

— Tu žinojai? 

Sugriebiau jį už rankos. 

— Ar tėvas gyvas? Pasakyk :nan! 

— Jis gyvas. Bet turime paskubėti. 

Didžiojo juodo „Hadsono“ vairuotojas jau sėdėjo pasiruošęs 
ir užvedęs motorą. Tylėdami įlipome ir tučtuojau nuskriejome 
alėja į Pūlacio del Presidente. Sargyba mostelėjo; kad pravažiuo- 
tume, šį sykį apsiėję be įprastinio patikrinimo. 

Aš iššokau iš mašinos ir puoliau vidun, Riebiajam Katinui 
net nespėjus pasikelti nuo sėdynės. Prieškambaris buvo pilnas 
žmonių. Pamačiau e! Prezidente, sėdintį kampe ant kėdės. Iki lie- 
mens jis buvo nuogas, ir daktaras tvarstė jam viršutiniąją krūtinės 
ląstos dali. Jis pasisuko į mane išblyškusiu ir peėrsikreipusiu vei- 
du. 

— Kur mano tėvas? 

Jis mostelėjo La Koros apariamiento pusėn. 

— Miegamajame. 

Daugiau neklausinėdėinas, puoliau pro duris į apartamiento. 
Pirmajame kambaryje buvo svetainė, kur mudu su Ampara šian- 
dien jau lankėmės. Višką dengė tinkas ir dulkės. Sprogimo ban- 
ga pūsę atokesnės sienos buvo įvertusi vidun. Įbėgau pro angą, 
likusią iš durų, į valgohąjį. 

Čia buvo vieni griuvėsiai. Sprogimo išdaužyti aukšti langai 
ir stiklinės suveriamos durys žiojėjo be stiklų. Visur mėtėsi sta- 
lų ir kėdžių nuolaužos. Ant grindų tebetysojo dviejų vyrų lavo- 
nai, tačiau aš nė nepažvėlgiau į juos, kad negaiščiau laiko. 

Pro dar vienerias duris patekau į nedidelį prieškambarį. Ki- 
tame jo gale durys buvo uždaros ir saugomos dviejų kareivių. 
Vienas, išvydęs mane, atidatė jas. 

Sustojau ant slenksčio kaip įbestas. Kambaryje jau buvo du 
kunigai; prie lovos kojūgalio stovėjo kilnojamas altorius, ir ple- 
venanti žvakės liepsna metė ant sienos trūkčiojantį krucifikso 
šešėlį. Vienas iš kunigų klūpojo prie altoriaus; antrasis, pasilen- 
kęs virš lovos, laikė tėvui prie veido.kryžių. Kitoje lovos pusėje 
stovėjo daktaras, paruošęs švirkštą su adata. 

Mano kojos ūmai tapo tarsi švininės; kai žengiau į kambarį, 
jos susipynė, ir gavau įsitverti kėdės, kad nenugriūčiau. 

— Papd! 

Puoliau prie lovos, ašaros ištryško man iš akių. Jo veidas bu- 
vo pelenų spalvos, ir, pasilenkęs jį pabučiuoti, pajutau ant skruos- 
to šaltą prakaitą. 


Bomba iš ledų! Žmogžudystė! (Isp. 
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— Jis mirė! — sušukau daktarui: Šis papurtė galvą.— Neme- 
luokite! — vėl sušukau.— Jis mirė! 

Pakišau rankas tėvui po pečiais ir kilstelėjau jį. Tėvas suvai- 
tojo, ir aš nuleidau jį it nuplikytas. Po kairiuoju petim — tuštu- 
ma. Pritrenktas įsmeigiau žvilgsnį į daktarą. 

— Kur jo ranka? 

Daktaro veidas liko bejausmis. 

— Nutraukė sprogimas. 

Man- virš galvos kažkas suspindėjo ir, pažvelgęs aukštyn, pa-- 
mačiau, kad baldakimas virš lovos buvo su veidrodžiu; jame at- 
sispindėjo keistai iškraipytos mūsų, stovėjusių apie lovą, figū- 
ros. Iš lėto apsidairiau po kambarį. Jis visas buvo išmuštas rau- 
donu aksomu ir paauksuotas. Ant sienų kabėjo paveikslai su nuo- 
gais vyrais it moterimis. Ir visuose kampuosę — nepadoriai apsi- 
kabinusių porų skulptūros. 

Tėvas vėl suvaitojo. Pažiūrėjau į jį — jo kakta buvo išmušta 
prakaito. Daktaras pasilenkęs nušluostė jį, o aš iš lėto išsitiesiau. 

— Išneškite jį iš čia! 

— Ne,— pasakė daktaras, — jį judinti pavojinga. 

— Nesvarbu! — šūktelėjau.— Išneškite jį iš čia! Nenoriu, kad 
jis numirtų tokios kekšės kambaryje! 

Ant peties pajutau kunigo ranką. 

— Mano sūnau... 

Numečiau ją. 

— Noriu, kad jo čia nebūtų! Šliundros lova ne vieta vyrui 
numirti! 

Daktaras jau žiojosi atsakyti, tačiau nutilo, nes man už nuga- 
ros nuaidėjo balsas. Tai buvo e! Presidente. Jis stovėjo tarpdu- 
ryje, vis dar su tvarsčiu ant nuogos krūtinės. 

— Šis vaikas to žmogaus sūnus, — pasakė jis.— Darykite taip, 
kaip jis liepia. 

— Bet...— priešinosi daktaras. 

— Tegul jį išneša su lova ir viskuo rezidencijon, į mano pa- 
ties kambarį! 

El Presidente žodžiai buvo galutiniai ir neleidžiantys ginčytis. 
Jis pamojo kareiviams, stovėjusiems prieškambaryje. Šie apklojo 
Papa dar keliomis antklodėmis. Prireikė dešimties kareivių, kad 
pakeltų sunkią lovą ir, išnešę iš rūmų, nugabentų taku į reziden- 
ciją. Aš ir Riebusis Katinas tylūs sekėme iš paskos. Tik tada, 
kai išvydau, jog tėvas įneštas į paties e! Presidente kambarį, pa- 
sakiau kunigui, kuris atlydėjo mus iš La Koros miegamojo: 

— Dabar, Padre,! aš melsiuoš! 


! Tėve (isp.). 
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Kai po valandos e! Presidente pravėrė duris, rytas tik brėško. 
Jis kiek pastovėjo, stebėdamas mane, paskui perėjo per kambarį 
prie lovos, kur gulėjo mano tėvas. Sekiau jį akimis stovintį ten 
tylų, neįžvelgiamu veidu. 

Palūkėjęs jis atsisuko: 

— Eime, soldadito. Metas pusryčiauti. 

Papurčiau galvą. "2 

— Cali jį palikti. Jis gyvens. 

Pažyelgiau jam į akis. 

— Aš tau nemeluočiau,— tarė jis ramiai.— Jis gyvens. 

Patikėjau juo. Jis apkabino mane per pečius, ir mudu išėjo- 
me iš kambario. Ant slenksčio atsigręžiau. Atrodė, kad tėvas mie- 
ga. Mačiau, kaip kilnojasi balta antklodė ant jo krūtinės. 

Nusileidome laiptais į apačią. Suuodžiau karštų valgių aromatą 
ir staiga pasijutau alkanas. Sėdau valgomajame prie stalo, ir tar- 
nas padėjo prieš mane lėkštę kiaušinienės su kumpiu. Įnikau go- 
džiai valgyti. 

El Presidente atsisėdo į krėslą. stalo galė, kitas tarnas atnešė 
jam puodelį garuojančios kavos. Jis buvo apsivilkęs plačiais marš- 
kiniais, tad negalėjau matyti, ar jis vis dar sutvarstytas, tačiau, 
kai jis kėlė kavos puodelį, ranka judėjo sunkiai. 

— Na, ar jautiesi geriau? — paklusė jis, kai aš pastūmėjau 
į šalį cuščią lėkštę. 

Aš linktelėjau. 

Tarnas pastatė prieš mane puodelį cafė con Ieche. Pakėliau 
jį prie lūpų. Kava buvo karšta ir gera. Siurbtelėjau, paskiau vėl 
pastačiau puodelį. 

— Kas nutiko La Korai? 

El Presidente akys sužaibavo: 

— Toji Ja pulta pabėgo! 

— Kaip? 

— Kai padavė į stalą ledus, jinai išėjo iš kambario. Pasakė, 
kad norinti atsigaivinti, tačiau tuojau pat juodu automobiliu iš- 
važiavo iš teritorijos. Ji ir dar toks vienas barzdotas vyriškis 
sėdėjo ant užpakalinės sėdynės, o josios mažordomas vairavo.— 
Jis vėl pakėlė kavos puodelį. —Tačiau mes įą atrasime, ir tada... 
 — Ar sargyba nesustabdė mašinos? 

— Ne, ir jau sumokėjo už savo aplaidumą. 

— Bomba buvo leduose? 

Jis nustebo: 

— Iš kur tu žinojai? 

Papasakojau jam apie pokalbį, kurį nugirdau vakar po La 
Koros langu. Kol kalbėjau, jis sėdėjo tylus. Man baigus, kažkas 
pasibeldė į duris. E! Presidente linktelėjo tarnui, ir šis nuėjo jų 
atidaryti. 
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Vidun įžengė kažkoks karininkas, kapitonas, ir atidavė pa- 
garbą. El Presidente atsainiai jam atsakė. 

— Mes.radome La Korą ir mažordomą, excelencia. 

— Bueno.— El Presidente atsistojo.— Aš pats užsiimsiu tais 
dviem. 

— Jie jau negyvi, excelencia. 

— Juk sakiau, kad man reikia gyvų! — piktai sušuko el! Pre- 
dente. 

— Mes radome juos jau negyvus, excelencia. Tame juodame 
automobilyje, kuriuo jie pabėgo. Jie buvo nušauti ir dar perpjau- 
tos gerklės. 

— Kur rastas automobilis? 

— La Calle. del Paredos, Presidente.! 

Žinojau tą kelią. Jis ėjo nuo kalnų į uostą. 

— Kurioje kelio dalyje? 

— Netoli įlankos. 

— O tasai žmogus su barzda? 

— Dingo be pėdsakų. Išnaršėme visą rajoną, net dokus. Jis 
prapuolė. 

E] Presidente kiek patylėjo, paskiau linktelėjo. 

— Dėkoju jums, Capitan.— Jis atsisuko į mane.— Metas ir 
tau pailsėti. Įsakiau, kad tau paruoštų svečių kambarį. Kol tavo 
tėvas visai pasveiks, gyvensi su mumis. 

Miegojau su pertrūkiais mane kamavo sapnai. Viename jų 
aš vėl buvau savo senelio namų kieme: Saulė svilinte svilino, jau- 
čiau kaip karštis sminga man į smegenis, tuo pat metu vis girdė- 
damas keistai pažįstamą balsą: ,„Viena kulka dar liko. Tu jį už- 
muši!" 

Apsiverčiau lovoje ir ūmai atsisėdau tiesus, plačiai atmerkto- 
mis suglumusiomis akimis. Jau buvo vėlyva popietė, aš staiga 
prisiminiau, kur man tas balsas girdėtas. La Koros impresarijus, 
sinjoras Guardasas, tasai žmogus su barzda, — tai pulkininkas Gi- 
teresas! 

Iššokau iš lovos ir puoliau skubiai rengtis. Nežinojau kokiu 
būdu, bet šį sykį aš jį surasiu. Jis nepabėgs -— aš jį užmušiu. 
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Vos išėjau iš kambario, Riebusis Katinas tuoj nusekė 
man iš paskos. Perėjęs koridorių, įkišau galvą į tėvo kambarį. 
— Kaip jis? 
— Vis dar miega, —.atsakė daktaras. 


1! Paredos gatvė (isp.). 


Apsisukęs nuėjau koridoriumi ir, leisdamasis laiptais, sutikau 
Amparą, kopiančią aukštyn. Jinai ranka sustabdė mane, nors kaI- 
tą nevaidindama princesės. 

— Kaip tavo Papa? Jam jau geriau? 

— Taip. Jis miega. 

— Tu irgi miegojai,— pasakė Ampara.— Norėjau, kad mudu 
kartu suvalgytume priešpiečius. 

— Vėliau,— atsakiau, lipdamas laiptais.— Turiu atlikti vieną 
darbą. 

Išėjau pro paradines duris ir pamojau, kad privažiuotų auto- 
mobilis. 

— Kur vyksime? — paklausė Riebusis Katinas. 

— Į dokus. 

Nelaukiau, kol jis atidarys dureles. Pats įšokau vidun, o Rie- 
busis Katinas įsitaisė ant priekinės sėdynės. Kai automobilis pa- 
judėjo, jis atsisukęs paklausė: 

— Ko ien? 

— Noriu surasti tą barzdočių, kuris pabėgo. 

— Kaip tau pavyks? Policia ir el militar apieškojo visą mie- 
stą-ir nerado jokių pėdsakų. 

Truktelėjau pečiais ir paliepiau vairuotojui, kad važiuotų ton 
krantinėn,-: kur buvau vakar. Doku nuėjau prie tiltelio. Vakary- 
kščiai berniūkai sėdėjo ten pat ir meškeriojo nuo polių. 

— Campesinos! 

Paniurę jie atsisuko, pažiūrėjo vienas į kitą ir vėl įniko į savo 
meškeres. 

— Campesinos! — vėl pašaukiau.—- Vakar manęs prašėte ke- 
lių centavų. O šiandien aš jums atvežiau šimtą pesų! 

Šį sykį jie nenusisuko, tik išpūtė nepatiklias akis. 

— *Prieikite, nieko blogo jums nedarysiu. 

Kiek padvejoję jie pasidėjo meškerės ir atėjo ant tiltelio. Vy- 
resnysis berniukas nusiėmė kepurę: 

—- Ko jūs norite iš mūsų, excelencia? 

— Kad surastumėte vieną žmogų.— Trumpai nupasakojau La 
Koros impresarijų, jo smailą barzdą ir viša kita.-- Praėjusią nak- 
tį jis turėjo būti kur nors čia. Noriu sužinoti, kur jis dabar. 

Juodu susižvalgė. | 

— Tokį žmogų sunku bus surasti, excelencia. 

-- Sunkiau, negu šimtą pesų? -— paklausiau. 

— La policia jau ieškojo tokio žmogaus, — pasakė vyresny- 
sis.— Ir nerado. 

— Jie nesiūlė šimto pesų už informaciją, — atsakiau ir pasukau 
atgal prie mašinos. 

— Mes nenorime turėti nemalonumų su valdžia, excelencia. 
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„Aš atsisųkaų: 

— Nebus jokių nemalonumų. 

Juodu vėl susižvalgė. 

— Mes pažiūrėsime, gal bus galima ką sužinoti. 

— Bueno, Crįšiu po dviejų valandų. Jei suteiksite man kokių 
nors žinių, praturtėsite šimtu pesų. 

Nuėjau prie automobilio. Riebusis Katinas pažvelgė į mane su 
savotiška pagarba. 

— Tu manai, kad jie ką nors 5užinosė 

— Jei jie tokie alkani, kaip tu sakai — taip. Dabar palydėk 
mane į namus. Turiu pasiimti pinigų. 

Nuėjau tiesiai į tėvo kabinetą. Žinojau, kur jis laiko mažą 
geležinę skrynelę — apatiniame rašomojo stalo stalčiuje. Raktas 
nuo jos buvo kitos pusės stalčiuje. Atidariau skrynelę ir išsiėmiau 
šimtą pesų, paskiau, nuėjęs į virtuvę, paprašiau virėjos, kad duo- 
tų ko nors užkąsti, nes staiga pasijutau alkanas. 

Pusę penkių popiet drauge su Riebiuoju Katinu išlipome iš 
mašinos ir nuėjome į doką. 

— Sakiau tau, kad jie nieko nesužinos,— tarė Riebusis Kati- 
nas, patenkintas savimi.— Matai, jie net neatėjo. 

— Jie ateis. 

Mudu grįžome į mašiną ir ėmėme laukti. Praslinko bemaž dvi- 
dešimt minučių, kol jie išlindo iš skersgatvio kitoje gatvės pu- 
sėje. Sušvilpę jie.pamojo mums ir dingo. Aš ir Riebusis Katinas, 
sekęs paskui mane per porą žingsnių, perėjome gatvę ir pasuko- 
me gilyn siauru skersgatviu, kad niekas < mūsų negalėtų matyti 
nuo krantinės. 

— Ar atnešėte pinigusė — paklausė vyresnysis. 

Aš išėmiau iš kišenės šimtą pesų. 

— Jūs išsiaiškinote? 

— Kaip mums žinoti, ar atiduosite pinigus? 

— Kaip man žinoti, kad gavę pinigus, jūs pasakysite tiesą? 

Jie pažiūrėjo vienas .į kitą ir truktelėjo. pečiais. 

— Mes turime tikėti vienas kitu. 

Vyresnysis linktelėjo. 

— Trečią valandą ryto toksai žmogus, kokį jūs nupasakojote, 
įlipo į laivą, išmetusį inkarą prie septintosios prieplaukos. Jis plau- 
kioja su Panamos vėliava. 

— Jei man sumelavote, užmokėsite už iai! 

— Mes nemelavome, excelencia. 

Aš atidaviau jiems pinigus ir apsisukęs išbėgau iš skersgat- 
vio. Prie septintosios prieplaukos išlipau iš automobilio ir, susira- 
dęs laivą, pasileidau trapu aukštyn, tačiau jo gale budėjęs jū- 
reivis Mane sustabdė. 

— Po valandos mes išplaukiame,— pasakė jis griežtai.-- Jokių 
lankytojų. 
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— Eime,— tariau Riebiajam Katinui ir nubėgau trapu žemyn. 

Aš net nelaukiau, kol automobilis sustos. Puoliau taku pro 
sargybinius tiesiai į prezidento kabinetą. El Presidente nustebęs 
"pakėlė galvą nuo rašomojo stalo. Pas jį buvo susirinkę keletas vy- 
riškių, bet aš neleidau jiems nė prasižioti. 

— Žinau, kur pulkininkas Giteresas! 

-— Ką bendra turi Giteresas su šiuo įsiveržimu? 

— Jis — taip pat sinjoras Guardasas,— pasakiau aš.— Tasai 
žmogus su barzda, kuris paspruko. 

Daugiau nedelsdamas, e! Presidente pakėlė nuo rašomojo sta- 
lo telefono ragelį. 

— Pasakykite, kad Capitan Borja! būtų tučtuojau pasiruo- 
šęs su savo būriu prie administracinio korpuso durų! -- jis pa- 
sisuko į mane: — Kur? 

— Panamos laive, kuris stovi prie septintosios prieplaukos. 
Turime paskubėti, greičiau nei po valandos jie išplaukia. 

El Presidente pasuko į duris. 

— Bet mes negalime sutrukdyti laivui išplaukti, excelencia,— 
pastebėjo vienas čia esančiųjų. — Tai pažeistų mūsų tarptautinius 
susitazimus! 

El Presidente piktai atkirto: 

— Velniop tarptautinius susitarimus! — tačiau po to jis nu- 
sišypsojo: — Be to, kas išdrįstų protestuoti dėl valstybės galvos 
vizito? Tai juk garbė.— Jis uždėjo ranką man ant peties ir išstū- 
mė pirma savęs pro duris. 

Laivo kapitonas aiškiai sutriko. 

— Maldauju jūsų ekscelenciją man dovanoti, tačiau jei mes 
praleisime šitą potvynį, išplauksime pusę dienos atsilikę nuo gra- 
tiko. 

Tačiau e! Presidente buvo labai mandagus. 

— Bet jūsų vyriausybei tikriausiai būtų dar nemaloniau, 
jeigu atsisakytumėte leisti man apžiūrėti laivą, kuriuo aš taip 
sužavėtas? Esu tiek girdėjęs apie nuostabų jūsų didžios šalies 
laivyną. 

— Bet, jūsų ekscelencija... 

El Presidente staiga tapo griežtas: 

— Capitan, aš vis dėlto primygtinai reikalauju: arba aš ap- 
žiūrėsiu jūsų laivą, arba jį konfiskuosiu, apkaltinęs, kad jūs pikt- 
naudžiaujate mūsų svetingumu, suteikdamas prieglobstį asesi- 
no 2, mūsų šalies priešui! 

— Bet mes nevežame keleivių, jūsų ekscelencija. Laive tik 
komanda, kuri plaukia su mumis nuo pat pradžios, kai palikome 
gimtąjį uostą daugiau kaip prieš dvi savaites. 


! Kapitonas Borcha (isp.). 
? Žmogžudžiui (isp.). 
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— Tad įsakykite komandai, kad išsirikiuotų apžiūrai! 

Kapitonas dvejojo. | 

— Na! — paragino el Presidente. 

Kapitonas paliepė savo padėjėjui: 

— Duokite signalą — visi matiosai į priekinį denį. 

Netrukus komanda ėmė rinktis. Iš viso jų buvo trisdešimt du. 
Nedarnia dviguba greta jie išsirikiavo denio vidury. 

— Ramiai! 

Gretos išsilygino. Vyrai žiūrėjo tiesiai į priekį. 

— Ar čia visa komanda? — paklausė e! Presidente. 

— Si, excelencia,— linktelėjo laivo kapitonas. 

E] Presidente paliepė kapitonui Borchai: 

— Paimkite kelis vyrus ir apieškokite laivą. Patikrinkite, ar 
niekas nesislepia triumuose. 

Kapitonas atidavė pagarbą ir su dviem savo vyrais nuėjo. Li- 
kę kareiviai sustojo su parengtais šautuvais, o e! Presidente tuo 
tarpu pasisuko į mane: 

— „Nagi, pažvelgsime į jų veidus, ką? Barzdočių neturėtų bū- 
ti sunku atpažinti. 

Tačiau nebuvo ir lengva. Nei vienas iš tų vyrų neturėjo barz- 
dos. Kai tylėdami antrą kartą ėjome pro grėtas, pasirodė kapito- 
nas Borcha. Jis atraportavo, kad daugiau žmonių laive nėra. 

— Ar tu jį matai? — el Presidente -buvo susirūpinęs. 

Papurčiau galvą. Betgi tiedu mano informatoriai negalėjo prą- 
simanyti visos tos istorijos. Jie ne tokie gudrūs. 

Laivo kapitonas žengtelėjo į priekį. 

— Tikiuosi, jūsų šviesybė dabar patenkintas? — paklausė jis 
triumfuodamas. 

El Presidente neatsakė, tik žvilgtelėjo į mane, o aš sušukau: 

— Ne! Jis yra čia, turi būti čia! Tikriausiai jis nusiskuto 
barzdą. 

— Tad kaip tu jį atpažinsi? 

Daviau ženklą e! Presidente, kad pasilenktų, ir pašnibždėjau 
jam į ausį. Jis nusišypsojo ir linktelėjo, kreipdamasis į pirmąjį 
vyriškį iš rilės: 

— Como se Ilama usted? * 

Jūreivis liko stovėti ramiai išsitempęs: 

— Diego Cdrdenas, excelencia. 

El Presidente sustojo prie gretimo jūreivio. 

— Se Ilama usted? 

— Jesu Maria Lund, excelencia. 

Netrukus jau buvome prašnekinę trečdalį rikiuotės. E! Presi- 


! Kaip vadiniesi? (Isp.) 
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dente sustojo priešais liekną vyriškį su purvinais mechaniko dra- 
bužiais. Jo veidas ir net plaukai buvo tepaluoti. 

— Se Ilama usted? 

Vyriškis žvilgtelėjo į mane, kiek uždelsė, paskui atsakė kimiu 
balsu: 

— Juan Rosario. 

El Presidente jau žengė prie kito jūreivio, tačiau aš sugrįžau 
atgal. 

— Juan Rosario kas? 

— Rosario y Guard...— jo balsas staiga nutrūko, ir jis puolė 
į priekį, griebdamas mane už gerklės.— Basiardo negro!1 Du 
sykius turėjau tave užmušti! Šį kartą neišsisuksi! 

Įsikibau jam į rankas, bandydamas jas atplėšti muo savojo 
kaklo. Krūtinėje man ėmė kaisti, akys lipo ant kaktos. Riebusis 
Katinas stryktelėjo jam už nugaros, ir ūmai gniaužtai atsileido. 

Stovėjau, gaudydamas kvapą, ir įtūžęs žiūrėjau į žmogų, par- 
kritusį ant denio. Šis papurtė galvą, persivertė aukštielninkas ir 
atsakė man tokiu pačiu žvilgsniu. Jo akys išliko nepasikeitusios. 
Šaltos „žiaurios ir negailestingos. Jis gali persidažyti plaukus, nu- 
siskusti barzdą, net pastorinti balsą, tačiau šitų akių jis niekad 
nepakeis. Jį išdavė vienas į mane mestas žvilgsnis. 

Atsisagsčiau švarką ir siekiau peilio, kurį turėjau pasislėpęs 
už diržo. Puoliau atkišęs ašmenis jam prie gerklės, lyg tai būtų 
viščiuko kaklas, tačiau pora rankų mane sulaikė. Pakėliau galvą 
ir susidūriau su el Presidente. žvilgsniu. Jo balsas buvo -ramus, 
beveik švelnus: 

— Nėra reikalo tau jį žudyti, — tarė jis. — Tu jau ne džiung- 
lėse. 

Po trijų mėnesių stovėjau pasirėmęs į turėklus kito laivo, at- 
sistumiančio nuo prieplaukos. Pažvelgiau į krantą ir išvydau Am- 
parą, kuri striksėjo ir mojo man. Aš taip pat jai pamojau. 

— Adiės, Ampara! Sudie! 

Ji vėl pamojavo ir kažką man sušuko, bet aplinkui buvo toks 
triukšmas, jog aš nesupratau. Laivas iš lėto pasuko į farvaterį. 
Dabar žmonės, likę ant kranto, susiliejo į vientisą spalvingą mi- 
nią. Už jų buvo miestas, 6 dar toliau -— popiečio saulės apšviesti 
kalnai, žali ir vešlūs. 

Ant peties pajutau tėvo ranką, jis priglaudė mane prie savęs. 
Pakėliau galvą. Sulysusiu veidu, vis dar neapsipratęs su tuštu- 
ma savo kairėje rankovėje, jis šildė mane švelnių ir gerų akių 
žvilgsniu, kokio iki šiol nebuvau matęs. 


! Negro išpera! (Isp.) 
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— Gerai įsižiūrėk, sūnau,— tarė jis, sveikąja ranka stipriai 
mane apkabinęs.— Mes išvykstame į kitą pasaulį. 

Akies kampučiu pastebėjau Riebųjį Katiną, tačiau tėvas kai- 
bėjo toliau, ir aš vėl pažvelgiau į paliekamą krantą. 

— Į senąjį pasaulį, kuris mums abiems bus naujas,— kalbėjo 
jis.— Tad gerai žiūrėk, sūnau, ir įsimink savo. gimtosios šalies 
miestą, kalnus ir lygumas. Tu grįši nebe berniukas. Būsi jau vyras! 
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Antra knyga 


VALDŽIA 


ir 


PINIGAI 


Įgudusiu judesiu daktaras ištraukė injekcinę adatą ir 
atsigręžė į jaunuolį, stovintį prie lovos kojūgalio: 

— Dabar jis miegos, Daksai, ir tai padės jam išsaugoti jėgas 
prieš krizę, kuri galbūt įvyks šiąnakt. | 

Vaikinas atsakė ne iš karto, o apėjo lovą iš kitos pusės ir 
švelniai it moteris-nuošluostė sudrėkusią tėvo kaktą. 

— Tačiau jis vis tiek mirs,— tarė jis ramiai, nepakeldamas 
galvos. 

Daktaras delsė atsakyti. 

— Kas žino. Jūsų tėvas ir anksčiau mus apšaudavo. Viskas 
Dievo rankose. 

Jis pajuto įdėmų tamsiai rudų vaikino akių žvilgsnį, kuris ta- 
rytum skverbėsi į jį. 

— Džiunglėse mes sakydavome,-- atrėmė Daksas,—-tam, kad 
vyras pasikliautų Dievo malone, jis turi būti medis. Tik medžiai 
priklauso nuo Dievo. 

Vaikinas kalbėjo tyliai; ir daktaras vis dar negalėjo priprasti 
prie jo minkštos skubrios prancūziškos tarsenos, neturėjusios be- 
veik jokio akcento. Jis dar prisiminė, kaip berniukas vargo su 
šita kalba, kai prieš septynerius metus juodu susipažino. 

— O jūs netikite? 

— Ne, aš esu matęs tiek siaubingų dalykų, kad tikėjimui ne- 
beliko vietos. 

Daksas apėjo aplink lovą daktaro pusėn ir vėl pažiūrėjo į tė- 
vą. Chaimės Ksenoso akys buvo užmerktos; atrodė, kad jis ilsisi. 
Tačiau pro šiltą tamsią jo odą prasimušė pilkšvas blyškumas, jis 
alsavo sunkiai, su švilpesiu. 

— Ketinau pakviesti kunigą, kad suteiktų paskutinius sakra- 
mentus,— tarė daktaras.— Gal pageidaujate, kad nekviesčiau? 

Daksas patraukė pečiais ir žvilgtelėjo į daktarą: 

— Svarbu ne tai, ko aš pageidauju. Svarbu, kad mano tėvas 
tikintis. 

Daktaras užtrenkė savo sakvojažą. 

— Aš dar ateisiu šįvakar. 

Daksas, metęs paskutinį žvilgsnį į lovą, nulydėjo daktarą į 
prieškambarį. 

Kai paradinės konsulato durys užsitrenkė paskui daktarą, Dak- 
sas apsisukęs nuėjo į tėvo kabinetą, kur jį klausiamu žvilgsniu 
pasitiko Riebusis Katinas ir Marselis Kampionas -— jaunas .pran- 
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cūzas, tėvo sekretorius bei vertėjas. Daksas tyliai pakratė galvą 
ir priėjo prie rašomojo stalo. Išsiėmęs iš dėžutės ploną rusvą ci- 
garrillo, jis užsirūkė. 

— Reiktų pasiųsti e! Presidente telegramą, — tarė jis Marse- 
liui ramiu balsu, tvardydamasis.— „Tėvas miršta. Prašome pa- 
tarti.“ 

Sekretorius linktelėjo ir skubiai išėjo iš kambario. Netrukus 
pro uždarytas duris pasigirdo silpnas rašomosios mašinėlės stuk- 
senimas. Riebusis Katinas piktai nusikeikė: 

— Švenčiausioji panele! Tad štai kur viskas baigiasi — Ši- 
toje prakeiktoje šaltoje šalyje. 

Užuot atsakęs, Daksas priėjo prie lango ir pažvelgė laukan. 
Jau temo ir pradėjo lyti. Lietus sušvelnino išsirikiavusių palei 
gatvę Monmartro link purvinų pilkai juodų pastatų kontūrus. At- 
rodė tarytum Paryžiuje visados lytų. 

Taip, kaip aną naktį prieš septynerius metus, tik jiems atvy- 
kus iš Kortegvos. Lyg kaimiečiai stovėjo jie tada susiglaudę ant 
šaligatvio, pasikėlę menkai nuo vasario šlapdribos tesaugančias 
apykakles, o už jų riogsojo aukšta krūva nešulių, jų bagažas, ku- 
Iį buvo išmetęs vežikas. 

—- Tie prakeikti vartai užrakinti! — šūktelėjo atsigręžęs Rie- 
busis Katinas.— Name nieko nėra. 

— Pabandyk dar kartą paskambinti. Vis tiek kas nors turėtų 
ten būti. 

Riebusis Katinas sugriebęs truktelėjo skambučio rankeną. Jis 
nužvangėjo per visą siaurą gatvelę, aidu atsimušdamas nuo na- 
mo prie namo. Tačiau ir dabar niekas neatsakė. 

— Aš galiu atidaryti vartus. 

— Tad atidaryk! Ko lauki? 

Riebiojo Katino judesiai buvo per greiti, kad juos pastebėtum. 
Jo rankoje jau smilko automatinis pistoletas, sudrebinęs naktį 
šūvio griausmu. 


— Asilel — užpyko Dakso tėvas.— Dabar pasirodys policija, 
ir visas pasaulis sužinos, kad mes negalėjome patekti į savo pa- 
čių konsulatą! Tai iš mūsų juoksis! — jis pažvelgė į vartus.— Ir 


nė už ką. Vartai vis vien užrakinti. 

— Nieko panašaus,— atšovė Riebusis Katinas, stumtelėdamas 
juos koja. 

Jie atšoko, girgždėdami -surūdijusiais vyriais. Ksenosas dirs- 
telėjo į jį ir pasuko pro vartus vidun, tačiau Riebusis Katinas 
ranka užtvėrė jam kelią. 

— Man visa tai nepatinka. Čia kažkas ne taip. Aš eisiu pir- 
mas. 

— Nesąmonė. Kas čia galėtų būti bloga? | 

— Daug kas čia bloga,— pastebėjo Riebusis Katinas.— Rami- 
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resas turėtų būti čionai, o namas tuščias. Galbūt tai spąstai. Gal 
Ramiresas mus išdavė. 

— Niekai. Ramiresas niekad to nepadarytų. E! Presidente pa- 
skyrė jį į šį postą man pačiam rekomendavus. 

Tačiau jis pasitraukė į šalį ir leido Riebiajam Katinui eiti 
pirma visų takeliu į namą. Visur buvo prižėlę usnių ir kitų pikt- 
žolių, kurios šlapios lipo jiems prie kulkšnių. Nejučiomis Daksas 
ėmė šnekėti pašnibždomis.“" 

— Kaip tu manai, ar paradinės durys taip pat užrakintos? 

— Pažiūrėsime,— Riebusis Katinas davė jiems ženklą pasi- 
traukti prie namo šono, o pats, prisispaudęs prie sienos, atsar- 
giai nulenkė durų rankeną. 

Durys tyliai prasivėrė. Jie sužiuro vidun, tačiau tamsoje nejįs- 
tengė nieko įžvelgti. Riebusis Katinas pamojo jiems, ir staiga jo 
rankoje vėl atsirado automatinis pistoletas. Vos krutindamas lū- 
pas, jis tyliai sušnibždėjo: 

— Aš einu, Dieve, padėk! 

Jie girdėjo jį patamsyje klupinėjant ir tyliai keiksnojant, pas- 
kiau bemaž kartu su šviesomis nuaidėjo jo balsas: 

— Čionai nieko nėra. 

Jie stovėjo mirksėdami. Per kambarius tarsi uraganas būtų 
praūžęs. Visur mėtėsi šiukšlės, draikėsi popieriai, kambario vi- 
dury riogsojo krūva sulaužytų kėdžių. Kaip paskui paaiškėjo, iš 
visų baldų name buvo likęs tik virtuvinis stalas. 

— Čia būta plėšikų, — tarė Riebusis Katinas. 

Dakso tėvas pažiūrėjo į jį. Senyvo žmogaus akys spindėjo kaž- 
kokiu skausmu, tarytum jis vis dar negalėtų patikėti tuą, ką ma- 
to. Galop jis prabilo: | 

— Ne plėšikų, — tarė jis liūdnai, — bet išdavikų. 

Tylomis stebėdamas Dakso tėvą, kuris pakėlė nuo grindų po- 
pieriaus skiautę ir ėmė ją tyrinėti, Riebusis Katinas susisuko. suk- 
tinę ir užsirūkė. 

— (Gal mes pataikėme ne į tą namą, — paguodė jis. 

Dakso tėvas papurtė galvą: 

— Ne, mes ten, kur reikia,— ir padavė jiems lapą popieriaus. 
Tai buvo oficialus blankas su Kortegvos herbu. 

Daksas žvilgtelėjo į tėvą: 

— Aš pavargau. 

Senyvas vyriškis ištiesė ranką ir prisitraukė sūnų arčiau sa- 
vęs. Pasidairęs po kambarį, jis vėl pažiūrėjo į Daksą. 

— Čia likti negalime. Pernakvosime viešbutyje. Kai čion va- 
žiavome, mačiau pakalnėje pansion.! Eime. Nežinau, ar jie tu- 
rės kuo mus pamaitinti, tačiau nors gerai išsimiegosime. 


! Pensioną (isp.). 
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Duris jiems atidarė tvarkingai apsirengusi tarnaitė, kuri tūp- 
telėjusi pasveikino: 

— Bon soir, messieutrs.: 

Prieš įeidamaš, Dakso tėvas rūpestingai nusivalė kojas į kili- 
mėlį prie durų. Jis nukėlė skrybėlę. 

— Ar turėsite tris kambarius nakčiai? 

Tarnaitės veide pasirodė išgąstis. Jinai žvilgtelėjo į Riebųjį 
Katiną, stovintį konsului už nugaros ir apsikrovusį bagažu, 
paskiau nukreipė akis į Daksą. 

— Jūs esate susitarę? — paklausė ji mandagiai. 

Dabar jie savo ruožtu sutriko. 

— Rendez-vous? ? Jūs norite pasakyti — rezervavę vVie- 
tas? — Dakso tėvas sunkiai rinko žodžius iš savo menkų prancūu- 
zų kalbos atsargų.— C'est nėcessaire? 

To tarnaitei pasirodė per daug. Ji atidarė duris į mažą 
laukiamąjį. 

— Malonėkite čia palaukti, aš pašauksiu madani Blanšetę. 

— Merci,“ — Dakso tėvas pirma visų įėjo vidun, o tarnaitė 
uždarė paskui juos duris. Kažkur iš gilumos iki jų atskriejo silp- 
nas Moteriškas juokas. Kambarys buvo prašmatniai įrengtas — 
išklotas brangiu storu kilimu ir apstatytas minkštomis sofomis 
bei kėdėmis. Židinys žėrėjo šiluma, o ant bufeto stovėjo grafinas 
su brendžiu ir iaurelės. 

Riebusis Katinas nušvitęs atsikrenkštė. 

— Tai jau šis tas, — tarė jis, prieidamas prie bufeto, paskui 
atsisuko į konsulą: — Ekscelencija, jums įpilti brendžio? | 

Kažin, ar mums derėtų. Juk nežinome, kam tas brendis 
paruoštas. | 

— Svečiams,-—- Riebiojo Katino logika buvo nenuginčijama.— 
Kitaip negi jis čia stovėtų? 

Jis pripylė taurelę senyvam žmogui, o pats vienu mauku iš- 
lenkė. savąją. 

— Ak, kaip gera, — jis tučtuojau vėl įsipylė. 

Daksas susmuko ant kėdės priešais židinį. Šiluma, sklindanti 
nuo liepsnos, glostė jam veidą. Jį apėmė miegas, antakiai pasun- 
kėjo. 

Atsidarė durys, ir tarnaitė pralcido į kambarį dailią vidutinio 
amžiaus moterį, kuri buvo apsircngusi be priekaištų — vilkėjo 
tamsia aksomine suknia, kaklą pasidabinus dviciliu rožinių per- 
lų vėriniu, o ant piršto spindėjo auksinis žiedas su stambiu bri- 
liantuų. 

Dakso tėvas nusilenkė. 


Labas vakaras, ponai (pranc.). 
Susilikimą? Pranc.) 
Ar lai butina? (Pranc.) 

* Dėkui (pranc.), 
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— Chaimė Ksenosas. 

— Mesjė Ksenosas.— Jinai žvilgtelėjo į Riebųjį Katiną, pas- 
kui į Daksą. Jei ir buvo nepatenkinta, kad Riebusis Katinas pats 
pilsto brendį, tai to neparodė. 

— Kuo galiu jums padėti, ponai? 

—- Mums reikia nakčiai buveinės, — tarė Dakso tėvas.-- Mes 
iš Kortegvos konsulato, kuris kiek tolėliau šioje gatvėje, tačiau 
atsitiko kažkas. nenumatyta, tenai mes nieko neradome. 

Motėris tapo itin mandagi. 

— Ar. galiu pamatyti jūsų pasus, mesjė? Tokia tvarka. 

— Žinoma, — Dakso. tėvas įteikė jai pasus, aptrauktus raudo- 
na oda. 

Madam Blanšetė valandėlę juos tyrinėjo, paskiau linktelėjo 
Dakso pusėn: 

— Tai jūsų sūnus? 

— Oui. Ir mano attachė militaire.! 

Riebusis Katinas atrodė patenkintas, kad tapo taip paaukštin- 
tas, ir vikriai vėl įsipylė brendžio. 

— Jūs — naujasis konsulas? 

— Oui, madame. 

Madam Blanšetė grąžino pasus. Kiek padvejojusi, ji prašneko: 

— Jei jūsų ekselencija minutėlę lūktelėtų, nueičiau pažiūrėti, 
ar yra laisvų kambarių. Jau vėlyvas metas ir pas mus perpildyta. 

Konsulas vėl nusilenkė. 

— Merci, madame. Esu dėkingas, kad jūs tokia maloni. 

Madam Blanšetė, uždariusi paskui save duris, kiek pastovėjo 
prieškambaryje, paskui, truktelėjusi pečiais, nuėjo koridoriumi į 
kambarį, įrengtą dar prabangiau nei tas, kurį jinai ką tik paliko. 

Jo vidurį užėmė lošimų stalas, už kurio sėdėjo penki vyriškiai 
ir lošė kortomis. Jiems už nugarų stovėjo kelios dailios jaunos 
moterys, apsirengusios pagal paskutinę madą. Dar dvi merginos 
sėdėjo ant sofos šalia židinio ir šnekučiavosi. 

— Bankas, — pareiškė vienas lošėjų. 

— Po šimts;— atsakė kitas, mesdamas ant stalo kortas. Jis 
pažvelgė į madam Blanšetę: 

— Ten kas nors įdomaus? 

— Nežinau, barone,— atsakė ši.— Atėjo. naujasis Kortegvos 
konsulas. 

— Ko jis norėjo? Sužinoti apie tą sukčių Ramiresą? 

-— Ne,— atsakė jinai.— Jis norėjo kambarių nakvynėi. 

Lošėjas, ką tik paėmęs banką, tyliai nusijuokė: 

— Vargšėlis tikriausiai bus pastebėjęs. jūsų iškabą. Sakiau, 
kad anksčiau ar vėliau.taip atsitiks. 


" Taip. Karo atašė (pranc.). 
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— Kodėl jūs paprasčiausiai jo neišprašėte laukė — paklausė 
baronas. | 

—- Nežinau, — atsakė. madam Blanšetė sutrikusi. — Aš norėjau 
taip padaryti. Bet kai išvydau tą mažą berniuką... 

— Su juo yra sūnus? — paklausė baronas. 

— Oui,— jinai kiek delsė, paskui pasuko prie durų.— Matyt, 
niekuo negalėsiu jiems padėti. 

— Un moment,— baronas de Koinas atsistojo.— Norėčiau 

| juos pamatyti. 
“ — Kuriam galui, barone? — paklausė lošėjas, sėdėjęs jam iš 
kairės. — Ar negana, kad Ramiresas jus apstatė prie šito patiės 
stalo? Jis jums skolingas daugiau negu bet kuriam iš mūsų — 
mažų Mažiausia šimtą tūkstančių irankų. 

— Taip, — pritarė lošėjas, kuris buvo laimėjęs banką, — negi 
jūs tikitės juos atgauti iš naujojo konsulo? Juk mes visi žinome, 
kad Kortegva yra subankrutavusi. 

Baronas de Koinas pažvelgė į draugus. 

— Jūs visi cinikai,— tarė jis— Man įdomu pažiūrėti, kokį 
žmogų jie šį sykį mums atsiuntė. 

— Koks skirtumas? Jie visi vienodi. Trokšta tik mūsų pinigų. 

— (Gal norite, kad jus supažindinčiau, ekscelencija? — paklau- 
sė madam Blanšetė. 

Baronas papurtė galvą. 

— Ne, noriu tik į juos pažiūrėti. 

Jis nusekė paskui madam prie gretimos sienos, ir jinai atitrau- 
kė užuolaidą. Sienoje buvo nedidelis langelis. 

— Galima į juos žiūrėti pro šičia, jie mūsų nematys. Iš anos 
pusės yra veidrodis. 

Baronas linktelėjo galva ir pažvelgė į kambarį. Pirmiausia 
jis išvydo berniuką suvargusiu ir liesu veidu. Jis miegojo ant 
sofos. 

— Beveik vienmetis su mano sūnumi, — tarė jis nustebęs 
madam Blanšetei.— Vaiko motina tikriausiai mirusi, kitaip jis ne- 
būtų čia su tėvu. Ar kas nors žino, kur dingo Ramiresas? 

Madam Blanšetė truktelėjo pečiais. 

— Kažkas kalbėjo, kad jis įsitaisęs italų Rivjeroje, nors nie- 
kas tikrai nežino. Praeitą savaitę kažkurią naktį atvažiavo sunk- 
vežimis ir iš pasiuntinybės viską išvežė. 

Baronas sukando dantis. Tad štai kodėl jie ieško kambario. 
Tasai Ramiresas nebus palikęs nei pliauskos židiniui susikurti. 
Jam: tebežiūrint, prie.sofos priėjo aukštas vyriškis ir pakišo ber- 
niukui po galva pagalvę. Jo tamsų veidą taurino kažkoks keistas 
švelnumas. 


Paleidęs užuolaidą, baronas atsisuko į madam Blanšetę. Jis 
pamatė tiek, kiek norėjo. Tam vargšui bus rūpesčių iki kaklo, 
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kai pasklis gandas; kad Paryžiun atvyko naujasis Kortegvos kon- 
sulas. Į jo duris ims belstis visi Ramireso kreditoriai. 

— Duokite jiems mano numerį trečiame aukšte. Tikiuosi, kad 
Zizi nesupyks, jei naktį praleisiu jos kambaryje. 


Atrodė dar pats vidurnaktis, tačiau iš tikrųjų jau 
buvo dešimta valanda ryto, kai Marselis Kampionas išgirdo bel- 
dimą į duris. Jis apsivertė ant kito šono ir pagaive užsidengė 
galvą. 

Tačiau ir per ją jį pasiekė šaižus šeimininkės balsas. 

— Gerai jau, gerai! — šūktelėjo jis sėsdamasis.—- Ateikite vė- 
liau. Tuomet turėsiu nuompinigius, prižadu jums! 

— Jums telefonas, mesjė. 

— Man? — Marselis suraukė kaktą, stengdamasis prisiminti, 
kas gi galėtų jam skambinti. Jis išlipo iš lovos.— Pasakykit, kad 
palauktų, aš tuoj ateinu. 

Užsimiegojęs jis nukrypavo prie prausyklės ir, įsipylęs į du- 
benį šalto vandens; apsišlakstė veidą. Iš mažučio veidrodžio -į jį 
grasiai žvelgė jo paties pasruvusios krauju akys. Tarytum per 
miglą jis stengėsi prisiminti, kokį vyną vakar vakare gėrė. Kad 
ir koks jis buvo, matyt, buvo šlykštus, tik dar gerai, kad pigus. 

Jis nusišluostė veidą šiurkščiu rankšluosčiu ir, įsinėręs į chala- 
tą, nusileido laiptais į apačią. Kai jis pakėlė telefono ragelį, kons- 
jeržė sėdėjo už savo stalo apsimetusi, jog nesiklauso, tačiau jis 
žinojo, kad jinai klausosi. 

— Allė? 

— Mesjė Kampionas? — paklausė gaiviai džiugus moteriškas 
balselis. | 

— Oui, 

— Luktelėkite, su jumis kalbės baronas de Koinas. 

Barono balsas suskambo anksčiau, nei Marselis spėjo nusiste- 
bėti. 

— Ar jūs tasai Kampionas, kuris tarnauja Kortegvos konsulate? 

— Taip, jūsų ekscelencija,— atsakė pagarbiai Marselis. — Bet aš 
ten nebedirbu. Konsulatas uždarytas. 

— Žinau. Tačiau ką tik atvyko naujasis konsulas. Manau, kad 
jums reiktų grįžti į darbą, — barono balsas skambėjo griežtai. 

— Bet, jūsų ekscelencija, ankstesnysis konsulas vis dar man 
skolingas už tris mėnesius! 

Baronas aiškiai buvo nepratęs, kad kas abejotų jo patarimais. 

— Grįžkite į darbą. Aš garantuoju jums algą. 
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Balsas nutrūko, palikdamas Marselį įsispoksojusį į nutilusį tele- 
foną. Iš lėto ir jis padėjo ragelį. Konsjeržė šypsodamasi priėjo 
prie jo. 

— Mesjė grįžtate į darbą? 

Marselis nustebęs išsprogino į ją akis. Jai žinoma tiek pat, 
kiek ir jam — jinai girdėjo kiekvieną žodį! Vis.dar sutrikęs, jis 
pasuko į laiptinę. Baronas de Koinas — vienas turtingiausių žmo- 
nių visoje Prancūzijoje. Ko jis taip domisi tokia maža šalimi kaip 
Kortegva? Daugelis žmonių net nežino, kur jinai yra. 

Telefonas vėl šaižiai sučirškė, ir konsjeržė atsiliepė. Jinai iš- 
tiesė Marseliui ragelį: 

— Jums. 

— All6? 

— Kampionai,— pasigirdo jau beveik pažįstamas griežtas bal- 
sas,— noriu, kad jūs tuoj pat eitumėte ienai! 

Pasukęs į Peljė gatvę ir jau kopdamas į kalną, Marselis pasi- 
žiūrėjo į laikrodį. Vienuolikta valanda. Jis susiruošė gana grei- 
"tai. Net ir barono akimis žvelgiant. 

Jį užkalbino krautuvininkas, šlavęs šaligatvį priešais savąją 
bakalėjos parduotuvę. 

—- Bonjour,' Marseli— šūktelėjo jis linksmai,— ką čia vei- 
kiate mūsų padangėje? 

— Bonjour. Einu į konsulatą. 

— Grįžtate į darbą? — krautuvininkas gudriai pažiūrėjo į 
jį.-- Negi vėl pasirodė tas šunsnukis Ramiresas? Jis man dar sko- 
lingas per septynis tūkstančius irankų. 

— Tris tūkstančius, — automatiškai atsakė Marselis. ' Tokius 
dalykus jis prisimindavo. 

— Trys tūkstančiai, septyni tūkstančiai — koks skirtumas? 
Dingo Ramiresas, dingo mano pinigai. — Krautuvininkas pasirėmė 
ant šluotos.—-Kas čia dedasi? — paklausė jis paslaptingai. — Man 
galite pasakyti. 

— Nežinau, — atsakė Marselis atvirai.-- Girdėjau tik, kad at- 
vyko naujas konsulas. Pagalvojau, kad gal atgausiu senąją 'vie- 
tą. 

Krautuvininkas susimąstė: 

— Vis dėlto gal mano pinigai nedingo.— Jis pažvelgė į Mar- 
selį. — Jei juos atgausite — penkiasdešimt procentų jums. Tūks- 
tantis penki šimtai frankų. 

— Trys tūkstančiai penki šimtai, — automatiškai pataisė Mar- 
selis. 

Krautuvininkas išpūtė akis, paskiau plačiai išsišiepė. Juokais 
jis stuktelėjo Marseliui per petį. 


Laba diena (pranc.). 
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— Ak, Marseli, Marseli. Visados aš sakydavau, kad jūsų pli- 
komis rankomis nepaimsi. Tikrai — trys tūkstančiai penki šimtai 
frankų. 

Marselis toliau kopė į kalną. Jau buvo matyti konsulatas. Prieš 
susilygindamas su juo, jis instinktyviai perėjo į kitą gatvės pusę. 
Pirmiausia jam krito į akis atdari vartai, net iš kitos gatvės pu- 
sės jis matė, kad spyna sulaužyta. Jis linktelėjo galvą. Matyt, 
norėdami patekti į namus, jie turėjo ją sulaužyti. Įdomu, ką pasa- 
kys namų savininkas. 

Paskui jis pastebėjo berniuką, kapojantį sodelyje piktžoles. 
Nors buvo vėsoka, jis darbavosi išsirengęs iki apatinių, ir, kai 
užsimodavo trumpais plačiais ašmenimis, jam po oda suvirpėda- 
vo dailūs pečių juostos raumenys. Jis atrodė niurus ir susikaupęs. 

Marselis žiūrėjo nustebęs į peilį, kurį laikė berniukas. Nieko 
panašaus nebuvo matęs. Paskui prisiminė, kad vis dėlto matė -—— 
kažkokiame paveiksle, kurį Ramiresas jam buvo .rodęs. Tai ma- 
četė. Marselis suvirpėjo. Laukiniai ja naudojasi kaip ginklu. 

Jis vėl pažiūrėjo į berniuko veidą. Aišku tik viena — jisai 
ne prancūzas. Tikrai ne — sprendžiant iš to, kaip jis valdo ma- 
četę. Kad ir kas berniukas būtų, jisai atvyko su naujuoju kon- 
sulu. Staiga šis pakėlė galvą ir aptiko Marselį, spoksantį į jį. 

Berniuko akys buvo tamsios ir iššaukiančios. Jis pamažu išsi- 
tiesė, vis tebelaikydamas rankoje mačetę, tačiau dabar Marse- 
liui atrodė, kad ji nutaikyta jam stačiai į gerklę. Berniuko lūpos 
piktai prasišiepė, atidengdamos lygius baltus dantis. 

Marselis nejučiomis suvirpėjo. Paskui, net nesuvokdamas ko- 
dėl, apsisuko ir nuėjo gatve atgalios. Jis galėtų prisiekti, kad kol 
užsuko už kampo, jautė, kaip berniuko žvilgsnis gręžia jam nu- 
garą. 

Marselis nėrė į alinę. 

— Konjako,— greitai išlenkė ir užsisakė kavos. Ją gerdamas 
jautė, kaip Konjako šiluma sklinda po kūną. Jeigu baronas de 
Koinas nebūtų jo asmeniškai prašęs, jis nė nebandytų grįžti į 
darbą. Nė už ką tarp tokių laukinių nedirbtų. 

Nuo savo staliuko Marselis pamatė berniuką kitoje gatvės 
pusėje įeinant į bakalėjos parduotuvę. Ūmai jis paprašė sąskai- 
tos, užsimokėjo ir perėjo skersai gatvę. Pro atdaras duris jis ma- 
tė, kaip berniukas išsirinko du kepaliukus duonos, gabalą sūrio 
ir galą dešros. Kiek padvejojęs Marselis žengė vidun. 

Berniukas neatsigręžė, nes susikaupęs stebėjo, kaip krautuvi- 
ninkas vynioja produktus. 

— Trys šimtai frankų, — pasakė krautuvininkas. 

Berniukas pažiūrėjo į pinigus, kuriuos laikė rankoje. Marselis 
pastebėjo jį turint tik du šimtus rankų. 
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— Jūs galite ką nors atsiimti — užsikirsdamas tarė jis pran- 
cūziškai. 

Krautyvininkas jau buvo besiekiąs atsiimti dešrą, tačiau įsi- 
kišo Marselis: 

— Nebūkite toks nagas. Argi šitaip manote atgauti iš Kor- 
tegvos konsulato pinigusė 

Atrodo, berniukas suprato, jog buvo paminėtas Kortegvos 
konsulatas, tačiau visa kita buvo ištarta per greitai. Jis. pakėlė 
galvą ir atpažino Marselį. 

— Nesuprantu, ko jūs rūpinatės, Marseli,-- suniurnėjo krau- 
tuvininkas. Tačiau pastūmėjo prekystaliu krepšelį ir įsidėjo kiše- 
nėn du šimtus irankų. 

— Meirci,— tarė berniukas ir pasuko iš krautuvės. 

Marselis nusekė pavymui į gatvę. 

— Su jais visados reikia būti akylam,—- pasakė jis ispaniš- 
kai.— Apvogs tave iki paskutinio cento, jei žinos, kad esi.svetim- 
šalis. 

Berniuko akys buvo tamsios ir neįžvelgiamos. Kažkuo jos Mar- 
seliui priminė akis tigro, kartą matyto zoologijos sode. Jose žė- 
rėjo tokios pačios laukinės oranžinės ugnelės. 

-— Jūs atvykote kartu. su naujuoju Kortegvos konsulu? 

Berniukas atlaikė Marselio žvilgsnį. 

— Aš jo sūnus. O kas jūs? 

— Marselis Kampionas: Aš tarnavau konsulate sekretoriumi 
ir vertėju. 

Dakso veidas nepasikeitė, tačiau Marselis greičiau pajuto nei 
pastebėjo, kaip jo ranka vos vos krustelėjo. Po švarku šmėkšte- 
lėjo peilio kontūrai. 

— Kodėl jūs mane sekate? 

— Pamaniau, kad konsului gali praversti mano paslaugos. 
Jeigu ne...— jis nebaigė. Slepiamas peilis jį nervino. 

— Jeigu ne, tai ką? 

-—- Dalykas tas, kad ankstesnysis konsulas man skolingas al- 
gos už tris mėnesius, — skubiai atsakė Marselis. 

— Ramiresas? 

— Ramiresas, — Marselis linktelėjo galvą.— Jisai vis žadėda- 
vo, kad pinigai bus kitą savaitę. Ir štai vieną rytą, atėjęs į darbą, 
randu konsulatą uždarytą. 

Berniukas kiek pagalvojo. 

— Manau, kad jums reiktų ateiti pasikalbėti su mano tėvu. 

Marselis akių kampučiu dirstelėjo į berniuko ranką. Tačiau 
ji buvo tuščia. Nusiraminęs jis lengviau atsikvėpė. 

— Man tai suteiks garbę. 

Juodu kartu ėmė koptį gatve į kalną. 

Kai jiedu atėjo į konsulatą, naujasis konsulas sėdėjo erdvia- 
me be baldų priimamajame už aukšto laibakojo medinio stalo, 
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apsuptas minios piktai šūkaujančių ir gestikuliuojančių žmonių. 

— Gato Gordai! — sušuko berniukas, nerdamas pro juos prie 
tėvo. 

Akimirksniu Marselis pasijuto nublokštas iš kelio stambaus 
storulio, įsiveržusio pro duris. Jis vos neparvirto, o kai. atgavęs 
pusiausvyrą atsitiesė, išvydo, kad storulis ir berniukas su pei- 
liais rankose stovi abu priešais ininią. 

Spūstis atslūgo. Kambaryje iškarto tapo tylu. Marselis matė, 
kad žmonės pablyško iš baimės; ūmai jis pajuto, koks išsigan- 
dęs jis pats. Akies mirksniu visi jie pateko į kitą pasaulį — mir- 
ties ir prievartos valdas. Paryžius išnyko. 

Ir jam kažkaip tapo aišku, kad ne pirmą kartą tasai storulis 
ir berniukas drauge žvelgė pavojui į akis. Panašių momentų yra 
buvę daug. Tą jis suprato iš beveik nenusakomo savitarpio ry- 
šio, kuris aiškiai juos jungė. Juodu veikė bemaž kaip vienas. 

Galop vienas vyriškių prabilo: 

— Bet mes tik norėjome atgauti savo pinigus. 

Nejučiomis Marselis ėmė šypsotis. Kad šitaip atsisakytų mo- 
kėti — jie niekados nėra regėję. O vis dėlto labai efektinga. Ne- 
bloga būtų taip pasielgti ir su savo paties kreditoriais. 

Konsulas pamažu atsistojo. Marselis nustebo: vyriškis au- 
kštesnis, negų atrodė sėdėdamas. Tačiau jo veidas buvo sunykęs 
ir pavargęs — pavargęs labiau dvasiškai negu liziškai. 

— Jei teiktumėtės palaukti už durų,— tarė jis pailsusiu bal- 
su,— aš aptarčiau sąskaitas su kiekvienu iš jūsų. Atskirai su kiek- 
vienu. 

Kreditoriai apsisuko ir vienas paskui kitą tyliai išdūlino pro 
Marselį iš kambario. Išėjus paskutiniajam, jis išgirdo berniuką 
jam sakant: 

— Uždarykite duris, Marseli. 

Jo balsas dabar skambėjo ne vaikiškai, o kaip kario, pratusio, 
kad jam paklustų. Tylomis Marselis uždarė duris. Kai jis vėl at- 
sisuko, peiliai buvo išnykę, o berniukas stovėjo už stalo greta 
savo tėvo. 

— Ar tau nieko neatsitiko, tėve? -— paklausė jis kupinu mei- 
lės ir prieraišumo balsu. Marseliui pasirodė, nors jis gerai nesu- 
prato kodėl, tarsi berniukas būtų tėvas, o tėvas -— sūnus. 
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Sėdėdamas už masyvaus raižyto medžio rašomojo 
stalo savo kabinete, kurio sienos buvo apmuštos mediniais pane- 
liais, o sunkūs baldai aptraukti oda, baronas įdėmiai klausėsi. 
Net ir girdėdamas pažįstamų garsų foną, prasisunkiantį iš lauko 
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transporto srautui judant nuo Vandomo aikštės pusės, Marselis 
vis dar neįstengė patikėti realumu viso to, kas įvyko per tą sa- 
vaitę, kai jis sugrįžo į darbą. Tačiau barono balsas pažadino jį 
iš susimąstymo. 

— Tai kokio dydžio tos Ramireso neapmokėtos sąskaitos? 

—- Beveik dešimt milijonų frankų, — atsakė Marselis.-- Aštuo- 
niasdešimt milijonų pesų jų pinigais. 

Baronas iš įpročio automatiškai tą sumą pavertė doleriais ir 
sterlingais. Šimtas šešiasdešimt tūkstančių dolerių. Keturiasde- 
šimt tūkstančių svarų sterlingų. Jis palingavo galvą. 

— Ir konsulas viską apmokėjo iš savo asmeninių fondų? 

Marselis linktelėjo. 4 

— Jis laikė tai savo pareiga. Ramiresas buvo jo paties reko- 
menduotas, ir jis mano, kad vyriausybė pernelyg neturtinga, kad 
įstengtų sumokėti šias papildomas išlaidas. 

— Iš kur jis gavo pinigų? 

— Iš pinigų keitėjų. Sumokėjo jiems dvidešimt procentų ko- 
misinių. 

—- lr po šito konsulas nusprendė nuvykti į Ventimiliją pas 
Ramiresą ir pasiteirauti, ar šis nesutiktų nors kiek šias išlaidas 
kompensuoti? 

Marselis linktelėjo. 

Tačiau buvo per vėlu. Penkios dienos darbo tokiame drėg- 
name, neapšildomame name ir miegas ant šaltų grindų, užsiklo- 
jus vos menka antklode, padarė savo. Tą rytą senjoras Ksenosas 
pabudo su aukšta tėmperatūra. Po pietų aš pakviečiau daktarą ir 
šis, vos pažiūrėjęs, kategoriškai pareikalavo, kad konsulas tuč- 
tuojau būtų paguldytas į ligoninę. Senjoras Ksenosas nesutiko, 
tačiau besiginčydamas nualpo. Mes nunešėme jį į daktaro au- 
tomobilį ir nuvežėme į ligoninę. 

Baronas palingavo galvą. 

— Žmogaus garbė yra jo didžiausias turtas ir drauge — pati 
didžiausia prabanga. 

— Aš suprantu konsulą, — paskubom atsakė Marselis.-- Jis 

vienas iš doriausių žmonių ir didžiausių idealistų, kokius esu 
regėjęs. Man didžiausia mįslė — berniukas, jis visai nepanašus. 
į tėvą. Jo tėvas atviras, o jis uždaras; tėvas emocingas, o berniu- 
kas santūrus. Jisai tarsi jaunas džiunglių žvėrelis, perdėm mate- 


rialus — savo judesiais, mintimis ir veiksmais. Jis prisirišęs tik 
prie savo iėvo. 

— Tr juodu nuvyko į Ventimiliją — tasai berniukas ir padė- 
jėjas? 


Marselis linktelėjo. Jis prisiminė, kaip iš ligoninės jie sugrįžo 
į saltą konsulatą. Kai durys užsivėrė, jis pažiūrėjo į berniuką. Jo 
veidas buvo neįskaitomas. 
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-— Turbūt reikės grąžinti bilietus į Ventimiliją, kuriuos jusų 
tėvui ir sau buvau gavės kreditan,—- tarė Marselis. 

— Ne,— griežtai nukirto Daksas ir pažvelgė į Riebųjį Keti- 
„ną. Marseliui pasirodė, kad tarp juodviejų įvyko kažkoks negir- 
dimas pokalbis, nes Riebusis Katinas, dar Daksui neprašnekus, 
pritariamai sulingavo galva.-—- Nupirkite dar vieną bilietą. Me- 
nau, kad. mums, visiems trims derėtų aplankyti mūsų bičiulį Ra- 
miresą. Jau seniai laikas. 

Vėliau, Rivjeroje, saulei leidžiantis, susėdę kalvos pašlaitėje, 
jie žvelgė žemyn į vilą. Jos kiemelyje, prie stalo, pasistatę prie- 
šais save butelį vyno, sėdėjo trys vyrai. 

— Kuris iš jų Ramiresas? | 

— Tas liesas ir tvirtas, vidurinysis,-- atsakė Marselis. 

— Kas kiti du? 

— Asmens sargybiniai. Jie visad su juo. 

Riebusis Katinas-nusikėikė. 

— Pažįstu tą. aukštesnįjį, tai Sančesas. Jis iš e! Presidente as- 
meninės apsaugos,— jis nusispjovė.— Visad maniau, kad jis išda- 
vikas! 

Kiemelyje pasirodė kelios moterys, nešinos valgiais. Ramiresas 
nusijuokė ir, vienai einant pro šalį, patapšnojo per užpakalį. 

— Kas jos? — paklausė Daksas. 

Marselis trūktelėjo pečiaiš. 

— Nežinau. Ramiresas visados turėdavo po keletą meilužių. 

Daksas nusišypsojo, tačiau Marseliui jo šypsena pasirodė šal- 
ta. 

— Dabar nors žinome, kad jis miega ne su sargybiniais.— 
Berniukas atsistojo.— Iki nakties turime išsiaiškinti, kuris jo mie- 
gamasis.. 

— Bet kaip jūs pateksite vidunė —- paklausė Marselis.— Var- 
tai bus užrakinti. 

Riebusis Katinas prunkštelėjo. 

— Visai nesunkiai — perlipsime sieną. 

—- Betgi tai įsilaužimas,— pasakė Marselis sukrėstas.— Mus 
visus gali uždaryti į kalėjimą. 

— O Ramiresas pavogė pinigus pagal įstatymą? -— sausai ir 
su panieka atkirto Daksas. 

Marselis neatsakė. 

Riebusis Katinas atsišliejo į medį ir patenkintas nusijuokė. Iš- 
tiesęs ranką, jis meiliai sutaršė Daksui plaukus. 

— Panašu, kad grįžta senieji laikai, tarsi būtume namuose, 
ką, jefecito? | 

— Tikriausiai tai kampinis kambarys, tasai su balkonu,--- mąs- 
tė berniukas. 


Šetuk? (Isp.) 
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Tuo metu stiklinės balkono durys atsidarė, ir pasirodė Rami- 
resas. Jis atsirėmė į turėklus su žioruojančia cigarete burnoje ir, 
matyt, žvelgė į jūrą, tyvuliuojančią kiek tolėiiau už. namo. Ne- 
trukus pro duris išėjo moteris ir atsistojo šalia. Jisai išmetė Ci- 
garetę per balkono kraštą, ir juos pasiekė vos girdimas tos mo- 
ters juokas. Netrukus Ramiresas drauge su ja sugrįžo vidun. Bal- 
kono durys liko atdaros. 

— Išdavikas svetingas,— pastebėjo Riebusis Katinas.— Nebe- 
reiks ieškoti po visą namą. 

Netrukus šviesos užgeso, ir namas liko tamsus. Riebusis Ka- 
tinas pakilo eiti, tačiau Daksas ranka jį sulaikė. 

— Duok jiems dešimt minučių. Tuomet jis bus taip užsiėmęs, 
jog neišgirs ir tūkstančio arklių. 

Berniukas pirmasis užsikorė ant akmeninės sienos, po akimir- 
kos tą patį padarė ir Riebusis Katinas. Atsisukę jie padėjo Mar- 
seliui užlipti viršun. Jis nerangiai užsirioglino greta jų. Juodu 
tyliai nušoko ant žemės kitapus tvoros. Giliai atsidusęs, jis stryk- 
telėjo iš paskos. Nušokus jo keliai sulinko, jis sukniubo, bet tuč- 
tuojau vėl stryktelėjo ant kojų. Tuo tarpu Daksas ir Riebusis Ka- 
tinas pirštų galais bėgo prie namo. Negaišdamas jis nusekė įkan- 
din, jų. 

Juodu apsuko pastatą, ir kol-pribėgo Marselis, jie jau stovėjo 
ant verandos stogo. Pirma pasilipęs ant akmeninės baliustrados, 
paskiau prišitraukęs rankomis, Marselis užsirito ant stogo. Daksas 
jau buvo baikone. 

Riebusis Katinas be garso atsirado greta jo, paskui atsigręžęs 
padėjo užsiropšti Marseliui. Šiam jo paties alsavimas dundėjo 
kaip griaustinis. Stebuklas, kad niekas viduje neišgirdo. | 

Daksas prispaudė lūpas Marseliui prie ausies. 

— Luktelėkite čia, kol duosime ženklą. Jei ką pastebėsite, įs- 
pėkite :mus. 

Marselis linktelėjo. Šleikšti baimė stihgdė paširdžius. Jis greitai 
nurijo seiles. Daksas tuo tarpu nuėjo prie Riebiojo Katino. Juo- 
du prisispaudė prie sienos abipus balkono durų ir kietai užsimer- 
kė. Marseliui pasirodė, kad jie meldžiasi. Paskui suprato, ką jie 
veikia — pratina akis prie tamsos, kurią ras Ramireso kambaryje. 
Jų rankos sujudėjo vienu metu, ir Marselis išvydo šaltą peilių 
blizgesį. Jis užsimerkė. Nejaugi jis susivems? Vargais negalais 
jam pavyko įveikti šleikštulį. 

Kai pravėrė akis, anuodu buvo dingę, nors jis negirdėjo nė 
garso. Jis klausėsi ištempęs ausis, jo širdis smarkiai daužėsi. Kam- 
baryje kažkas kriuktelėjo, lovoje cyptelėjo ir bumptelėjo, tarsi 
kažkas būtų nukritęs ant grindų. Po to vėl stojo tyla. 

Marselio kakta išrasojo. Jį ūmai pagavo noras bėgti, tačiau 
labiau bijojo to, ką jie padarytų, jam taip pasielgus, negu to, 
kas čia gali įvykti, jam pasilikus. 
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Iš kambario jį pasiekė kimus Dakso šnabždesys: 

— Mairseli! 

Apimtas siaubo, jis stabtelėjo tarpduryje. Ant grindų gulėjo 
Ramiresas ir moteris, abu nuogi. 

— Jie negyvi? — sukrėstas jis paklausė pašnibždomis. 

— Ne,— atsakė Daksas su panieka, — išdavikas nualpo. Mote- 
rį teko pritrenkti. Paduokite kokį skudurą jiems surišti. 


— Ką? 
— Pažiūrėkite komodoje! — sušnypštė Riebusis Katinas.—-- Gal 
yra šilkinių kojinių. i 


Marselis kaip paklaikęs puolė traukyti stalčius. Kaip mat rado, 
ko ieškojęs, ir atsigręžė. Riebusis Katinas grūdo Ramireso kojinę 
tam išdavikui į burną. 

— Tegul paragaus savo paties dvoko,— tarė patenkintas. 

Marselis, netardamas nė žodžio, ištiesė kojines. Riebusis Ka- 
tinas greitai ir vikriai juos suraišiojo ir užkimšo burnas. Galų 
gale baigęs, jis atsistojo. 

— Valandėlę jie bus ramūs.— Jis pasisuko į Daksą.— Kas to- 
liau? 

— Palauksime, kol išdavikas atsitokės,— ramiai atsakė Dak- 
sas,— tuomet sužinosime, kur pinigai. Jie neturėtų būti toli. — 
Daksas žvilgtelėjo į Marselį. — Kiek, pasak mano tėvo, jis pavogė? 

— Per pastaruosius dvejis metus — šešis milijonus frankų. 

Daksas vėl pažiūrėjo į Ramiresą. 

— Didžioji jų dalis turėtų dar būti čia. Jam neužteko laiko 
tiek daug išleisti. 

Ramiresas atsigavo pirmas. Atsimerkęs jis išvydo prie jo pa- 
silenkusį Daksą su prikištu jam prie gerklės peiliu. Jo akys iš- 
virto iš siaubo. Atrodė, kad tučtuojau jis.vėl nualps, tačiau susi- 
tvardė ir įbedė žvilgsnį į Daksą. 

— Ar girdi, išdavike? 

Ramiresas linktelėjo ir kažką sumykė. 

— Tuomet atidžiai klausykis, — kalbėjo toliau Daksas.— Mes 
atėjome pinigų. Jei gausime juos, tau ir šitai moteriai nieko ne- 
atsitiks. Jeigu ne, gerokai pasikankinsi, kol numirsi. 

Pro kamštį vėl pasigirdo (mykimas. 

Daksas pakėlė peilį, kad Ramiresas galėtų jį matyti. 

— Aš palaisvinsiu kamštį. Bet jei sujudėsi — mirsi, paplūdęs- 
kraujais: tarpukojy, kur turėjai lyties organus, aš išpjausiu skylę. 

Daksui laisvinant kamštį, Marselis sulaikė kvapą. Laimė, Ra- 
miresas nebuvo didvyris. 

— Na,— sušnibždėjo Daksas,— kur pinigai? 

— Jų nebėra, — sušvokštė Ramiresas.— Viską surijo lošimų sta- 
lai, 
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Daksas tyliai nusijuokė. Švystelėjo peilis, ir Ramireso pilvu 
žemyn, nusidriekė plonas kraujo rėželis. Išvydus savo paties krau- 
ją, Žmogėno veidas persikreipė iš siaubo. Akys užvirto, kūnas 
suglebo. 

— Tasai bailys vėl nualpo,— Riebusis Katinas žvilgtelėjo į 
Daksą.— Šitaip sugaišime visą naktį. | 

Daksas nuėjo prie prausyklės ir pripylė ąsotį vandens. Grįžęs 
prie Ramireso, išpylė visą vandenį ant jo. Šis atsipeikėjo spjau- 
dydamasis. 

Tuo metu, daužydamasi į grindis, ėmė raičiotis moteris. 

— Laikyk ją, kad būtų rami! — įsakė Daksas.— Jinai priža- 
dins visą Namą! 

Riebusis Katinas, pasilenkęs prie moters, tvojo jai per veidą. 
Nors ir surišta, ji mėgino įspirti. Riebusis Katinas išsišiepė. 

— Bent jai užtenka drąsos, kurios trūksta išdavikui.— Jis Uuž- 
sisėdo ant jos, apžergė jos šlaunis ir plačiu delnu suėmęs kaklą 
be vargo prispaudė ją prie grindų. 

— Kur pinigai? — vėl paklausė Daksas. 

Ramiresas neatsakė, tik išpūtęs akis stebėjo Riebųjį Katiną ir 
moterį. Daksas trenkė peilio rankena jam per galvą, ir jis nusisu- 
ko.. 

— Sakiau jums, kad jų nėra! 

Riebusis Katinas nužvelgė išdaviką. 

— Mažytė visai nieko, nors smulkoka, o ir !etas šiaip sau. 

Ramiresas tylėjo. 

Riebusis Katinas pažiūrėjo į Daksą: 

— Senokai ką nors beturėjau. Jau trečia diena esu skaistuo- 
lis. 

Daksas atkakliai žiūrėjo Ramiresui į akis. 

— Pirmyn,— tarė jis ramiai.— Tvarkyk. O kai baigsi, tegul 
ir Marselis ją patvarko. 

Susidūręs su Dakso akimis, kurios spindėjo oranžine džiung- 
lių šviesa, Marselis nespėjo išrėkti gerkle kylančio protesto. Rie- 
busis Katinas keliu praskyrė jai kojas, ir moteris pasiuto blaš- 
kytis. Jis atsisegė kelnių antuką. 

— Džiaukis, mažyte,— sumurmėjo jis — Tu pamatysi, kas yra 
tikras vyras. Manasis ne koks nususęs sliekas, kaip šito žŽmogys- 
tos. 

Iš Ramireso gerklės pilte pasipylė žodžiai. 

—- Štai ten! Seifas sienoje už lovos! 

-— Šitaip kur kas geriau,— nusijuokė Daksas.— Nagi, kaip 
jis atsidaro? Ž 

—- Raktas mano kelnių kišenėje. 

Daksas tučtuojau čiupo kelnes nuo kėdės, kur jos buvo nerū- 
pestingai numestos, ir ištraukė ryšelį raktų. 


LAU, 


— Ar šitas? 

Ramiresas linktelėjo. 

— Sienoje už paveikslo. 

Daksas -greitai perėjo kambarį. Nustūmęs paveikslą į šalį, įki- 
šo ranką į juodą metalinį seifą. 

— Šitas netinka! — piktai tarė jis, žengdamas prie Ramire- 
so. Šis atplėšė akis nuo Riebiojo Katino. 

— Tai mašinos raktas., Ten yra kitas. 

Marselis negalėjo susilaikyti nežiūrėjęs. Lig šiol išprievartavi- 
mas jam buvo tik žodis, kurį matydavo laikraščiuose. Jis švai- 
go nuo keisto susijaudinimo: Nėmaž nepanašu į sanguliavimą, 
kokį yra patyręs. Šis būdas šaltas, laukinis ir brutalus. Riebusis 
Katinas jau buvo įėjęs į moterį. Marselis matė visą jos kūną su- 
drebant nuo smūgio. 

— Marseli! 

Atitraukęs akis nuo juodviejų, jis priėjo prie Dakso. Seifas 
buvo pilnas tvarkingai sudėliotų banknotų. 

— Viešpatie! — sušnibždėjo jis. 

— Nežiopsokite! Nuvilkite nuo pagalvės.užvalkalą ir padėki- 
te sukrauti pinigus. 

Laikydamas išskleistą užvalkalą, Marselis negalėjo susilaikyti 
kartkartėmis nepažvelgęs pro petį. Jis dirstelėjo į Ramiresą. Iš- 
davikas išplėtęs akis žiūrėjo į Riebųjį Katiną ir moterį. Jis apsi- 
laižė' lūpas, ir Marselis suprato, ką jis galvoja. Nebe pinigai jam 
rūpėjo. 

Visas pasaulis, rodos, pakvaišo. Viskas prarado prasmę. Metęs 
atsainų žvilgsnį į besiraitančią porą, Daksas nebekreipė į juos dė- 
mesio. Sakytum, kad tai, kas vyko, būtų įprastas dalykas. Marse- 
lis stačiai apkvaito nuo savo paties seksualinio jaudulio — jo kojos 
pasidarė tarsi vatinės ir virpėjo kaip niekados nebuvo virpėju- 
sios nuo tos dienos, kai jis pirmą kartą suartėjo su moterimi. 

— Bueno,— Dakso balse skambėjo pasitenkinimas. Užvalkalas 
buvo beveik pilnas. Atvirą galą jis greitai užrišo šilkine kojine 
ir, atsisėdęs ant lovos, pažvelgė į Riebųjį Katiną.— Neužtruk vi- 
są naktį, — tarstelėjo nerūpestingai. — Mums dar reikia išnešti ko- 
jas. 

Jis pažiūrėjo į kitą raktą, kabėjusį ant žiedo, ir jau ketino jį 
numesti šalin. 

— (Gal mokate vairuoti? — staiga paklausė Marselį. 

Marselis tylomis linktelėjo. 

— Bueno. Nieko nėra maloniau, kaip pasivėžinti vėsią nak- 
tį. 


Baronas palinko virš rašomojo stalo. 
— Kiek jie atgavo? 
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— Bemaž keturis su puse milijonų frankų,—- atsakė Marselis, 
sugrįždamas į dabartį. 

— Džiaugiuosi, — ramiai tarė baronas ir įbedė akis į stalą.— 
Tai bent vaikinas. Ar jau kalbėta apie tai, kokią mokyklą jam 
derėtų lankyti? | 

— Girdėjau konsulą minint viešąsias mokyklas. Tačiau tai 
buvo dar neatgavus pinigų. 

— Deja, jie mažai padės, — pasakė baronas.— Jų vos užteks 
padengti asmeninėms konsulo skoloms, kurių jis prisidarė, kad 
apmokėtų sąskaitas.— Jis pastukseno pieštuku į rašomąjį stalą.— 
Aš noriu, kad jūs rekomenduotumėte berniukui lankyti De Rok- 
vilį. 

— Bet tai pati brangiausia Paryžiaus mokykla! 

— Bet ir geriausia. Ir mano sūnus ją Janko. Mokymosi išlai- 
das aš apmokėsiu, jūs visa tai patvarkykite. Berniukui bus pa- 
skirta stipendija. 

Marselis išėjo iš barono kabineto atgavęs pasitikėjimą, kurį 
jam grąžino kišenėje šlamantis dešimties tūkstančių frankų bank- 
notas. Jo finansinė būklė ėmė taisytis. Krautuvininkas ne vienin- 
telis žmogus, kuris troško sudaryti su juo sandėrį, tikėdamasis 
gerai uždirbti. 

Tačiau jam vis dar rūpėjo vienas neišrištas klausimas. Jis Ži- 
nojo ne ką daugiau kaip aną rytą, kai pirmą kartą pakėlė telefo- 
no ragelį, kodėl baronas de Koinas taip domisi konsulu ir jo sū- 
numi. 
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Ant tėvo rašomojo stalo šaižiai sučirškė skambutis. 
Daksas pasitraukė nuo lango ir pakėlė vidaus telefono ragelį. 

— Oui, Marseli? 

— Atėjo jūsų bičiulis Robertas. 

—- Merci. Paprašykite jį užeiti. — Daksas padėjo ragelį ir pa- 
sisuko į duris. 

Pro jas įžengė Robertas ir, ištiesęs ranką, perėjo per kam- 
barį prie Dakso. 

— Atbėgau, vos išgirdęs naujieną. 

Juodu europietišku papročiu paspaudė vienas kitam ranką, 
kaip visados, kai susitikdavo ar išsiskirdavo, net jeigu anksčiau 
tą rytą jau buvo matęsi polo treniruotėje. 

— Dėkoju. Kaip tu sužinojai? 

— Pranešė klubo patarnautojas,— paaiškino Robertas.— Jis 
man pasakė apie telefono skambutį. 
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Daksas su pasišlykštėjimu perkreipė lūpas -- Paryžius ne ką 
geresnis už mažą jo krašto miestelį. Naujiena jau bus pasklidusi, 
ir netrukus laikraščių reporteriai apguls duris. 

—- Gal galiu kuo padėti? 

Daksas papurtė galvą. 

— Padėti niekas negali. Teks laukti. 

— Ar šį rytą, tau išeinant, jis blogai jautėsi? 

— Ne. Kitaip nebūčiau ėjęs į treniruotę. 

— “Aišku. 

— Žinai, tėvas nebuvo stiprios šveikatos. Kai atvykome į Eu- 
ropą, jis dažnai peršaldavo. Nespėja liautis kamavęs vienas kata- 
ras, tuoj prasideda kitas. Matyt, jis buvo neatsparus. Marselis jį 
rado sukniubusį ant rašomojo stalo. Abu su Riebiuoju Katinu nu- 
nešė jį į viršų ir iškvietė daktarą. Šis pasakė, kad šlubuoja širdis, 
po to jie paskambino :nan. 

Robertas palingavo galvą. 

— Šitas klimatas tavo tėvui netinka. Jam derėtų gyventi Riv- 
jeroje. 

— Tėvui nereikėjo čia važiuoti. Tie krūviai ir pastovi įtam- 
pa jam per sunkūs. Tiesą sakant, po to, kai neteko rankos, jis 
niekad nebuvo atsigavęs. 

— Tad kodėl jis negrįžo atgal? 

— Tėvas turi stiprų pareigos jausmą. Pasiliko todėl, kad jis 
čia reikalingas. Pirmieji kreditai, kuriuos jis gavo iš tavo tėvo 
banko, išgelbėjo mūsų šalį nuo bankroto. 

— Po to jis galėjo sugrįžti į tėvynę. 

.„— Tu nepažįsti mano tėvo.— Daksas sukreipė veidą.— Tai bu- 
vo tik pradžia. Europoje jis beldėsi į kiekvienas: duris, kad tik 
gautų pagalbos mūsų šaliai. Jį susendino pažeminimai ir nesėk- 
mės. Tačiau jis vis tiek nesiliovė ieškojęs. 

Pasiėmęs ploną rudą cigaretę, Daksas užsirūkė. 

— Supranti,— tarė jis liūdnai, — pirmieji čia praleisti metai 
jam neišėjo į gera. Ankstesnysis konsulas paliko jovalą, kurį 
mano tėvas gavo išsrėbti. Jis pats padengė visas neapmokėtas 
sąskaitas, nors per tai nusigyveno. Po šiai dienai jis nenutuokia, 
kad man žinoma, jog toms sąskaitoms apmokėti suėjo viskas — 
mūsų namai Kuūratū, santaupos, viskas, ką jis turėjo. Vienintelis 
daiktas, kurio jis nelietė, tai mūsų asienda Bandajoje, mat jis 
nori, kad ji liktų man.— Jis giliai užsitraukė cigaretę ir pamažu 
išpūtė dūmus pro nosį. 

— Aš to nežinojau, — tarė Robertas. 

Daksas su kartėliu nusišypsojo. 

— Jei stebuklingu būdu nebūčiau gavęs De Rokvilio stipen- 
dijos, būčiau lankęs kurią nors viešąją mokyklą. O dabar, mano 
tėvui tenka atsisakyti daugelio reikalingų dalykų, kad tik aš tin- 
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kamai apsirengčiau ir kad: užtektų benzino automobiliui, kuriuo 
savaitgaliais Riebusis Katinas mane parveža namo. 

Robertas de Koinas žvilgtelėjo į Daksą. Keista, kad mokykloje 
nė vienas iš jų to neįtarė. Kartu mokėsi kelios nusigyvenusių 
ekskarališkųjų šeimų atžalos, tačiau visi žinojo, kas jie tokie. Jie 
kėlė mokyklos prestižą. O Daksas buvo pietų amerikietis, ir vi- 
siems atrodė, kad pietų amerikiečiai turtingi. Jiems priklauso 
alavo rūdynai, naftos telkiniai ir galvijų rančos. Tenai neturtin- 
gų nebūna. 

Staiga jam paaiškėjo daugelis dalykų, nutikusių tais ankstyvai- 
siais Mokykliniais metais. Pavyzdžiui, įvykis, baigiantis pirmajai 
savaitei. Ketvirtadienis, antroji dienos pusė tarp paskutiniosios 
pamokos ir pietų. Laisvalaikis. Jie stovi už gimnastikos salės, ne- 
dideliu pusračiu apsupę vieną iš naujai priimtųjų berniukų. 

Tamsios jo akys abejingai žvelgė į įuos. 

— Kodėl aš privalau muštis su kuriuo nors iš jūsų? 

Sergejus Nikovičius pasidygėjęs apsidairė aplinkui. 

— Todėl,— paaiškino jis kantriai, — kad ateinančią savaitę 
mes trauksime burtus, — su kuriuo iš mūsų tau teks gyventi viena- 
me kambaryje šiais mokslo metais. Jeigu tu nesimuši, kaip mes 
žinosime, priimti tave į savo tarpą, ar atstumti? 

— Ar aš taip pat turiu tokią ieisę? 

— Jeigu laimėsi, turėsi. Tuomet galėsi pasirinkti kambario 
draugą. 

Naujokas šiek tiek pagalvojo, paskiau linktelėjo. 

—- Nors tai ir kvaila, aš mušiuos. 

— Gerai, — tarė Setgejus,.— Mes elgiamės garbingai. Gali pa- 
sirinkti, su kuriuo iš (mūsų mušles, niekas tavęs neverčia kovoti 
su didesniu už save, Bet nevalia rinktis ir mažesnį. 

— Aš renkuosi tave. 

Sergejus nustebo. 

— Bet aš visa galva aukštešnis. Taip negarbinga. 

— Kaip tik dėl to tavė ir pasirenku. 

Sergejus beviltiškai truktelėjo pečiais ir, metęs žvilgsnį į ki- 
tus berniukus, ėmė vilktis švarką. Tuo metu prie naujoko priėjo 
Robertas de Koinas, 

— Apsigalvok,— pasakė nuoširdžiai. — Verčiau muštumeis su 
manimi. Aš tokio paties Ūgio kaip tu. Sergejus klasėje pats di- 
džiausias ir geriausiai Mušasi. 

Naujokas nusišypsojo. 

— Dėkui, bet aš jau pasirinkau. Viskas ir taip kvaila, kam 
daryti dar kvailiau? 

Robertas nustebęs pažiūrėjo į jį. Ir jam pačiam taip atrodė, 
bet pirmą sykį jis išgirdo, kad kas išdrįstų garsiai tai pareikšti. 
Kad ir kaip būtų, toks paprotys. Jis intuityviai pajuto simpatiją 
naujokui. 
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— Laimėsi tu, ar pralaimėsi, manysiu, kad man pavyko, jei 
"kambario draugu ištrauksiu tave. 

Naujokas pažvelgė į jį netikėtai nedrąsiu žvilgsniu. 

— Ačiū tau. 

— Tu pasiruošęs? — pašaukė Sergejus. 

Berniukas nusimetė švarką ir linktelėjo. 

— Dar sykį gali rinktis, — tarė Sergejus.— La boxe, Ia sava- 
te! ar laisvą kovą? 

— Laisvą, — aisakė šis, nes nelabai nutuokė, ką pirmieji du 
būdai reiškia. 

— Bien. Baigsime, kai vienas iš mudviejų pasiduos. 

Iš tikrųjų viskas baigėsi dar anksčiau. Kartu užsibaigė it ši 
De Rokvilio mokyklos tradicija. Viskas ivyko taip žaibiškai, jog 
berniukai nespėjo susigaudyti, kas atsitiko. 

Atsistojęs įprastine imtynininko poza, Sergejus ištiesė rankas 
ir ėmė suktis ratu apie nauioką, kuris, nuleidęs rankas, taip pat 
sukosi kartu. 

Pagaliau Sergejus pabandė jį sugriebti, tačiau naujoko judesiai 
buvo itin greiti, tiesiog nepagaunami. Delnu jis nubloškė Serge- 
jaus ištiestą ranką, ir ši bemat nukaro it negyva. Naujokas -ne- 
laukdamas kirto vėl. Jis truputį pasisuko, tuo būdu pastiprinda- 
mas delno smūgį, nutaikytą Sergejui į šonkaulius. Šis susirietė 
dvilinkas, stebėtojai vos spėjo pamatyti jo nustebusį veidą, kai 
tasai berniukas, apsukęs jį nugara į save, trenkė sugniaužtu kumš- 
čiu jam per sprandą. Sergejus sukniubo ant žemės. 

Naujokas stabtelėjo, paskui nužvelgė visus. Šie žiūrėjo, neti- 
kėdami savo akimis. Jisai net nespėjo uždusti. Jie stebėjo, kaip 
jis priėjo ir pakėlė švarką, kurį buvo tvarkingai pasidėjęs ant 
žemės. Berniukas ketino jau eiti, bet prieš tai atsigręžė, 

— Renkuosi tave kambario draugu, — pasakė jis Robertui, po 
to žvilgtelėjo į Sergejų, vis dar tylomis gulintį ant žemės.— Ieš- 
kokite pagalbos. Jo lūžusi ranka, taip pat du šonkauliai. Tačiau 
jis atsigaus. Aš jo neužmušiau. 

„Palas Rojalio“ durininkas buvo labai įspūdingas, Ir šiaip au- 
galotas vyriškis — su batais šešių pėdų septynių colių ūgio — jis 
su savo aukšta kazokiška kepure atrodė dar aukštesnis, o rožinė 
ir Mėlyna uniforma su auksiniais epoletais ir galionu skersai krū- 
tinės darė jį panašų į generolą iš Franco Leharo operetės. 

Savo poste prie įėjimo į viešbutį jis ir tvarkėsi kaip generolas. 
Bagažo regztys buvo tvarkingai sudėtos į atokų kampą, ir vargas 
tam pasiuntinukui, kuris užmiršdavo jas šitaip sukrauti. Buvo ži- 
noma, kad savo griausmingu balsu su ryškiu akcentu jis gebė- 
cevo prišaukti taksi net per tris kvartalus. 


1 Boksą, savatę (pranc.). Savatė — boksas, kai kovojama ir kojomis (kik-bok- 
singaš). 
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Sklido kalbos, kad kažkada jis tikrai buvo kazokų pulkinin- 
kas, tačiau tatai neįrodyta. Buvo žinoma tik tiek, kad jis grafas, 
tolimas Romanovų giminaitis, ir kad vieną 1920 metų žiemos 
rytą visiškai nusigyvenęs jis išdygo ant viešbučio slenksčio. Nuo 
to laiko jis ten ir laikėsi. Grafas Ivanas Nikovičius buvo ne iš tų 
žmonių, su kuriais norėtųsi išsikalbėti ar aptarinėti asmeniškus 
klausimus. Pakako tik išvysti ant jo skruosto kardo paliktą ran- 
dą, pusiau paslėptą tankios, rūpestingai prižiūrimos barzdos, kad 
atsisakytum tos minties. 

Dabar jis nepatogiai sėdėjo ant aiškiai per mažos jam kėdės 
ir tiriamu žvilgsniu stebėjo sūnų, rymantį lovoje. Jis nepyko, net 
neužjautė jo, tik buvo susirūpinęs. 

— Tu kvailas, — pasakė jis tiesiai. — Su priešininku, kuris ne- 
žino taisyklių, nesimušama. Taip ir užmušti gali. Taisyklės tam ir 
yra, kad apsaugotų tiek tave, tiek priešininką. Štai kodėl mes pra- 
laimėjome bolševikams. Jie irgi nežinojo taisyklių. 

Sergejus jautėsi sutrikęs. Labiau už skausmą jį kankino nuos- 
taba, kad taip lengvai ir greitai jis buvo nugalėtas, ir dar berniu- 
ko, vos ne dvigubai mažesnio už jį patį. 

— Aš nežinojau, kad jis nežino taisyklių. 

.-— Todėl tau reikėjo jas išaiškinti, — atsakė tėvas.— Jau vien 
tai būtų jį taip sutrikdę, jog visai lengvai būtum jį įveikęs. 

Sergejus minutėlę pagalvojo, paskiau papurtė galvą. 

— Nemanau. Man atrodo, kad jis vis tiek nebūtų jų paisęs. 

Pro atvirą langą pasigirdo balsai. Tai berniukai ėjo iš. pamokų. 
„Grafas Nikovičius pasikėlė nuo kėdės ir nupėdino prie lango pa- 
žiūrėti. 

— Norėčiau pamatyti tą berniuką, — tarė jis smalsiai. — Ar 
nėra. jo tarp jų? 

Sergejus pasisuko, kad galėtų matyti pro langą. 

— Štai anas tamsiaplaukis berniukas, kuris eina vienas. 

Grafas, kitais nė nepasidomėjęs, stebėjo Daksą, einantį per 
kiemą link artimiausio pastato. Kai šis pradingo už durų, grafas 
Nikovičius atsigręžė į sūnų ir linktelėjo galvą: 

— Matyt, tu teisus. Šitas pats nustatinėja taisykles. Jis nebijo 
vaikščioti vienas. 


Kitais metais Daksas ir Robertas persikėlė į pagrindinį bendra- 
butį, kuriame jie turėjo gyventi, kol baigs De -Rokvilį, kasmet 
persikeldami vienu aukštu žemiau. 

Dabar jie jau buvo „vyresni“ berniukai, lyginant su jaunes- 
niaisiais, kurie gyveno kitame korpuse. Štai tokiu būdu prie jų 
prisijungė ir Sergejus. Vyresnieji mokiniai gyveno kambariuose 
po tris. 

Tokia buvo mokyklos taktika, grindžiama tuo, kad trys tin- 
kamesnis skaičius už du arba keturis. Jei kambaryje gyvendavo 
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keturiese, ilgainiui jie susigrupuodavo du prieš du, o laikyti kam- 
barius dviems — neekonomiška. Vos Daksas su Robertu pradėjo 
dėlioti atsineštus daiktus, kai kažkas pasibeldė į duris. Robertas 
priėjęs atidarė jas. Už jų stovėjo Sergejus su lagaminu rankoje. 

Sunku pasakyti, katras iš jų labiau nustebo. Sergejus palygino 
kambario numerį iš raštelio, kurį laikė laisvojoje rankoje, su tuo, 
kuris buvo ant durų. 

— Taip, kambarys tas pats. 

Jis pastatė lagaminą ant grindų kambario viduryje. Juodu 
tylėdami stebėjo jį. 

— Žinote, aš jo neprašiau,— tarė jis.—- Mano kambario drau- 
gas išėjo iš mokyklos ir Je prėfet 1! paskyrė mane čionai. 

Juodu tebetylėjo. Po tų muštynių Sergejus ir Daksas vienas 
kito vengė. 

Umai Sergejus nusišypsojo. Jo šypsena dvelkė gyvybinga ši- 
luma. 

— Džiaugiuosi, kad šį sykį mums nereikia dėl to muštis, — juo- 
kaudamas pasiguodė.— Nežinau, ar mano kaulai atlaikytų. 

Robertas su' Daksu „susižvalgė; jų lūpose šmėkštelėjo atsako- 
masis šypsnys. 

— Kaip tau sekasi literatūra? — paklausė Robertas. 

Sergejus papurtė galvą. 

— Nekaip. ' 

— Matematika, fizika, chemija? 

Sulig kiekvienu dalyku Sergejus. purtė galvą, ir jo veidas vis 
labiau niaukėsi. 

— Tad kas tau sekasi? — paklausė Robertas.— Šiuose daly- 
kuose mums labiausiai reikia pagalbos. 

— Nežinau,— prisipažino Sergejus.— Šitie dalykai ir mano 
silpnoji vieta. 

— Istorija, geografija, ekonomika? — paklausė Daksas. 

— Ir čia ne kas. 

Daksas pažvelgė į Robertą su užslėpta šypsena. 

— Mums reikia kambario draugo, kuris galėtų mus ko nors 
pamokyti. Iš tavęs, matyt, naudos nebus. 

— Taip, tikriausiai,-- atsakė nusiminęs Sergejus. 

— Ar yra toks dalykas, kurio tu galėtum mus pamokyti? 

Sergejus truputį pagalvojo, paskiau jo veidas nušvito. 

— Žinau septyniolika būdų kaip masturbuotis. 

Abu kaip vienas kilstelėjo rankas prie galvos ir rytietiškai jį 
pasveikino: 

— Saliam. Tu priimtas į klubą! 


Mokyklos iftispektorius (pranc.). 
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Prie polo aikštės pakraščio sustojo juodas „Sitroeno“ 
markės limuzinas ir iš jo išlipo Chaimė Ksenosas. Prisimerkęs jis 
pažvelgė į aikštę, kuri knibždėjo raiteliais. ir arkliais. 

— Kuris iš jų Daksas? 

— Jis su tais, kurie raudonai baltomis kepuraitėmis,— atsakė 
Riebusis Katinas.— Matote, jis ienai. 

Vienas raitelis atsiskyrė nuo kirbinės ir visu smarkumu pasi- 
leido aikštės pakraščiu. Lieknas vaikinukas, nuleidęs polo lazdą, 
tiksliais atsargiais judesiais varė sviedinuką žeme, vis nepaleis- 
damas jo nuo savęs. 

Įstrižai per aikštę atlėkė priešininkų raitelis, ir Daksas, bema- 
tant pasukęs žirgą, pasiuntė sviedinuką į kitą aikštės pusę savo 
komandos draugui. Tasai savo ruožtu švystelėjo sviedinuką to- 
lyn, iš kur Daksas, netrukdomas nė vieno priešininkų komandos 
žaidėjo, nukreipė jį į vartus. Apgręžęs arklį, aikštės viduryje jis 
prisijungė prie savo komandos draugų. | 

— Mesjė Ksenosas? 

„Konsulas atsisuko. Balsas priklausė senyvam raukšlėtam žmo- 
gučiui, nuo kurio trenkė arkliais. 

— Ouiž 

— Aš polo treneris Fernanas Arnulis. Malonu su jumis su- 
sipažinti. 

Chaimė Ksenosas linktelėjo. 

— Man taip pat. 

— Džiaugiuosi, kad jūs galėjote atvažiuoti, jūsų ekscelencija. 
Ar stebėjote savo sūnų? 

— Akimirką. Prisipažįstu, kad neišmanau šito žaidimo. 

— Suprantama,— atsakė treneris atsiprašomu tonu.— Deja, per 
pastaruosius keleris metus žaidimas prarado populiarumą.— Jis 
mostelėjo automobilio pusėn.— Manau, kad didžiausias šio ato- 
slūgio „kaltininkas — anas keturratis. 

Ksenosas mandagiai linktelėjo. 

— Jauni ponaičiai nebenori jodinėti, jiems daug įdomiau iŠ-, 
mokti vairuoti. Štai kodėl, kai pasitaiko toks jaunas ponaitis, kaip 
jūsų sūnus, svarbu ūgdyt jo ialentą. 

— Jis gerai žaidžia? 

Arnulis linktelėjo. 

— Jūsų sūnus stačiai sutvertas šiam žaidimui, lyg būtų gimęs 
balne. | 

Džiaugiuosi, — Dakso tėvas pažvelgė į aikštę. Klostėsi nauja 
žaidimo situacija, ir pačiame priekyje buvo Daksas, kuris, valdy- 
damas arklį keliais, stengėsi atimti iš priešininko kamuolį. 
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— Jis supranta, kad jo neišlaikys, — paaiškino treneris.— Ste- 
bėkite, kaip jis perduoda sviedinį į kitą aikštės pusę savo ko- 
mandos draugui. š 

Daksas, palinkęs nuo balno prie pat žemės, pro savo arklio 
kojas pasiuntė sviedinį atgal. Komandos draugas, nutvėręs jį, nu- 
rūko aikšte tolyn, o Daksas tuo tarpu nuviliojo dalį priešininkų 
komandos paskui save. 

— Cražu! — treneris vėl pasisuko į Dakso tėvą.— Jums turbūt 
įdomu, kodėl aš jus pakviečiau. 

Konsulas linktelėjo. 

— Kitais metais jūsų sūnui sukaks šešiolika. Jis įgys. teisę 
dalyvauti tikrose tarpmokyklinėse varžybose. 

— Bien. 

— Tačiau, kad turėtų teisę žaisti,-- kalbėjo treneris, — jis pri- 
valo turėti nuosavus arklius. Tai griežtas reikalavimas. 

Konsulas linktelėjo. 

— O jeigu jis jų neturėsė 

Arnulis truktelėjo pečiais kaip tikras prancūzas. 

— Jis negalės žaisti, kad ir koks geras žaidėjas būtų. 

Chaimė Ksenosas žvilgtelėjo dešinėn. 

— O kelis reikia turėti? 

— Mažiausiai du,— atsakė treneris,- nors pageidautina tris 
ar net keturis. Po arklį kiekvienam kėliniui. 

Konsulas 'vis dar nežiūrėjo į trenerį. 

— Kiek toks arklys kainuoja? 

— Nuo trisdešimties iki keturiasdešimties tūkstančių frankų. 

— Suprantu, — susimąstęs atsakė Ksenosas. 

Treneris suktu žvilgsniu dėbtelėjo į jį. 

— Jei jums sunku surasti tokius arklius,-- tarė jis diploma- 
tiškai, — aš galėčiau paieškoti globėjo, kuris turėtų porą atliekamų. 

Ksenosas suprato, ką jisai turi omenyje, ir prisivertė nusi- 
šypsoti. 

— Jeigu jūs manote, kad verta, pasakė jis — tai mano su- 
nus turės savus arklius. 

— Džiaugiuosi, kad jūs taip Manote, jūsų ekscelencija. Nepa- 
sigailėsite. Jūsų sūnus taps vienu žymiausių mūsų laikų žaidėjų. 

Juodu paspaudė vienas kitam rankas, ir konsulas nulydėjo 
akimis kreivakojį Žmogutį, nueinantį per aikštę. Ksėnosas numa- 
nė, apie ką galvoja Riebusis Katinas. Jis pavargusiu žingsniu su- 
grįžo į automobilį ir luktelėjo, kol Riebusis Katinas atsisėdo už 
vairo. 

— Na, o kokia tavo nuomonė? 

Riebusis Katinas patraukė pečiais. 

— Tai tik Žaidimas. 


Dakso tėvas papurtė galvą. 

— Daugiau. Žaidimas tik tiems, kurie gali sau jį leisti. 

— Tuomet mes atpuolame. 

— Mes negalime atpulti. 

— Bet negalime ir dalyvauti, — atšovė Riebusis Katinas.— Yra 
kur kas svarbesnių reikalų. - 

— Tam tikra prasme Daksas galėtų tapti mūsų šalies simboliu. 
Prancūzai tikriausiai mums padėtų. 

— Tad paprašykite, kad e! Presidente atsiųstų šimtą šešiasde- 
šimt tūkstančių frankų arkliams įsigyti. 

Konsulas pažvelgė į jį ir staiga nusišypsojo. 

— Riebusis Katine, tu genijus. 

Riebusis Katinas nesusigaudė, ką jis čia šneka, tad. ėmė tyri- 
nėti konsulo veidą užpakalinio vaizdo veidrodėlyje. 

— Ne pinigus, o arklius, — paaiškino Ksenosas.— Tie gysloti 
obuolmušiai, kurių kanopos it kalnų ožių, šiam žaidimui turėtų 
itin tikti. Esu įsitikinęs, kad e! Presidenie jausis laimingas, galė- 
damas atsiųsti kelis arklius mums. 


Treneris nutvėrė -Daksą, kai tas po žaidimo ėjo iš rūbinės. 

— Ką tik kalbėjau su jūsų tėvu,— pasakė jis.— Jisai užtikri- 
no, kad kitais metais jūs turėsite nuosavus arklius. 

— Tikrai? 

Treneris linktelėjo. 

Daksas permetė žvilgsniu aikštę. 

— Jis čia? 

— Ten, aikštės gale, netoli vartų. 

Bet Daksas jau pamatė automobilį ir bėgo per aikštę. Tėvas 
išlipo iš mašinos ir apkabino sūnų. 

— Kodėl tu manęs neįspėjai, kad atvažiuosi? — paklausė 
Daksas. 

Tėvas šyptelėjo. Daksas auga. Jau dabar jis siekia jam pe- 
čius. Praeis dar metai, ir jis nebegalės žiūrėti į jį iš viršaus. 

— Nebuvau tikras, kad galėsiu. 

— Džiaugiuosi, kad vis dėlto galėjai. 

Tėvas pirmą kartą apsilankė jo mokykloje. 

— Kur mes galėtume atsigerti arbatos? 

— Miestelyje yra cukrainė. 

Juodu sulipo į automobilį. 

— Treneris sakė, kad tu pažadėjai, jog kitais metais aš tu- 
rėsiu savus arklius. 

— Taip, 

— Kur gausime pinigų? — paklausė Daksas.— Mes negalime 
šitaip švaistytis. 

Konsulas nusišypsojo. 
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— El Presidente mums atsiųs keturis kalnų ponius. 

Daksas tylomis pažvelgė į jį. 

— Kas nors ne taip? 

Tėvo veide atsispindėjo toks rūpestis, jog Daksui neužteko 
drąsos pasakyti jam, kad gerus polo ponius reikia ruošti ilgus 
metus. Užuot paaiškinęs, jis pasilenkė ir paėmė tėvo ranką. 

— Viskas puiku, — tarė jis, tvirtai ją paspausdamas. 


— Nekvailiok,— tarė Sergejus.— Važiuojam su mumis vasa- 
rot į Kanus. Roberto tėvas ten turi vilą ir jachtą. 

— Ne. Privalau ruošti arklius, jei noriu, kad rudenį jie būtų 
bent kiek tinkami. 

— Tu tik gaišti laiką, — kategoriškai pareiškė Sergejus.-- Iš 
tų kalnų ožių niekad nepadarysi polo ponių. 

— Treneris mano, kad aš turiu šansų. 

— Nesuprantu, kodėl tavo tėvas paprasčiausiai nenuperka tik- 
rų ponių. Juk visi žino, kad jūs, pietų amerikiečiai, stačiai pertekę 
pinigais. 

Daksas nusišypsojo. Jeigu Sergejus žinotų teisybę! 

— Mano kraštui būtų naudinga, jeigu jie gerai užsirekomen- 
duotų. Galbūt, kaip sako mano tėvas, tai įtikintų europiečius, kad 
mes mokame ne tik auginti kavą ir bananus. 

Sergejus atsistojo. 

— Eisiu į. miestelį. Cukrainėje atsirado nauja padavėja. Gal 
eime kartu? 

Daksas papurtė galvą. Jam ir taip yra kas veikti su penkiais 
frankais. 

— Ne, aš turbūt ruošiuos egzaminams. 

Sergejui išėjus, jis atsisėdo prie savo rašomojo stalo. Jau treji 
metai, kaip jis gyvena Prancūzijoje. Pajutęs kažkokį nerimą, Dak- 
sas atsistojo ir priėjo prie lango. Apačioje driekėsi vilnijančios 
pievos ir kruopščiai prižiūrimi sodai. 

Staiga jis ėmė ilgėtis tėvynės, jos neliestų laukinių kalnų. Čia 
viskas buvo pernelyg išpuoselėta, tvarkinga. Pasigendi to jaudu- 
lio, kuris apima, atradus naują takelį, naują nusileidimą nuo kal- 
no. Čionai visados nustatyti keliai, kuriais turi žengti. 

Visa civilizacija tarytum buvo tokia. Net jo tėvas, kuris ger- 
bė taisykles ir buvo pasirengęs jų laikytis, neįsivaizdavo, kad jos 
galėtų taip varžyti. Gaudamas vis naują atkirtį, patirdamas vis 
naują nusivylimą, jis vis labiau lindo į savąjį kiautą, darėsi už- 
daras. Ramireso išdavystė buvo tik pradžia. 

Nutiko ir kitų dalykų, kur kas subtilesnių ir labiau niokojan- 
čių sveikatą — pažadai remti Kortegvą jos kovoje už nepriklau- 
somybę prieš britų ir amerikiečių politinį ir ekonominį domina- 
vimą. Tėvo veide atsirado raukšlių, Daksui anksčiau nematytų. 
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Jis ėmė abejoti, pasidarė neryžtingas, o tai rodė artėjant senatvę. 
Pastarieji treji nesėkmių metai savo padarė. 

Daksas visa tai jautė ir kartais jį pagaudavo noras sušukti 
tėvui, kad šitoks gyvenimas ne jiems, kad reikia grįžti į tėvynę, 
į jos laukus ir kalnus, į tą pasaulį, kuris jiems suprantamas. Tačiau 
tokia užmačia taip ir likdavo nuslopinta jo viduje. Jisai žinojo, 
kad tėvas jo nepaklausys, negali paklausyti. Ryžtas atlikti savo 
misiją, viltis, kad galbūt jam pasiseks, vis dar ruseno. 

Daksui už nugaros kažkas tyliai pasibeldė į duris. Jis atsigręžė. 

-— Įeikite. 

Pro duris įžengė baronas de Koinas. Anksčiau jie nebuvo 
susitikę. 

— Aš Roberto tėvas. Jūs tikriausiai Daksas. 

— Taip, mesjė. 

— Kur Robertas? 

— Jis netrukus pareis, mesjė.. 

— Ar galiu prisėsti? — nelaukdamas atsakymo, baronas kles- 
telėjo į krėslą ir probėgšmom peržvelgė kambarį. 

—- Ne daug kas čia pasikeitė nuo to laiko, kai aš lankiausi. 

— Tikriausiai ne. 

Baronas staiga pažiūrėjo į jį. 

-— Man regis, kad viskas mažai tesikeičia, kad ir kaip mes 
to trokštume. 

— Nežinau, mesjė,— Daksas nelabai suvokė, ką baronas turi 
galvoje.— Man atrodo, kad viskas priklauso nuo to, ko mes no- 
rime, kad pasikeistų. 

Baronas linktelėjo. 

— Robertas minėjo man, kad jūs, galimas daiktas, praleisite 
vasarą su mumis. 

— Deja, greičiausiai ne, mesjė. Tačiau aš labai dėkingas už 
pakvietimą. 

— Kodėl jūs negalite atvykti pas mus? 

Atsakydamas Daksas pasijuto nesmagiai. 

— Aš ruošiu kelis Kortegvos ponius polo varžyboms. 

Baronas oriai linktelėjo. 

— Labai pagirtina. Su įdomumu seksiu jūsų rezultatus. Jei 
jie būtų neblogi, tas jūsų šaliai galėtų praversti. Parodytų pran- 
cūzams, kad Kortegva moka ne tik auginti kavą ir bananus. 

Daksas išpūtė akis. Tie žodžiai buvo beveik tokie patys, ko- 
kius sakydavo jo tėvas. Jo nuotaika ėmė taisytis. Jeigu toks žmo- 
gus, kaip Roberto tėvas, šitaip mano, tai galbūt reikalai ne tokie 
jau prasti. Gal dar yra vilties, kad tėvui pasiseks įvykdyti savo 
misiją. 
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Silvija pradėjo nurinkinėti lėkštes, ir Daksas pakilo 
nuo stalo. Po kiek laiko jis išėjo laukan. Arnulis ir Riebusis Kati- 
nas atsilošė savo kėdėse. Riebusis Katinas ėmė suktis cigaretę. 

Arnulis minutėlę tylėjo, paskui įsikišo burnon trumpą, nebaig- 
tą rūkyti, cigarą. Jis neprašneko, kol Riebusis Katinas neužsidegė 
cigaretės. 

— Vaikinas pernelyg vienišas. Jis niekad nesišypso. 

Dūmelis lėtai smilko palei Riebiojo Katino veidą. Jis nieko 
neatsakė. 

— Nereikėjo jam čia pasilikti ir dirbti visą vasarą, — kalbėjo 
treneris.— Verčiau būtų važiavęs su savo draugais. 

Riebusis Katinas patraukė pečiais. 

— Ar poniai įgauna formą? 

— Daugiau negu įgauna. Jie sutverti šitam žaidimui, tiesiog 
padarys perversmą. Tačiau tėvui vertėtų pasirūpinti, kad vaikinas 
turėtų pramogų. | 

Riebusis Katinas išsitraukė iš burnos cigaretę ir pažiūrėjo į 
ją. Kaip prancūziškas, tabakas visai neblogas. Gal kiek salsvo- 
kas, tačiau neblogas. 

— Daksas ne toks kaip kiti berniukai,— tarė jis, atsargiai 
rinkdamas žodžius.— Kada nors jis bus mūsų šalies lyderis. Gal- 
būt net taps e! Presidente. 

— Net Napoleonas kažkada buvo vaikas,— atsakė treneris.— 
Esų įsitikinęs, kad likimas iš jo neatėmė jaunystės. 

— Napoleonas tapo kareivis savo noru. Jis nebuvo karys 
nuo šešerių metų amžiaus. 

— O Daksas buvo? 

Riebusis Katinas pažvelgė į trenerį ir tylomis linktelėjo. 

— Kai Daksas neturėjo nė septynerių, patsai e! Presidente 
palaikė jo šautuvą, kol Daksas nuspaudė gaiduką ir įvykdė mir- 
ties nuosprendį savo motinos ir sesers žudikams. 

Treneris mMinutėlę patylėjo. 

— Tokiu atveju nenuostabu, kad vaikinas niekados nesišypso. 


Daksas pasuko į arklides. Naktis buvo rami ir vėsoka, ką tik 
papūtė silpnas vėjelis iš vakarų. Arkliai, išgirdę jį ateinant, tyliai 
sužvengė, ir jis, išsiėmęs iš kišenės cukraus, kurio visados ne- 
šiodavosi, padavė kiekvienam po gabalėlį. Paskui, užėjęs pas juos 
į gardą, švelniai paglostė kaklus. Arkliai vėl tyliai sužvengė — 
tie garsai buvo švelnūs, kupini ilgesio. 

— Visi mes išsiilgę tėvynės — sušnibždėjo jis. Jiems nepa- 
tinka būti uždarytiems arklidėje, jie įpratę prie atviro aptvero. 
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Daksai, kur tu? nuo arklidės durų suskambo Silvijos 
balsas. 

— Aš čia, su arkliais. 

— Ką veiki? — paklausė ji smalsiai, eidama prie jo. 

Pro gardo lentas jis pažvelgė į ją. 

—- Noriu pabūti su jais truputėlį. Jie tokie vieniši, atsidūrę 
taip toli nuo namų. 

Jinai pasirėmė ant gardo aptvaro. 

— Ar ir tu jauties vienišas, Daksai? 

Jis nustebo. Jinai pirmoji uždavė jam tokį klausimą. Jis delsė 
atsakyti. 

— Kartais. 

— Ar turi tenai namuose merginą? 

Trumpam jis prisiminė Amparą, kurios jau trejis metus nebu- 
vo matęs. Įdomu, kokia ji dabar? Jis papurtė galvą. 

— Ne, tikrai ne. Kartą, kai man buvo devyneri metai, viena 
mergaitė nusprendė už manęs tekėti. Tačiau jinai seniai tai pamir- 
šo. Ji pati tuomet buvo septynerių ir labai nepastovi. 

-— Aš turiu vaikiną,— tarė jinai, — bet jis laivyne. Jau šeši 
mėnesiai, kai jo nėra, ir praeis dar šeši, kol jis sugrįš. 

Daksas įdėmiai pažiūrėjo į ją. Pirmą sykį jis pagalvojo apie 
ją. kaip merginą. Lig šiol jinai jam atrodė kaip ir visi, kas sukinė- 
davosi po arklides, jodinėdavo bei kvailiodavo. Jei ne josios 
ilgi plaukai, nepastebėtum jokių moteriškumo ženklų — per vy- 
riškus marškinius su paraitotomis rankovėmis ar aptemptas dar- 
bines kelnes nebuvo matyti jokių apvalumų. Ūmai jį patraukė jos 
moteriškas švelnumas. 

— Man labai gaila,— tarė jis, tiesą sakant, net nesuvokda- 
mas kodėl, galbūt todėl, kad šią akimirką jinai atrodė tokia pat 
vieniša kaip šie arkliai ar jis pats. 

Arkliai vėl sužvengė. Jis ištiesė jai kelis gabalėlius cukraus. 

-- Jie nori, kad tu jųos pamaitintum. 

Jinai paėmė cukrų ir įlindo į gardą. Arkliai šnervėmis trynė- 
si į ją, kiekvienas godus saldumyno. Ji susijuokė, kai vienas no- 
simi stumtelėjo ją, ir jinai atsišliejo į Daksą. Šis nejučia apsivijo 
ją rankomis. 

Nustebuši ji pakėlė akis, ir jų žvilgsniai susidūrė. Jis staiga 
paleido ją. Jo gerklėje įstrigo kietas, tvirtas, kone skausmingas 
gniužulas. Net jam pačiam jo balsas pasirodė prikimęs. 

-—- Tikriausiai jiems užteks. 

— Taip, — atrodė, kad.ji kažko laukia. 

Jis pajuto veržimą kirkšnyse, smilkiniai ėmė tvinkčioti. Apsi- 
sukęs norėjo išlįsti iš gardo, tačiau jos balsas sulaikė, 

Daksai! 
Vis dar prakišęs vieną koją pro aptvarą, jis pažiūrėjo į ją. 
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— Aš taip pat vieniša. 

Jis vis tiek nesujudėjo. Priėjusi jinai lengvai uždėjo ranką jam 
ant kietumo ties kirkšnimis. Kone suvaitojęs iš skausmingo siau- 
tulio, jis prisitraukė ją prie savęs, ir visą jaunatvišką įtampą ir 
vienatvę pasigriebė vis auganti, viską niokojanti liepsna. 

Po kiek laiko jis gulėjo ramus savo kambaryje ir klausėsi ty- 
laus Riebiojo Katino alsavimo, sklindančio iš gretimos lovos. Jį 
kamavęs vidinis skausmas buvo išnykęs. Netikėtai iš tamsos su- 
skambo Riebiojo Katino balsas: 

— Tu ją padulkinai? 

Jis taip nustebo, jog net nebandė išsisukti nuo klausimo. 

— Iš kur tu žinai? 

— Mudu supratome. 

— Nori pasakyti, kad jos tėvas... 

Riebusis Katinas nusijuokė. 

— Aišku. Negi manai, kad jis aklas? 

Daksas kiek pagalvojo. 

— Ir jis neužpyko? 

Riebusis Katinas tyliai susijuokė. 

— Ko jam pykti? Jos jaunikio jau beveik metai kaip nėra. 
Jis supranta, jog kas nors turi pasirūpinti jo prinokusia dukru- 
žėle. Be to, ji pakankamai suaugusi. 

— Pakankamai? Jinai tikriausiai mano metų. 

— Jai dvidešimt dveji. Jos tėvas tąip sakė. 

Dvidešimt dveji, pamanė Daksas, vadinasi septyneriais me- 
tais vyresnė. Nėra ko stebėtis, kad pirmąjį žingsnį žengė jinai. 
Tikriausiai laiko jį kvailučiu, kad taip ilgai laukė. Prisiminus, 
kaip juodu kartu gulėjo, jam vėl ėmė veržti kirkšnis. Jis staigiai 
iššoko iš Jovos. 

— Kur tu eini? 

Tarpdury jis. atsisuko ir netikėtai susijuokė. Štai kur naujas 
būdas atsipalaiduoti, nauja laisvės forma. Jam derėjo seniai at- 
skleisti šitą tiesą. 

— Argi ne tu sakei, kad vieno karto negana? 


Robertas įėjo į kambarį kaip tik laiku, kad išgirstų 
savo tėvą sakant: 
— Kam tau tas baseinas? Turi visą Viduržemio jūrą. 
Jo sesuo Karolina papūtė lūpytes. O kai, papūtusi lūpytes, ji 
sukreipdavo veidelį, visiems, įskaitant ir baroną, tai darydavo įs- 
pūdį. | 
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— Per prasta,— jos apatinė lūpa kaprizingai virpėjo.— Visi 
vaikšto į pliažą. 

— Koks skirtumas? 

— Papd! — atrodė, kad Karolina tuoj pravirks. 

Baronas pažvelgė į ją, paskui į sūnų. Robertas šypsojosi, Ži- 
nodamas, kad neverta stoti katro nors pusėn. Jo sesytė mokėjo 
apsiginti. 

— Gerai jau, gerai, — galiausiai tarė tėvas.-— Turėsi baseiną. 

Karolina nušvito, pabučiavo tėvą ir linksma išbėgo iš kam- 
bario, vos neapversdama liokajaus, kuris įėjo vidun. 

— Mesjė Christopoulas nori jus matyti. 

— Atleisk, tėve, aš nežinojau, kad tu užsiėmęs. 

Baronas nusišypsojo. 

— Ne, Robertai, pabūk. Aš ilgai neužtruksiu. 

Robertas nuėjo į kitą bibliotekos kampą ir įsitaisė fotelyje. 
Lankytojas taip pat atsisėdo. To žmogaus pavardė jam atrodė 
girdėta, tačiau jis ne itin domėjosi. Pasiėmęs žurnalą, iš neturė- 
jimo ką veikti jis ėmė jį sklaidyti, tačiau kai kas, ką pasakė jo 
tėvas, patraukė jo dėmesį. 

— Jūs aptarėte Kortegvos reikalus? 

„Robertas pakėlė galvą. 

— Užregistruoti jūsų laivus Kortegvoje būtų kur kas naudin- 
giau negu Panamoje. 

— Nesuprantu kodėl? — paklausė lankytojas su ryškiu grai- 
kišku akcentu. 

Robertas rausėsi po savo atmintį, kol galiausiai prisiminė pa- 
vardę. Christopoulas. Žinoma, tai kortų makleris, kuris drauge 
su Zografosu ir Andė valdė sindikatą, kontroliuojantį lošimų stalus 
visuose kazino nuo Monte Karlo iki Bjarico. Robertas nusistebėjo, 
ką makleris gali turėti bendra su laivais. 

— Karo atveju, — tarė tėvas,— Panama būtų priversta stoti 
Jungtinių Valstijų pusėn. Kortegva nesusaistyta ryšiais nei su 
Britanija, nei su Valstijomis, nei su niekuo. Ji vienintelė iš visų 
Pietų Amerikos šalių galėtų išlaikyti neutralitetą. Jai negresia 
pavojus netekti pagalbos ar finansinės paramos. Jos ir taip jai 
atsakyta. 

— Tačiau karo atveju Jungtinės Valstijos, be abejonės, mėgins 
su Kortegva vesti derybas. Kas garantuos, kad ji atsispirs tokioms 
vilionėms? 

Baronas nusišypsojo. 

-- Neutralių laivų flotilija, kuri bazuojasi Amerikoje ir turi 
teise plaukioti jūromis be baimės, kad ją kas nors gali užpulti, 
būtų tikrai verta tokio aukso kiekio, kokį pakelia jos tonažas. 
Kad toks neutralumas būtų garantuotas, pradėti reikia dabar. 

GCraikas susimąstęs linktelėjo. 


k 


1062 


— Brangiai kainuotų,—- jis dirstelėjo į savo išpuoselėtus. na- 
gus.— Ne taip lengva remti visą šalį. 

— Tas tiesa,— ramiai atsakė baronas, — tačiau tai reikia da- 
ryti. — Jis atsistojo. Susitikimas buvo baigtas.-- Mano dalyvavi- 
mą šiame projekte nulems tai, apie ką kalbėjau. 

Christopoulas taip pat atsistojo. 

— Aš informuosiu savo kompanionus. Dėkoju jums, kad ne- 
pagailėjote savo brangaus laiko. 

Baronas nusišypsojo: 

— Niekis. Tai man malonu sėdėti sų jumis už vieno stalo, 
ant kurio nėra kortų kaladės. 

Graikas taip pat nusišypsojo. 

— Be kortų jūsų rankose aš jaučiuosi kaip kūdikis. 

Baronas garsiai nusijuokė. Christopoulas, tasai didžiausias pa- 
saulio sukčius, retai meilikaudavo. | 

— Šįvakar aš būsiu kazino ir suteiksiu jums progą atgauti 
pasitikėjimą. 

— A bientėt.! — Christopoulas paspaudė baronui ranką ir 
išėjo. 

Kai durys užsidarė, baronas pažvelgė į sūnų. Robertas atsi- 
stojo. 

— Ar tu iš tikrųjų manai, kad bus karas? 

Barono veidas vos vos įsitempė. 

— Bijau, kad taip, nors ne tuoj. Gal po kokių penkerių ar še- 
šerių metų. Bet jis turi įvykti. Vokietija geidžia revanšo, Hitleris 
išsilaikys tik tuo atveju, jei griebsis jo. 

— Bet karui tikriausiai galima užbėgti už akių. Jeigu tu taip 
toli numatai... | 

Baronas jį nutraukė: 

— Ne visi su manimi sutinka.— Jis pažiūrėjo į sūnų: — Kaip 
tu manai, kodėl tu užrašytas į Harvardo universitetą, o tavo se- 
suo — į Vasaro? 

Robertas neatsakė. 

— Kaip laikosi tavo bičiulis, kuris žaidžia polo? 

— Daksas? 

Baronas linktelėjo. 

— Sprendžiant iš laikraščių, jo žaidimas šiais metais pakerėjo 
visą Europą. 

— Daksas nuostabus.— Robertas žvilgtelėjo į tėvą. — Ar tu 
žinai, kad jis pakviestas žaisti už Prancūziją tarptautinėse rung- 
tvnėse? 


— Taip, bet tik kaip atsarginis. Vis dėlto jis dar gana jaunas. 
— Jam jau septyniolika. Amžius tik dingstis. Jie bijo jo. 


Iki greito pasimatymo (pranc.). 
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— Galbūt, — sutiko tėvas.— Be priežasties nebūtų jo praminę 
„Le Sauvage“ 1. Kosta vis dar ligoninėje po to, kai tavo drau- 
gužis savo arkliu sąmoningai trenkėsi į jį, gelbėdamas komandą 
nuo įvarčio. | 

— Daksas žaidžia tam, kad laimėtų. Jis sako, kad kitaip Žai- 
dimas netenka prasmės, — jį teisindamas, tarė Robertas. 

— Tačiau sporte egzistuoja džentelmeniškumas. 

— Ne Daksui. Polo aikštė jam nelyginant jo krašto džiunglės. 
Jis sako, kad: pralaimėti tenai reiškia žūti. Ar tu žinai, kad jo tė- 
vas — Kortegvos konsulas? 

— Esu girdėjęs. Koks jis? 

— Visai nepanašus į Daksą, švelnus ir daug tamsesnis. Jis 
vienarankis. Daksas sako, kad ranką jam nutraukė bomba per 
pasikėsinimą į jų prezidentą. 

— Kurią nors dieną reiks juos pasikviesti. — tarė baronas 
nerūpestingai.— Norėčiau šį tą daugiau išgirsti apie jų kraštą. 


Madam Blanšetė atidarė duris. 

— Mesjė Christopoulas jūsų laukia. 

Marselis linktelėjo. Tai tik patvirtina jo ankstesnę spėlionę, 
kad sindikatas Prancūzijoje susijęs ne vien tik su lošimų namais. 
Jis nusekė jai iš paskos per nedidelį prieškambarį į mažą saloną. 
Lieknas tamsiaveidis makleris atsistojo, pasitikdamas jį. 

— Mesjė Kampionai, esu dėkingas, kad atėjote. Prašom sės- 
tis. 

Jisai nepadavė rankos, Marseliui nelabai ir rūpėjo ją paspaus- 
ti. Marselis žinojo savo vietą. Jis nugrimzdo į fotelį, spėliodamas, 
dėl ko lošėjas jį pasikvietė. Jam neteko ilgai laukti. 

— Mes žinome, kad azartiniai lošimai Floridoje netrukus bus 
uždrausti. Mes turime interesų tiek Kuboje, tiek Panamoje, ta- 
čiau neatsižadame ir Kortegvos. Suprantama, jėi būtų tinkamos 
sąlygos. 

Marselis linktelėjo, bet nieko nepasakė. Iš pirmo žvilgsnio 
viskas atrodė teisėta, tačiau iš esmės buvo gana beprasmiška. 
Kortegva per toli nuo Valstijų, kad suviliotų turistus. Kuba, esan- 
ti tik už. devyniasdešimties mylių nuo Floridos pakrantės, buvo 
kaip tik tai, ko jiems reikia. Tačiau, jeigu Christopoulas nori, kad 
jisai tuo tikėtų, jis nesispirs. 

Tarsi nujausdamas savo argumentų silpnumą, tasai kalbėjo to- 
liau: 

— Žinoma, mes suprantame, kad Jungtinių Valstijų ir Kor- 
tegvos santykiai ne itin geri. Tačiau mes galvojame apie ateitį. 
Laikas keičia aplinkybes. Po dešimties metų gal bus kita šneka. 

— Tas tiesa, — pripažino Marselis. 


Ir T 


Laukinis (Dranc.). 
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— Savo reikaluose mes privalome numatyti tolimą perspekty- 
vą. Kaip jums atrodo, ar Kortegvos vyriausybė bus palanki mums? 

Marselis dvejojo. 

— Sunku pasakyti. | 

— Šalis neturtinga, Be abejonės, jie nevengtų progos pasidalintį 
pelnu, kurį mes užtikrintume? 

Marselis nedrąsiai šyptelėjo. 

— Čia ir glūdi esmė. Kortegvai pagalbos reikia dabar, o ne 
pažadų ateičiai. 

— Gal galėtų padėti kai kurie oficialūs asmenysė — Pasiūlė 
mintį lošėjas.— Prisimenu, kartą šį klausimą svarstėme su anks- 
tesniuoju konsulu, Ramiresu. Jis atrodė itin suinteresuotas. 

Marselis puikiai žinojo, kad Ramiresas vien už tokią prielaidą 
gavo iš sindikato šimtą tūkstančių frankų. Dabar jis įsitikino, kad 
Christopoului rūpėjo vien tik tas. Kitos priežasties šiam susitiki- 
mui nebuvo. 

— Mesjė Ksenosas kitoks negu ankstesnysis konsulas. 

— Tikriausiai jis įvertintų finansinę paramą. Kiek žinau, jis 
dar neišmokėjo skolų. 

Marselis vėl linktelėjo. 

— Tas tiesa. Tačiau mesjė Ksenosas yra retenybė — žmo- 
gus garbingas, idealistas. Vien tik mintis uždirbti, pasinaudojus 
savo šalies vardu, jam būtų šlykšti.— Jis kiek patylėjo.— Be to, 
jisai stotų prieš bet kokį projektą, kuris atimtų nors dalelytę pa- 
jamų iš jo varganų tėvynainių. 

— Jo tėvynainių į lošimų namus mes galėtume neleisti, kaip 
darome kai kuriuose regionuose. 

— Tokiu atveju nauda pasirodytų labai abejotina,— atsakė 
Marselis. — Konsulas kaip mat supras, kad jokiu kitu keliu pini- 
gai nuo jūsų stalų negrįš. 

Makleris nutilo. Palūkėjęs jis paklausė: 

— Kaip manote, koks pasiūlymas galėtų sudominti konsulą? 

Atsakymai nuskambėjo iš karto: 

— Pramonė, prekyba, kapitaliniai -įdėjimai. Visa, kas padėtų 
Kortegvai eksportuoti savo derlių. Jų ekonomika pagrįsta žemės 
ūkiu. 

— Gal juos sudomintų laivybos linija? 

Marselis linktelėjo. 

— Net labai. Pigus transportas jų eksportui būtų itin patrauk-. 
lus. 

— Makao gyvena mano sūnėnas, — kalbėjo toliau makleris: — 
Tenai jis valdo kelis kazino. Jam priklauso ir laivybos linija — 
keturi japonų gamybos krovininiai laivai. Jam atrodo, kad jie per 
dažnai prastovi be darbo, todėl sūnėnas dairosi naujų. rinkų: Gal 
jam reikėtų pasiūlyti šią idėją. 
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— Visai neblogas sumanymas. Tai padėtų jums įkelti tenai ko- 
ją. Po to konsulas nespjautų ir į kitus jūsų pasiūlymus. 

Makleris pažvelgė į jį: 

— Jūs, be abejo, suprantate, kad jei šitas pokalbis duotų ko- 
kius nors rezultatus, jumis būtų pasirūpinta? 

— Ačiū. Jūs labai dosnus. 


— Tad sakote, kad Christopoulas nori tenai permesti lai- 
vybos liniją Mainais už azartinių lošimų namus? — vėliau paklau- 
sė jį baronas savo kabinete. 

Marselis linktelėjo. 

— Ar konsului dar neužsiminėle apie šį sumanymą? 

Marselis papurtė galvą. | 

— Ne, jūsų ekscelencija. Aš maniau, kad pirma reikia pasi- 
tarti su jumis. 

— Bien. Jūs labai teisingai pasielgėte. Matyt, pats metas su- 
sipažinti su konsulu. 

— Oui, monsieur. Ar man tartis su juo dėl pasimatymo? 

— Ne, jam jau paskirtas susitikimas su vieno mano banko 
atstovu. Manau, bus geriausia, jei mes susitiksime tokiomis aplin- 
kybėmis. 

— Kaip jūsų ekscelencija. pageidauja. 


— Karolina pamaiva! — Silvija išsirito iš lovos, 
jos lieknas berniokiškas kūnas buvo įsitempęs iš pykčio. Griebus 
nuo komodos cigarečių pakelį, vieną išsitraukė ir užsirūkė. 

Daksas tingiai atsilošė į pagalvę. 

— Tu, regis, pavyduliauji. 

— Visai nepavyduliauju! -— šūktelėjo Silvija.— Man tik ne- 
patinka toji pamaiva. 

— Kodėl? 

— Jinai mano, kad už savo tėvo pinigus gali nupirkti viską, 
ko užsimano. Mačiau, kaip ji į tave spoksojo aną savaitę po rung- 
tynių. Tarytum katė į grietinėlės lėkštę. 

— Tu pavyduliauji,— pasakė Daksas.— Kodėl? Aš juk nepa- 
vyduliauju Anri. 

— Jis ne taip dažnai būna namie, kad galėtum jam pavydu- 
liauti. 

— Tačiau ir tada, kai jis būna. Prisimenu, aš buvau gretima- 
me kambaryje ir girdėjau viską, kas vyksta, tačiau nepavydėjau. 

— Ne, velniai rautų! — ji taip pat prisiminė tą naktį. Jinai 
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tyčia taip triukšmavo, rizikuodama prižadinti visą namą. O Dak- 
sas nė neišsidavė, kad jam vienaip ar kitaip būtų tas rūpėję. 

—- Tu man nerodai jokio dėmesio, lyg aš būčiau akmeninė 
siena, tiek aš tau terūpiu. O dabar ketini savaitę atostogauti pas 
juos Kanų viloje. Aš žinau, kas nutiks. 

— Tu žinai? — jis nusišypsojo.— Tad pasakyk man. Ir aš no- 
rėčiau žinoti. 

— Pamesi dėl jos galvą. Pažįstu tokias —- vien tik pažadai. 

— O ar aš: pats nieko nereiškiu? Kodėl aš turėčiau į ją rea- 
guoti? 

Silvija pažiūrėjo į jį. 

— Nesugebėsi. Štai ir dabar. Pažvelk į save. Vien tik nuo 
šnekų tau p ABA Tu gyvulys. 

— Visai ne nuo to. Ko kito gali, tikėtis, stovėdama priešais 
nuoga su kvepiančia pute? 

Jinai įsmeigė į jį akis, paskui užspaudusi lėkštelėje cigaretę, 
atsiklaupė šalia lovos ir švelniai palytėjo jo išbrinkusį daiktą. 

— Ouelle drmurė magnifigue,! — sušnibždėjo jinai.— Toksai 
greitas, toksai stiprus. Jisai jau nesutelpa mano saujoje. 

Ji veidu įsikniaubė į jį, ir jis pajuto, kaip šiltas švelnus jos 
liežuvio kraštelis kutena jam varpą. Jisai prisispaudė jos galvą 
stipriau prie savęs. 


Daksas jautė, kaip tvinksintis skausmas plinta jo kirkšnyse. 
Supykęs jis apsivertė ant pilvo, kad kiti nepamatytų jo kančių. 
Silvija teisi, jinai pamaiva. Piziukė, pimpalų viliokė! 

Keiktis jis labiau mėgo angliškai. Anglosaksiškos nešvankybės 
šiurkščios ir tiesmukos. Jomis gali išreikšti kaip tik tai, ką nori 
pasakyti. Prancūziškos pernelyg neapibrėžtos. Ispaniškos pernelyg 
vingrios; kol jas ištari, pristinga kvapo. Anglų kalba pati ekono- 
miškiausia. Keliais žodžiais gali daug pasakyti. 

Karolinos juokas privertė jį vėl apsisukti šezlonge. Jinai stovė- 
jo ant baseino krašto ir kalbėjosi su Sergejumi bei savo broliu 
Robertu. Sudrėkęs jos trumpo vientiso maudymosi kostiumėlio 
šilkas kažkaip begėdiškai buvo prilipęs prie mažyčių krūtų ir 
kiek gaubto pilvuko. Jinai vėl nusijuokė, ir jis pagavo ją me- 
tant akių kampučiu žvilgsnį į jį. 

Įpykęs jis vėl atgręžė nugarą. Velniai jos nematė! Jinai puikiai 
nutuokia, kas su juo darosi. Per žalią vešlią pievelę jis pažvelgė 
ten, kur didelės glicinijos paunksmėje sėdėjo jo tėvas, baronas. 
ir jo giminaitis iš Anglijos. 

Tiesiog keista, kokie skirtingi baronas ir jo giminaitis ang- 
las. Sunku patikėti, kad juodu turėjo bendrą protėvį, išgąsdintą 


' Koks šaunus įrankis (pranc.). 
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lenkų pirklį, pabėgusį iš Varšuvos nuo getų pogromų. Pėsčias jis 
keliavo naktimis per sniegu nuklotą Europą, užsisiuvęs savo 
deimantus į drabužius. Stebino ir to žmogaus įžvalgumas. Dau- 
giau kaip prieš šimtą metų jis išsiuntė savo vyriausiąjį sūnų ana- 
pus kanalo į Angliją, o pats su jaunesniuoju sūnumi liko Pran- 
cūzijoje, kur tapo pinigų skolintojais ir palūkininkais. Nebodami 
siaučiančių Europoje karų, jie ramiai tvarkė savo reikalus, kles- 
tėjo, kol galop de Koino bankai Prancūzijoje ir Koino Bankas 
Londone tapo galingiausiais Europoje, varžydamiesi net su Rot- 
šildais. 

Abi šeimos atšakos pelnė šlovę savo pasirinktose tėvynėse. 
Barono seneliui Napoleonas suteikė baronatą, o seras Robertas 
Koinas, pagal kurį gavo vardą Dakso bičiulis, Anglijos karaliaus 
buvo pakeltas į riterius už nuopelnus Pasauliniame kare. 

Baronas baigė šnekėti, ir dabar „atsakinėjo seras Robertas. Jis 
buvo aukštas ir šviesiaplaukis, o kai iš lėto kažką kalbėjo savo 
žemam tamsiam rudaakiui giminaičiui, jo žydros akys žvelgė 
šaltai. Tiktai jo tėvas atrodė susimąstęs ir rimtas. Daksui buvo 
įdomu, kaip viskas klostosi. 

Iki šio susitikimo atrodė, kad laikas nelaukia. Primygtini rei- 
kalavimai iš tėvynės buvo bemaž pasiekę apogėjų. Jeigu grei- 
tai nebus gauta finansinės paramos, vargu, ar e! Presidente įstengs 
išlaikyti valdžią savo krašte, kur žmonės vis labiau badavo. 


Šalto vandens purslai nutvilkė Daksą it ledas. Jis iškart pa- 
šoko. Ties juo stovėjo Karolina ir juokėsi. Jis pamėgino ją nu- 
tverti, tačiau toji pabėgo ir nėrė į baseiną. Pamiršęs, kad vanduo 
jam per šaltas, jis pūkštelėjo. iš paskos. 

Jinai spygtelėjo, apsimesdama nusigandusi, ir dažnais lygiais 
grybšniais puolė plaukti nuo jo. Kur kas labiau įgudusi plau- 
kikė negu jis ir iššoko iš vandens kitoje baseino pusėje, jam 
nesuspėjus pasivyti. Įsitvėręs baseino krašto, jis tūžmingai pa- 
žvelgė į ją. 

Stovėjo jinai taip, kad jis vos vos negalėtų pasiekti. 

— Bailė! — jis piktai sušnypštė.— Bijai, kad nepagaučiau, nes 
žinai, kas tada atsitiktų. | 

— O kas atsitiktų? — taip pat pašnibždomis paklausė ji su 
iššūkiu. 

— Pati žinai, — jis negalėjo atplėšti akių nuo josios krūtų, ku- 
rios buvo įtempusios ankštą maudymosi kostiumėlį. 

Ji pasitikinčiai nusišypsojo. 

Nieko neatsitiktų. 

— Ne? Tu taip manai? 

Jinai linktelėjo. 

— O gal norėtum susitikti su manimi persirengimo namelyje, 
kad ir šią naktį, kai visi sumigs, ir sužinoti? 
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— Cerai. Šią naktį namelyje. 

Ji įsmeigė į jį žvilgsnį, paskui linktelėjo. 

Ir jinai nuėjo. Jam tebestovint vandenyj je ir lydint ją akimis, 
priplaukė Sergejus. 

— Tavo eilė, drauguži. 

Daksas atsisuko: 

— Ką nori tuo pasakyti? 

Sergejus nusijuokė: 

— Baigsis tuo, kuo ir visiems — liksi su savo svambalu sau- 
joje. 

Daksas nieko neatsakė, tik nusekė ją akimis, kol jinai dingo 
persirengimo namelyje. 

Vėliau tą naktį juodu tuo pat metu išgirdo garsus. Betonu, 
supančiu baseiną, kaukšėjo žingsniai. Tamsiame ir ankštame per- 
sirengimo namelyje Karolinos balsas perskrodė tylą: 

— Kas čia galėtų... 

Jis skubiai užčiaupė delnu jos burną. 

— Tylėk! 

Žingsniai priartėjo, tarsi kažkas dvejojo, kur eiti. Juodu su- 
laikė kvapą, tačiau žingsniai pasuko į šalį ir pamažu nuščiuvo 
nakties tyloje. 

— Per plauką neįkliuvome,— jis atsiduso ir vos neriktelėjo, 
nes ji suleido dantis jam į delną.— Kodėl tu taip padarei? 

— Tu mane skaudinai, panorau, kad ir tau skaudėtų. 

— Tai mergšė,— tarė Daksas, siekdamas jos ranka. 

Tačiau jinai jau buvo pašokusi ant kojų. Krentančioje pro lan- 
gą blausioje šviesoje jis matė, kad ji tvarkosi suknelę. 

— Geriau grįžkime. 

— Tik krebžtelėjo, o tu ir išsigandai,--- paerzino jis. 

— O tu neišsigandai? 

— Ne. Be to, aš dar nebaigiau. 

Jinai prisislinko arčiau ir uždėjo ranką ant jo šiurkščios me- 
džiagos kelnių. Skubėdamas jis atplėšė sagas ir pajuto karštą, 
drėgną jos delną. 

— Karolina! 

Ji keistai nusišypsojo: 

— Tu nebijai, juk iaip? 

— O ko bijoti? 

Šį. sykį jis garsiai suriko iš skausmo. Ilgi jos nagai susmigo į 
jo kūną, kitą akimirką ji jau stovėjo prie atdarų durų. 

— Ką darysi, nepasisekė, Daksai. 

Jis nieko neatsakė, jausdamas, kad jinai paslapčiomis tyliai 
juokiasi. 

— Nejaugi tu manei, kad su manimi bus taip lengva, ap 
su arklininko dukterimi? 
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Jinai išnyko, o jis liko vienas. Eidamas prie praustivo ir at- 
sisukdamas kraną, jis vis labiau niršo. Sergejus sprogs it juoko, 
jei sužinos, kas nutiko. 

Dar piktesnis, jis paskubom nusišluostė ir išėjo laukan. Kiek 
pastovėjo, žvelgdamas į skendinčią tamsoje vilą, paskui apsisu- 
kęs nuėjo kelio link. Kanai tik už pusės mylios. Ten turėtų būti 
merginų. Jos visados tenai šlaistosi. Velniop ją. Tegul sau prak- 
tikuoja tą savo vilionių meną su Sergejumi arba su savo bro- 
liu, kas jam rūpi. Gal jie tokie kultūringi, jog iškęs jos lėkštas 
pramogas. 

Iš tamsos staiga išdygo šešėlis ir ėmė žingsniuoti greta. Nė 
nepažiūrėjęs jis atpažino palydovą. 

— Kur tu keliauji? 

— Ar tai tu slampinėjai prie persirengimo namelio? — paklau- 
sė jis piktai. 

Riebusis Katinas nusijuokė. 

— Turėtum mane geriau pažinti. Negi manai, jog būčiau iš- 
sidavęs? 

— Tad kas tenai buvo? 

— Tavo tėvas. 

— Tėvas? — Daksui išgaravo visas pyktis.-— Jis žinojo, kad 
aš ienai? 

— Si. Štai kodėl aš čia. Jis nori tave tučtuojau pamatyti. 

Daksas apsisuko ir tylomis nusekė paskui Riebųjį Katiną. Jam 
įėjus į kambarį, tėvas pakėlė galvą: | 

— Ką tu veikei su ta mergaite persirengimo namelyje? — 
šiurkščiu balsu sušvokštė jis: 

Daksas išplėtęs akis žiūrėjo į tėvą. Jis retai jį regėjo tokį įpy- 
kusį, todėl tylėjo. į 

— Gal išprotėjai? — tėvas buvo itin suirzęs.— Ar žinai, kas 
atsitiktų, jei tave būtų nutvėrę su ja? Negi manai, kad kas nors 
suteiktų paskolą savo dukters išniekintojui? 

Daksas vis tylėjo. 

Tėvas staiga susmuko kėdėje. 

— Viskas būtų prarasta. Visos derybos iširtų. Visa, dėl ko 
mes kovojome ir liejome kraują, pražūtų. Ir viskas per tavo kvai- 
lumą. 

Daksas pažvelgė į tėvą ir pirmą sykį pastebėjo, kad jo ranka 
dreba, kad veidas susiraukšlėjęs nuo senatvės ir išsekimo. Jis 
priėjo prie jo. 

-— Atleisk, Papd,— švelniai tarė jis — tau nėra ko jaudintis, 
aš jos nepaliečiau. 

Tėvo jaudulys atslūgo. Visas jo gyvenimas rėmėsi atvirumų, 
kuris egzistavo tarp juodviejų. Jis žinojo, kad sūnus jam neme- 
luotų. 
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— Tu teisus, aš pasielgiau „kvailai — pasakė Daksas.— Dau- 
giau taip neatsitiks. 

Pasilenkęs, tėvas paėmė jo ranką. 

— Daksai, Daksai, kelis pasaulius tau tenka pereiti, kad išmok- 
tum gyventi, ir vis per mane? 

Jam prisilietus, Daksas suvokė žmogišką kančią ir trapumą. 
Jį užplūdo liūdesys ir užuojauta, kokios anksčiau nebuvo patyręs. 
Jis pasilenkė ir priglaudė lūpas prie minkšto tamsaus tėvo skruos- 
to. 

— Noriu gyventi tik tavo pasaulyje, tėve. Aš tavo sūnus. 

Tuomet Daksas pirmą sykį suprato, kad tėvas iš lėto miršta. 
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Visai neskaudėjo, nors Chaimė Ksenosas žinojo, kad 
„miršta: Jis pažvelgė į akis. kunigui. Daug ką norėtų paaiškinti. 
Tačiau žodžiai tik klydinėjo po jo minčių labirintą, niekaip neras- 
dami kelio laukan. 

Slėgė nuovargis. Niekados jis nesijautė toksai pavargęs. Nu- 
sukęs ant pagalvės nusvirusią galvą, jis užsimerkė. Gal pailsėjus 
kalba atsiras. Baimės jis nejautė, tik kažkokį slogų liūdesį. Kiek 
daug dar reikia nuveikti, kiek daug jis dar galėtų nuveikti. Ta- 
čiau viskas baigiasi. Laikas netrukus sustos. 

Daksas. Šis žodis jį deginte degino ir skynėsi kelią pro jo 
mintis. Daksas liks vienas. Jis toks jaunas, toks gyvastingas. 
Kiek daug visko reikės berniukui išmokti. Vien jaunatviška ener- 
gija pasaulyje nieko nepasieksi. Jis norėtų jam tai pasakyti. Ir 
dar daug ką. Bet jau per vėlu. 

Aiškiai per vėlu. Jis užmigo. 

Daksas per kambarį priėjo prie daktaro. 

— Jis miega, — tarė daktaras.— Tai geras ženklas. 

Daksas nulydėjo daktarą į prieškambarį, palikdamas kunigą 
vieną su tėvu. Čia pat už durų lūkuriavo Riebusis Katinas. 

— Kaip jis? 

— Toks pat.— Palingavo galvą, Daksas atsisuko į daktarą: — 
Kada?.. 

— Tikriausiai šiąnakt, galbūt rytoj rytą. Negali žinoti. 

— Ir nėra jokios vilties? 

— Vilties visada yra,— ątsakė daktaras, pats žinodamas, kad 
jos nebuvo. 

Laiptais užlipo Marselis. 

— Skambina reporteris iš „Paris Soir". 

— Pasakykite jam, kad nieko naujo. 
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— “Jis skambina ne dėl io. 

Daksas pažiūrėjo į jį: 

— O dėl ko? 

Marselis nuleido akis. 

— Jis.nori sužinoti, ar jūs.toliau žaisite polo. 

Dakso veidas. apniuko. Iš pykčio jis sugniaužė kumščius. 

— Ar tai visas jų rūpestis? Miršta didis žmogus, o jie suka 
galvą su savo kvailais žaidimais. 

Jis prisiminė tą pirm4 kartą, kuomet reporteriai praminė jį 
„Laukiniu“. Tai atsitiko po rungtynių su Italija, per kurias jis 
"'sumynė į žemę du italus ir vieną jų, sunkiai sužalotą, teko nuga- 
benti į ligoninę. 

Jie apspito jį, apiberdami klausimais: 

— Kaip jūs jaučiatės, kai sužalati du Žaidėjai? 

— Ką darysi,— atsakė jis atsainiai. — Šis žaidimas ne tiems, 
kurie nesugeba išsilaikyti balne. 

— Nejaugi jums nerūpi, kas su jais atsitiks? 

Daksas nužvelgė reporterį: 

— O kodėl man turėtų rūpėti? — paklausė jis.— Kiekvieną 
kartą rungtynėse tas pat gali ištikti ir mane. 

— Tačiau neištiko, — pastebėjo kitas reporteris.— Atrodo, kad 
tai ištinka tik ką nors iš kitos komandos. 

Dakso balsas pasiliko šaltas. 

— Ką tuo norite pasakyti? 

— Keista,— tarė reporteris,--- kad jūs visados susijęs su ne- 
laimingu atsitikimų, kai priešininkų komanda gali įmušti įvartį. 
Ir visados sužalojami kiti, tik ne jūs. 

—- Ar tai užuomina, kad aš sąmoningai noriu juos sužaloti? 

— Ne,— reporteris dvejojo, — tačiau... 

— Aš žaidžiu tam, kad laimečiau,— nutraukė jį Daksas,— aš 
neleidžiu priešininkams pelnyti įvarčio, iš visų jėgų stengiuosi 
sutrukdyti. Aš nekaltas, kad kiti raiteliai ne tokie įgudę. 

— Tačiau egzistuoja toks dalykas, kaip sportinė etika. 

— Sportinė etika — pralaiminčių žodžiai. O mane domina tik 
laimėjimai. 

— Net jeigu šitaip ką nors ir užmuštumėte? — paklausė pir- 
masis reporteris. | 

— Net jeigu ir pats užsimuščiau,— atkirto Daksas. 

— Bet juk tai tik žaidimas, — pasakė reporteris pasibaisėjęs, — 
o ne mūšio laukas. | 

— Iš kur jums žinoti? — paklausė Daksas.— Ar esate bu- 
vęs aikštėje, kai į jus lekia tūkstančius svarų sveriantys ark- 
liai su žmonėmis? Pamėginkit nors kartą, tuomet pakeisite nuo- 
monę. 
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Jis prisiminė, kad tą vakarą, jam pietaujant, suskambo tele- 
fonas. Skambino vienas iš reporterių, su kuriais jis dieną kalbė- 
josi. 

— Ar žinot, kad tasai italas ligoninėje mirė? 

— Ne. 

— Ir tik tiek tegalite pasakyti? — paklausė rėporteris.— Net 
neišstenit, kad jums gaila? 

Umai Daksas perpyko. 

— O kas iš to? Ar mano žodžiai jį prikelių“ ir jis numetė 
ragelį. 

Kaip keista, kad jis prisimena tai dabar, kai miršta jo paties 
tėvas. Niekas to nepakeis. Nei jo skubus sugrįžimas iš Londono, 
kur jis žaidė už Prancūzijos rinktinę prieš anglus. Nei jo atvež- 
ta žinia apie laivybos kontraktą, kuris buvo svarbiau už visa. 
Ne, viskas atėjo per vėlai. 


Vienintelė .permaina, kuri įvyko šitaip jam išgarsėjus, pasi- 
reiškė publikos reakcija. Per artimiausias rungtynes visos vietos 
buvo išparduotos, ir, jam įjojus į aikštę, per tribūnas nusirito 
šurmulys. Nustebęs jis apsižvalgė, paskiau klausiamai pažiūrėjo 
į Sergejų, kuris jojo greta. | 

Rusas nusišypsojo. 

— Tu įžymybė. Visi atėjo pažiūrėti iavęs. 

Daksas įsistebeilijo į minią. Jie vėpsojo į jį, smalsiai laukda- 
mi. Jį nupurtė šaltis. 

— „Jie atėjo pažiūrėti, kaip aš ką nors užmušiu. 

Sergejus pažvelgė į žiūrovus, paskui į Daksą. Aplink ruso 
lūpas susimetė niūrios raukšlės. 

— Arba būsi užmuštas. 

Jie liko beveik patenkinti. Baigiantis ketvirtam kėliniui, aikš- 
tės centre įvyko griūtis — suvirto krūvon trys arkliai su Daksu 
viduryje. Kitiems dviems raiteliams atsistojus ir jojant iš aikštės, 
tvyrojo tyla. Bet kai Daksas pasikėlė nuo žemės, nuvilnijo tylus 
murmesys. Mažumėlę išsigandęs, jis žvilgtelėjo į tribūnas, bet tuoj 
pat nusisuko, kad padėtų atsistoti savo poniui. Arklys stovėjo 
virpėdamas, tvinksinčiais šonais, ir Daksas 'švelniai paglostė jo 
kaklą. / 

— Šį sykį, drauguži, juos apkvailinome, ar ne? 

Tuo metu aikštėn įžengė Riebusis Katinas, vesdamas kitą po- 
nį. Sėdant jam į balną, pasigirdo silpni, reti plojimai. Juokais 
jis pridėjo pirštus prie kepurės, ir minia sustaugė pritardama. 

Suglumęs jis prijojo prie Sergejaus. 

— Aš nieko nesuprantu. 

— Ir nesistenk,— nusijuokė Sergejus.— Tu dabar hėrojus. 

Net laikraščiai tą pripažino, ir metų pabaigoje įtraukė jį į 
Prancūzijos rinktinę.. Jis tapo pačiu jauniausiu žaidėju, kada nors 
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išjojusiu į aikštę rungtyniauti su aštuonių įvarčių kraičiu. Iki 
aštuoniolikto gimtadienio jam dar trūko mėnesio. 

Tačiau kaip nykiai visa tai atrodė dabar, kai jis laukė savo 
tėvo mirties. Viskas, viskas — visi tie planai, tuo metu atrodę 
tokie svarbūs. Jis prisiminė vieną vakarą mokykloje, baigiantis 
mokslui. Sėdėjo jie kambaryje trise. 

Jis atsilošė kėdėje ir užsikėlė kojas ant stalo. 

— Na tai kaip tau pasisekė egzaminai, Sergejau? 

Dailus Sergejaus veidas apsiniaukė. 

— Nežinau. Paskutinis egzaminas buvo kietas. 

Daksas linktelėjo ir pažvelgė į Robertą, nors jo nereikėjo nė 
klausti. Beveik trejus pastaruosius metus jis klasėje pirmavo. 
Šiuo metų jis jau buvo pradėjęs pakuotis knygas. 

— Kaip jautiesi? 

Robertas patraukė pečiais. 

— Lyg kalną būčiau nuvertęs, — tarė jis atsargiai, — ir trupu- 
tėlį liūdna.— Jis apsidairė po kambarį.— Man kažkodėl gaila iš 
čia išvažiuoti. 

— O man nusišikt! — sušuko Sergejus.-- Tik džiaugsiuos iš- 
sidanginęs! 

Daksas šyptelėjo. 

— Kokie tavo planai? 

— Planai? Aš atsisveikinu su nemokamom mokyklom, su sti- 
pendijom. Jiems tikriausiai atrodo, kad komunistai atėjo į val- 
džią ilgam, kam tada reikalingas baltasis rusas? 

— Tai ką ketini veikti? — paklausė Robertas.— Eisi dirbti? 

— Kur? — susiraukė Sergejus. — Ką aš, po velnių, moku? Siū- 
lai susirasti tokį darbą kaip mano tėvo? Tapti durininku? 

— Vis tiek turėsi ką nors veikti — pasakė Robertas. 

—, Galbūt stosiu į Harvardą, kaip tu,— sarkastiškai atsakė 
Sergejus, — arba prisijungsiu prie Dakso Sandherste. Tačiau kas 
mane tenai nukreips? Mano tėvas generolas? 

Robertas nutilo. Sergejus minutėlę žiūrėjo į jį, paskui švelnes- 
niu balsu atsiprašė: 

— Aš nenorėjau jūsų užgauti. 

— Niekis, — atsakė Robertas nupuolusiu balsu. 

— Atvirai pasakius, aš jau nusprendžiau, ką veiksiu,— pra- 
šneko Sergejus, bemaž juokaudamas. 

— Iš tikrųjų? 

— Ketinu vesti turtingą amerikietė. Jos, atrodo, mėgsta kuni- 
gaikščius. 

Daksas nusijuokė. 

— Bet tu ne kunigaikštis. Tavo tėvas grafas. 

— Tas pats velnias, — atsakė Sergėjus.— Joms kad tik titulas. 
Prisimeni tokią vieną vakarėlyje? Kai aš išsitraukiau savąjį, išvy- 
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dusi jį, jinai su pagarba tarė: „Karališko šito daikto dar nebuvau 
mačiusi“. „Ar jis kitoks?“ — paklausiau aš. „(O taip, — atsakė ši — 
Aš iš karto atskirčiau. Jo galas purpurinis — karališko purpu- 
ro!" 

Juokui nutilus, Robertas paklausė Dakso: 

— O tu kur? 

— Turbūt į Sandherstą,— atsakė šis— Aš gavau nukreipimą, 
ir tėvas nori, kad važiuočiau. 

— Po šimts, mano nuomone, tai gėdinga! —- pasipiktino Ro- 
bertas.— Tau davė nukreipimą vien todėl, jog nori, kad tu už 
juos žaistum polo! 

— Argi svarbu? — paklausė Sergejus. — Norėčiau, kad jie 
būtų pakvietę mane. 

— Kertu lažybų, kad šitaip patvarkė mano dėdė, — pasakė Ro- 
bertas.— Mačiau, kaip jis tave stebėjo žaidžiant, kai pernai bu- 
vo atvykęs. 

— Tėvas mano, kad tai gali turėti įtakos Anglijos ir Korteg- 
vos santykiams. Galbūt mums pasisektų gauti laivybos liniją. 

— Kai mano tėvas įkūrė kompaniją, aš maniau, kad viskas 
nuspręsta. Laivybos teisės kainavo per penkis milijonus dolerių. 

— Tačiau laivai neatplaukė. Atrodo, kad tas graikas makle- 
ris pirmiau, nei sužinojo, kad su Kortegva sudarytas sandėris, 
išnuomojo savo laivus britams. 

— Kažkas liko apmautas. 

— Tavo tėvas, taip pat ir manasis. Tavo tėvas labiausiai. Už 
tuos penkis milijonus tavo tėvas tegavo tik importo — eksporto 
licenziją, garantuojančią jam penkis procentus komisinių nuo visų 
krovinių. Pasirodo, tai nieko neverta, nes nėra jokių pervežimų. 

Valandėlei juodu nutilo. Nors abu galvojo tą patį, nė vienas 
balsu neišsitarė. Ir taip viskas pakankamai aišku. 

Pirmasis tylą nutraukė 5Gergejus. 

— Mums vis tiek dar lieka ši vasara, nuo šios dienos iki ru- 
dens dar dešimt rungtynių. Vadinasi, mažiausiai keturiasdešimt 
pobūvių, keturiasdešimt įvairiausių mergužėlių! Visko per tą 
laiką gali atsitikti. 

— Aš žinau, kas atsitiks. 

— Kas? 

Dakso lūpos pradėjo tysti nuo šypsenos. 

— Viskas tau baigsis karališkai purpuriniu triperiu! 
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Konsulas iš lėto, pasiramsčiuodamas lazda, įėjo į sa- 

vo kabinetą. 

— Labas rytas, Marseli. 

Marselis kilstelėjo galvą nuo laikraščio, kurį jis rūpestingai 
lankstė, ketindamas padėti į patį konsulo rašomojo stalo vidurį. 

-— Labas rytas, jūsų ekscelencija. 

Chaimė žvilgtelėjo į laikraštį. 

Ar jie laimėjo? 

Marselis nusišypsojo. 

— Žinoma. Daksas vėl pelnė daugiausiai įvarčių. Jis didvyris. 
Kiek supratau, visai komandai bus siūloma tenai praleisti savait- 
alį. 
Ž Konsulas atsisėdo už rašomojo stalo ir žvilgtelėjo į laikraštį, 
mirgėte mirgėjusį pagyrimais jo sūnui. Jis palingavo galvą. 

— Man tai ne itin patinka. Toks dėmesys jaunam žmogui 


ne į naudą. 

— Daksui tas nepakenks. Jis pakankamai protingas. 

— Tikiuosi. — Konsulas pakeitė temą: — Ar gavome kokį 
nors atsakymą iš Makao dėl laivų? 

— Dar ne. 


— Man tai nepatinka. Girdėjau, kad anglai trokšta jais atsi- 
kratyti, nes stovi uoste dyki. Ir vis tiek tylu. 

— Tokiems dalykams reikia laiko. 

— Kiek? Jau praėjo mėnuo, kai seras Robertas pažadėjo pa- 
skubinti reikalus Londone. Anglai gali laukti, mes — ne. 

— Paskutiniame laiške, kurį gavome'iš sero Roberto, jis ra- 
šė, kad darąs viską, ką gali. 

— Tačiau ar taip yra iš tikrųjų? — konsulas atrodė susimąs- 


tęs. 
— Už laivybos kontraktą barono įdėta pusė pinigų sumos. 
— Bet jis ir anglų laivybos linijų direktorius. 
— Du su puse milijono dolerių — nemaža suma, jei ją pra- 
rastų. 


— Jis prarastų kur kas daugiau, jei žlugtų anglų embargas 
mūsų kroviniams. 

Sekretorius nieko neatsakė. 

Dakso tėvas nuvargęs atsirėmė į kėdės atkaltę. 

— Kartais man atrodo, kad aš netinku šitam darbui. Man 
per sunku. Viskas. taip sukta. Nei vienas žmogus nepasako to, ką 
galvoja. 

— Niekas nesugebėtų už jus geriau to atlikti ekscelencija. Tik 
viskam reikia laiko. 

Konsulas kreivai nusišypsojo. 
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— Tas tiesa, bet man to laiko gali pritrūkti. 

Marselis suprato, ką jis nori pasakyti. Konsulas darėsi vis 
trapesriis ir labiau pažeidžiamas. Kadaise turėjęs galiūno išvaiz- 
dą, dabar jis virto gležnu sulysėliu. O dar lazda. Visa tai netiko 
diplomatui, kaip kartą konsulas juokaudamas pastebėjo. Be to, jis 
vėl buvo smarkiai peršalęs ir iš tikrųjų turėtų gulėti lovoje. 

— Verčiau parašykime dar vieną laišką el Presidente,— pri- 
dūrė konsulas.— Aš trumpai jam viską nušviesiu. Gal jis bus pa- 
keitęs savo nuomonę apie tai, jog Daksui tikslinga mokytis Ang- 
lijos aukštojoje mokykloje. 


Į rungtynių aikštę Anglijos žemėje Daksas išjojo.apimtas miš- 
rių jausmų. Paskutinį kartą jisai gina Prancūzijos spalvas. Kitais 
metais jis jau žais už Angliją ir Sandherstą. Iš aikštės jis pažvel- 
gė į tribūnas. Seras Robertas su dviem savo dukromis jau bu- 
vo atvykęs. Merginos, išvydusios jį, pamojavo rankomis. Atsa- 
kydamas jis taip pat mostelėjo. 

Sergejus nusišaipė. 

— Viskas gerai. Kurią pirmą dulkinsi? 

Daksas nusijuokė. 

— Tu išprotėjai? Gana bėdos jau turėjau dėl Karolinos. Ma- 
no tėvas užmuštų mane. 

— Už tą šviesesnę galima būtų ir numirti. Manau, kad, vien 
žiūrėdama į tave, ji padrėksta. 

Per aikštę nuskardėjo švilpukas. Anglų rinktinė jau buvo iš- 
bėgusi. 

— Eime,— tarė Sergejus.— Susiremkime su būsimais tavo ko- 
mandos draugais ir parodykime jiems, kaip iš tikrųjų žaidžiama. 

Tą vakarą pobūvis vyko sero Roberto londoniškėje rezidenci- 
joje. Anglai žaidė gerai, tačiau neišradingai, ir pralaimėjo. Bet 
net ir Daksas turėjo pripažinti, kad jie tikri sportininkai. Kapi- 
tonas, matyt, byvo nuoširdus, kuomet priėjo pasveikinti juos su 
pergale. 

Daksas stovėjo vienas šalia didelių stiklinių durų, atsiverian- 
čių į sodą, ir stebėjo šokančias poras. Šokdamas pro šalį su aukš- 
ta šviesiaplauke, Sergejus suokalbiškai .pamerkė jam akį. Dak- 
sas neišsilaikė nenusišypsojęs, nes žinojo, ką tas reiškia: Serge- 
jus jau užsiverbavo balandėlę šiai nakčiai. 

— Smagu jums? 

Daksas atsisuko. ir išvydo greta sustojusį serą Robertą. 

— Labai. Ačiū jums, cere. 

Seras Robertas nusišypsojo. 

— Man regis, jums čia patiks. Gal mes ir neturime prancūziš- 
kos elegancijos, tačiau stengiamės gyventi patogiai. 

Daksas jau buvo pradėjęs suprasti, kad anglai save menkina. 
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Nejučiomis jis apsidairė. Ištaigingesnių namų jam neteko regėti. 
Net barono namas Paryžiuje negalėjo lygintis su šituo. 

— Ko dar galima norėti, sere. Jūs pagalvojote apie viską. 

— Laikykite tai savo namais, kol mokysitės Sandherste. Aš 
liepiau tarnams, kad paskirtų jums kambarį. Mes taip pat laukia- 
me jūsų savaitgalį užmiestyje. 

— Dėkoju jums, sere. Nežinau net ką atsakyti. 

— Tad neatsakykite nieko. Paprasčiausiai jauskitės kaip na- 
mie,— jis žvilgtelėjo į Daksą.— Šįryt gavau laišką nuo jūsų tėvo. 

— Iš tiesų? Ar jis rašo, kaip jaučiasi? 

— Jūsų tėvas niekad nešneka apie save, tik apie savo darbą. 
— Jo žvilgsnis pasidarė gudrus.— O kaip jo.sveikata? 

— Nekokia,— Dakšo balsas nuliūdo,— tiesą sakant, aš net 
nežinau, ar derėtų jį šiuo metu palikti vieną. Gal aš kaip nors pa- 
lengvinčiau jo naštą, jei likčiau namie, užuot važiavęs šiais mMe- 
tais į Sandherstą. 

Seras Robertas pažiūrėjo į jį dvejodamas. 

— Ar galiu kalbėti su jumis kaip vyresnis asmuo? 

— Labai prašau. Būčiau dėkingas už jūsų mintis. 

— Jei aš būčiau jūsų tėvas, labiausiai norėčiau, kad įstotu- 
mėte į Sandherstą; įspūdis, kurį čia padarytumėte, labiau pravers- 
tų jam ir jūsų šaliai, negu jūsų buvimas greta jo. 

Daksas tylėjo. Lygiai tą patį būtų pasakęs ir jo tėvas. Tačiau 
šiuo požiūriu jie abu buvo neteisūs. Tėvo sveikata tebekėlė rūpes- 
tį, Jeigu jis vėl neperšaltų, jeigu tie nelemti laivai atsilaisvintų, 
galbūt įtampa atslūgtų, ir tėvas atsigautų. Gal tada jam nebūtų 
taip sunku jį palikti. 

— Dėkui jums, sere,— pasakė jis balsu.— Turbūt aš taip ir 
pasielgsiu. 

Vėliau, po pobūvio, apsivertęs ant kito šono, jis užsidegė 
lemputę prie lovos ir pažiūrėjo į- laikrodį. Jau trečia valanda, o 
jo vis neima miegas. Išlipęs iš lovos, jis priėjo prie atviro lango. 
Eismas buvo nurimęs, ir, žvelgdamas žemyn, jis tingiai spėlio- 
jo, kada pareis 5ergejus. ( 


Sergejus pasiskolino automobilį, kad parvežtų savo balandėlę 
namo, tad tikriausiai negrįš iki aušros, jei apskritai grįš. Tačiau 
jam tebežiūrint, kiemą nušvietė automobilio žibintai. Išlipo Ser- 
gejus ir po akimirkos įgriuvo į kambarį. 

— Ką tu čia veiki, kodėl niemiegi? — jis įtariai apsižvalgė 
po kambarį.— Buvai kurią nors parsivedęs? 

Daksas nusijuokė. 

— Negi tau vien tik tas rūpi? 

— O kas dar? — Sergejus piktas nusivilko švarką.— Sų ta, 
kurią palydėjau, tik veltui sugaišau laiką! 

Daksas vė] nusijuokė: 
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— Visų laimėti negali. 

Sergejus numetė švarką ant kėdės. 

— Šiaip gana kvailoka,— tarė jis— Jinai man pasakė, kad 
seras Robertas duos tau šitą kambarį, kol mokysies Sandherste. 

Daksas linktelėjo. 

— Ar žinai, kad mergaičių kambarys tiesiai prieš tavo duris 
kitoje prieškambario pusėje? 

— Na tai kas? — Daksas tą žinojo, nes abi pasirūpino jam 
pranešti. 

— Negalėsi nekreipti į jas dėmesio, — pastebėjo Sergejus, at- 
sisegiodamas marškinius, — abi jos prisirpusios ir norios.— Jis iš- 
lipo iš kelnių. — Žinai, jos dar nemiega. Mačiau šviesą po dūrimis. 

— Ar turi cigaretę? 

Sergejus numetė jam pakelį. 

— Jos tikriausiai laukia tavęs. 

— Manau, joms ilgai teks laukti. 

Sergejus su tariamu liūdesiu palingavo galvą: 

— Darai didelę klaidą. Kas nors kitas prisisuks prie tų pra- 
žydusių putyčių.— Jis žvilgtelėjo į savo bičiulį. — Ko tau bijoti? 
Jų tėvas kitame fligelyje, tavęs neišgirs. Iki ten nemažiau pusės 
mylios. 

Daksas nusijuokė. 

— Užsičiaupk ir eik gulti, tau visados stačias. Kuo aš kaltas, 
kad šiąnakt tu negavai. 

Tačiau iš tikrųjų seras Robertas sėdėjo savo kabinete ir skai-- 
tė paskutinį pranešimą apie padėtį Kortegvoje. Rytoj jis pasiims 
jį užmiestin ir padės prie kitų. Tenai saugiau, net jeigu tarnai 
Gaišiotų nosį, tas pranešimas jiems maža ką reikštų. Jis niūriai 
suspaudė lūpas. Šiuo metu jo padėtis gana kebloka. Pusbrolis 
kartais jį dirgindavo. Baronas pernelyg prancūziškas, pernelyg 
sentimentalus. Kas, kad Kortegvos konsulas garbingas žmogus? 
Be to, jis ligotas. Negi pusbrolis nesupranta, kad jeigu jie dar kiek 
užlaikys laivus, vyriausybė tikriausiai žlugs. Jei jis to nesupran- 
ta, vadinasi, jis kvailys. 

Vyriausybė turi žlugti. Kalnuose jau aktyviai veikia bandole- 
ros. Šį sykį — su anglų pinigais ir anglų ginklais. Valstiečiai al- 
kani. Kiek jie dar kęs badą dėl e! Presidente, kuris ir pats ne 
kas kita kaip bandolero. 

Laivus būtina užlaikyti. Netekti dviejų su puse milijonų vie- 
ni niekai, jei pavyktų sutrukdyti dabartinei vyriausybei susitarti 
su graikais. O kai toji vyriausybė galų gale žlugs, jis su kaupu 
kompensuos nuostolį, jo paties laivams sugrįžus į Kortegvą. 
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Kitą vakarą, kelios minutės po septynių, stoties taksi 
paliko Daksą prie sero Roberto užmiesčio rezidencijos vartų. Du- 
ris atidarė vyresnysis liokajus. 

— Maloniai prašome, sere,— pakvietė jis, paimdamas iš Dakso 
lagaminėlį. Daksas nusekė paskui jį į namus, kurie atrodė keistai 
ramūs, turint omenyje sambūrį, kurį jis tikėjosi čia rasti. 

— Kur visi kiti? 

— Jūs pirmasis, sere. Jaunosios panelės atvažiuos dešimtą va- 
landą. Seras Robertas bus čia rytoj, kartu. su kitais svečiais. 

Jis atidarė duris į Dakso kambarį ir pastatė ant grindų laga- 
minėlį. 

— (Gal pageidausite, kad aš iškraustyčiau jį, sere?: 

— Ne, dėkui, susitvarkysiu. Čia vieni niekai. 

— Kuriuo laiku norėtumėte pietauti, sere? 

Staiga Daksas pasijuto alkanas. Jis dirstelėjo į laikrodį. 

— Aš tik norėčiau išsimaudyti. Aštunta valanda bus pats tas. 

Pietūs ilgai neužtruko. Jis valgė greitai, su apetitu, ir be pen- 
kiolikos devintą baigė. 

— Radijas šeimininko darbo kambaryje,— pasiūlė liokajus,— 
ten ir laikraščiai. 

Daksas linktelėjo. Įjungęs radiją, jis įsitaisė minkštame odi- 
niame fotelyje. Po kelių minučių pasidarė nuobodų, ir jis priėjo 
prie stalo pasiimti laikrhščio. Keliant laikraštį, ant grindų nu- 
krito gulėjęs po juo laiškas. Tingiai pasilenkęs, jis paėmė jį ir jau 
norėjo padėti į vietą, tačiau pastebėjo, kad laiškas parašytas is- 
panų kalba. Kadangi laiškas buvo be voko ir nesulankstytas, jis 
nerūpestingai žvilgtelėjo į tekstą ir čia jo akį patraukė parašas. 

„Ramiresas“ | 

To užteko, kad jis perskaitytų pirmą pastraipą: 

„Aš norėčiau pasveikinti jus, kad buvote toks įžvalgus, įsi- 

gydamas keturis japoniškus prekybinius laivus ir šitaip sutruk- 
dėte "jiems patekti į Mūsų priešų rankas. Informacija, kurią mano 
tėvynainiai atsiuntė man iš namų, rodo, kad vyriausybė patiria 
didelių sunkumų ir reikalinga skubios pagalbos.“ 

Nors židinyje ūžė ugnis, Daksą nukrėtė šiurpas. Kas tai per 
žmogus, kuris viena ranka siūlo tau patogumus ir draugystę, kvie- 
čia pas save į namus, kita — padeda priešams tave žlugdyti? 
Jis skaitė toliau: 

„Sukilimas palaipsniui įsibėgėja. Tačiau, kaip jums žinonia, 
mums labąi stinga ginklų ir amunicijos, o juos įsigyti labai bran- 
gu, nes tenka kontrabanda įsivežti iš kaimyninių . šalių, tad aš 
noromis nenoromis vėl esu priverstas prašyti papildomų lėšų. 
Man nesmagu dar kartą naudotis jūsų prielankiu dosnumu, bet 
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dešimt tūkstančių svarų yra neatidėliotina būtinybė, jeigu norime, 
kad mūsų planus apvainikuotų sėkmė, kurios visi trokštame. Jei 
tokia suma jums per didelė, net ir penki tūkstančiai būtų labai 
svari paspirtis“. 

Dakso lūpos niūriai persikreipė. Įdomu, kiek iš tų pinigų Ra- 
miresas nusunkia sau, kol jie pasiekia jo vadinamuosius tėvynai- 
nius? 

„Didžiai įvertinsiu jūsų dėmesį, jei teiksitės atsakyti kuo sku- 
biau, kai tik jums bus patogu, o iki to laiko prašau priimti mano 
asmenišką ir mano tėvynainių padėką už jūsų pagalbą bendroje 
kovoje prieš despotą ir banditą, neteisėtai užgrobusį mūsų šalį“. 

Ramiresas. Jei nebūtų taip pikta, galėtum juoktis. Ramiresas — 
tasai bailus vagis, išdavikas. Ramiresas nesiskaitė su žodžiais. 
Daksas pažvelgė į laišką. Tėvui derėtų apie jį sužinoti, taip pat 
ir baronui. 

Staiga jam toptelėjo — o gal baronas jau žino? Gal ir jis įt- 
rauktas į suokalbį? Nežinia, kuo tikėti. Sulankstęs jis įsidėjo laiš- 
ką kišenėn. Reikės įspėti iėvą. 

Įpykęs jis jau norėjo išeiti iš kambario ir išvažiuot į Paryžių 
dar šiąnakt, tačiau stabtelėjo. Šito nereikia daryti. Staigus jo iš- 
vykimas serui Robertui pasirodytų keistas, jis bemat pasigestų 
laiško. Teks pasilikti savaitgaliui, galbūt net ilgiau. Jis prisivertė 
atsisėsti į fotelį. Kai tarnas įėjęs pranešė, kad atvyko jaunosios 
panelės, jis ramiai skaitė laikraštį. 

Jos atrodė panašios kaip dvynės, tačiau nebuvo dvynės. Vy- 
resnioji, Enidė, turėjo aštuoniolika metų, o josios sesuo Mevisė 
buvo metais jaunesnė. 

— Matai, ar aš tau nesakiau, kad šįvakar jis bus čia,— viena 
tarė kitai. 

Daksas paspaudė jos ranką. 

— Sveika, Enide. 

Ši nusijuokė: 

— Aš Mevisė. 

Jis nusišypsojo: 

— Niekad neįstengsiu jūsų atskirti. 

— Ar mama su tėvu jau atvažiavę? 

Jis papurtė galvą: 

— Ne, tarnas sakė, kad jų laukia tik rytoj. 

— Gerai,— apsidžiaugė Enidė,— šiąnakt namai priklauso mums 
vieniems. 

— Surengsime mažytę vakaronę, — pridūrė Mevisė ir žvilgte- 
lėjo į seserį. — Ką galėtume pasikviesti? 

— Ko čia rūpintis? — Enidė pažiūrėjo į Daksą.— Manau, mes 
ir trise kuo puikiausiai praleisime laiką. 

— Vakaronė? — Daksas nusijuokė.— Nieko kito nesugalvo- 
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jate? Aš toks nuvargęs, jog didžiausia mano svajonė —- dar sykį 
išsimaudyti karštoje vonioje ir gerai išsimiegoti. 

— Ar tu visada toks rimtas? Tau niekados nesinori pasilin- 
ksmintiė 

— Apie linksmybes pagalvosiu rytoj. 


Atsilošęs didelėje marmurinėje vonioje, jis užsimerkė. Garai 
kilo iki pat veido, smagu gulėti taip atsipalaidavus. Netikėtai jis 
išgirdo kažką krebžtelint ir pravėrė akis. Pasisukęs dirstelėjo į 
savo kambario duris. Juk jame nieko nėra. Vėl sukrebždėjo. Jo 
veidas ištįso. 

Staiga dūrys atsidarė — ant slenksčio stovėjo. abi seserys, o 
paskui jas iš tuščio koridoriaus plūstelėjo šaltis. 

— Susimildamos, uždarykite, po šimts, duris! —- sušuko jis, 
graibydamasis rankšluosčio.— Norite mane sušaldyti? 

Tačiau Mevisė pasirodė greitesnė. Kvatodama ji nutvėrė ran- 
kšluostį jam iš panosės, o Enidė uždarė duris. Jis spoksojo į jas, 
stengdamasis prisidengti rankomis, tačiau bemat liovėsi, supra- 
tęs, kad tai beviltiškas dalykas. Jos vis dar juokėsi. 

— Kas čia juokinga? Ar jūsų vonia sugedo? 

Enidė atsisėdo ant kėdės, stovėjusios prie pat vonios. 

— Mudvi pamanėme, kad jei tu toks pavargęs, tai gal tau 
padėtų mūsiškė gydomoji vandens procedūra... 

— Vandens procedūra? 

— Taip, ji labai atgaivina. Mokykloje visos mergaitės ją nau- 
doja. 

Ištiesusi ranką, jinai atsuko šalto vandens čiaupą. 

Daksas kone iššoko iš vonios, lediniam vandeniui nutvilkius 
nugarą. 

— Ar pakvaišote? — suriko jis. 

— Sėdėk, nebūk mažytis. Štai, atsigerk šito,— pasiūlė Enidė, 
tiesdama butelį. 

— Kas čia? — įtariai paklausė jis. 

— Brendis, 

Paėmęs butelį, jis prisimerkęs pažiūrėjo į jį. Buvo pusiau tuš- 
čias. | 

— Kur gavote? 

— Iš tėčio bufetėlio. 

— Pustūštį? 

— Mudvi nuobodžiavome,— tarė Mevisė—ką gi turėjome 
veikti? Juk sakei, kad nenori vakaronės. 

— Paskui sugalvojome surengti tau vandens procedūrą,— pri- 
dūrė Enidė.— Mokykloj mis Pervis nuolat tvirtina, kad tai ge- 
riausias vaistas nuo fizinio nuovargio. 
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Viskas paaiškėjo. Abi jos gerokai kauštelėjusios. Patraukęs 
pečiais, Daksas išgėrė brendžio — nors sušils. 

Mevisė panardino ranką į vandenį. 

— Man regis, vanduo jau pakankamai šaltas. Kaip tau atrodo? 

Enidė įmerkė pirštus: 

— Pakankamai. 

Daksas vėl gurkštelėjo brendžio ir išsitiesė vonioje pasiduo- 
damas. 

— Kas toliau? 

— -Pamatysi, — atsakė Mevisė.— Lipk iš vonios. 

— Gerai. Duokš rankšluostį. 

— Me.— Jinai laikė rankšluostį taip, kad jis jo nepasiektų, — 
Pirma išlipk iš vonios. 

— Nelipsiu. 

Daksas iššoko iš vonios bemaž anksčiau, nei jį apliejo ledinė 
čiurkšlė. Kol jis taip stovėjo ir drebėjo, jos ėmė jį plakti šiurkš- 
čiais rankšluosčiais. 

— Ak, ne? — sukikenusi Enidė vėl atsuko šaltą vandenį. 

— Ei, liaukitės, skauda! 

Užuot liovusios, jos suskato dar stipriau talžyti jį rankšluos- 
čiais. Puldinėdamas į šalis, Daksas stengėsi išvengti smūgių ir 
kartu neišmesti iš rankų butelio. Galų gale jam pavyko prasmuk- 
ti pro jas į miegamąjį. Jis dribo į lovą ir užsitraukė antklodes. 

Jos sustojo prie kojūgalio, stebėdamos jį it pelėdos. 

— Na, pasilinksminote, ko neinate gulti? 

Jos keistai susižvalgė. 

— Gerai, — tarė Mevisė,— grąžink mums butelį. 

Daksas dar kartą patraukė iš jo. 

— O kodėl? — jis pajuto šilumą plintant po kūną.— Manau, 
kad ir man šis tas priklauso po viso to, ką aš iškentėjau. Juk 
galiu susirgti plaučių uždegimu. 

— Be brendžio mudvi neišeisime. 

Dabar jam pasidarė gera. 

— Jei taip norite, atimkite. 

Jos. grėsmingai žengė prie jo. Pakišęs butelį po pagalve, jis 
sukryžiavo rankas ant krūtinės. Staiga jos nutraukė antklodę, pa- 
likdamos ant lovos jį nuogą. Šį sykį jis nesujudėjo, nebandė 
prisidengti. | 

— Na, o ką jūs darysite su šituo? 

— Ar tu esi kada mačiusi ką nors tokio didžiai gražaus? — 
sušnibždėjo Enidė bemaž su pagarbia baime, atsiseginėdama pi- 
žamos švarkelį. 

Kažkuriuo metu naktį viena iš seserų atsikėlė ir nuėjo atneš- 
ii dar vieno butelio, tačiau Daksas gerai nesuvokė katra. Jos taip 
dažnai keitėsį vietomis, jog jam nebuvo aišku, kuri yra kuri. Tik 
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dėl vieno dalyko jis buvo tikras,— tai ne pirmas kartas, kai jos 
drauge žaidžia tokius žaidimus. 

Štai vėl Enidė — o gal tai Mevisė? —- siurbtelėjo iš butelio. 

— Net nežinau, ar esu kada taip gerai dulkinta,— jinai atsi- 
duso ir pasilenkusi pažiūrėjo Daksui į veidą, padėtą jai ant pil- 
vo.— Tik pamanyk, mes tave palaikėme pedžiu. 

Mevisė — o gal Enidė? — kilstelėjo galvą nuo jo pilvo ir pa- 
matė, kad jis suglumo. 

— Na, žinai — pedis, pederastas, homoseksualas. 

Jis nusijuokė. 

— Kodėl jūs taip manėte? 

— Žinai, jų dabar tiek daug,— paaiškino ji rimtai.— Vis per 
tas nelemtas viešąsias mokyklas. Juos taip dažnai tenai kruša, 
jog galop jiems ima patikti. 

— Kai aplinkui tokios merginos kaip jūs? — nusistebėjo jis, 
siekdamas butelio. 

— Kai kurie tik šitaip ir daro, — atsakė Mevisė.— Jie teigia, 
kad taip maloniau.— Ji prisislinko ir paėmė iš Dakso butelį.— 
Kitą kartą ir mes pabandysime tokiu būdu. 

— Pro užpakalį, — pasakė Enidė kikendama. 

Daksas pabudo sulig pirmąja ryto žara. Jis atmetė ranką ir 
prisilietė šilto nuogo kūno. Atsisėdęs lovoje, persilenkė per 
Enidę ir pasiėmė nuo naktinio stalelio rankinį laikrodį. Beveik 
penkta valanda. Jis pažiūrėjo į miegančias merginas. Prancūzai 
teisūs dėl anglių, jos neturi to žavesio kaip jų pačių moterys. Ta- 
čiau lovoje joms nėra lygių, — jose prabunda visi gatvinių kačių 
meilės instinktai. 

Jis papurtė jas. Mevisė atsimerkė. 

— Jau rytas,— jis sušnibždėjo,— jums reikėtų grįžti į savo 
kambarius. 

— O! — jinai atsisėdo.— Ar Enidė jau atsikėlė? 

Tačiau Enidė niekaip nenorėjo atsimerkti ir galiausiai juodu 
gavo ją nešti, per koridorių. Numetęs ją ant lovos, Daksas apsi- 
suko išeiti. 

— Daksai! 

— Ką? — jis pažvelgė į ją. 

— Gera vakaronė? ' 

— Nuostabi, — šyptelėjo jis. 

Nuleidusi akis, jinai delsė. 

— Ar bus kita? 

— Žinoma. 

Jinai pažiūrėjo jam į akis ir nusišypsojo. 

— Šį savaitgalį namai bus pilni žmonių. Labai gaila, kad tu 
negali viduryje. savaitės atvažiuoti į Braitoną. Šalia mokyklos 
mudvi turime nuosavą butuką. 
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— Kas sakė; kad negaliu? O jei atsivežčiau bičiulį? 

— Gerai.—-.Ir tuoj pat pažiūrėjo į jį sunerimusi.— Bet... 

— Jis moka laikyti liežuvį už dantų. Tu jį pažįsti. Tai Serge- 
jus, rusas, mudu drauge žaidžiame už Prancūzijos polo rinktinę. 

— Ak, taip,— ji nušvito.— Tikrai būtų smagu. Kada jūs atva- 
žiuosite? 

— Pirmadienį vakare, jeigu jums tinka. 

Vėliau tą patį rytą, kol dar niekas nebuvo atvykęs, jis nuėjo 
miestelin ir paskambino Sergejui į Londono viešbutį, kuriame 
tebegyveno visa komanda, palikta paviešėti už pergalę. Be abe- 
jo, Sergejus atvyks, nes jis jam viską paaiškino, ir šis supras 
apie ką kalbama. 
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Seras Robertas pažvelgė į paskleistas ant rašomojo 
stalo nuotraukas. Kai jis pakėlė galvą, jo veidas buvo nepasikei- 
tęs. 

— Žinote, už tai jūs galite sėsti į kalėjimą. 

Daksas liko ramus. Nieko neatsąkė, žinodamas, kad seras 
Robertas tik gąsdina. Kambaryje įsiviešpatavo tyla, vien tik iš 
lauko skverbėsi silpnas bankų kvartalo komercinės veiklos dūz- 
gesys. 

Sergejus pasakė beveik tuos pačius žodžius, kai Braitono vieš- 
butyje Daksas išdėstė savo sumanymą. 

— Kokiu būdu? — nusijuokė Daksas.— Negi tu manai, kad 
seras Robertas norės viešumos? Atmink, kad bus įveltos jo duk- 
IOS. 

— Tik žiūrėk, kad nuotraukose nesimatytų mano veido,— nu- 
sileido Sergejus. 

— Ne tavo veidas man rūpi, — atsakė Daksas. Apmokėjęs 
sąskaitą už priešpiečius, jis atsistojo.— Eime. Mums dar reikia 
nusipirkti fotoaparatą ir filmų. 

— Įsigyk ir ryškinimo priemonių. Tokių nuotraukų ryškinti į 
bet. kurią ateljė nenuneši. O kas bus, jei merginos nesutiks? 

— Kai gerai išgers, sutiks su viskuo,— atsakė Daksas, ir jis 
pasirodė teisus. 

Seras Robertas nustūmė nuotraukas ir tvarkingai sukrovė jas 
prieš save. 

— Kiek už jas norite? 

— Nieko, — atsakė Daksas.— Jos jūsų. 

Bankininkas minutėlę jį stebėjo, 

— O negatyvai? 
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— Makao yra keturi laivai, kurie buvo pažadėti mano tėvui 
prieš dvejis metus. Kai jie atplauks į Kortegvą, negatyvai bus 
jums:atsiųsti. 

— Apie tai jokios kalbos, — atsakė seras Robertas.— Aš tų 
laivų nekontroliuoju. 

— Ramiresas mano kitaip. 

Seras Robertas išsprogino akis. 

— Ak štai kas atsitiko su laišku. 

Daksas neatsakė. 

— Ar taip jūs suprantate padorumą? — paklausė piktai seras 
Robertas.— Šitaip naudojatės mano svetingumu? 

Dakso balse suskambo pykčio gaidelė: 

— Ne jums mane mokyti, kai jūsų paties padorumas tiek te- 
vertas, kiek jūs pelnote, jį pardavęs. 

Dabar savo ruožtu nutilo seras Robertas. Jis įbedė akis į nuo- 
traukų šūsnį. 

— Aš darau tai, ką laikau tinkamiausia Anglijai. 

Daksas atsistojo. 

— Jūsų, sere Robertai, ir savo paties labui, aš mieliau tikė- 
čiau tuo, negu manyčiau, kad jūs veikėte godumo vedamas. 

Jis pasuko į duris, bet sero Roberto žodžiai jį sulaikė; 

— Man reikia laiko, aš turiu pagalvoti. 

— Tai neskubu, sere Robertai. Šiandien aš grįžtu į Paryžių. 
Jeigu, tarkime, iki ateinančios savaitės pabaigos aš nesulauksiu 
palankios reakcijos į savo prašymą, Ramirėso laišką parody- 
siu jūsų pusbroliui baronui ir savo tėvui. Tuomet tūkstančiai ši- 
tų.nuotraukų kopijų bus išplatinta po visą Europą. 

Sero Roberto lūpos buvo sučiauptos, akys šaltai žvelgė. 

— O jeigu aš, kaip jūs pasakėte, reaguočiau palankiai? Ti- 
kiuosi, jūs nelaukiate, kad aš su jumis susisiekčiau tiesiogiai? 

— Ne, sere Robertai. Aš gana greitai sužinosiu, ką jūs nu- 
sprendėie, per savo tėvą. 

— O Ramiresas? Jūs nereikalaujate, kad aš ką nors padary- 
čiau su juo? 

Tamsios Dakso akys žybtelėjo geltona ugnele. Bankininkas 
pajuto, kaip jį krečia šaltis -— vaikino - balsas staiga pasidarė 
laukinis: 

— Ne, sere Robertai. Dėl jo aš turiu savų planų. 


Sero Roberto kava pamažu ėmė aušti, kai kitą rytą per pus- 
ryčius laikraštyje jis perskaitė antraštę: 

BUVĘS DIPLOMATAS IR JO PADĖJĖJAS NUŽUDYTI ITALŲ 
RIVJEROJE. 

Jo rankos ėmė virpėti, prisiminus Dakso akių žvilgsnį. Jis 
nusipurtė, pagalvojęs, kaip ragino vaikiną gyventi su jais, anam 
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stojus į Sandherstą. Ciliau pažvelgus, vaikinas tikras laukinis; 
visas jo išsilavinimas, rafinuotumas- buvo tik plonas šydelis, den- 
giantis džiungles. Nežinia, ką toksai žvėris dar galėtų iškrėsti. 
Ko gero, nužudytų juos visus, miegančius savo lovose. 

Keista, kaip staiga viskas priartėjo. Tai jau ne paprasti skaičiai. 
ir pastabos banko balanse. Dabar reikalas sukosi apie Žmones, 
žmogiškąją būtį, jį patį ir jo dukras, apie gyvenimą ir mirtį. 

Jo dukros. Jį nupurtė, kai bandė įsivaizduoti jas santykiau- 
jant su tuo laukiniu. Kas jas apsėdo, kad šitaip galėjo pasielgti? 
Niekad anksčiau jos nekėlė jam jokio rūpesčio. Jis neįstengė 
ryžtis pokalbiui apie nuotraukas. Jos tokios padorios jaunos pa- 
nelės, jog jis nežinojo, kaip pradėti kalbą. 

Ūmai jis įniršo. Viskas aišku, jis kvailys, jeigu nors akimir- 
ką jomis abejojo. Visiems žinoma, kad džiunglių laukiniai turi 
paslaptingų žolelių, apie kurias modernusis mokslas net nėra gir- 
dėjęs. Taip ir bus. Kažkokiu būdu vaikinui pasisekė mergaitėms 
užduoti geidulius skatinančio viralo, galbūt įmaišius į nekaltos 
arbatos puodelį. 

Jam iškart paaiškėjo, ką reikia daryti. Būtina jas išsįųsti iš 
čia. Į valgomąjį įėjo žmona ir atsisėdo priešais jį pusryčiauti. 

— Kaip laikais, brangusis? — paklausė ji, tepdama ant dyo- 
nos mMarmeladą. 

— Mergaitės važiuos pas tavo pusbrolį į Kanadą! — sušuko 
jis piktai. | 

Ji išpūtė akis, pamiršusi sumuštinį. 

— Bet, man regis, mes sutarėme, kad jos gali nevažiuoti. Čem- 
berlenas jokiu būdu neleis, kad Europoje kiltų karas. 

— Jis dar ne ministras pirmininkas! Mergaitės važiuos be jo- 
kių kalbų! 

Seras Robertas ūmai stryktelėjo ir išėjo iš kambario, palikda- 
mas žmoną su išgąsčių žiūrinčią jam pavymui. Eidamas taku prie 
automobilio, kuris jį turėjo nuvežti į miesto kontoras, jisai nuta- 
rė, kad tai tik viena sprendimo dalis. Antroji bus ta, kad Kor- 
tegva gaus tuos keturis savo laivus. 


Ir ne todėl, kad jam grėsė skandalas ar demaskavimas, arba 
pagaliau net. baisi negarbė, jei pusbrolis sužinotų apie jo išda- 
vystę. Visa daug paprasčiau ir giliau. Pirmą kartą per savo gy- 
venimą seras Robertas nebesijautė apsaugotas savo padėties ir 
pinigų. Jie tik skydas, galįs nukreipti laukinio peilį į šalį. Le- 
dinė mirties baimė surakino jam nugarą. 


Duslus būgnų trenksmas aidu atsimušė nuo doko Daksui už 
nugaros, kai jis trapu sekė paskui vėliava uždengtą. karstą. Jū- 
reiviai, vilkintys nauja ir dar jiems neįprasta Kortegvos prekybi- 
nio laivyno uniforma, nerangiai išsitempė, atiduodami pagarbą. 
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Daksas tyliai stebėjo, kaip jie perėmė karstą iš prancūzų karei- 
vių garbės sargybos, atnešusios jį į laivo denį. 

Paskiau kareiviai sustojo „ramiai“, o jūreiviai su karstu pa- 
judėjo deniu. Jisai iš lėto žengė paskui juos, varžomas vizitinio 
kostiumo ir nepatogiai laikydamas rankoje blizgantį cilindrą. Jū- 
reiviams palenkūs karstą, kad jis tilptų pro siauras karininkų 
kajutės duris, Daksas užsimerkė. 

Kokia ironiją, jįs mąstė, jog tėvas niekados nesužinos, kad 
grįžta namo lai > sona jo paties vardu. Tą Daksas pirmiau- 
siai ir pastebėjo, kai laidotuvių kortežas sustojo prie doko — 
„Chaimė Ksenosas“. Baltos raidės juodų dažų fone dar buvo to- 
kios šviežios, jog; po jomis galėjai įžiūrėti ankstesnį vardą — 
„Šošiku Maru“. Naujai įsteigtam prekybos laivynui šis reisas 
tarp Prančūzijos.ir Kortegvos buvo pirmas. 

Praėjo daugiau nei mėnuo nuo tos dienos, kai, jam sėdint tė- 
vo kabinete, Marselis atnešė telegramą iš Anglijos. Jis vis dar 
prisiminė tėvo šypseną, kai perskaitęs ją, šis pakėlė galvą. 

— Mūsų bičiukui serui Robertui pasisekė mums gauti laivų! 

Matydamas laimingas tėvo akis, Daksas nusišypsojo. 

— Dabar, atėjus laikui, mes grįšime namo savo laivu. 

Laikas atėjo, bet, kad jis ateis šitaip, nė vienas iš jų nebuvo 
numatęs. Jo tėvas grįžta namo. Tačiau ne Daksas. Jis privalo 
likti. BĮ Presidente telegrama skambėjo aiškiai: 

„Reiškiu užuojautą dėl tėvo mirties, jis tikras patriotas. Nųo 
šiol tu konsulas ir lieki savo poste iki tolimesnių nurodymų“. 

Jis stebėjo, kaip karstas. tvirtinamas diržais, kad būtų apsau- 
gotas nuo jūros bangavimo. Paskiau jūreiviai vienas paskui kitą 
pasišalino ir, eidami pro šalį, atidavė pagarbą. Kajutėje liko tik 
juodu su Riebiuoju Katinu. 

Jisai pažvelgė į savo draugą. Riebusis Katinas paskubom su- 
šnabždėjo: 

— Aš palauksiu lauke. 

Daksas nudelbė akis į karstą, vis dar uždengtą žaliai mėlyna 
vėliava su sklendžiančiu baltu Korteso ereliu; šalis buvo pasiva- 
dinusi to žmogaus vardu. Paskui jis lėtai priėjo ir ranka lengvai 
palytėjo karsto dangtį. 

— Sudie, tėve,— tarė jis švelniai. — Kažin ar tu supratai, kaip 
aš tave inylėjau? 
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Buvo bemaž vienuolikta valanda, kai Sergejus pabu- 
do ir iš savo kambario apgraibomis nukėblino į virtuvę. Tėvas 
sėdėjo prie stalo. 
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— Kodėl tu ne darbe? — nustebo 5ergejus. 

Grafas pažvelgė į jį. 

— Aš ten nebedirbu. Mes vykstame į Vokietiją. 

— Kuriems galams? Juk visiems žinoma, kad Paryžiaus“ vieš- 
bučių atlyginimai patys didžiausi visoje Europoje. 

— Neketinu ilgiau dirbti tokį vergišką darbą, — ramiai pareiš- 
kė tėvas.— Aš karys. Grįžtu prie savo profesijos. 

— Kokion armijon? — su sarkazmu paklausė Sergejus. Nuo 
pat mažens jis girdėdavo, kad baltieji rusai formuoja armiją, su 
kuria triumfuodami grįšią į gimtąjį kraštą. Tačiau iš to nieko ne- 
išeidavo. Patys suprato, kad taip niekados neatsitiks. 

— Vokiečių armijon. Jie pasiūlė man laipsnį, ir aš sutikau. 

Iš virdulio, kuris stovėjo ant bufeto, pildamas į puodelį ga- 
ruojančios juodos arbatos, Sergejus nusijuokė. 

— Vokiečių armijon, cha? Tų idiotų, kurie treniruojasi su 
mediniais šautuvais ir planeriais, gaujon? 

— Ne amžinai jie versis mediniais šautuvais ir planeriais. Jų 
fabrikai nestovi be darbo. 

Sergejus įdėmiai pažiūrėjo į tėvą: 

— O ko tau už juos kautis? 

— Aš padėsiu jiems įžengti į Rusiją. 


— Nejau tu vestum svetimšalių armiją prieš rusus? — Ser- 
gejus negalėjo patikėti. 
— Komunistai ne rusai! — grafas supyko.— Tai gruzinai, uk- 


rainiečiai, totoriai, suburti krūvon žydų, kurie juos naudoja savo 
tikslams! 

Siurbčiodamas arbatą, Sergejus tylėjo. Su tėvu dėl šito ne- 
verta ginčytis. 

— Hitleris teisus, — aiškino tėvas.— Pasaulis nebus saugus, ko! 
nepribaigsime žydų! Be to, fon Zadovas žadėjo, kad į Rusiją grįš 
teisėti valdovai. 

— Ar su tavimi dar kas nors vyksta? 

— Kol kas ne.— Tėvas dvejojo.— Bet vėliau prisidės prie mū- 
sų. Verčiau pradėtum krautis daiktus. 

Sergejus pažvelgė į grafą. Jau seniai jis buvo priėjęs išvadą, 
kad jo tėvas ne pats protingiausias tarp žmonių. Kažkokiu būdu 
jis atsidurdavo visų skystaprotiškų planų, siekiančių atstatyti 
monarchiją, priekyje. Kažkokiu būdu ne kas kitas, o tėvas netek- 
davo pinigų ir likdavo kvailio vietoje. Ir šį sykį bus ne kitaip. 
Kiti palūkės, pažiūrės, kaip jis užsikrauna ant savo pečių visą 
riziką, o paskui pareikš užuojautą dėl nesėkmės, Tačiau apie 
nuostolių, patirtų besistengiant bendram labui, kompensavimą jie 
net neužsimins. Jis atsiduso. Bergždžias darbas atkalbinėti tėvą 
nuo šio žygio. Jei kartą grafas Ivanas įsikalė ką į galvą, tuomet 
baigtas kriukis. Jis nesitraukia. Žodžiai Sergejui išsprūdo pirma, 
nei jis spėjo apgalvoti: 
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— Aš nevažiuoju su tavimi. 
Dabar tėvas nustebo. 


Vėliau tą pačią savaitę Sergejus sėdėjo ant kėdės kraštelio 
priešais rašomąjį stalą kambaryje, kuris kadaise buvo Dakso 
tėvo kabinetas. Jam buvo sunku įsivaizduoti, kad mažiau kaip 
prieš metus juodu su Daksu mokėsi toje pačioje klasėje. Per 
mėnesius, praslinkusius nuo tėvo mirties, Daksas atrodė suaugęs, 
labiau subrendęs. 

— Taigi matai, — tarė Sergejus, — man reikia susirasti darbą. 

Daksas linktelėjo. 

— O iš esmės aš nieko nemoku. Štai kodėl atėjau pas tave. 
Gal tu sugalvosi, ką aš galėčiau daryti. Žinau, tu labai užsiėmęs, 
todėl ilgai nesiryžau tavęs :rukdyti. 

— Be reikalo.— Daksas nepasakė savo bičiuliui, kad darbais 
apsivėrtęs jis nebuvo. Vis dar nedaug žmonių, kurie domėtųsi 
Kortegva. Viena, kas tikrai pasikeitė, tai — jo visuomeninis 
gyvenimas; netikėtai jis pasidarė itin pageidautinas visokiuose 
pobūviuose. Prancūzams kažkodėl labai imponavo jaunuolis, ku- 
rio. vienintelis privalumas užimant konsulo postą — tarptautinė 
polo žaidėjo reputacija. 

— Paieškosime ką nors, — šyptelėjo jis Sergejui.— Duočiau 
kokį laikiną darbelį konsulate, tačiau ateinantį mėnesį išvykstu 
namo. El Presidente nutarė paskirti naują konsulą. 

— Aš maniau... | 

Daksas šypsojosi. | 

— Aš paskirtas tik laikinai, kol e! Presidente suras tinkamą 
žmogų. 

— Ką toliau ketini veikti? -— Sergejus labiau domėjosi bičiu- 
liu negu savimi. 

Daksas patraukė pečiais. 

— Nežinau. El Presidente parašė, kad yra kažką numatęs, bet 
ką, nežinau. Gal vyksiu į Sandherstą, kaip jis anksčiau planavo. 
Parvažiavęs namo, sužinosiu. 

Jaunuoliai trumpam nutilo. 

— Gal norėtum vykti su manimi į Kortegvą? 

Sergejus papurtė galvą. 

— Dėkui, ne. Svetimoje šalyje nekėip jausčiausi. Noriu likti 
Paryžiuje. 

Daksas nesispyrė. 

— Suprantu. Aš pažiūrėsiu. Jei ką nugirsčiau, tuoj pat duo- 
siu žinią. 

Sergejus atsistojo. 

— Ačiū tau. 

Daksas pažvelgė į jį. 
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— Turiu truputį atliekamų pinigų. Gal tau reikia? 

Sergejus pažvelgė į pinigus. Penki tūkstančiai frankų. Jam nie- 
žėjo delną paimti, tačiau buvo nepatogu. 

— Ne, dėkui,— pasakė jis sumišęs.— Turiu pakankamai. 

Tačiau išeidamas iš konsulato, jis pyko ant savęs. Su dešim- 
čia frankų kišenėje vargu ar ištrauks iki rytojaus. O šeimininkė 
jau spygavo dėl buto nuomos. Nejučiomis' jis pėsčias nužings- 
niavo iki viešbučio, kuriame anksčiau dirbo jo tėvas. Afsikvo- 
šėjęs, įbedė akis į pažįstamą pastatą. Kodėl jis čia atėjo? Jo 
tėvas nebesaugojo durų ir negalėjo duoti pinigų, kurių jis buvo 
įpratęs prašyti. 

Jis nuėjo į kavinę kitapus gatvės ir atsisėdo po tentu prie 
pat sienos. Užsisakęs kavos, glaustė puodelį abiem rankom, 
svarstydamas, kuris iš jo draugų galėtų pakviesti į priėmimą ar 
nors pobūvį su kokteiliais, kur jis gautų užkąsti. 

Kažkoks balsas nutraukė jo susimąstymą. 

— Sergejus Nikovičius? 

Jis pakėlė galvą. Stovintis prie stalelio žmogus buvo maty- 
tas, jis bent prisiminė, kad tai vyresnysis patarnautojas iš vieš- 
bučio kitapus gatvės. 

— Sveiki, — tarė jis, niekaip neprisįimindamas jo vardo. 

Vyriškis be ceremonijų atsisėdo. 

— Kokios naujienos iš jūsų tėvelio? 

Sergejus šaltu žvilgsniu vertino jį. Akimirką jam kilo pagun- 
da atsistoti ir nueiti. Tasai tipelis, po šimts, pernelyg įžūlus. Ta-- 
čiau smalsumas nugalėjo. Vargu, ar anas būlų drįsęs prisėsti, 
jei neturėtų konkretaus sumanymo. 

— Jokių. 

Vyresnysis patarnautojas palingavo galvą. 

— Aš nepasitikiu vokiečiais. Sakiau jūsų tėvui, kad nevažiuo- 
tų. * 

Sergejus tylėjo, puikiai žinodamas, kad tasai nieko panašaus 
nebūtų išdrįsęs. Jo tėvas būtų sutrėškęs jį kaip vabalą, koks jis 
iš tikrųjų ir buvo. 

Priėjo kelneris. 

— Du konjako, — pretenzingąi užsakė vyresnysis patarnauto- 
jas, paskui vėl kreipėsi į Sergejų: 

— O kaip jūsų reikalai? 

— Gerai. 

— Ar ką nors radote? 

Velniai rautų, pamanė Sergejus, šiame mieste nėra paslap- 
čių. 

— Cavau kelis pasiūlymus, kuriuos štai svarstau. 

— Kaip tik šiąndien aš apie jus galvojau,— vyresnysis pa- 
tarnautojas pritilo, kol kelneris statė prieš juos konjaką.— Suku 
galvą, ar Sergejus Nįkovičius kuo nors užsiėmęs. 
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Sergejus tylėdamas pažiūrėjo į jį. 

— Jei jis niekuo neužsiėmęs, pagalvojau, gal aš galėčiau kai 
ką jam pasiūlyti. Žinoma, jeigu tik jūs nesusiviliosite kitais pa- 
siūlymais. 

Sergejus pakėlė stikliuką. 

— Na zdorovje!1— Gerai, kad šis šliužas yra pakankamai 
taktiškas ir nepasako to, ką jis tikriausiai puikiai žino — kad 
Sergejus neturi dėl ko apsispręsti. 

— A votre santė.? 

Dabar Sergejui atėjo eilė pasidomėti. Jei jis to nepadarys, 
tuomet viskas taip ir baigsis. Skrandžiui užšilus nuo konjako, 
jis pasijuto geriau. 

— Ką jūs turite omenyje? 

Tasai pritildė balsą. 

— Kaip žinote, viešbutyje lankosi daug turistų. Tarp jų ne- 
maža turtingų vienišų damų. Joms nepatogu vakarais vaikščioti 
be palydos. 

Sergejus jį pertraukė: 

— Jūs siūlote man tapti samdomu partneriu — gigolo? 3 

Vyresnysis patarnautojas protestuodamas ištiesė ranką. 

— Dieve sergėk! Šitos damos nė už ką -nebendrautų su sam- 
domu partneriu; jų visuomeninė padėtis be priekaištų. Joms net 
į galvą neateitų rodytis tarp žmonių su žmogum, kuris nėra joms 
lygus ar net kilmingesnis. 

— Tad ką jūs siūlote? 

— Kai kurioms iš tų damų svarbu susipažinti su reikiamais 
žmonėmis: Jos būtų itin dosnios kiekvienam, kas galėtų jas įves- 
ti į trokštamas draugijas. 

Sergejus nustebęs įsmeigė akis. 

— Tik tiek? 

Tasai išraiškingai patraukė pečiais. 

— Visa kita pagal jūsų nuožiūrą. | 

— Aš nesuprantu, — tarė. Sergejus.— O koks jūsų vaidmuo? 

— Aš organizuosiu jūsų pažintis su damomis. Už tai man 
priklausys penkiasdešimt procentų nuo to, ką pelnysite jūs. 

Sergejus vėl siurbtelėjo konjako. Viešbučio patarnautojui da- 
mos, be abejonės, taip pat mokės už pažintį. 

— Dvidešimt penki procentai. 

— Sutarta. 

Sergejus tučtuojau pasigailėjo savo dosnumo. Vyresnysis pa- 
tarnautojas tikriausiai būtų sutikęs ir su dešimčia procentų. 


! Į sveikatą! (rus.). 

2 Į jūsų sveikatą (pranc.). 

3 Vyras, kuriam moteris užmoka, kad jis su ja šoktų ir visur lydėtų arba 
vyras, išlaikomas prostitutės (1t.). 
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— Kaip tik šiuo metu yra viena tokia,-— tęsė šneką vyres- 
nysis patarnautojas.— Jau beveik savaitę gyvena viešbutyje. Šį 
rytą, kai jai atnešiau amerikietiškus laikraščius, jinai vėl prašne- 
ko apie tokią galimybę. Jeigu domitės, jinai dabar vestibiulyje. 

Sergejus svyravo. Tikriausiai tai užuolanka. Jis, matyt, turi 
"pasirodyti, kad jinai galėtų jį įvertinti. Jis suspaudė lūpas. Aki- 
mirką jam kilo noras pasiųsti tą nevykėlį sąvadautoją po vel- 
nių. Tačiau ausyse tebeskambėjo buto šeimininkės spygavimai. 
Jis atsistojo ir nejučiomis pasitaisė kaklaraištį. 

— Galbūt. Tačiau tik tada, jeigu ji man patiks. 

— Štai jinai, — sušnibždėjo patarnautojas, jiems įžengus į ves- 
tibiulį. — Tenai kampe, raudoname fotelyje su aukštu atlošu. 

Moteris pakėlė galvą tuo pat metu, kai Sergejus pasisuko į ją 
pažiūrėti, ir jis nustėro iš riuostabos. Visai nesena, baigianti tre- 
čiąjį ar pradedanti ketvirtąjį dešimtmetį. Jis visados manydavo, 
kad samdomi partneriai reikalingi tik pagyvenusioms moterims. 

Tamsiai mėlynos jos akys įdėmiai žvelgė į jį. Pajutęs, kad 
rausta, jis nusuko žvilgsnį. 

— Na kaip? 

— Argi svarbu? — paklausė Sergejus ir tučtuojau pamatė, 
kad žmogėnas suglumo.— Gerai, gal ir nieko. 

— Bon. Ji labai maloni. Jums patiks. 

— Jinai ištekėjusi? 

Viešbučio patarnautojas. pasipiktinęs nužvelgė jį: 

— Kuo jūs mane laikote? Negi aš toks kvailas, kad gaiščiau 
jūsų laiką su netekėjusia moterimi? 
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Misis Harvėj Lekou turėjo du vaikus, kurie lankė 
mokyklą-pensioną, keturis milijonus dolerių, paliktus jai tėvų, 
ir vyrą, kuris buvo įsitikinęs, kad jam šią vasarą išvažiavus iš 
Amerikos, Ruzveltas vienaip ar kitaip sužlugdytų jo biznį. 

— Šiais metais negaliu važiuoti, — pasakė jis.— Nežinia, ką 
tas Baltųjų Rūmų pusprotis iškrės. | 

— O ką jis gali iškrėsti? O jei ir iškrėstų — mums vis tiek 
liks užtektinai pinigų. 

— Atrodo, kad tu nesupranti, jog šalyje nuosmukis,— atsakė 
jis irzliai.— Jis nori viską atiduoti toms prakeiktoms profsąjun- 
goms. 
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— O tu ketini jį sulaikyti? 

Jis pašoko perpykęs: 

— "Taip, dievaži! Jis negaus bent mano kapitalo. 

Ji tylėjo. Kapitalas buvo ne jo, tikrai ne jo. Prieš daugelį 
metų kompaniją įsteigė jos tėvas. Kai juodu susituokė, priėmė 
jon Harvėjų. Tėvui mirus, jinai paveldėjo pagrindinį akcijų pa- 
ketą, o Harvėjus automatiškai tapo kompanijos prezidentu. Ta- 
čiau jis visa tai kažkaip užmiršo. 

— Aš vykstu į kontorą. 

— O aš vykstu į Paryžių. Viena, jei tu nevažiuoji, — pareiškė 
ji staiga apsisprendusi. 

— Viena nesidžiaugsi, nieko tenai nepažįsti. 

Tylomis jinai laukė, tikėdamasi kad jis pasisiūlys vykti kartu, 
tačiau to neįvyko, ir, pragyvenusi savaitę Paryžiaus viešbutyje, 
ji prisiminė, ką kalbėjo josios vyras. Jinai nesidžiaugė, tūnoda- 
ma didmiestyje, kuriame vieniša moteris buvo niekas. 

Lipdama iš vonios, ji nužvelgė save didžiuliame veidrodyje. 
Jai buvo trisdešimt aštuoneri, ir nors figūra neturėjo jaunystės 
stangrumo, tiek metų jai neduotum. Ačiū dievui, jos krūtys vis 
dar tvirtos. Visad buvusios ne per didžiausios, jos nenukaro nuo 
savo svorio, o pilvukas išliko beveik plokščias. 

Tačiau didžiausias jos privalumas — akys. Didelės tamsiai 
mėlynos jos spindėte spindėjo vidine ugnimi, kurios laikas dar 
nebuvo visai nuslopinęs. Staiga be jokios priežasties jos priplūdo 
ašarų. Pyktelėjusi ant savęs, ji stvėrė chalatą ir, įsisiautusi į jį, nu- 
ėjo į svetainę. Kaip tik tuo metu kažkas pasibeldė į duris. 

7 Entrez! 1 -— sušuko ji, griebdama cigaretę. 

Tai buvo vyresnysis patarnautojas. 

— Štai jūsų dokumentai, madam.—- Ir pamatęs, kad jai nepa- 
vyksta užsidegti cigaretę, skubiai įbrėžė degtuką. 

— Merci,— padėkojo ji, tankiai mirksėdama. 

Tačiau jis jau buvo pastebėjęs ašaras. 

— Ar madam pageidaus automobilio šį vakarą? 

Truputį pasvyravusi, jį papurtė galvą. Vienišai moteriai nėra 
kur eiti. Vėl] pietaus savo viešbučio numeryje. Jokio džiaugsmo 
valgyti vienai pačiai tokiame didžiuliame valgomajame. Vyresny- 
sis patarnautojas mestelėjo į ją suktą žvilgsnį. 

— Gal madam būtų suinteresuota palydovu šiam vakarui“ 

Ji pažiūrėjo į jį išplėstomis akimis, sūsigėdusi savo minčių. 

— Gigolo? — jos veidu šmMėstelėjo pasibjaurėjimas. 

Žinoma ne, madam. 

Ji prisiminė samdyius partnerius, kuriuos jai teko matyti, ir 
moteris, kurias jie lydėjo. Kažkaip iš karto galėdavai tai supras- 
ti. Ji nepakeltų, jei žmonės į ją taip žiūrėtų. 


Įeikite! (Pranc.) 
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— Gigolo man nereikia. 

— Aš net neturėjau tokios minties, madam. Tačiau čia vieš- 
butyje lankosi toks jaunas vyrukas, kuris madam yra matęs. Jis, 
trokšta su jumnis susipažinti. 

— Jaunas vyrūkas? — pati to nenorėdama, jinai pasijuto pa- 
glostyta.— Ne gigolo? 

— Ne gigolo, madam,— jo balsas suokalbiškai pritilo.— Jis 
karališko kraujo. Ė 

Ji dvejojo. 

Vyresnysis patarnautojas ėmė kalbėti greitai, stengdamasis 
pasinaudoti jos neryžtingumu: 

— Jei madam atsitiktinai būtų vestibiulyje, aš galėčiau taip 
sutvarkyti, kad mudu su tuo vyruku tenai šnekučiuotumės. Jei 
madam jį įvertintų teigiamai, tuomet aš jus supažindinčiau. Jei 
ne...— jis truktelėjo pečiais, — tuomet vyrukas atsižvelgs į madam 
valią, nors ir liks apviltas. Jis jums neįkyrės. 

Nors jinai buvo nusprendusi, kad nenusileis į vestibiulį Žiū- 
rėti to vyruko, tačiau nejučia itin rūpestingai ėmėsi kosmetikos. 
Ji pažvelgė į save veidrodyje — didelės ir taiisiai mėlynos akys 
spindėjo šviesa, kokia jau seniai nebuvo spindėjusios. Jinai pa- 
sijuto jauna ir sujaudinta. Aš tik pasižiūrėsiu, pąsakė sau, užda- 
rydama duris; tik pasižiūrėsiu ir nueisiu. Kas gi čia bloga. 

Sėdėdama vestibiulyje, ji pasijuto kvailai. Tikriausiai visi pui- 
kiai supranta, kodėl ji čia. Žvilgtelėjusi į laikroduką, nusprendė 
laukti dar dešimt minučių. Kai juodu pasirodė, ji jau stojosi pa- 
sišovusi sugrįžti į savo kambarį. Jis jaunas, toks buvo pirmasis 
baikštus įspūdis. Tačiau paskui ji prisiminė, kad prancūzai labiau 
mėgsta moteris, vyresnes už save. Jis labai aukštas — antrasis 
jos įspūdis. Šešių pėdų ir trijų colių ūgio, jis atrodė dar aukš- 
tesnis, stovėdamas šalia kresno vyresniojo patarnautojo, o jo 
platūs pečiai ir tamsūs garbiniuoti plaukai teikė jam karališką 
išvaizdą. Jinai spėjo, kad jam kokie dvidešimt ketveri. Tačiau 
taip pervertino jo metus iš dalies dėl savo amžiaus. Iš tikrųjų 
Sergejui nebuvo dar nė dvidešimt. 

Tamsios jo akys nužvelgė vestibiulį, ieškodamos jos. Staiga 
jų žvilgsniai susitiko, ir jinai pamatė, kad jis nuraudo. Vyresny- 
sis. patarnautojas nemelavo, pagalvojo jinai nustebusi; tiktai 
vyras, kuris nori su kuo nors susipažinti, gali taip rausti. 

Kai jis nusuko akis, jinai negalvodama linktelėjo vyresniajam 
patarnautojui ir tuoj pat, išsigandusi savo drąsos, nubėgo į liftą. 


Per visą savo vedybinį gyvėnimą jinai nebuvo patyrusi mei- 
lės nuotykių, todėl juodu nuolatos gaubė kažkokia nerealumo 
atmosfera. Laikas tarsi sustojo, ir jeigu tatai nebuvo meilė; tai 
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nors mažų mažiausia romantiškas epizodas. Praslinko trys savai- 
tės, ir jinai pasitiko jį prie -durų, laikydama rankoje laišką. 

Sergejus suprato, kad viskas baigta, ir jam pasidarė gaila, 
nes buvo pamėgęs šitą ramią, protingą. moterį. 

— Privalai išvažiuoti? — paklausė jis, paimdamas iš jos stik- 
liuką. 

Ji linktelėjo. 

— Rytoj. 

— Šiąnakt mudviem teks apeiti visą tą Paryžių, kurio ne- 
spėjai pamatyti. Vaikščiosime visą naktį. 

Jinai kiek patylėjo. 

— Užtektinai mačiau Paryžiaus. 

Pastatęs stikliuką ant stalo, jis ištiesė rankas. Jinai ramiai 
prigludo, ir jis pamatė, kad -jos skruostai sudrėkę nuo ašarų. Il- 
gai juodu sėdėjo tylėdami. Sutemo, stojo naktis, ir visame mies- 
te, gatvė po gatvės, įsižiebė šviesos. 

Po kiek laiko ji sujudėjo. 

— Užsakysiu ko nors. Tu turbūt miršti iš bado. 

— Nesu alkanas. 

Juodu nutilo ir vėl žvelgė į mirguliuojančias šviesas. 

— Paryžius naktį gražus. 

Jis nieko neatsakė. 

Jinai krustelėjo jo glėbyje. 

— Niekados aš nebuvau jauna,— tarė ji. — Tik dabar supra- 
tau. 

— Tu visad liksi jauna. 

— Nuo šiol taip, tavo dėka. 

— Aš palydėsiu tave iki laivo, — pasisiūlė jis staiga. 

— Ne,— jinai papurtė galvą.— Bus geriau, jei aš traukinyje 
priprasiu plaukti laivu viena. 

— Man trūks tavęs. 

— Man taip pat,— jos akys patamsėjo. 

— Tu nors vyksti namo, pas savo. šeimą, pas tuos, kuriuos 
myli. 

— O tu? — paklausė ji.— Kas bus su iavimi? 

— Nežinau. Tėvas nori, kad prisidėčiau prie jo Vokietijoje. 
Aš nenorių važiuoti, bet... 

— Tau nereikia važiuoti! 

— Kažką reikia veikti — jis truktelėjo pečiais.— Vis geriau, 
negu stumdytis po Paryžių be darbo. 

— Ne, klaidingai galvoji. Tai, ką daro naciai, siaubinga. Tu 
neturi prie jų dėtis. Prezidentas Ruzveltas sako... 

—. Jūsų prezidentas — žydas, — nutraukė jis ją.— Tėvas man 
rašo, kad jo tikra pavardė Rozenfeldas ir kad jis susidėjęs su 
komunistais. 
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Ji susijuokė ir tuoj pat pastebėjo, kad jo veidas suglumo. 

— Tu man primeni mano vyrą. Jis irgi paisto tokias kvai- 
lystes.— Pamačiusi, kad jis užsigavo, ji susikrimto: — Atleisk 
man,— tarė, — bet žinai, tai netiesa, na, dėl to, kad prezidentas 
žydas. 

Jis neatsakė. 

— Tau reikia susirasti darbą. 

— Kurt Kas mane samdys? Aš nieko nemoku. 

Pajutusi jo slogią neviltį, jinai prisitraukė jį prie savęs. Plūs- 
telėjusi vyriška šiluma užliejo ją ir nuskandino. Vėliau, daug 
vėliau, ji nedrąsiai sušnibždėjo: 

— Ar tikrai su manimi norėjai susipažinti tą dieną vestibiu- 
lyje? Ne šiaip su bet kuo? 

Jis suprato, ko jinai trokšta. 

— Taip, su tavimi. Iš karto, kai tave pamačiau. 

Nors Sergejui išeinant buvo jau penkta valanda ryto, vyres- 
nysis patarnautojas jo laukė. 

— Na? Kiek ji tau davė? 

Sergejus įbedė į jį žvilgsnį, paskui nerūpestingai, bemaž at- 
sainiai ištraukė iš kišenės čekį. Tasai, jį nutvėręs, garsiai su- 
švilpė. 

— Ar žinai, kokia čia suma? 

Sergejus papurtė galvą — jis net nebuvo pažiūrėjęs. 

— Penki tūkstančiai dolerių! 

Sergejus nieko neatsakė. Jis vis dar mąstė apie moterį, kurią 
paliko kambaryje. 

— Jūsų pilypas turbūt plieninis— vyresnysis patarnautojas 
vulgariai nusijuokė.— Tiek ją dulkinot, kad ji proto neteko. 

Sergejus pažvelgė į jį. Visai ne taip. Jis suprato, kodėl čekis 
toks stambus — kad jis galėtų likti Paryžiuje ir nereikėtų va- 
žiuoti pas tėvą. 

Vyresnysis patarnautojas prisislinko prie jo arčiau. 

— Ar jinai puiki? Kai kurios amerikietės tik tam ir sutvertos. 

Sergejus jį šaltai nužvelgė. 

— Na, nesvarbu, rytoj ji išvažiuoja. Viešbutyje yra kita mo- 
teris, kuri matė jus vestibiulyje. Kai ji pasiteiravo, aš pasakiau, 
kad poryt būsit laisvas. Jinai norėtų rytoj su jumis papietauti. 

Sergejus staiga nuėjo šalin. Vyresnysis patarnautojas nulydėjo 
jį akimis, tebelaikydamas rankoje čekį, ir šūktelėjo: 

— Jinai nori, kad jūs ateitumėte su smokingu, nes po to tu- 
rėsite ją palydėti į soirėe ! vieno još draugo namuose. 


! Vakarėlis (pranc.). 
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Daksas pakėlė galvą nuo laiško. 

— Atrodo, kad mes vis dėlto nevažiuosime namo. 

— Liekame čia? — paklausė Riebusis Katinas. 

— Ne,— Daksas papurtė galvą. — El Presidente nusprendė, 
kad turėčiau paklusti tėvo norui ir stoti į koledžą. Bet ne į Sand- 
herstią, o į Harvardą. 

Riebusis Katinas atrodė suglumęs. 

— Tai Jungtinėse Valstijose. 

— Los Estados Unidos? — Riebusis Katinas pratrūko.— Negi 
el Presidente iš proto išsikraustė? Juk jie mūsų neapkenčia, už- 
muš mus! 

— E] Presidente žino, ką daro. Tai vienas geriausių universi- 
tetų pasaulyje. 

Marselis, kuris taip pat stovėjo šalia rašomojo stalo, tarė: 

— Berods tenai -vyksta ir jūsų bičiulis Robertas? 

Daksas linktelėjo. 

Riebusis Katinas atsistojo. 

— Man tas nepatinka. Tai šalis, pilna gangsterių ir indėnų. 
Mus išžudys miegančius. Mačiau jų filmus. 

Daksas nusijuokė. 

— Kaip čia yra, kad storulis bijo? 

Riebusis Katinas išdidžiai pasitempė. 

— Niekados! — jis pasuko į duris, tačiau tuoj stabtelėjo.— 
Vis dėlto be peilio po pagalve aš nemiegosiu! 

Marselis, palaukęs, kol jis uždarys duris, kreipėsi į Daksą: 

— Jau kuris laikas noriu su jumis pasišnekėti,— tarė jis ne- 
ryžtingai. 

— Apie ką? 

— Ketinu išeiti iš konsulato. 

— Suprantu. 

Tam tikra prasme tai nebuvo staigmena. Daksas vis stebėjo- 
si, kiek Marselis temps su tokia alga, kokią jam moka Kortegva. 
Dar laimė, kad jis taip ilgai iarnavo. 

— Savaime suprantama, aš pasiliksiu tiek, kiek reikės, kad 
padėčiau naujajam konsului susipažinti su įprasta darbo tvar- 
ka. į 

— Mano šalis bus labai dėkinga. Ar jūs turite kokių nors 
planų? 

Marselis papurtė galvą. 

— Man beveik trisdešimt metų; pats laikas pabandyti ką 
nors nauja; ką — pats gerai nežinau. Tačiau, jei dabar neišeisiu, 
tai liksiu amžinai. 
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Iš tikrųjų čia ne visiška tiesa. Baronas ir Christopoulas jau 
buvo sudarę sandėrį. Maklerio sūnėnas ne itin džiaugėsi laivy- 
bos linijomis; jis norėjo grįžti prie jaudinančių pojūčių, kuriuos 
teikia azartinių lošimų kambariai. Kombinatorius nusprendė jį 
sugrąžinti Prancūzijon, bet tik po to, kai šis ištarnaus dar vie- 
nerius metus, tvarkydamas laivybos linijas. Marselis turėjo vyk- 
ti į Makao neva administruoti kazino, o iš tikrųjų važiavo Ki- 
nijon, kad susipažintų su visu tuo bizniu. Buvo norima, kad jis 
nupirktų tiek krovininių laivų, kiek tik pasitaikys progų. 

Marselis buvo sukaupęs nemaža savo pinigų, apie kuriuos tie- 
du nežinojo, todėl ketino jais pasinaudoti kaip pirmine įmoka. 
Tiktai užsitikrinęs nuosavybės teisę, jis perleistų laivą sindikatui, 
ir net tada jiems neparduotų, o tik išnuomotų ilgesniam laikui. 
Nuomos pinigų pakaktų padengti pagal terminus tolimesnėms 
įmokoms, ir galiausiai laivai priklausytų jam. Jis neabejojo, kad 
nesunkiai įtikins sindikatą, kokią jie turėsią naudą. Tai sumažin- 
tų jų pradines investicijas; jie net galėtų jam būti dėkingi už tai, 
kad jis surado tokį būdą išsaugoti jų kapitalą. 

Dakso balsas sugrąžino jį iš laikino susimąstymo, 

— Turėsime susirasti darbuotoją, kuris jus pakeistų.— Staiga 
jis spragtelėjo pirštais.— Gal tai sudomintų mano bičiulį Serge- 
jų? Praeitą mėnesį jis sakė, kad ieško darbo. 

Tačiau Sergejaus niekur nebuvo galima rasti. Jo. buto kons- 
jeržė pasakė, kad vieną šios savaitės dieną jis susikrovė visus 
savo. daiktus ir išvyko, nepalikęs jokio adreso, nežinia, kur jam 
persiųsti laiškus. Daksas galėjo prieiti vienintelę išvadą, — jo bi- 
čiulis išvyko pas tėvą į Vokietiją. 


Sergejus nuobodžiavo. Niekas jam taip neatsibosdavo, kaip 
azartiniai lošimai. Nevarbu, kortos ar ruletė, vien ta situacija, 
kai privalai sėdėti ir laukti, jam buvo nepakenčiama. O senė 
buvo jau taip įsitraukus į žaidimą, jog jį visai pamiršo. 

Šitoji buvo ne tokia, kaip ana amcrikietė. Šitoji — labai iš- 
mintinga, labai sena, labai turtinga prancūzė, puikiai išmananti, 
ko jai reikia. Jai paprasčiausiai reikėjo dailaus jaunuolio drau- 
gijos, ir Sergejus jai tiko. Tą pačią akimirką, kai pamatė jį vieš- 
bučio vestibiulyje, jinai suprato, kad' jisai toks, kokio reikia. 

Susitarimas buvo paprastas ir atviras. Sergejus turėjo tapti 
jos kompanionu. Jo alga du tūkstančiai frankų per dieną, be to, 
ji,apmokėsianti visas jo išlaidas, įskaitant apsirengimą. Po dvie- 
jų dienų juodu išvyko į Monte Karlą. 

Kazino veikė du kartus per dieną, ir jinai lankydavo abu se- 
ansus. Iš pradžių Sergejus stebėdavosi jos nuožiniu nusistatymu 
švaistyti pinigus, tačiau netrukus liovėsi apie tai galvojęs. At- 
rodė, kad jos krepšely neišsenkantis šaltinis. Praėjo dvi“ sa- 


199 


vaitės, 6 ji nė karto nebuvo stabtelėjusi. Šiandien, kai juodu sė- 
dėjo rytiniame seanse, prasidėjo trečioji savaitė. 

Neturėdamas ką veikti, Sergejus pakilo nuo stalo ir išslinko 
terason. Jis pažvelgė žemyn į uostą. Ant žydro vandens spindėte 
spindėjo baltos jachtos, o toliau ant kalvos dunksojo rausvi rū- 
mai. Iš lėto jis nusileido laiptais į sodą. 

Po išretėjusio kazino oro į nosį jam tvokstelėjo svaigus gėlių 
aromatas. Jis nuėjo į sodo pakraštį ir, susikišęs rankas į kišenes, 
sustojo įen, niūriai Žvelgdamas i jūrą. 

— Čia labai gražu, tiesa? 

Balsas suskambo už nugaros. Sergejus nustebęs atsisuko. Ga- 
liojo bemaž nerašyta taisyklė, jog kazino teritorijoje su nepa- 
žįstamaisiais nekalbama. Ant suolo sėdėjo senas vyriškis, tvar- 
kingai susidėjęs rankas ant lazdos paauksuota rankena, balti 
jo plaukai ir dailiai apkirpta barzda bemaž buvo susilieję su itin 
šviesiu šilkiniu kostiumu. Sergejui nereikėjo aiškinti, kas šitas 
senis, nors jis niekad jo nebuvo matęs. 

Senis, pasak gando, buvo stambiausias pasaulyje ginklų pirk- 
lys, sklido kalbos, kad jam priklauso ir šitas kazino, kurio soduo- 
se juodu dabar susitiko. Uoste jo jachta buvo didžiausia ir bal- 
čiausia. 

Nejučia Sergejus atsakė rusiškai: 

— Labai gražu, pone Peterį. 

—- Jūs — Sergejus Nikovičius? 

— Da! 

— Ar turite kokių žinių iš savo tėvo, grafo Ivano? 

-— Jokių, pone Peteri. Gavau tik vieną jo laišką, netrukus po 
to, kai jis išvažiavo į Berlyną. 

Senio žvilgsnis nuklydo uosto link. Jis nežymiai linktelėjo, 
atrodė, lyg žiūrėtų tolyn. 

— Nesuprantu, ko tie kvailiai gaišta laiką viduje lošdami, 
kai čia iaip gražu. 

Sergejus neatsakė. 

Pono Peterio akys vėl pažvelgė į jį. 

— Jūsų tėvas taip pat veltui gaišta laiką, — pasakė jis tokiu 
pačiu tyliu balsu.— Motulė Rusija, kurią mes mylėjome,, pražuvo 
ir išnyko amžinai, mes niekad jos nesusigrąžinsime. 

Sergejus tebetylėjo. 

— Tačiau jūsų tėvas — kazokas, — kalbėjo ponas Peteris.— O 
ką kazokui daryti, jei ne kovoti? Net jei mūšiš pralaimėtas, jis vis 
tiek turi kautis. 

Senio balsas ūmai. neteko filosofinio atspalvio, mėlynos akys 
pasidarė rūsčios ir skvarbios, o švelnus balsas sugirgždėjo, pasi- 
darė griežtas. “ 


! Taip (rus.). 
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— Vis dėlto jūsų tėvas turi savų motyvų, kad šitaip elgtųsi. Ko- 
kie jūsų? 

Sergejus buvo pernelyg nustebintas netikėtos permainos, kad 
įstengtų kažką atsakyti, jis tik kvailai vėpsojo. 

— Jūs tupite čia su ta kvaiša iškaršusia višta, kuri turi tiek 
pinigų, jog nežino, ką su jais veikti. Tad švaisto savo galudie- 
nius po tokias vietas kaip šita. O jūs už du tūkstančius frankų 
per dieną šokinėjate apie ją it pajacas. 

Atrodė, kad seniui nėra jokių paslapčių. Sergejus žiūrėjo į 
jį, išpūtęs akis. 

— Man gėda dėl jūsų, Sergejau Nikovičiau! — pasakė senis 
pasipiktinusiu balsu ir atsistojo.— Gėda! 

Sergejus atgavo amą. 

— Bet ką man veikti? 

— Galėjote dirbti kaip jūsų tėvas. Jis nesigėdijo doro darbo. 

Senajam žmogui apsisukus eiti, iš kažkur paslaptingai išdy- 
go du vyrai, kurie sustojo abipus jo. Sergejus žvelgė į juos nu- 
stebęs. Tačiau ponas Peteris nesistebėjo. Jo asmens sargybiniai 
visados būdavo greta. 

— Lauksiu jūsų šandien pietums, — metė jis per petį.— Sep- 
tintą valandą. Nevėluokit, aš senas ir valgau anksti. 


Baltas namas su marmurinėmis kolonomis ir marmurinėmis 
grindimis kėpsojo aukščiausio Monako kalno viršūnėje. Jis stovė- 
jo aukščiau, negu rausvi Grimaldžių, tituluotų šios mažos šalies 
valdovų, rūmai, nes net jie gavo susitaikyti su faktu, kad ponas 
Peteris turi teisę Žvelgti į juos iš viršaųs. Mai, viską lemia jo 
mokesčių dydis. 

Viršum didžiulio raudonmedžio stalo Sergejus žvelgė į senį, 
po to per visą tą tviskančią platybę — į jauną pono Peterio žmo- 


'ną, prancūzę. Ji sėdėjo tyli, žvakių šviesoje mirguliavo josios 


deimantai ir perlai. Per visus pietus jinai pratarė vos tris žo- 
džius. 

— Mano sūnūs mirę, — staiga pareiškė senis,— ir man reikia 
jauno žmogaus, kuriuo galėčiau pasikliauti. Tokio, kurio kojos 
eiklesnės už mano ir kuris gali nueiti ten, kur aš nebeįstengiu. 
Darbo valandos ilgos, dažnai nuobodžios ir varginančios, atlygini- 


mas mažas. Bet aš siūlau progą mokytis. Ar jus tai sudomintų? 


Sergejus pašisuko į senį: 

— Taip. Labai. 

— Gerai, — patenkintas atsakė senis.— Dabar eikite ir pasa- 
kykite madam Guajen, kad negrįšite su ja į Paryžių. 

— Jinai jau išvažiavo, ponas Peteri,— pasakė Sergejus, mė- 
gaudamasis kiek nustebusiu senio veidu. | 

Šią popietę įvyko scena. Jinai kilo todėl, kad madam manė, 
jog jinai negali pietauti viena. Pasirodyti viešbučio valgomajame 
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vienai, ar net valgyti vienai savo kambaryje -- per didelis pažemini- 

nimas. Visi žinojo, kad Sergejus atvyko su ja, ką jie pasakytų, 
jai pasirodžius vienai? Tačiau jis laikėsi tvirtai, todėl įsižeidusi 
ji susikrovė daiktus ir išsidangino. 

Tiesą sakant, Sergejus nežinojo, kad ji išvyko, kol nenusi- 
leido į apačią jai pasakyti, kad einąs pas poną Peterį. Pataikū- 
nas administratoriaus padėjėjas tyliai pasivadino jį į kampą ir 
įteikė sąskaitą. Sergejus kreivai šyptelėjo; ką gi, senoji ragana 
paliko jį neapmokėjusi smulkių sąskaitėlių ir mokesčio už kam- 
barį. 

— Sutvarkysiu rytoj. 

Administratoriaus padėjėjas buvo mandagus, tačiau atkaklus. 

— Atleiskite, pone, tačiau mes turime gauti pinigus šį va- 
karą. 

Sąskaitai padengti suėjo bemaž viskas iki paskutinio franko, 
jis atsidūrė maždaug tokioje pat situacijoje, nuo kokios pradėjo. 
Rytoj teks apleisti viešbutį ir pasiieškoti pigesnio kambario. Jis. jau 
buvo nusprendęs, kad į Paryžių negrįš. 

— CGerai,— tarė ponas Peteris.— Rytoj jūs atsinešite iš vieš- 
bučio daiktus čionai. 

— Taip, pone. 

Ponas Peteris atsistojo. 

— Aš pavargęs. Einu gulti. 

Sergejus pakilo, bet ponas Peteris pamojo jam, kad liktų prie 
stalu. 

— Nesikelkite,— pasakė jis įsakmiai.— Jeigu jau liekate pas 
mus, tai galite pradėti pratintis. Aš kas vakarą guluosi tuojau po 
pietų. — Švelnesniu balsu kreipėsi į žmoną: —- Pabūk su mūsų 
svečiu, brangioji. Šį vakarą gali neiti anksti viršun. 

Seniui išėjus, prie stalo įsivyravo tyla. Sergejus, su kavos 
puodeliu rankoje tyrinėjo ją, svarstydamas, koks josios gyveni- 
mas su tokiu seniu. Tačiau ši negalvojo apie Sergejų. Ji mąstė 
apie poną Peterį. Koksai jis geras ir išmintingas senukas! 

Nuo viršutinės plačių laiptų aikštelės ponas Peteris atsisuko į 
juos ir linktelėjo. Jam buvo aštuoniasdešimt metų, o žmonai — 
dvidešimt aštuoneri, ir jis užtektinai gyveno, kad žinotų, jog jau- 
nai moteriai reikia ne tik brangenybių, turtų ir ramaus jausmo, 
Pamatęs: juos atsistojant nuo stalo ir išeinant į terasą, jis pasu- 
ko į savo kambarį. Manydamas, kad pasielgė teisingai, jis uždarė 
paskui save duris. Verčiau ji pasiguos tokiam dailiam jaunuoliui 
kaip Sergejus, negu kokiam meilikaujančiam pašlemėkui, kokių 
kazino pilna. Be to, juodu nuolatos bus ant akių. Jei pasirodytų, 
kad užsimezga kas nors pernelyg rimta, jis visados galės vaikiną 
nušalinti, 
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Sergejus ilgai netruko suvokti, kad jis ne kas kitas, 
kaip tituluotas pasiuntinukas. Tuos pirmuosius kelis mėnesius jis 
kartais savęs klausdavo, kodėl ponui Peteriui parūpo jį nusamdy- 
ti. Ir štai vieną dieną viskas paaiškėjo. 

Tą rytą jis grįžo iš Monte Karlo su keliais banko dokumen- 
tais, ant kurių reikėjo skubiai gauti senio parašą. Jis nuėjo tiesiog 
į biblioteką, atstojusią senajam žmogui darbo kambarį, ir užtiko 
tenai madam Vorilovą vieną. Ji kilstelėjo galvą nuo laikraščio, 
kurį skaitė, 

Sergejus tarpduryje delsė. 

— Nenorėjau jūsų trukdyti, madam,— tarė jis pagarbiai.— 
Turiu čia kelis dokumentus, ant kurių reikia pono Peterio parašo. 

— Įeikite,— jinai šypsojosi.— Ponas Peteris išvykęs į Paryžių. 

Sergejaus veidas ištyso. Paprastai jis žinodavo, kada ponas 
Peteris ruošiasi išvykti. Tai nedažnai atsitikdavo. 

— Turbūt ir man teks tenai vykti. Dokumentai svarbūs. 

Šypsena nuo jos veido pranyko. 

— Jie gali palaukti. Jis rytoj grįš. 

Sergejus vis dar stovėjo tarpdury. 

— Gerai, madam. Tuomet aš bėgu į banką ir informuosiu juos. 

— Jūs rimtai žiūrite į savo darbą, ar ne? — jos veide vėl 
švystelėjo neaiški šypsena. 

—- Nesuprantu. 

Jinai parodė telefoną. 

— Telefonu galite pranešti kui: kas greičiau, kad dokumentai 
negali būti pasirašyti šiandien. 

— Bet... 

—- Nebūkit kvailas,—- tarė ji griežtokai.— Paskambinkit, o pas- 
kui visą dieną galėsite veikti, ką norit. Nuo to laiko, kai čia pasi- 
rodėte, neturėjote poilsio dienos. 

Jo veidas nušvito šypsena. 

— Jūs labai maloni, madam.-- Jis žengtelėjo vidun.— Tačiau 
aš nežinau, ką aš galėčiau veikti. 

Atsistojusi jinai perėjo per kambarį prie lango ir pažvelgė 
į uostą, pilną baltų jachtų ir burių. 

— Ponas Peteris palieka jums ne itin daug laiko linksmybėms. 

Jis padėjo dokumentus ant stalo į aplanką ir surinko telefono 
numerį. 

— Aš ir nemanau, kad jis privalėtų... 

Staiga ji atsigręžė: 

— Ar žinote, kodėl jis jus nusamdė? 

Jis išpūtė akis, pamiršęs rankoje laikomą telefono ragelį. 

— Kartais ir man kyla toks klausimas. Man atrodo, kad aš 
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Ji nusijuokė. 

— Jis nusamdė jus dėl manęs. Mat galvoja, kad jūs reikalin- 
gas man. 

Jis iš lėto padėjo telefono ragelį. | 

— Jis mane myli,— kalbėjo jinai, — ir nori, kad aš turėčiau 
viską. Todėl į namus pakvietė jus. 

— Ar jis taip sakė jums? 

— Žinoma ne; negi manote, kad jis toksai kvailas? „Žiūrėk, 
aš nusamdžiau tau meilužį". | 

Jis spoksojo į ją, netekęs žado, paskui nuleido akis. 

— Atleiskite, aš nežinojau. 

Jinai nusisuko ir vėl pažvelgė pro langą. 

— Aišku, jūs nežinojote, štai kodėl man ir patikote. Jūs per- 
nelyg džentelmeniškas, kad pagalvotumėte apie tokį dalyką. 

— Rytoj, kai ponas Peteris sugrįš, aš pasakysiu jam, kad iš- 
einu. 

— Jūs tikrai džentelmenas. Kur jūs eisite, ką veiksite? Ar tu- 
rite nors kiek pinigų? 

Jis pagalvojo apie tą šimtą frankų, kuriuos ponas Peteris mo- 
ka per savaitę, ir papurtė galvą. 

— Tad nekvailiokite— pasakė ji griežtai. — Jūs iš čia neiš- 
vyksite, kol nesukaupsite pinigų. 

— Iš šimto frankų per savaitę? 

— Ponas Peteris mane kai ko išmokė— tarė ji — Visados pa- 
sitaiko progų prasimanyti pinigų, kai aplinkui jų pilna.— Jinai 
sugrįžo į kambarį.—- Apsidairykite ir rasite. 

Jis papurtė galvą. 

— Deja, re. Neturiu talento pinigams kaiti. 

Jinai keistai jį nužvelgė. 

—- Jūs r. 2mėgstate dirbti, tiesa? 

Jis šyptelėjo. 

— Turbūt taip. Darbas nuobodus. Jokio džiaugsmo. Man jau 
to užteko. 

— Tad kaip jūs tikitės įsigyti pinigų? 

Jis truktelėjo pečiais. 

— Galbūt susirasiu kokią turtingą amerikietę ir vesiu ją. 

Ji rimtai linktelėjo. | 

— Tai labiau jums tiktų, nei būti madam Guajen gigolo. 

Jis išplėtė akis, nustebęs, kad ji taip rimtai priima jo svaičio- 
jimus. 

— Tačiau, kad darytum pinigą, reikia turėti pinigų. 

— Gal aš galėčiau jums padėti, — tarė ji. — (O dabar eikite, 
popietė jūsų. 

Linktelėjęs jis pasišalino iš bibliotekos, bet iš namų niekur 
nėjo, savo kambaryje nusivilko lipnius drabužius ir palindo po 
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dušu, paskui išsitiesė lovoje ir užsirūkė cigaretę. Dar jam nebai- 
gus rūkyti, į duris kažkas. pasibeldė. | 

Jis nusišypsojo ir, užspaudęs cigaretę, užsimetė ant pečių cha- 
latą, sykiu atidarydamas duris. 

— Įeikite. 

— Turiu sumanymą, kaip jums padėti. 

Jis pamatė, kad jos žvilgsnis nuslydo į jo pusiau praskleisto 
chalato priėkį. Jos veidu ėmė plisti lengvas raudonis. Ji mėgino 
nusukti žvilgsnį į šalį, tačiau prieš savo valią neįstengė atplėšti 
akių nuo jo spėriai brinkstančios grožybės. Jos lūpos prasivėrė: 

— Aš... 

— Aš turiu geresnį sumanymą, — pertraukė jis, tempdamasis 
ją į lovą.— Man regis, jau pats laikas, kad pradėčiau gauti pil- 
ną atlyginimą. 


— Man reikia tave pamatyti, — sušnabždėjo jinai, įėjus jam 
į valgomąjį.— Po pietų nekopk iš karto viršun. 

Jis linktelėjo, parodydamas, kad suprato, ir pasuko į savo įp- 
rastą vietą prie stalo, tačiau liko stovėti, Kol atėjo ponas Peteris. 
Tuomet jiedu atsisėdo. 

Po pietų, kaip paprastai, ponas Peteris nuslinko į savo kambarį, 
Sergejus išėjo į terasą ir ėmė laukti. Po kelių minučių pasirodė 
jinai. Pasirėmę į turėklus, jiedu žiūrėjo į ugninę saulę, besilei- 
džiančią už kalnų. 

— Aš nėščia, — sušnibždėjo jinai. 

Nustebęs jis išvertė akis. 

— Kai namuose dvidešimt du bidet,! tu...-- jis susilaikė — 
Ar tu tuo tikra? 

Ji tyliai linktelėjo. Jos veidas buvo išbalęs, 

Jis negarsiai sušvilpė. 

— Įdomu, ar ponui Peteriui toptelėjo galvon šitokia galimybė? 

Jinai neatsakė“ 

— Tu jam pasakei? 

Ji papurtė galvą. 

— Dar ne. 

— Ką ketini daryti? 

„— Atsikratyti. Paprašysiu savo daktaro, kad patvarkytų, kas 
reikia. 

— Taip lengvai neišsisuksi. Jis sužinos. 

— Teks rizikuoti, — pasakė nusiminusi.— Ką kita man daryti? 

Jis-išsitraukė iš kišenės cigaretę ir užsirūkė, žvelgdamas į ją 
susimąstęs. “ 

— Kada? 


! Kriauklė apsiplovimui (pranc.). 
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— Rytoj. Visą popietę jis dalyvaus banko valdybos posėdyje. 
Turėsi mane nuvežti į kliniką ir atgal: tarnais nedrįstu pasikliau- 
ti. Sugalvosiu kokią nors priežastį, kad kelias dienas galėčiau lik- 
ti lovoje. 

Staiga jis sprigtelėjo cigaretę per turėklus ir pasekė, kaip ji 
vartydamasi krenta į apačioj ošiantį sodą. 

— Kuriuo laiku? 

— Per priešpiečius aš nenusileisiu žemyn. Iš pat ryto apsime- 
siu, kad sergu. 

— Kuriuo laiku? 

— Po priešpiečių, kai tik jis išvyks į banką, — jinai padėjo 
ranką jam ant peties.— Man labai gaila. 

Jis pažvelgė į ją.. 

— Man taip pat. ; 

Jinai norėjo dar kažką sakyti, tačiau apsigalvojo ir apsisu- 
kusi sugrįžo į namus. Jis sekė ją lipant plačiaisiais laiptais aukš- 
tyn, paskui vėl nusisuko uosto pusėn. Saulė pamažu užlindo 
už kalno, ir atėjo naktis. O jis vis dar stovėjo. 


Jinai pažvelgė į laikrodį. Beveik pusė trijų. Ji girdėjo, kaip 
didysis limuzinas nušliaužė alėja maždaug prieš pusvalandį. Ko- 
dėl Sergejus neateina jos pasiimti? Galop į duris kažkas tyliai pa- 
sibeldė. Ji greitai pribėgo prie jų. 

— Kodėl taip ilgai? — paklausė ji, ir žodžiai įstrigo jos gerk- 
lėje. 

Už durų stovėjo ne Sergejus. 

— Ar galiu įeiti? 

— Žinoma,—atsakė ji, pašitraukdama nuo durų į kambario vi- 
durį.— Sergejus jums pasakė? 

Jis uždarė duris. 

— Taip.— Atsigręžęs jis pamatė, kad jos akys pilnos ašarų. 

— Man turbūt nėra ko sakyti, kad aš gailiuosi. 

Jo akys ramiai pasitiko jos žvilgsnį. 

— Tau nėra ko gailėtis. Turėsime nuostabų sūnų. 


Vėliau tą pačią popietę Sergejus sėdėjo traukinyje ir žvelgė 
į bėgančius pro šalį reginius. Retsykiais nuo terasos, kuria vin- 
giavo bėgiai, tolumoje buvo matyti Viduržemio jūra, o kartais 
kalnai susieidavo virš traukinio it dvyniai sargybiniai. 

Jis dėbtelėjo į laikraštį, kurį laikė ant kelių, tačiau iš tik- 
tūkstančių frankų, kuriuos ponas Peteris jam įteikė, vertė jį taip 
manyti, bet ir senio žvilgsnis, kai jam tai pasakė. 
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Ne meilės nuotykiui jis buvo įvestas į tuos namus. Ne vien 
tik tam. Įvedė jį todėl, kad padarytų tai, ko senis niekad neįsteng- 
tų, o.tai dabar atlikta. 

Jis kreivai šyptelėjo. Neblogai. Šimtas tūkstančių frankų kaip 
honoraras už eržilo pareigas — visai neblogai. Taip ir reikia kalti 


pinigą. 
Šitaip kur kas smagiau, nei dirbti, kad pragyventum. 
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— Pirmiausia, ką reikės padaryti, „tai nupirkti 
jums kėletą kinių merginų, — kalbama buvo prancūziškai, tačiau 
su stipriu gomuriniu graikišku akcentu. 

Christopoulo sūnėnas buvo visai ne toks, kokį įsivaizdavo Mar- 
selis. Neaukštas, bet lieknas ir tamsus, jis atrodė dailiai. Rūbai 
pasiūti be priekaištų ir daugeliu atžvilgiu aukštesnės ko- 
kybės už tuos, kuriuos Marseliui buvo tekę matyti Europoje. 

— Laikykitės kuo toliau nuo pabėgėlių, — kalbėjo Elis.— Per 
baltąsias moteris turėsite tik nemalonumų. Jei negausite triperio, 
tai įklimpsite į dar didesnę makalynę su policija. Jos visos įsi- 
vėlusios į vienokią ar kitokią intrigą. 

Marselis atgavo žadą. 

— Kuriam galui man moteris? Galiu apsieiti ir be jų. 

Tamsios akys įžvalgiai jį vertino. 

— Tai jūs taip manote. Nepažįstate mūsų moterų jos tik 
ir taikosi tavo kotuko, kol galiausiai jį nutveria.— Jis užsidegė 
cigaretę.— Be to, kinai — keista rasė. Jie nepriims jūsų į savo 
tarpą, kol nepamatys, kad jūs priimat juos. 

— O nusipirkęs kinę merginą, tatai parodai? 

Elis linktelėjo. 

— Taip, ir šį tą daugiau. Bus suprasta, kad ketinate čionai 
pasilikti. Ar iš tikrųjų taip atsitiks, neturi reikšmės. Jei jau sykį 
nusiperkate merginą, tampate už ją atsakingas; todėl net jeigu 
jums reiktų išvykti, jūs vis tiek liekate čia. 5uprantate? 

Marselis linktelėjo. Tai buvo keista, tačiau jis suprato. 

— Be to, jums reikia įsigyti padorių drabužių. 

— Argi manieji prasti? Visus juos pasisiūdinau, išvykdamas 
iš Paryžiaus. 

— Jie pernelyg europietiški,-- pastebėjo Elis.— Be to, pran- 
cūzai patys prasčiausi vyriškų drabužių siuvėjai pasaulyje. Hon- 
konge turime gerų siuvėjų. 

— O; ne! — suvaitojo Marselis. Pati nemaloniausia jo kelionės 
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atkarpa buvo naktinis reisas iš Honkongo senu siūbuojančiu lai- 
vu.— Nenoriu ten grįžti. 


„-w „wo . 


Elis išsišiepė. 

— Jums ir nereikės. Mano siuvėjas atvyks čionai primatuoti. 

— Bet ką man veikti su visais tais drabužiais, kuriuos esu 
nusipirkęs? 

— Išdalykite jūos,— atsakė nerūpestingai jaunasis graikas.— 
Gal koks kinas juos paims kaip darbo drabužį, gal tiks kokiai 
merginai iš teatro. Tačiau daug už juos negausite.— Jis atsisto- 
jo.— Eime. Gyvenu tame pastate, kuris už kazino. 

— Jei galima, norėčiau pirma apsižvalgyti. 

— Ne, kol neturite tinkamų drabužių — griežtai atsakė Elis. 
— Vienas Dievas žino, kaip jūs pakenkėte' savo reputacijai, kai 
ėjote per kazino, nešdamasis savo bagažą! 

Jis trankiai suplojo delnais, ir įbėgęs tarnas pačiupo Marselio 
lagaminus. 

— Net merginų pirkti negalima eiti, kol neįsigysite drabu- 
žių. Joks save gerbiąs kinas neparduotų savo dukters Žmogui, 
apsirengusiam kaip jūs! * 


Vadinosi ji Žalsvuoju Lotosu ir buvo keturiolikos metų bei 
gležno sudėjimo, turėjo rausvos dramblio kaulo spalvos odą, di- 
deles bei tamsias akis ir šveiniai ovalinį veidelį, ne tokį apvalų, 
kaip daugumos kinių. O vaikščiojo jinai taip gracingai ir lengvai, 
tarytum jos pėdos niekad nebūtų tvarstytos. Marselis iš pirmo 
žvilgsnio suprato, kad jinai ne tokia kaip kitos. | 

Jis žvilgtelėjo į jos tėvą. Seniokas sėdėjo tylus ir siurbčiojo 
arbatą. Marselis pasisuko į Elį. Šis taip pat tylėjo, gurkšnodamas 
arbatą. 

Po kiek laiko jis prašneko kantoniečių kalba, kurios Mar- 
selis nemokėjo. 

— Jūsų arbata kvapni kaip tūkstantis žiedų, garbingasis Tao. 

— Tai tik menkas noras įtikti mano garbingųjų svečių go- 
muriui,— švelniai atsakė senolis. 

— Ar jūs leisite man kalbėti prancūziškai? Tai mano bičiulio 
kalba. 

— Žinoma.— Tao Minas maloningai nusilenkė ir pažiūrėjo į 
Marselį. — Prancūzų kalba tai toji, kuria aš labiausiai žaviuosi. 
Ji beveik tokia pat melodinga, kaip mūsų. 

Marselis prieš savo valią nustebo, tačiau prisiminė, kad reikia 
-būti mandagiam. 

— „Dėkoju, kad jūs toks atlaidus mano nemokšiškumui. 

Seniokas maloniai linktelėjo ir, paėmęs nuo stalo nedidelį 
plaktukėlį, užgavo juo mažytį gongą. Nespėjus nutilti jo melo- 
dingam skambesiui, arbata buvo nukelta, o šalia jo padėta ilga 


208 


laiba pypkė. Jis palaikė ploną pypkės galvutę virš žvakės, įsta- 
tytos į stiklinę stalo centre, po to galvutę apvertė, kad žvakės 
liepsna pasiektų jos vidų, ir pasimėgaudamas įsikišo kandiklį į 
burną, 

Marselis žvelgė į jį sužavėtas. Anie vyrai, iš kurių jis nupirko 
dvi pirmąsias merginas, buvo visai kitokie, jie atrodė prasti, net 
vulgarūs. 

— Tau reikia merginos iš kilmingos kastos, — paaiškino jam 
Elis.— Gerų manierų ir išauklėtos, kuri tau atstotų namų šeimi- 
ninkę, būtų pirmąja žmona. Ji priimjinėtų tavo svečius ir tvar- 
kytų namų ūkį. Jinai padėtų tau palaikyti reputaciją. 

— Tad nusipirkime tokią, — Marselis jau buvo pavargęs nuo 
gaišaties —- iš pradžių drabužiai, dabar merginos. Jam dingojos, 
kad niekad neįkels kojos į kazino. 

— Tai ne taip paprašta,— pasakė Elis.— Tokių merginų čionai 
ne per daugiausia. Paprastai turtingi kinai nori jų patys. 

— Tai ką daryti? Laukti iki begalybės, kol tokią surasime? 

— Ramiau, drauguži, čia Rytai, o ne Prancūzija. Reikalai 
tvarkomi ne taip greitai kaip tėvynėje. Bet nepraraskite vilties. 
Esu girdėjęs apie vieną merginą, kuri atitiktų reikalavimus, bet... 

— Bet ką? — Marselis nekantriai nutraukė jį.—- Nusipirkime 
ją ir baigtas kriukis! 

— Ne taip greitai. Su ta mergina kažkas ne taip. Jinai jau 
sena, o jos dar niekas neišsirinko. Paprašiau savo agentų, kad 
išsiaiškintų. 

— Sena? — paklausė Marselis.— Kaip sena? 

— Jai per keturiolika metų. 

Marselis išvertė akis. 

— Ir jūs vadinate sena? 

Elis atlaikė jo žvilgsnį. 

— Šalyje, kur tinkamiausias amžius ištekėti aštuoneri ar de- 
šimt metų, jinai .sena. 

Galop agentai parnešė išsamų pranešimą. Žalsvasis Lotosas la- 
bai graži, išsilavinusi ir gerai apmokyta. Dailiai dainuoja ir gro- 
ja keliais instrumentais, tarp jų ir maža lyra, kurią kinai ypač 
mėgsta. Eliui teko ilgai klausinėti, kad,sužinotų, kodėl ji dar ne- 
tekėjusi, tačiau galiausiai jos defektas buvo išaiškintas. 

Žalsvasis Lotosas vaikščiojo kaip Vakarų moteris. Tarytum 
jos pėdos niekad nebūtų tvarstytos. Jos tėvas kvietė vieną spe- 
Cialistą po kito, tačiau nieko negalima buvo padaryti. Jis jau 
bemaž buvo susitaikęs su mintimi, kad ji amžinai pasiliks namuo- 
se, 

Dabar senis palankiai linktelėjo Marseliui. 

— Po arbatos opijaus aromatas padeda ypač gerai atsipa- 
laiduoti. 
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Marseliui atrodė keista toji civilizacija, leidžianti žmogui po 
arbatos ramiai traukti opijaus pypkutę ir sykiu atkakliai prakti- 
kuojanti mergaičių pėdų tvarstymą, nepaisant visų įstatymų, kurie 
tai draudė. 

Matyt, atėjo laikas pradėti derybas. 

— Mano bičiulis atvyko ir žada čia apsigyventi. 

Senis linktelėjo. 

— Tepadeda jam sėkmės dievai. 

— Vakarų pasaulyje jis aukštos padėties žmogus. 

— Man garbė, kad jis aplankė mano namus. 

— Jis ieško pirmosios žmonos, — toliau kalbėjo Elis, — tokias, 
su kuria jis galėtų dalintis senatve ir palaima, 

— Daugelis vakariečių šitaip teigia,— atsakė seniokas,— ta- 
čiau ilgainiui grįžta į savo kraštą, palikdami tuščius namus ir 
palaužtas širdis. 

Marselis sutriko. Tasai senis jį perprato. Jis žvilgtelėjo į Elį. 

Tačiau Elis turėjo paruošęs atsakymą. 

— Mano bičiulis pasirengęs duoti garantijas dėl tokio atve- 
jo, nors žino, kad tokia diena neateis. | 

Tao užsitraukė pypkutę ir linktelėjo. 

— Aš pripratau prie Žalsvojo Lotoso,— tarė jis.— Jinai pati 
protingiausia ir dailiausia iš visų mano dukterų. 

— Ji taip pat ir vyriausia, vedyboms tinkamas amžius be- 
veik jau praėjęs. į 

— Tai tik todėl, kad aš ypač atsargiai renku jai vyrą. Tokiai 
dailiai gėlei reikia ypatingo sodo. 

— Dėl per didelio atsargumo nemaža merginų atsidūrė so- 
duose anapus kalno,— atsakė Elis. 

Visi suprato, ką jis turi omenyje. Vyresnės merginos dažnai 
būdavo parduodamos į atokiosios uosto dalies viešnamius. Tao 
veidas liko nepasikeitęs, kai jis kreipėsi į Marselį: 

— Iš ko galėčiau spręsti apie kito žmogaus jausmų nuošir- 
dumą? 

— Mano bičiulis siūlo tūkstantį Honkongo dolerių, kad įrody- 
tų savo nuoširdumą. 

Kinas atsainiai mostelėjo pypke. 

— Tai niekai, palyginus su tuo, kaip aš vertinu Žalsvąjį Lo- 
tosą. 

Marselis nustebęs pažvelgė į Elį, nes šis atsistojo. 

—- Dėkojame didžiai gerbiamam Tao už jo malonias vaišes 
ir tūkstantį kartų prašome mums atleisti, kad drįsome sutrukdyti 
jo taip brangų laiką. 

Tao sutriko dėl tokios staigios derybų baigties. 

— Lukterėkit minutėlę, lukterėkit,— nejučiomis išsprūdo jam 
žodžiai. — Kodė] vakariečiai visad taip skuba? 


21!) 


Žalsvasis Lotosas sekė derybas iš už didelės širmos ir, Eliui 
atsisėdus bei viskam prasidėjus iš naujo, jinai nusišypsojo pati 
sau, nes pastebėjo, kad tasai, kuris ją perka, neatsistojo drauge 
su bičiuliu. 


Kitą dieną ant kėdės priešais Elio rašomąjį stalą sėdėjo tvirtai 
sudėtas portugalas policininkas. | 

— Žmonės atkreipė dėmesį, kad jūsų draugas supirkinėja 
žmonas.— Jis žvilgtelėjo į Marselį — Jūs žinote, kad įstatymai 
draudžia tokią praktiką“ 

— Argi įstatymai draudžia, kad žmogus samdytų tarnaites 
savo namams? 

Policininkas nusišypsojo. 

— Ne, aišku ne.— Jis vėl pažvelgė į Marselį — Tačiau aš pa- 
galvojau, kad tai būtų nebloga proga susipažinti su jūsų draugu. 

Elis pristatė juos vieną kitam. 

— Detektyvas leitenantas Goa mums padeda, jei atsiranda ko- 
kių nesklandumų. 

Abu vyrai paspaudė vienas kitam rankas. 

— Kartą per mėnesį jis gauna voką su dešimčia tūkstančių 
Honkongo dolerių. Niekam dar nepavyko sužinoti, iš kur jie. 

Policininkas nusišiepė. 

— Kiekvieną naktį.lauke papildomai budi du žmonės. 

Marselis žvilgtelėjo į Elį: 

— Ar buvo kada kokių nors nesklandumų? 

Elis papurtė galvą. 

— Per tuos metus, kai aš čia, ne. 

Marselis pasisuko į policininką: 

— Gal lauke užtektų ir vieno Žmogaus, — pasakė jis šypso- 
damasis.— Tai perpus sumažintų jūsų išlaidas. 

Policininkas garsiai nusikvatojo. 

— Manau, kad mudu su jūsų bičiuliu sutarsime. Girdėjau, kad 
jis nusamdė ūkvede senojo Tao Žalsvąjį Lotosą, tai laimingas 
šunsnukis! Pats buvau ją nusižiūrėjęs, tik laukiau, kol kaina nu- 
kris iki prieinamos. 


Marseliui ir Eliui einant per kazino, fantano lošėjai prie di- 
džiojo stalo pakėlė galvas. 

— Tai naujasis savininkas, — tarė vienas. 

Kitas linktelėjo galvą: 

— Iš aprangos matyti, kad jis Žmogus turtingas ir aukštos 
padėties, tikras britas. 

Jis turėjo omenyje tai, kad Marselis buvo šviesios odos ir 
rusvaplaukis, visai nepanašus į tamsaus gymio Elį. 
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— Tik labai turtingas žmogus gali pradėti kurti namus, per 
vieną savaitę nusipirkdamas iškart keturias žmonas! — pastebė- 
jo trečias lošėjas. 

— Taip,— pridūrė pirmasis, — ir viena jų, Tao duktė, Žalsvasis 
Lotosas — bus jo pirmoji žmona. Kertu lažybų, kad senis gerai 
nulupo nuo to vakariečio, nors jos pėdos ir ne visai tokios. 

— Lošk,— nekantriai paragino jį kitas.— Visi žino, kad va- 
kariečiai tokių dalykų neišmano. 
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Marseliui įsukus į siaurą gatvelę, senamiesčio tvai- 
kas slėgte prislėgė jį. Čia negalėjai jo išvengti. Pastatai gatvę 
buvo pasmerkę amžinam šešėliui, pro ją prasisprausti įstengdavo 
tik rikšos, ką besakyti apie automobilį. 

Marselis žengė gatvele ir pažvelgė tolyn — ten jos gale bu- 
vo Matyti dokai, į vingiuotą skersgatvį atskriedavo silpni pre- 
kiautojų žuvimi šūksniai, visur tvyrojo neparduoto ir krantinėse 
pūvančio žvejų laimikio. dvokas. Alkani elgetos tik ir laukė, 
kad žvejai nusisuktų. 
buvo mažas, turbūt kokių aštuonerių metų, bet jp akys jau atro- 
dė senos. ' 

— Poontang, misteli? 

Marselis papurtė galvą. 

— Labai švali. Rytietė, bet vakalų stiliaus. Jauna, duoda vi- 
saip, kaip pageidaujate. 

Marselis vėl papurtė galvą. 

Vaikėzas neatlyžo. 

— Aštuonelių metų? Penkelių? — jis stabtelėjo.— Belniukų? 
Mėgstate belniukus? Moka įvailių iliukų. 

Marselis nesiteikė atsakyti, tik stumtelėjo namo, prieš kurį 
stovėjo, duris ir įėjo vidun. Į nosį plūstelėjo stiprus smilkalų 
kvapas, kuriųo buvo norima paslėpti opijaus aromatą. Marselis 
nuslopino čaudulį, nes prie jo artinosi jaunas kinas. 

Už užsivėrusių lauko durų Marselis išgirdo vaikėzo balsą: 

— Bilka. 

Jaunasis kinas susiraukė. 

— Nesuprantu, kas daros su šių dienų vaikais. Jokios pagar- 
bos vyresniesiems. Tūkstantį kartų atleiskite. 

Marselis nusišypsojo. 

— Niekis, Kuo Minai. Medis nebeatsako už vaisių, nukritus: 
ant žemės. 
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Kuo Minas nusilenkė. 

— Jūs labai pakantus. Mano tėvas ir dėdės laukia viršuje. 

Išklerusiais laiptais jie užlipo. į viršutinį pastato aukštą. Nors 
jau buvo kopęs čia daugelį kartų, Marselis visados stabtelėdavo. 
iš nuostabos, nes šis aukštas itin skyrėsi nuo kitų. Koridoriai bu- 
vo įmantriai inkrustuoti medžiu, o durys apmušios poliruotu juod- 
medžiu su dramblio kaulo apdaila. Kuo Minas audarė vienas jų 
ir pasitraukė, praleisdamas Marselį vidun. 

Daili jauna mergina klasikiniais šilko drabužiais priėjo ir at- 
siklaupusi nuavė jam batus, pakeisdama juos šlepetėmis. Jai išny- 
kus, Marselis nusekė paskui jaunuolį į tolimesnį kambarį. 

Tenai už mažo stalelio sėdėję keturi vyriškiai atsistojo ir nu- 
silenkė. Atsakęs į jų pasveikinimą, jis priėmė Kuo Mino tėvo 
kvietimą sėstis. Bemaž tą pačią akimirką kita jągina mergina 
atnešė arbatos. 

Keturi vyriškiai mandagiai laukė, kol jų svečias atsigaivins. 
Paskui, kaip paprastai, prašneko Kuo Mino tėvas. Tik pasikeitę 
mandagybėmis apie Marselio ir jo žmonų sveikatą, jie perėjo 
prie reikalo. 

— Ar sužinojote apie ginklus? 

— Kai ką nugirdau, — ramiai atsakė Marselis. 

Senasis žmogus žvilgtelėjo į kitus, po to vėl. į Marselį. 

— Gerai. Mes turime pakankamai opijaus užmokėti už juos. 

Marselis nutaisė apgaileštaujančią veido išraišką., 

— Man labai nesmagu pranešti, bet mano klientas suinteresuo- 
tas laivais, o ne opijumi. 

Kuo Mino tėvui užėmė žadą. 

— Bet jūs visada prekiavote opijumi. | 

— Man pasakė, kad paklausa opijui krito. Kad ir kaip 
būtų, mano klientas pageidauja laivų. 

Jie greitai sušneko tarp savęs. Marselis net nesistengė su- 
prasti,-ką jie kalba, nes kinų kalbos mokėjimo nepakako tokiai 
greitakalbei suvokti. Be to, jam nesvarbu buvo ir suprasti. Mar- 
selis žinojo, ko hori. 

Nuo tada, kai jis atvyko į Makao, buvo praslinkę daugiau 
negu metai. Per tuos metus jisai pralobo kaip nė svajote nesva- 
jojo. Bemaž nuo pirmojo sandėrio. Viską padarė ginklai. Ginklai 
ir opijus. "Visiems karo vadams reikėjo ginklų. Vienintelis būdas 
įvežti juos į Kiniją — kontrabandos keliu mažais žvėjų laive- 
liais, raižančiais atvirą jūrą tarp žemyno ir Makao. O užsimokėti 
jie gebėdavo tik vienu — opijumi. 

Tačiau japonai pasirodė kur kas gudresni, negu Marselis gal- 
vojo. Kad ir kiek jis turėjo pinigų vesti deryboms, tai buvo tik 
ubagystė, palyginus su atlyginimu, kurio jie užsiprašė už savo 
laivus. Kaip tik tuo metu, kai jis iš paskutiniųjų blaškėsi, ieš- 
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kodamas būdų, kaip padidinti savo kapitalą, Marselis aptiko 
prėkybą ginklais. 

Viskas prasidėjo nuo to, kad dokuose buvo rastas plūduriuo- 
jantis kažkokio vyriškio lavonas. Leitenantas Goa sėdėjo kazino 
Marselio kabinete, kai jam apie tai pranešė. Jis atsistojo, lin- 
guodamas galva. 
lovo agentų. 

— Pono Peterio Vorilovo? 

Policininkas linktelėjo. 

— Čia jis daro didelį bizni. 

Jau užduodamas klausimą, Marselis suvokė, kad jisai kvai- 
las: 

— Aš maniau, kad čionai įstatymai draudžia pardavinėti 
amuniciją. 

Policininkas keistai jį nužvelgė. 

— Beveik kaip ir viską, ar ne? 

Policininkui palikus kabinetą, išlėkė ir Marselis, norėdamas 
suspėti į popietinį Honkongo garlaivį. Čia, vietoje, jis nedrįso 
išsiųsti telegramos, nes buvo tikras, kad policijai į rankas paten- 
ka visų jų kopijos. 

Toji, kurią jis pasiuntė ponui Peteriui Vorilovui į Monte Kar- 
lą, skambėjo taip: | 

JŪSŲ MAKAO AGENTAS NU2ŽUDYTAS. SIŪLAU SAVO 
PASLAUGAS. PASITIKRINKITE PER CHRISTOPOULOS. LAU- 
KIU ATSAKYMO 24 VALANDAS. HONKONGAS, „PUSIASA- 
LIO“ VIEŠBUTIS, KAULUNO RAJONAS. 

Nepraslinkus nė dvylikai valandų, jis laikė rankose atsaky- 
mą: 
"PASLAUGOS PRIIMTOS. VORILOVAAS. 

Nepraėjo dar nė dviejų dienų, ir jo kabinete pasirodė Kuo 
Minas. Vėliau atėjo kiti, Ir visados buvo tas pats — ginklai už 
opijų. Nereikėjo nė savaitės, kad jis suprastų, jog ginklai, kuriuos 
pardavinėjo Vorilovas, buvo pasenę ir niekur kitur neturėjo pa- 
klausos ir kad kaina, kurią jis gaudavo už opijų, buvo penkis 
kartus aukštesnė, negu tai atsieidavo jam pačiam. Iš esmės, per 
kiekvieną sandėrį jiš pasipelnydavo iš abiejų pusių. Po metų, kai 
atėjo pranešimas iš Šveicarijos banko, Marselis net pats nuste- 
bo — savo sąskaitoje |ts turėjo tris milijonus dolerių auksu. 

Kaip tik: tada Marsėlis nutarė grįžti prie savo pirmykščio tiks- 
lo — įsigyti laivų. Bet jeigu jis kreiptųsi tiesiai į japonus, šie 
suprastų, kad laivai jam be galo reikalingi. Vienintelis būdas 
juos įsigyti — prisikalbinti kinus, kad laivus nupirktų jie. 

Taigi dabar senis pasisuko į sūnų ir ėmė su juo greitai šne- 
kėtis. Po kurio laiko Kuo Minas kreipėsi į Marselį: 
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— Jie sakosi neturį laivams pinigų. Visa, ką jie turi, tai opi- 
jus. Kvaila neimti opijaus. 

Marselis apsimetė svarstąs tai, ką jie pasakė. 

— Ar jie žino apie kokius nors laivus, kuriuos vis dėlto galė- 
tų gauti? 

Vyrai vėl suskato tartis. Šį sykį senis kreipėsi stačiai į Marse- 
lį: 

— Yra bent dešimt senų laivų, kuriuos galėtume nupirkti, ta- 
čiau jis brangūs, kiek jie kainuotų, net nežinia. 

Marselis pasistengė išlaikyti ramią veido išraišką. 

— Kiek kainuotų? 

— Nesvarbu,— atsakė senis.— Pinigų mes neturime. 

Vėl Marselis apsimetė giliai susimąstęs. 

— Ar padėtų, jei aš surasčiau papildomą rinką jūsų opijui? 

Senis linktelėjo. 

— Labai padėtų: 

— Aš pasiteirausiu. Tačiau abejoju, ar pajėgsiu gauti jums 
tokias dideles kainas kaip dabar. | 

— Amžinai liksime jums skolingi. 

— Bon.— Marselis atsistojo.— Netrukus st jumis susisieksiu 
ir pranešiu, kas man pavyko. 

Jie atsistojo ir ceremoningai nusilenkė. Marselio žingsniams 
nutilus, kinai sušneko tarp savęs. 

— Visi jie vienodi, — tarė vienas.— Juos pagauna godulys. 

— Taip,— pritarė kitas.— Juk galėtų tenkintis tuo, kad ap- 
vaginėja ir mus, ir tą rusą. Bet ne, jam negana. Bandys dar labiau 
apiplėšti, kad įsigytų tuos nelėmtus laivus. 

— Manau, jog laikas jam prisijungti prie savo pirmtako uos- 
te,— pasakė trečias. 

Kuo Minas sugrįžo į kambarį kaip tik tuo metu, kai jo tėvas 
pakėlė ranką. 

— Ne, broliai, dar ne laikas. Negalime likti be darbo, kol 
tasai rusas ieškos, kuo jį pakeisti. 

— Nori, kad jis dar labiau mus plėštų? 

— Jis neplėš,— ramiai pasakė Kuo Mino tėvas.— Kai suži- 
nosime, kiek jis mums nusuka už opijų, tą sumą padvigubinsime 
ir pridėsime prie jo trokštamų laivų kainos. 


— Jis praturtėjo, — piktinosi Christopoulas.— Mažiau kaip pėr 
metus susikrovė Šveicarijos bankuose daugiau kaip tris milijo- 
nus. O štai dabar sužinome, kad jis yra dvidešimties laivų, ku- 
riuos iš tikrųjų privalėjo nupirkti mums, savininkas. Ir dar jis 
drįsta pareikšti galįs padėti mums juos išsinuomoti. 

Ponas Peteris įdėmiai pažiūrėjo į jį. 

— Ką norite, kad aš padaryčiau? 
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— Be abejo, pinigai nenukrito iš dangaus. Kazino buhalterija 
tvarkinga, vadinasi, jis apvaginėja jus. 

Ponas Peteris nusišypsojo. 

— Ne mane. Jo sąskaitos skrupulingos. Jis siunčia ataskaitas 
apie kiekvieną sandėrį. 

— Tuomet jis tikriausiai kelia kainą jūsų klientams. 

— Tai jau jų bėda, — truktelėjo pečiais ponas Peteris.— Mano 
kainos mane patenkina. Jei jie nori mokėti brangiau, negaliu 
jiems uždrausti. 

— Ar nieko negalite padaryti, kad jį sustabdytume? 

— Aš negaliu to padaryti, — pataisė jį ponas Peteris— Tiktai 
jūs turite dingstį ir galite tai padaryti. 

— Kaip? 

— Nenuomokite iš jo laivų. Ką jis veiks su dvidešimčia laivų 
be krovinių? Subankrutuos per mėnesį. 

— Tuomet juos atgaus japonaūi, ir mes pateksime į tą pačią 
keblią situaciją kaip ir pirma. 

— Čia jau jūsų bėda, — ponas Peteris žvilgtelėjo į laikrodį.— 
Turiu eiti. Mano sūnui pats metas miegoti. Stengiuos jį migdyti, 
kai tik galiu. Tokio amžiaus sulaukęs, nedrįstu tikėtis, kad dar 
ilgai tuo užsiimsiu.— Jis nulydėjo kortuotoją prie durų.— O jums, 
Christopoulai, jums nederėtų taip gobšauti. Aš seniai išmokau 
žiūrėti tik savo reikalų. Jūs turėtumėte užsiimti tuo, ką geriau- 
siai išmanote — dalinti kortas. 

Elis pažvelgė į dėdę, kai tas lipo į automobilį. 

— Ką senis pasakė? 

Christopoulas nusikeikė. 

— Ar jis nieko neketina daryti“ 

— Ne, teigia, kad ano sąskaitos tvarkingos,— jo balse su- 
skambo kartėlis.— Man pasirodė, kad senis iš manęs juokiasi. 

Kelias minutes juodu važiavo tylėdami. 

— Ką jūs galvojate daryti? 

— Velniai jį rautų,— atsakė dėdė.— Sakiau baronui, kad ne- 
pasitikiu juo. Jeigu jis būtų čia, plikomis rankomis jį pasmaug- 
čiau. 

— Kam vargintis? — nerūpestingai paklausė Elis.— Makao 
atsiras žmonių, kurie jus pavaduos. 

Dėdė dėbtelėjo į jį. 

— Jeigu jis nevagia iš jūsų, ir iš pono Peterio, vadinasi, vagia 
iš ko Nors kito, greičiausiai iš kinų, su kuriais varo biznį. 

— Ar pažįsti juos? 

— Makao visi juos pažįsta. Užtektų brūkštelti laišką. 

— Bet juk jie ne tokie kvaili. Ir be tavęs turėtų žinoti, ką ji- 
sai išdarinėja. Kodėl jo dar nenužudė? 

Elis žvilgtelėjo į dėdę. 
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— Kinai ne tokie, kaip mes. Rytuose egzistuoja toks dalykas, 
kaip reputacija. Kol žino tik jis ir jie, tai neturi reikšmės. Jie vis 
tiek gauna tai, ko jiems reikia. Bet jeigu visiems taps žinoma, 
kad jisai juos apvaginėja, jų reputacija labai nukentėtų, jei „pa- 
liktų jį gyvą. 

Christopoulo veidas persikreipė iš pykčio. 

— Duok man mėnesį suderinti reikalus su japonais, o paskui 
rašyk savo draugui laišką. 


19 


Marselis sėdėjo už savo rašomojo stalo ir tyrinėjo 
amerikietį — aukštą ir raudonveidį, mėlynų, įdėmiai žvelgiančių 
akių. Dar kartą dirstelėjo į jo vizitinę kortelę: 

DŽONAS HEDLIS 
AMERIKOS PREKYBINIŲ LINIJŲ 
VICEPREZIDENTAS 

Marselis vėl pažvelgė į jį. 

— Tai ką aš galiu jūsų labui padaryti, misteri Hedli? 

Hedlis prabilo be užuolankų: 

— Atvykau čia, ieškodamas laivų. Jie visi jūsų rankose. 

Marselis atsainiai mostelėjo. 

— Ne visi. 

— Ne,— sutiko Hedlis kreivai šyptelėdamas,— tik tie, kuriais. 
dar apsimoka plaukioti jūra.— Jis palinko į priekį. — Esu įgaliotas 
pasiūlyti jums gražų pelną, jeigu parduotumėte juos mums. 

Marselis nusišypsojo. 

— Visada malonu tai girdėti. Tačiau aš kolei kas neketinu 
parduoti. 

— O ką su jais veiksite? Juk jums nepavyko susitarti dėl 
nuomos kontrakto. Negi juos valgysite. 

Marselio nerūpestingumas išgaravo. Matyt, amerikietis gerai 
informuotas. 

— Jie nusamdys laivus. 

— Girdėjau, kad ne. Kalbama, kad yra pasisiūlę japonams 
atpirkti laivus, kai paleis jus su terbomis. 

Marselis išpūtė akis. Štai kodėl taip delsiama jam atsakyti. 

— Manęs nepaleis su terbomis,— pasakė jis su didesniu pasi- 
tikėjimu, negu iš tikrųjų jautė.— Aš rasiu krovinių. 

— Kur? — paklausė amerikietis.— Čia, Makao? 

Tas tiesa. Čia buvo įmanomi tik smulkūs pervežimai. Dideli 
kroviniai keliaudavo kitur. Prieplaukose buvo sakoma — 


krovinys per didelis, kad jį galima būtų pervežti kontrabanda, 
tai kam tada jis reikalingas? Marselis giliai atsiduso, 

— . Aš turiu agentų Honkonge. 

— Jūs nieko neturite,— kategoriškai atkirto Hedlis.— Jei ne- 
susitarsite -<su graikais, jums galas. Per du mėnesius japonai at- 
gaus savo laivus. | 

— Tad kodėl jūs nesikreipiate į juos? 

Hedlis nusišypsojo. 

— Todėl, kad norime būti tikri, jog gausime laivus. Verčiau 
sudarysiu nevykusį sandėrį su jumis, nei rizikuosiu su japonais. 

— Jūs labai atviras. 

— Mes tik taip ir darome biznį. Mano bosas neturi kantry- 
bės višokioms suktybėms. Jis ima tai, ko jam reikia. 

Marselis linktelėjo. Jam buvo žinoma Amerikos prekybinių 
linijų savininko reputacija. Neturtingas Bostono airis, prasimušęs 
iki daugelio kompanijų valdytojo ir sukaupęs milžinišką turtą. 
Tai jo beatodairiškumas ir ryžtas suteikė jo laivybos linijai be- 
maž monopoliją pervežinėti krovinius Pietų Amerikon ir atgal. 

Marselis stengėsi prisiminti, ką dar buvo girdėjęs apie Džeim- 
są Hedlį. Pastaraisiais metais imta kalbėti, kad jis vis labiau kry- 
psta į politiką. Jis tapo svarbia figūra politinėje, partijoje, ką tik 
iškėlusioje Ruzveltą antrai kadencijai, ir ėjo šnekos, kad pre- 
zidentas pasiūlys jam ambasadoriaus postą. Jis jau buvo atstova- 
vęs šaliai keliose svarbiose diplomatinėse derybose, kur jam pa- 
sisekė tik tiek, jog išgarsėjo kaip itin vulgarus tipas. Tačiau du 
jo sūnūs lankė Harvardą, ir sklido gandai, kad jis minkštėja. Kaip 
ir visi naujieji pralobėliai, jis ėmė galvoti, kaip pakliūti į tą pa- 
saulį, kur vien pinigų nepakanka — į įtakingų žmonių pasaulį. 

Staiga Marseliui toptelėjo, kad priešais sėdintis žmogus turi 
tą pačią pavardę. 

Jis vėl pakėlė vizitinę kortelę. 

— Jūs giminės? 

Amerikietis linktelėjo. 

— Mes pirmos eilės pusbroliai. 

— Suprantu. 

Hedlis truputį palūkėjo, paskui, Marseliui tylint, paklausė: 

— Na kaip, neparduosite savo laivų? 

Marselis linktelėjo. 

— Tada turiu kitą pasiūlymą. Mes valdome penkiasdešimt lai- 
vų, plaukiojančių su Jungtinių Valstijų vėliava. Dėl didelių mo- 
kesčių norėtume perregistruoti juos užsienyje. Siūlau sujungti 
juos į bendrą kompaniją ir užregistruoti šalyje, kuri karo atve- 
ju išsilaikytų neutrali. Tokiu būdu mūsų laivai užsitikrintų gali- 
mybę laisvai plaukioti jūromis. 

Marselis papurtė galvą. 
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— Tai neįmanoma. Jie vis tiek bus žinomi kaip jūsų laivai. 

Hedlis gudriai į jį pažiūrėjo. ' 

— Ne, mes parduosime juos jums. Šitą sandėrį įteisin- 
sime, prisidengę vienos šveicarų korporacijos vardu. 

— O kokioje šalyje galėtume juos užregistruoti? Šveicariš- 
ka registracija neįmanoma. 

— Jūs daugelį metų buvote Kortegvos konsulo Paryžiuje 
padėjėjas. 

Marselis išvertė akis. Amerikiečiai kur kas apsukresni nei 
jis :manė. 

— Bet Kortegva jau susaistyta sutartimi su de Koino kapi- 
talu. 

— O ką jis už tai duoda? — paklausė Hedlis su panieka.— 
Keturis sumautus laivus, kai ir dvidešimties per maža! 

— Bet vis dėlto jie pasirašę sutartį. 

— Manote, ilgai ta sutartis laikytųsi, jeigu jų prezidentui pa- 
aiškintume, jog turėti reikalų su mumis naudingiaut — atšovė 
Hedlis.— Politiniai veikėjai visame pasaulyje vienodi. 

Pirmą sykį per ilgą laiką Marselis prisiminė mirusį konsulą. 
Chaimė Ksenosas labiau už viską troško savo šaliai panašaus 
sandėrio. Ir vis dėlto jis būtų pasibaisėjęs. Tačiau amerikie- 
tis teisus. Nedaug tokių dorų žmonių kaip Dakso tėvas. 

— Kajp jūs susisieksite su e/ Presidente? — paklausė Marse- 
lis.— Aš buvau tik konsulato raštvedys, neturiu jokios įtakos. 

— Palikit tai mums,— pasitikinčiai atsakė Hedlis.— Man iš 
jūsų tereikia principinio sutikimo.— Jis atsistojo.— Popietiniu gar- 
laiviu grįžtu į Honkongą. Pergalvokite ką šnekėjom. Kelias dienas 
gyvensiu „Pusiasalio“ viešbutyje, jei norėsite, galėsite mane su- 
rasti. 

— Aš pagalvosiu. 

Jiedu paspaudė rankas, ir, Hedliui išėjus, Marselis įbedė žvil- 
gsnį į duris. Jis suprato, kodėl Hedlis lieka Honkonge — tarsis dėl 
laivų su japonais. Rizikuoti neketina, kad ir ką Marselis nu- 
spręstų. 

Staiga Marselis nusikeikė. Čia kažkas ne taip. Matyt, kažkas, 
ko jisai net neįtaria. Įtūžęs jis trenkė kumščiu į rašomąjį stalą. 
Prakeikti graikai! Senas priežodis, kad nė vienu graiku negalima 
tikėti, visiškai teisingas. Štai jau mėginama suvaryti peilį jam į 
nugarą. O juk jeigu ne jis, jie nebūtų turėję jokios galimybės 
prieiti prie laivų. 


Tą vakarą, jam parėjus namo, visur buvo nepaprastai ramu. 
Net Žalsvasis Lotosas, nuaudama batus ir paduodama šlepetes, 
atrodė prislėgta. Kai jinai atnešė vakarinį aperityvą, jis paklausė: 

— Tu sveika? 
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Ji atrodė išblyškusi. Susimąstęs jis pažvelgė į ją, žinodamas, 
kad klausinėti beprasmiška. Ji užmirštų prancūziškai ir kalbėtų 
tik kiniškai, ir jis absoliučiai nieko nesužinotų. Be to, jis labai 
pamėgo šitą romią dailią merginą, kurią buvo nusipirkęs. 

Jam neišėjo iš galvos toji diena, kai parsivedė ją į namus. 
Išsirikiavusios prie durų kitos jo žmonos jau laukė, norėdamos 
pasveikinti. Jis bijojo, kad jos pavydės jai — pavydės grožio, 
geresnės kilmės. Bet didžiausiai jo nuostabai atsitiko visai prie- 
šingai. Laimingos jos šūkčiojo apie jos grožį ir gėrėjosi dailiais jos 
drabužiais. Susibūrusios aplink ją, jos spygavo savo dainingais 
plonais balseliais: „Sveika, sesute. Sveika, sesute." 

Tą naktį, įėjęs į savo miegamąjį, vazoje greta lango jis rado 
šviežių gėlių, o priešais besišypsantį Budą ruseno aromatingi smil- 
kalai. Net ant jo lovos buvo paklotos naujos šilkinės paklodės. 
Kai jis pradėjo nusirenginėti, už nugaros išgirdo kažkokį garsą, 
ir atsisukęs pamatė esąs apsuptas kitų trijų savo Žmonų. 

Juokdamosis ir kikendamos jos nurengė jį, paskui nuogą pa- 
stūmėjo ant paklodžių; ženklais parodžiusios gulėti tenai, jos pa- 
sišalino, ir netrukus jis išgirdo švelnius lyros garsus. Jie vis aI- 
tėjo, suskambėjo čia pat už durų. Jis atsisuko, ir durys tuo pat 
metu atsidarė. 

Žalsvasis Lotosas įėjo pirma. Jis negalėjo atitraukti nuo jos 
akių. Niekados nebuvo regėjęs nieko gražesnio. Josios plaukai 
švelniai sklido apie veidą, akys atrodė tamsios it angliukai. Per- 
matomi šilkiniai marškiniai, kuriais ji vilkėjo, buvo prigludę 
prie kūno, išryškindami figūrėlę, tarsi nutekintą iš dramblio kau- 
lo. Ji artėjo smulkiais žingsneliais. 

Iš paskos įėjo likusios žmonos. Viena grojo mažyte lyra, kita 
nešė dubenį saldumynų ir cukruje išmirkytų vaisių žievelių, tre- 
čioji laikė vyno grafiną. Žalsvasis Lotosas, kukliai panarinusi 
akis, sustojo prie lovos. 

Saldumynai ir vynas greitai buvo sukrauti ant mažo stalelio 
šalia lovos, o kitos dvi žmonos pasisuko į Žalsvąjį Lotosą. Pamažu 
jos nutraukė jai per galvą marškinius, ir jinai liko stovėti nuogut 
nuogutėlė. Tąsyk, atsisukusios į jį, jos nuklojo antklodę. 

Jinai vis dar stovėjo, kukliai nudelbusi akis. 

— Eik, sesute,— švelniai tarė viena jų,— sėskis prie savo 
vyro. 

Nežiūrėdama į jį, Žalsvasis Lotosas nedrąsiai prisėdo ant lovos 
kraštelio. Jis matė tvinkčiojant jos kakle gyslą ir švelniai pabrin- 
kusius rožinius krūtų spenelius. Pajuto kažką krustelint, tačiau 
Žalsvasis Lotosas nežiūrėjo į jį. 

— Pažvelk, sesute, — apsidžiaugė kita žmona.— Matai, kaip tu 
patinki savo vyrui? 

Bet Žalsvasis Lotosas vis tiek nenorėjo pažvelgti į jį. Nete- 
kusi kantrybės, kažkuri iš žmonų paėmė jos ranką ir uždėjo ant 
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jo. Šiltas josios prisilietimas bematant užbaigė erekciją. Jis ištie- 
„sė ranką, kad atgręžtų jos veidą į save, ūmai juodu liko vieni. 

Akimirką jinai žvelgė jam į akis, paskiau prašneko: 

— Aš bijau pažiūrėti, mano vyre,— ji sušnibždėjo.— Esu gir- 
dėjusi, kad Vakarų vyrų tie organai tikri milžinai. 

— Ar jos taip sakė? 

Jinai papurtė galvą. 

— Ne, jos tavo žmonos, jos taip nedarytų. Jos kaip tik man 
kalbėjo, kad nebijočiau. Sakė, kad tavo organo dydis tik sutei- 
kia joms daugiau džiaugsmo ir malonumo. 

Jį užliejo pasitenkinimo banga. Pasijuto stiprus ir galingas. 
Nors anksčiau nelaikė savęs šiuo atžvilgiu dosniai gamtos apdo- 
vanotu, tačiau buvo girdėjęs, kad rytiečių tie dalykai mažesni. 

— Pažvelk į mane. 

Jinai užsimerkė. 

— Aš bijau. 

— Pažvelk į mane!— šį sykį jo Žodžiai skambėjo kaip įsa- 
kymas, kuriam jinai nedrįso nepaklusti. Atsisukusi iš lėto nusva- 
rino veidą žemyn. Staiga jos žvilgsnis pastiro, jai užėmė kvapą. 

— Aš mirsiu, — pasakė jinai,— tai sulįs man iki pat širdies. 

Ūmai jis supyko. 

— Tuomet eik, jeigu vis dar bijai. Atsiųsk man kurią kitą. 

Jis išvydo ją blykštant. Niekados jam nelemta sužinoti, kokia 
ją apėmė baimė dėl pažeminimo, kurį jinai užtrauktų sau ir visai 
savo giminei, jeigu leistųsi išvaroma lauk. 

— Ne, mano vyre. Aš nebebijau. 

Jis nusijuokė ir siekė jos, tačiau jinai sulaikė jo ranką. 

— Nenoriu, kad tu save vargintum, mano vyre. 

Umai jinai vikriai apžergė jį raitomis, atsiklaupdama keliais 
abipus jo šlaunų. Paskui iš lėto, savo pačios ranka nukreipdama 
jį kur reikia, nusileido žemyn. Tenai ji buvo sausa ir sunkiai 
įeinama. Vėl ir vėl ji atsitraukdavo, nebeištvėrusi skausmo. 

Jis pamatė, kad jos akys beveik užmerktos, o skruostais srūva 
ašaIOS. 

— Gana,— pasakė jis šiurkščiai. 

Jinai praplėšė akis ir pažvelgė žemyn. Baimė jos akyse bu- 
vo jam nepakeliama. Švelniai pasiguldė ją šalia savęs. Atrodė 
ne ką didesnė už vaiką. 

— Kas tave pamokė šitaip daryti? 

Jinai įkniaubė veidą į pagalvę, kad jis nematytų jos gėdoš. 

— Motina, — sušnibždėjo.— Sakė, kad tai vienintelis būdas 
priimti į save vakariečius, kitaip jie suplėšys. 

Jis paglostė jos juodus plaukus. 

— Tai netiesa. Eikš, aš tau parodysiu. 

Jis pradėjo ją bučiuoti ir glamonėti, ir kai galiausiai atsidūrė 
jos viduje, net pats liko nustebintas josios aistros antplūdžio. 
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Taip jinai tapo jo mėgstamiausia žmona, nes su viskuo sutikdavo, 
kad tik suteiktų jam malonumo savo siautulingu jausmingumu. 

O dabar ji stovėjo priešais jį tyli ir išblyškusi ir stebėjo, kaip 
jis šiurbčioja aperityvą. 

— Papietausiu ir vėl grįšiu į kazino. Turiu ten darbo. 

Jinai linktelėjo ir tylomis išėjo iš kambario. Po kurio laiko 
jis išgirdo virtuvėje aimaną, paskui piktus balsus. Jis jau kėlė- 
si eiti virtuvėn, bet ant slenksčio pasirodė ji pati. 

Jos veidas buvo perbalęs, o akyse spindėjo ašaros. 

— Atsiprašau tavęs už triukšmą, mano vyre. 

— Kas, po velnių, atsitiko? 

Jinai neatsakė. 

— Na, jeigu nenori sakyti, aš pats sužinosiu. 

Staiga į kambarį raudodamos supuolė visos jo žmonos. Žals- 
vasis Lotosas tik žvilgtelėjo į jas ir to pakako — pravirko pati. 

Išsigandęs jis suko akis nuo vienos prie kitos. 

— Kuri pagaliau pasakys, kas atsitiko? 

Žmonos ėmė dar garsiau aimanuoti. Žalsvasis Lotosas puolė 
jam prie kojų. 

— Neik šiąnakt į kazino. Nepalik namų. 

— Kodėl? — paklausė jis piktai — Koks velnias jus apsėdo? 

— Tong Minas paleido gandą, kad tu negyvas. 

— Ką? — jis negalėjo patikėti. — Iš kur jūs žinote? 

— Štai kas atėjo,— Žalsvasis Lotosas atsistojo ir, išėmusi iš 
spintos dėželę, atidarė ją. Jinai buvo pilna balto šilko. 

— Kas tai? 

-— Šilkas keturioms šermenų suknelėms. Toks tongų paprotys, 
kad žmona nebūtų netikėtai užklupta našlystės. 

— Kada jūs ją gavote? 

— Šiandien po pietų. Atėjo pasiuntinys nuo Kuo Mino ir pa- 
liko prie mūsų durų. 

Jį pradėjo krėsti baimės šiurpulys. 

— Turiu eiti iš čia. Kreipsiuos į policiją. 

— Kas iš to? — paklausė Žalsvasis Lotosas.— Kol nueisi, tave 
užmuš. Jų žmonės seka namą. 

— Grįždamas namo, lauke nieko nemačiau. 

— Jie pasislėpę. Eikš, pažiūrėk. 

Jis nusekė paskui ją prie lango ir pažvelgė pro jos pakeltą 
užuolaidos kraštelį. Kitoje gatvės pusėje, tarpuvartėje, stovėjo kaž- 
koks žmogus, kitas — kiek toliau gatvėje prie lempos stulpo. 
Marselis nuleido užuolaidą. 

— Aš paskambinsiu policijai. Jie išsives mane. 

Bet telefonas neveikė. Laidai buvo nupjauti. Marselį pagavo 
šiurpi neviltis. Jie pagalvojo apie viską. 
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— Turbūt klaida. Kodėl jie manęs neužmušė grįžtančio namo: 

— Nesuteikiant tavo žmonoms galimybės atsisveikinti su tavi. 
mi? — Žalsvasis Lotosas buvo sukrėsta.— Jie ne laukiniai, 

Akimirką jam atrodė, kad tuoj apsivems, tačiau susivaldė. 

— Turi būti koks nors būdas ištrūkti iš čia. 

Nė viena neatsakė. Supykęs jis apsisuko ir sugrįžo į svetainę 
Atidaręs rašomojo stalo stalčių, išsitraukė revolverį, kurį laikė 
apsigynimui nuo plėšikų. Šaltas metalas keistai ramino, nors an: 
ksčiau jis niekad nebuvo šaudęs. 

Į kambarį įėjo jo žmonos. Žalsvasis Lotosas kažką joms pa. 
šnibždėjo kiniška greitakalbe. Viena po kitos šios linktelėjo, pas- 
kui jinai atsigręžė į jį: 

— Vienas būdas yra... 

Jis baugiai pažvelgė į ją: 

— Kodėl nesakei anksčiau? 

— „Mes nenorime, kad taptumei žmogžudžiu— atsakė ji pa- 
prastai. — Gana jau to, kad Tongas vadina tave vagimi. 

Jis nedrįso pažvelgti jai į akis. 

— Kas juos verčia taip sakyti? 

— Atėjo laiškas nuo to, kuriam anksčiau priklausė kazino. 
Jame rašoma, kad tu jiems negrąžindavai visų pinigų, kuriuos 
gaudavai už opijų. 

Dabar jam paaiškėjo, kodėl graikai taip įsitikinę, jog laivai 
atiteks jiems. Mat, jie būtų sugrąžinti japonams, kadangi jam 
mirus liktų nesumokėti įnašai. 

— Kaip man ištrūkti? — paklausė nusižeminęs. 

— Mus perspėjo, kad prieš dešimtą valandą mes paliktume 
namus. Viena iš mūsų pasiliks čia. Tu išeisi, apsirengęs jos dra. 
bužiais. 

— Kuri pasiliks? 

— Aš,— pasakė Žalsvasis Lotosas.— Esu pirmoji žmona, tai 
mano pareiga. Be to, ūgiu aš į tave panašiausia, net vaikštau, kaip 
tu. 

Jis žiūrėjo į ją apstulbęs. 

— Bet ar tau negrės pavojus? Ką jie taų padarys, vietoj ma- 
nęs radę tave? 

— Man negrės joks pavojus, — atsakė ji ramiai. 

Tačiau visą tą naktį, mažu portugalų kontrabandininkų laive- 
liu gabenamas į Honkongą, Marselis vijo šalin mintis apie ją, jos 
išblyškusį veidą, kai jinai lydėjo akimis jį išeinantį iš namų 
su kitomis trimis žmonomis. 

Kitos nakties glūdumoje, po to, kai susitiko su Hedliu Hon- 
kongo viešbutyje, jis pabudo savo kajutėje, jausdamas galingų 
mašinų pulsą. Marselis keliavo amerikiečių krovininiu laivu, ku- 
ris plaukė į savo gimtąjį uostą Jungtinėse Valstijose, 
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— Žalsvasis Lotose!/— sušuko jis patamsyje, Prieš akis iškilo 
jos veidas, kuriame atsispindėjo baisi nuojauta, — palikusi jo vie- 
toje, jinai pasmerkta myriop. 

"Po daugelio metų, tapęs labai turtingu. ir praleidęs daugybę 
sai jis retkarčiais prisimins ją tik kaip dailiausią iš keturių 
kinių Merginų, kurias buvo nusipirkęs Makao. 

Bet šią naktį jisai sušuko jos vardą. 

Ir pravirko dėl savo bailumo, privertusio jį pabėgti. 

Ir dėl jos. 
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— Norėčiau, kad Daksas liktų su mumis Bostone, kol 
susiras būstą, — pasakė Robertas seseriai, kai ši nusileido pusry- 
čiauti. 

Karolina dvejojo. 

— Betgi tada liks ir tasai jo Žmogus, kuris visad su juo. 

Robertas linktelėjo. 

— Riebusis Katinas. 

Karolina nusipurtė. | 

— Tas pats. Nuo jo mane šiurpas krečia: Nuolatos viską ste- 
bi. 

Robertas nusijuokė. 

—-.Toksai jo darbas. Jis kartu su Daksu nuo pat jo vaikys- 
tės. Jų prezidentas padarė jį Dakso asmens sargybiniu dar tada, 
kai jie visi slapstėsi džiunglėse. 

— Dabar jie ne džiunglėse. Kodėl jis nuolat čia slampinėja. 
Neatrodo, kad jis būtų tarnas ar kas nors panašaus. | 

— Man regis, jis lyg ir šeimos narys. O kadangi Dakso tė- 
vas miręs, jis atstoja visą šeimą. 

Karolina pakėlė savo kavos puodelį ir paragavo. 

— Dievaži, toji kava siaubinga! — susiraukė.— Ar rasime ka- 
da nors virėją, kuris mokėtų tinkamai ją paruošti? 

Robertas vėl nusijuokė. 

— Kas rytą kartoji tą' patį. Nepamiršk, kad mudu Amėrikoje. 
Jų kava skiriasi nuo mūsiškės. 

— Parašysiu tėčiui ir paklausiu, ar jis negalėtų atsiųsti virė- 
ją. 

— Bon.— Į duris pasibeldė, ir Robertas žvilgtelėjęs atsistojo, 
nes į kambarį įėjo kelias dienas pas Karoliną viešinti draugė.— 
Labas rytas, 5ju Ene. 

Dailutė šviesiaplaukė mergina nusišypsojo: 
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— Labas rytas, Robertai — atsakė ji su' švelniu pietietišku 
akcentu.— Labas rytas, brangioji Karolina. 

Sju Enei atsisėdus, Robertas liko stovėti. 

-— Ar neprieštarauji, kad Daksas pagyvėntų pas musė 

Karolina truktelėjo pečiais. 

— Kodėl gi ne? Aišku, namai pakankamai dideli. 

— Jis rytoj atvyksta į Niujorką. Matyt, aš skrisiu jo pasi- 
tikti. 

Robertui išėjus, Sju Enė su smalsūmu pažvelgė į Karoliną. 

— Tasai vardas, — tarė ji — man lyg ir žinomas. Esu jį kažkur 
girdėjusi. 

— Daksas — mano brolio draugas. Prancūzijoje jie lankė tą 
pačią mokyklą. 

Sju Enė pakėlė savo kavos puodelį. 

— Kava nuostabi,— pasakė ji išsiblaškiusi.— Palauk, ar jis 
kartais ne tasai polo žaidėjas, kuris po savo tėvo mirties tapo 
ambasadoriumi? 

— Taip. Bet ne ambasadoriumi, Sju Ene, o konsulu. 

— Argi svarbu? Girdėjau, jis fantastiškas! 

— Fantastiškas? — Karolina nustebusi pažiūrėjo į savo drau- 
gę. Jinai kartais jos nesuprasdavo. Kodėl kiekvienas vyras, su 
kuriuo ji ketindavo susipažinti, būdavo jai „fantastiškas“? Nuo to 
laiko, kai jos pažįstamos, šią frazę jinai girdėdavo bent kartą 
per savaitę. 


Daksas pasikeitęs, pagalvojo Karolina, šiam įžengus į namus 
drauge su Robertu. Tai buvo netikėta. Jis dabar atrodė suaugęs, 
nebe berniukas, o vyras. Jinai neįsivaįzdavo, kad per nepilnus me- 
tus galėtų įvykti tokia permaina. Paskutinį kartą buvo jį mačiu- 
si kėlis mėnesius prieš jo tėvo mirtį. Amerikon ji atvyko pora 
mėnesių anksčiau už savo brolį. 

Tuo tarpu Daksas, pamatęs ją, nusišypsojo. Jinai žengtelėjo į 
priekį ir prancūzų papročiu atkišo jam pabučiuoti skruostą. 

— Kaip malonu vėl tave matyti, Karolina. 

Ir jo balsas tapo duslesnis, pagalvojo ji, šalia stovintis Ro- 
bertas atrodo kaip mokinukas. 

—-: Džiaugiuosi, kad esu čia ir galiu tave pasveikinti, Daksai. 
Kaip kelionė? | 

— Bon,— atsakė jis — kol nenusileidome ant žemės. Niekaip 
negalėjau atsikratyti reporterių. 

— Matai? Sutinkame tikrą įžymybę! 

Daksas atlaidžiai nusišypsojo Robertui. 

— Reporteriai visur vienodi. Jeigu nėra naujienų, jie pasi- 
stengia jas išgalvoti. 

Karolina jąutėsi keistai sutrikusi. Tai ne tas pats berniukas, 
kurį jinai erzino persirengimo namelyje prie baseino. Dabar ji 
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suprato, kad niekad neišdrįstų vėl taip pasielgti. Kilstelėjęs gal- 
vą, jis pažiūrėjo viršum jos į laiptus. Nė neatsisųkusi ji žinojo, 
kad žemyn leidžiasi Sju-Enė. Ją smilktelėjo šioks toks pavydas. 
Toji koketė prasėdėjo visą rytą prieš veidrodį. 

Sju Enei artinantis prie jų, Karolina atsisuko — medaus spal- 
vos šviesūs plaukai ir saulės nurusvinta oda: Velniai rautų, Ka- 
rolina patylom keiktelėjo, kodėl Amerikoje visos merginos tokios 
aukštos? Jinai atsigręžė į Daksą: 

— Norėčiau tave supažindinti su savo drauge, :Sju Ene Deli. 
Sju Ene, tai Daksas Ksenosas. 

— Enchantė,.— pasakė Daksas, keldamas prie lūpų jos pra- 
tiestą ranką. 

Sju Enė nuraudo, paskui pakėlė į jį akis: 

— Man taip malonu su jumis susipažinti, misteri Ksenosai.— 
Karolina niekad nebuvo girdėjūsi jos taip ryškiai tęsiamos pie- 
tietiškos tarties.— Esu" apie jus tiek daug girdėjusi. 

Daksas pasisuko į Karoliną ir tą pačią akimirką suprato, ką 
ši galvoja, mintyse šyptelėdamas. Taip jai ir reikia, pagalvojo 
jis, per daug jai visi pataikauja. 

— Kodėl tu man neparašei, Karolina, kad Amerikoje tokios 
gražios moterys? Jei būčiau žinojęs, nebūčiau tiek ilgai gaišęs. 

Jis pavartojo žodį „moterys“, o ne „merginos“. Karolina iš- 
kart tą pastebėjo. Jis iš tikrųjų suvyriškėjo. Staiga pasirodė nebe- 
pasiekiamas, ir jinai.pyktelėjo. 

— Būčiau parašiusi, — pasakė jinai, po šypsena slėpdama tik- 
ruosius jausmus, — bet maniau, kad tu būsi labai užsiėmęs. 

Daksas pažiūrėjo pro ją į 5ju Enę. 

— Jeigu tik būčiau žinojęs, — tarė jis,— tikrai nebūčiau toks 
užsiėmęs. 


Persirenginėjant Daksui pietums, į kambarį įėjo Riebusis Ka- 
tinas. Kiek pastovėjęs, jis sunkiai atsisėdo. 

— Šita šalis visai ne tokia, kaip aš galvojau. 

Daksas nusišypsojo. 

— Jokių indėnų? Jokių gangsterių? 

Riebusis Katinas papurtė galvą. 

— Nei vienų, nei kitų. Ir tas prakeiktas karštis. Tiesiog šunti 
po drabužiais. 

— Tu visados skundies. Prancūzijoje tau nepatiko drėgmė ir 
šaltis. Nesijaudink, žiemą bus sniego iki ausų. Tuomet atvėsi. 

Riebusis Katinas žvilgtelėjo į jį. 

— Kiek mes dar šituose namuose gyvensime? 

Daksas atsisuko: 

— Kodėl klausi? 


' Sužavėtas! (Pranc.) 
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Riebusis Katinas truktelėjo pečiais. 
— Toji prancūzaitė, tavo draugo sesuo — jinai manęs nemė- 
sta. š 
: Daksas neatsiliepė, žinodamas, kad neverta ginčyti Riebiojo 
Katino nuojautos. 

— Kol susirasime būstą, kur gyventi. 

— Verčiau tai įvyktų greičiau — Riebiojo Katino balsas pra- 
našavo nelaimę. 

Daksas nusigręžė nuo veidrodžio ir baigė rištis Kaklaraištį. 

— Kodėl taip kalbi? 

— Toji šviesiaplaukė į tave žiūri taip, lyg jau būtų įsisprau- 
dusi tave tarp kojų. O prancūzaitė — lyg ketintų užmušti, .kai 
tik tenai atsidursi. 

— Manai, pavyduliauja? 

Riebusis Katinas linktelėjo. 

— Labiau negu pavyduliauja. Jinai įpratusi, kad visi jai nuo- 
laidžiautų, toji mažytė, o dabar supranta, kad negalės su tavimi 
žaisti taip kaip Prancūzijoje. Saugokis! 

Nusileidęs į apačią, Daksas bibliotekoje užtiko Robertą. 

— Kur mergaitės? 

— Kurgi jos bus,— truktelėjo pečiais Robertas.— Rengiasi. 
Štai tau aperityvas. 

— Merci-— paėmęs taurelę, Daksas paragavo.— Pastis. Ak. 
C'est bon.i 

Robertas šypsojosi. 

— Aš taip ir maniau, kad tau patiks. 

Daksas įsitaisė fotelyje. 

— Papasakok man apie Ameriką. 

Robertas pažvelgė į jį. 

— Ji visai ne tokia, — pasakė jis atsargiai. — Neturiu omeny, 
kad ji ne tokia kaip Prancūzija. Norėjau pasakyti, kad ji visai 
ne tokia, kokią mes ją įsivaizdavome. 

— Taip ir maniau. — Daksas nusijuokė.— Riebusis Katinas nų- 
sivylęs. Nėra indėnų ir gangsterių. | 

Robertas šyptelėjo. 

— Atskleisiu tau paslaptį. Ir aš iš pradžių buvau apviltas.— 
Kai juodu baigė juoktis, jis vėl surimtėjo.— Aš kalbu apie ame- 
„rikiečius. Čia, Harvarde, mes susitinkame su žmonėmis, panašiais 
į mus, suvokiančiais pasaulį ir savo vietą jame. Bet už auditorijų 
sienų, gatvėse, jie visai kitokie. Jiems nesvarbu, kas kitur vyks- 
ta. Supantys vandenynai izoliuoja juos nuo pasaulinių įvykių. 

— Jie savotiškai teisūs. Abu vandenynai dideli, tiek Atlanto, 
tiek Ramusis. 


! Aperityvas. Puiku (pranc.). 


227 


— Ne visados jie liks tokie dideli! 

— O kaip universitete? Sunku? 

— Užsiėmimai? Nelabai. Beveik tas pat, kaip ir kitur. Bet 
sunku suprasti kitą universitetinio gyvenimo dalį. Jų sportą — 
beisbolą ir amerikietiškąjį futbolą, krepšinį. Studentas, kuris iškyla 
šitose sporto šakose, labiau vertinamas už didžiausius mokslin- 
čius. 

.— Panašiai ir Prancūzijoje. Ten tas pats buvo su futbolu. O 
man — su polo. Beje, ar yra čionai polo komanda? | 

— Nemanau. Draugai kvietė lankyti polo rungtynes Midou- 
bruke. 

— Midoubruke? — Daksas suraukė kaktą.— Ar tai ne toji ko- 
manda, už kurią žaidžia Hičkokas? 

Robertas linktelėjo. 

— Berods. 

— Norėčiau nors kartą ten nuvažiuoti. Nesu matęs Hičkoko 
žaidžiant. 

— Tai Long Ailende. Teks į Niujorką važiuoti traukiniu arba 
nuskristi. Bus šaunus savaitgalis, jie kvietė mus paviešėti. 

— Bet jie manęs visai nėpažįsta. 

— Amerikiečiai tokie žŽmonės,— pasakė Robertas.— Jiems vi- 
sai paprasta pasikviesti pas save į namus visiškai svetimą žmo- 
gų. Pietums, savaitgaliui, net pagyventi mėnesiui. Atrodo, kad 
jiems visai tai nesvarbu. 

— Jie keistuoliai. 

— Ir tai ne vienintelis pakvietimas. Tau atvykus, turėjau ko- 
kį dvidešimt telefono pokalbių. Bijau, kad nė pats neįsivaizda- 
vai, kokia tu įžymybė. 

— Atleisk,— greitai pasakė Daksas.— Nenorėjau šitaip pas 
jus įsibrauti. Jeigu tai sukelia jums nepatogumų, mielai persikel- 
siu į viešbutį. . 

— Nė nekalbėk. Pirmą sykį, kai atvykau iš.Prancūzijos, turiu 
su kuo pasišnekėti.— Jis pastatė savo taurelę ant stalo.— Beveik 
kaip senais laikais. Viena, ko trūksta, tai mūsų didžiojo ruso. 

—- Sergejaus? — Daksas šyptelėjo.— Įdomu, kur jis? Prieš iš- 
važiuodamas mėginau jį susirasti keletą sykių, bet jis išvyko, ne- 
palikdamas jokio adreso. Pamaniau, kad gal išvažiavo pas savo 
tėvą į Vokietiją. 

— Ne, jis Šveicarijoje. Karolina gavo laišką iš draugės, kuri 
matė jį ten. Matyt, jis bus prasigyvenęs pinigų — važinėja di- 
džiuliu raudonu „Mersedesu“ ir, atrodo, nuolatos sukinėjasi tur- 
tingų Moterų kompanijose. 

Daksas kilstelėjo antakius. 

— Turbūt mūsų bičiulio ketinimai, kur kas rimtesni, negu mes 
manėme, kai jis pareiškė VEIaE turtingą amerikietę! 
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Robertas nusijuokė. 

— J am čia geriau sektųsi. Pažįsti Karolinos draugę? 

— 2 Sju: Enė? 

Robertas linktelėjo. 

— Vien tik iš savo senelio ji paveldėjo ne. mažiau kaip pen- 
kiasdešimt milijonų dolerių. Jisai tas žmogus, kuris Atlantojė įs- 
teigė parduotuves „Prekės BRPITISEEs O dar daugiau jinai gaus 
po tėvų :nirties. 

— Taip, žinoma! „Delio prekės taipiesiems". Anglijoje ma- 
Čiau jas visur. Bėt man nė į galvą neatėjo, kad tai turi ką nors 
bendra su ja. | 

.— Čia jie dar turtingesni, — Robertas pakėlė taurelę ir staiga 
nusišiepė.— Ar įsivaizduoji, ką Sergejus padarytų su tokia mer- 
gina? 

Daksas nusijuokė. 

—- Paleistų į darbą savo karališkojo purpuro išmintį. 

Jie pratrūko kvatotis, bet tuoj pat nutilo, nės Karolina ir 
Sju Enė nusileido žemyn pietauti. 
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Jos balsas buvo tylus ir neaiškus. 

— Branguti, niekas, o niekas man taip tenai. nečiulpė, kaip 
cu. 

Daksas pasivertė ant šono ir pažiūrėjo į Sju. Enę. Jos akys bu- 
vo bemaž užmerktos, o burna šiek tiek praverta, ilgi šviesūs plau- 
„kai plaikstėsi išdraikyti po visą pagalvę, o pilna krūtinė su keis- 
tai mažučiais rausvais spenėliais lengvd4i kilnojosi, jai giliai al- 
šuojant. 

— Netikiu "tuo. 

„Jinai 'atsimerkė. Mėlynos jos akys nutvilkė jį nepaprast» 
karščiu. 

— Iš tikrųjų, Daksai. Visi kiti — na, jie elgiasi taip, tarytum 
jiems. nepatiktų mane čiulpti, lyg KSryoaBi man malonę. 

— Na, jeigu taip, tai jie kvailiai. 

Jinai sulaikė. jo ranką ir grąžino atgal, paskui tyliai atsiduso ir 
vėl užsimerkė. | 

— O kai tu viduje,— ji sukuždėjo,-—tai taip nuostabu, jog. 
bemaž mirštu. 

Jis nusijuokė, pavertė Sju Enę ant šono veidu nuo savęs ir; 
sulenkęs kone dvilinką, prisitraukė ją artyn, jausdamas, kaip ji- 
nai-.visa sudreba jam sueinant vidun. 
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— O, viešpatie! — sukliko ji. — ar tu kada nors liausies? 

— Tiktai tuomet, kai tau bus zana. 

— Man niekados nėgana! — sušuko ji, krečiama -pašėlusio 
virpulio.— Man vėl gerai! — suriko ji kaip padūkus, stengdamasi 
atsiplėšti nuo jo. 

Apkabinęs rankomis jos pečius, jis tvirtai prispaudė ją prie 
savęs. Po akimirkos jos ekstazė atslūgo, tačiau jinai vis dar vir- 
pėjo ir raitėsi.— Nesustok! Noriu, kad man taip užeitų tūkstantį 
kartų. 

— Aš nesustosiu. 

Josios galva nusviro jam ant peties, atsukusi veidą, jinai pa- 
žiūrėjo į jį. Buvo vėl beveik užsimerkusi, kai labai tyliai tarė: 

— Nieko nuostabaus, kad moterys nėnori, jog tu dulkintumeis 
su negrėmis! 

Jis suprato, ką jinai turi omenyje, nes pakankamai jau buvo 
gyvenęs Jungtinėse Valstijose, ir vos susitvardė nesmogęs jai. 

— Tu skeltaklyne neraliuota! 

Jinai stipriai užsimerkė ir prisispaudė prie jo. 

— Teisingai, branguti,— sušnibždėjo,-- čiulpk mane, skaudink, 

kalbėk nešvankybes ir tvarkyk mane. To tik ir noriu! 

Vėliau, ištraukusi jam iš burnos cigaretę, ji įsidėjo ją tarp lū- 
pų ir lėtai išpūtė dūmus pro nosį. 

— Džiaugiuosi, kad gavai šitą butuką. Karolina niekad nepa- 
likdavo mudviejų vienų. | 

Jis nieko neatsakė, tik pasiėmė kitą cigaretę ir užsirūkė. 

— Ar Karolina gera? 

Jis atrėmė jos žvilgsnį. 

-— Pabandyk pati, pamatysi. 

— Nenori. man pasakyti? 

— Ar tau patiktų, jei'aš pasakočiau apie (ave? 

Kodėl gi nė? — atšovė ji. -Aš juk pasakoju apie tave.' 

Jis nusijuokė. 

Tu išdykusi. 

-- Sako, kad prancūzaitės geros. 

Jis linktelėjo. 

— Tokios pat geros kaip nšė 

— Nė vicna nėra tokia gera kaip tu. 

Jinai nusišypsojo. 

— Man tas dalykas patinka. Dar maža „mergaitė vien. apie tai 
svajojau. Stačiai negalėjau šito sulaukti. Susijaudindavau vicn 
pagalvojusi apic tai. 

— Nedaug pasikcitci. 

Jinai uždėjo ant jo ranką. 

— Tu vyras kaip rcikiant,— jos akimis šmėstelėjo šešėlis.-- 
„Pasigcsiu tavęs. 

Jis nustebo. 
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— Pasigesi manęs? Kodėl? 

— Motina nusprendė, kad vykčiau mokytis į Šveicariją. Tė- 
tis sako, kad greitai bus karas. Mama nutarė, kad man reikia iš- 
vykti tuoj pat, kad suspėčiau grįžti namo, kol jis prasidės. 

— Kada tu išvyksti? 

— Rytoj. 

— Taip greitai? — paklausė jis.— Kodėl man nesakei? 

Jinai pažiūrėjo į jį. 

— Ar būtų koks nors skirtumas? 

— Ne, bet... 

Jinai žvilgtelėjo į laikrodį, paskui vėl į jį. 

— Kaip tik yra laiko dar vienam kartui — ji numetė cigaretę 
į peleninę šalia lovos. 

Vėliau jinai stebėjo jį, stovėdama priešais veidrodį ir dažyda- 
ma lūpas. 

— O tų manęs pasigesi? — nusišypsojo ji. 

— Truputėlį — atsakė jis.— Tokių, kaip tu, nedaug. 

Jinai priėjo prie lovos ir pabučiavo įį. 

— Buvo nuostabu, ar ne? 

Jis linktelėjo. 

— „Kur, sakei, tu išvažiuoji? Šveicarijon? 

— Taip. 

— Ten gal dar bus mano geras bičiulis, Sergejus Nikovičius. 
Eusirask jį, jeigu galėsi. Grafas Nikovičius. 

Sju Enės akys išsiplėtė: 

— Tikras grafas? 

Daksas linktelėjo. 

— Tikras grafas, iš baltųjų rusų. Komunistai išvarė jo šeimą 


iš tėvynės: 
— (Gal aš taip ir padarysiu, — pasakė ji greitai, po to kiek pa- 
dvejojusi,. paklausė: — Ar jis dailus? 


— Labai gražus. Kur kas aukštesnis už manc, šešių pėdų ir 
trijų colių. Jo tėvas buvo kazokų karininkas. 

Durims paskui ją užsivėrus, jis šypsodamasis atsilošė lovoje. 
Sju Enė ne iš tokių, kad-ilgai būtų viena. Jci kažkam lemta ką nors 
iš jos pelnyti, kodėl tai negalėtų būti 5crgcjusė 

Prie jo lovos suskambo telefonas. Netrukus jis išgirdo Ric- 
bųjį Katiną gretimame kambaryje pakeliant ragelį. Šiam pravė- 
rus duris, jis kaip tik degėsi dar vieną cigarctę. 

— Kiekvieną kartą, kai toji blondinė čia, prancūzaitė skambina 
+elefonu. 

— Karolina? 

— Ar yra čia dar kokių pfancūzaičių? Kaip tu jautiesi? Tur- 
būt visai nusistckenai. Džiaugiuosi, kad jinai išvažiuoja. 

—- Tu klauscisį už durų? 
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— O ką kita daryti tokioje nuobodžioje skylėje? — atšovė 
Riebusis Katinas.— Ar kalbėsi su ja? 

— Taip.— Daksas pakėlė telefono ragelį — Karolina? 

— Pastarąsias dvi valandas skambinau tau tris „kartus, —- jos 
balsas buvo suirzęs,— bet tasai tavo bukagalvis vis Man kartojo, 
kad tu lovoje. | 

— Tai tiesa, aš lovoje. 

— Per pačią popietę? — iš balso buvo aišku, kad ji apstul- 
busi. 

— Žinai, mes, pietų amerikiečiai, mėgstame ilgas siestas. Be 
to, ką kita daryti? 

— Robertas visą dieną paskaitose. Jis prašė paklausti tavęs, 
ar vis dar ketini drauge su mumis vykti savaitgaliui pas Hedlius: 

— Žinoma. I | 

— Mes užvažiuosime rytoj rytą maždaug devintą tavęs pasi- 
imti. 

Daksas nesusilaikė jos nepaerzinęs: 

— Ar ir Sju Enė važiuos su mumis? 

— Ne, — atsakė šiurkščiai, paskui jos balsas sušvelnėjo, ir 
pirmą kartą jis pajuto jame laimingą gaidelę.— Nejau negirdėjai? 
Jinai išvyksta. 

— Išvyksta? — jis apsimetė nustebęs.— Kur? 

— Į Europą, — ir Karolina tučtuojau klastingai pridūrė:— Jo- 
sios tėvai nutarė, kad jai reikia prasilavinti. 

Dėdamas telefono ragelį, Daksas vis dar šypsojosi. 
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— Daksai! Daksai! — išgirdo šaukiant ir apsisukęs tingiai nu- 
plaukė į krantą. Tuo pačiu metu, kai jis pasiekė mažytę prieplau- 
ką, jūron šovė prisėdęs jaunuolių kateris; jo sukelta banga sų; 
kliudė Daksui įsitverti turėklų. Kažkieno ištiesta ranka padėjo 
jam išsikepurnėti iš vandens. Pakėlęs galvą, jis pamatė, kad tai 
Džeimsas Jaunesnysis, vyriausias iš brolių Hedlių. 

— Dėkui, — jis pažvelgė įkandin katerio.— Jūsų mažasis bro- 
liukas, matyt, linksminasi kaip reikiant. 

— Taip, — pasakė Džimas.— Vaidina kapitoną. Pirmi metai,. 
kai tėtis leido jam pačiam plaukti motorlaiviu.— Jis žvilgtelėjo į 
sparčiai nykstantį katerį, ir jo akys sušvelnėjo.—- Žinote, jam tik 
septyniolika metų. Eime į pliažo namuką. Pavaišinsiu jus alųmį. 
— Neblogai šumanyta. 

Sustoję pavėsyje, juodu gėrė alų stačiai iš buteliė. Prisimėrkės 
nuo skaisčios saulės, Džimas pažvelgė į jį: 

—:.iKaip jums čia patinka? 


— Nuostabu. Jūs labai malonūs, kad mane pakvietėte. 
— Aš kalbu ne apie Haijanisportą,— tarė Džimas.— Turiu gal- 
voje apskritai Valstijas, Bostoną, Harvardą. 
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Daksas pažiūrėjo į jį. Amerikiečio veidas buvo rimtas. 

“- Nežinau — atsakė jis atvirai. — Negyvenau čia dar tiek il- 
gai, kad susidaryčiau nuomonę. Praėjo dar tik šešios savaitės.“ 

M i Žinau, — Džimas linktelėjo ir nusišypsojo: Šypsnys buvo 
savotiškai šiltas ir todėl tolimesni jo žodžiai nuskambėjo ne taip 
kandžiai. — Jūs matydavotės su Sju Ene Deli. Todėl nebelikdavo 
laiko kam nors kitam. 2 

Daksas nustebo. Jis net neįsivaizdavo, kad tai visiems žino- 
ma. 

— Jūs pažįstate Sju Enę? 

Džimas linktelėjo. 

— Pažįstu. Draugavau su ja, kai pernai ji čia pirmą sykį lan- 
kėsi. Laikiausi maždaug mėnesį, ji ne mano jėgoms. 

Abu nusijuokė, ledai buvo pralaužti. Netrukus Džimas vėl su- 
rimtėjo. 

*— Mes labai daug apie jus girdėjome. 

— Aš apie jus — taip pat. 

Džimas papurtė galvą. 

— Jūs.turite omenyje ne mane, o mano tėvą. 

Daksas neatsakė. 

— Mano tėvas jumis domėjosi. Jis mano, kad po savo tėvo 
mirties jūs šauniai pasidarbavote jo vietoje. 

— Nieko ypatinga nenuveikiau. Aš tik sukinėjausi tenai, kol 
jie surado kitą žmogų. 

„— Mano tėvas sako, kad nepaisant nieko, jeigu žmogus su- 
geba dirbti tokį darbą šešis mėnesius, nepadarydamas jokios ža- 
los, tai jis šaunuolis. 

— Padėkokite mano vardu savo tėvui, bet lengva nepadaryti 
žalos, kai apskritai nėra kas daryti. Kai tarp Kortegvos ir likusio. 
pasaulio plaukioja tik keturi laivai, komercinė veikla nedidelė. 

Džimas pervėrė jį žvilgsniu. 

— Jūs manote, kad mano tėvas pasielgė neteisingai, atšauk- 
damas prekybinius laivus iš Kortegvos? — paklausė tiesiai. 

— Jūs Citavote savo tėvą,-—- ramiai atsakė Daksas,— tad leis- 
kite man pacituoti manąjį. Kortegvos boikotas nebuvo vien eko- 
nominės represijos aktas — tai buvo ir žiaurumo aktas, pasmer- 
kęs. badui mažutę šalį. 

+ Džimas Hedlis akimirksnį nutilo. 

„— Jūs ne itin mėgstate mano tėvą, tiesa? 

Daksas atlaikė jo žvilgsnį. Vieną dalyką jis jau išmoko —- visi. 
norteamericanos vienodi. Jie: viską iškraipo ir vertina iš savo 
asmeninių pozicijų. Jeigu pritari jų veiksmams, jie iškart padaro 
išvadą, kad juos mėgsti; jeigu nepritari — mechaniškai daroma 
priešinga išvada. 

AE Atsakymas toks pat, kaip ir į pirmąjį jūsų klausimą — 
aš nežinau. Nepažįstu jūsų tėvo, 
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— Po šimts! — pasakė Džimas.— Jūs negailestingai atviras. 

Daksas nusišypsojo: 

— „Leiskite man vėl pacituoti savo tėvą: niekad nemeluok, 
jeigu lygiai taip pat tau padės ir teisybė. 

Džimas įsistebeilijo į jį, tačiau tuoj pat nusišypsojo. 

— Pradedu abejoti, ar galiu pasiūlyti jums dar alausė' 

— O jūs pabandykite ir pamatysite. 
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Robertas laukė jų išeinant iš auditorijos. Rankoje jis 
laikė laikraštį, o jo veidas buvo rimtas. 

— Ar skaitėte paskutines naujienas? 

Džimas papurtė galvą. 

Robertas parodė jiems antraštę didžiulėmis raidėmis: MADRI- 
DAS APSUPTAS! 

— Oho,— tarė Džimas, — tatai ilgai netruko. 

Robertas garsiai perskaitė „(Generolas Mola, puolančiųjų pa- 
jėgų vadas, teigia, kad karo pabaiga netoli. Sako, kad be keturių 
miestą apsupusių puolančiųjų kolonų, pačiame Madride veikia 
penktoji kolona.“ 

— Penktoji kolona,— pakartojo Džimas.— Štai naujas termi- 
nas šnipams ir išdavikams. 

— Ei, Džimail — jie visi atsisuko — prie jų bėgo Džeremis 
Hedlis. 

— Ko nori, jauniau? 

— Ar gali paskolinti šiai nakčiai savo automobilį? Turiu la- 
bai rimtą pasilnatymą. 

Džimas sugraibė kišenėje raktus. 

— Žinoma. Tik nesudaužyk jo. Tėtis privertė atidirbti už jį 
visus metus. 

— Dėkui. 

— Eime gerti alaus. 

Džeremis pažvelgė į Daksą: 

— Ir aš? 

Daksas šyptelėjo: 

— Ir jūs. Nesame nusistatę prieš fuksus. 

Džeremis klausiamai pažiūrėjo į vyresnįjį brolį. 

— Tebūnie. Tu jau aštuoniolikos metų. Tėtis neprieštaraus. 

Jie perėjo kiemą tylėdami. Keista, tačiau tvirtai sumegzta 
šeima, pagalvojo Daksas, stebėdamas greta žingsniuojančius du 
brolius. Be jokių abejonių, tėvas juos valdo geležine ranka, ir 
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visdėlto buvo matyti, kad vaikinai jį dievina. Už juos viskas nu- 
spręsta. 

„(Džeimsas Jaunesnysis, vyriausias iš brolių, baigęs koledžą, 
lanko teisės fakultetą, o vėliau pasuks į politiką. Po to sekė vie- 
na duktė, o po jos — Džeremis. Jisai žengė tuo pačiu kėliu, ta- 
čiau ateityje versis teisininko: praktika. Vėl dvi mergaitės ir tre- 
čias brolis Tomas, kuris dar tik dvylikos metų, bet jau buvo 
kreipiamas į Harvardo ekonomikos fakultetą. Kaip tik jisai. (taip 
tėvas nusprendė) turės tęsti šeimos komercinius reikalus. Dar vie- 
na mergaitė, ir šeimos pagrandukas Kevinas. Nors šis buvo tik 
dvejų. metukų, bet visi šeimynykščiai vadino jį „daktarėliu“. Kaž- 
kaip klostėsi įspūdis, kad mergaitės nieko nereiškė. Daksas klau- 
sinėjo savęs, ar visos airiškos šeimos tokios pat. 

— Tai bent urvelis! — entuziastingai sušuko Džeremis, kris- 
damas į fotelį su alaus buteliu rankoje.-——- Tokia vietelė man tik- 
tų.— Jis žvilgtelėjo į savo brolį Džimą: — Kodėl-tu nepasikalbi 
su tėčiu? Dabar, kai mudu abu universitete, kodėl kiekvieną va- 
karą turime grįžti namo? Tu galėtum jį įtikinti, juk vynioji tėtį 
apie pirštą. 

— Tik ne aš, —-Džimas nusijuokė.— Pats irmhkis to nešvaraus 
darbo. 

— Ir aš neišdtįsčiau,— prisipažino Džeremis, paskui pasisu- 
ko į Daksą.— Tokioje vietelėje nesuvirškinčiau nė vienos knygos. 
Kaip jums tai pavyksta? 

— Ne. taip jau lengvai,— pastebėjo Robertas.— Pamatytum 
merginas, čia ateinančias ir vėl išeinančias. Pagalvotum, jog ste- 
bi paradą. 

— Na, taip blogai nėra,-- užprotestavo Daksas. 

Džeremis palingavo galvą sužavėtas. 

— Dabar aš žinau, iš kur ta jūsų reputacija tarp merginų. Tu- 
rit kur jas parsivesti — Jis atsigręžė į brolį: -— Tavo automobilio 
užpakalinė sėdynė ne per geriausia vieta romantikai. 

— Tėtis parodys tau romantiką, jeigu neišsitaisysi savo pa- 
Žymių! | 

— Gerai jau, gerai, supratau, — Džeremis pasisuko į Robertą: — 
Kodėl jūs, vaikinai, atrodėte tokie rūškani, kai priėjau? 

Robertas parodė jam laikraščio antraštę. Jaunesnysis nutaisė 
grimasą. 

— Ak tai. Na tai kas? 

— Tai gali reikšti, kad Europoje kils karas, — atsakė Rober- 
tas.— Vokietija ir Italija atvirai remia falangistus. Kaip tau at- 
rodo, kiek ilgai mes į jį.neįsivelsime? 

Vaikinas surimtėjo. 

— Tas tiesa. Aš apie tai nepagalvojau.— Jis atsisuko į VyTeS- 
nįjį brolį: — Kaip manai, kas tada atsitiks? 
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— Nežinau, bet tėtis mano, kad nebus jokio karo,..bent kol 
kas. 

— Bet aš girdžiu“ daugelį vaikinų kalbant apie tor;muojamąs 
kažkokias internacionalines brigadas, prie kurių jie Aorį. prisidėti, 
O vaikinai iš atsargos karininkų korpuso jau dabar kviečia ,pri- 
sijungti prie jų, kad; karui prasidėjus, būtų užsiėmę. visas „šiltas 
vieteles. Aš manau, kdd jie laukia jo nesulaukia. 

— Tu neiškrėtėi jokios kvailystės? -—- ūmai paklausė Džimas. 

— Ne, kodėl aš turėčiau iškrėsti? 

— Tai ir neiškrėsk, štai ir viskas. Tegul jie šūkauja, kiek tik 
nori, bet tu nepuldinėk. (Dar bus laiko gauti galą mūsų pačių 
kare. 

Suskambo telefonas, ir Daksas nukėlė ragelį. 

— O, sveika, brangute. 

— Štai jis vėl! 

— Ne, brangute — pasakė Daksas,— pas mane nėra jokių mer- 
ginų, tik keli draugužiai.— Jis uždengė ranka mikrofoną.— Ar 
jūs, vaikinai, neužsičiaupsite? 

— Štai ir po savaitgalio, — tarė Robertas. 

— Gal ne taip baisiai. Tikriausiai kokia nors mergina iš Red 
klifo. 

— Nesvarbu, kokia męrgina,— rimtai pasakė Džeremis.— Aš 
tik norėčiau, kad ji skambintų man! 


„Įsigyk draugų“, e! Presidente buvo parašęs jam viename laiš- 
ke, „Susipažink su visais žmonėmis, kokiais tik gali. Vieną ku- 
rią dieną gringos1 vėl užsinorės grįžti į Kortegvą, o tu būsi už- 
mezgęs kontaktus, kurie. palengvins jiems tai padaryti. Tai svar- 
biausia, mano berniuk, dar svarbiau net už tavo studijas. Šitaip 
tu labiausiai padėsi mūsų mylima! Kortegvai". 

Daksas prisiminė tai, eidamas susitikti per priešpiečius st vy- 
resniuoju Hedliu. Jis darė taip, kaip e! Presidente jo prašė, nors; 
antra vertus, jam būtų -buvę sunku pasielgti kitaip. Vos jam at- 
vykus, amerikiečiai ėmė ieškoti pažinčių su juo. Jiems jis buvo 
savos rūšies įžymybė. Europietiškos Dakso manieros ir faktas, kad 
jis buvo gimęs didelių sukrėtimų šalyje, kur žmogaus gyvybė 
laikoma už nieką, teikė patrauklumo jo asmeniui. | 

Ypač amerikiečių merginų akyse. Netrukus jis ėmė suvokti, 
kad beveik visados kiekviėnas naujas pakvietimas reiškia, kad 
kokia nors mergina nekantraudama trokšta sužinoti, ar jis iš tie- 
sų toksai primityvus lovoje. Kartais šita smalsi paskata seksua“ 
liniam iššūkiui jį stebindavo. Daugeliu atžvilgiu šie susidūrimai 
taip galiausiai jis ėmė į juos žiūrėti — paversdavo lovą mūšio 


! Niekinama šiaurės amerikiečių pravardė Lotynų Amerikoje “(isp.). 


236 


arena, 6'ne romantiško nuotykio kertele. Atrodydavo,. kad pagrin- 
dinhis dalykas — įrodyti tradicinį vyrišką pranašumą. O paskui, 
kai tai įvykdavo, visados likdavo, tarsi kažkoks kartėlis. Dažniau- 
siai su ta mergina jis nebesusitikdavo. 

Sulig kekviėna nauja pergale jo, kaip Kazanovos, prestižas 
augo. Retkarčiais pergalės keldavo jam pasidygėjimą, kuris pa- 
dėdavo toleruoti savo draugų juokelius ir nekaltas pašaipas. Dak- 
sas: niekados saveš tokiu nelaikė, kokiu jie vadino, ir sykį jis pa- 
stebėjo Robertui, kad jeigu amerikiečiai jį laiko Kazanova, tai 
ką jie pagalvotų apie Sergejų, kurio, matyt, vienintelis gyveni- 
mo tikslas — padulkinti kiekvieną sutiktą moterį. 

Kad tai kenkė jo studijoms — nė kalbėti netenka. Jo pažymiai 
buvo vos patenkinami, ir jeigu jo mokslas Harvarde nebūtų tu- 
rėjęs tam tikro diplomatinio atspalvio, jis, galimas daiktas, būtų 
pašalintas. Tai nereiškė, kad jis buvo prastas studentas; jam tie- 
siog neužtekdavo laiko prisėsti prie knygų. 

Ką tik prabėgusią vasarą, jau antrąją, praleistą Valstijose, jis 
žaidė polo už Midoubruko rinktinę ir baigiantis sezonui patsai 
didysis Tomis Hičkokas pagyrė jį. Ir tuoj pat juokais leido Dak- 
sui suprasti, kad yra girdėjęs apie jo reputaciją. 

Po paskutinių rungtynių, prausiantis dušuose, jis pasakė: 

— Tų galėtum būti vienas žymiausių polo žaidėjų visame pa- 
saulyje, jei nesitreniruotum vien lovoje. 

Daksas tik „nusijuokė. Jis vis dar pernelyg varžėsi. Hičkoko, 
kad užprotestuotų, nors buvo žaidęs drauge visą sezoną. 


Taksi pravažiavus Boilstouno gatvę, pradėjo snigti, ir vairuo- 
tojas atsisuko: 

— Štai, pirmoji žiemos pūga. 

Užuot atsakęs, Daksas tik krenkštelėjo.. Kol ji pasibaigs, Rie- 
busis Katinas iškels iš namų koją tik pačios grėsmingiausios būti- 
nybės spiriamas. Tasai žmogus, tiek kartų žvelgęs mirčiai į akis 
ir atlaikęs daugybę pavojų, mažučių snaigių bijojo labiau už vis- 
ką. Praminė jas baltąja velnio skraiste, 


Sumokėjęs. taksi vairuotojui, Daksas aukščiau pasikėlė palto 
apykaklę. Nelabai ir jis mėgo sniegą. ša galvą, jis apžvelgė 
rikiečiai keisti žmonės. Priešpiečius, per kuriuos iš tikrųjų reiktų 
ilsėtis ir gardžiuotis valgiu, jie skiria biznio susitikimams. 

— Tėtis jau 'seniai trokšta su tavimi susipažinti, — pasakė Dži- 
mas jam telefonų.— Jo nuomone, būtų neblogai, jei galėtum sų- 
sitikti su juo rytoj per priešpiečius klube. 

„Daksui nė nereikėjo klausti, kokiame klube,— įtakingiems bos- 
toniečiams egzistavo tik vienas klubas, ir valgyti priešpiečius kur 
nors kitur būtų buvusi šventvagystė. 
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Liokajus, vilkįs pilka uniforma, pasitiko jį prie durų ir paėmė 
paltą: 

— Misteris Ksenosas? 

Daksas linktelėjo. 

— Misteris Hedlis laukia prie savo staliuko. Prašom paskui 
mane. 

Pro barą, jau apsėstą vyrų, susirinkusių išmesti prieš prieš- 
piečius po taurelę, jis nusivedė Daksą į didelę valgomąją salę. 

Eidamas per judrią patalpą, Daksas atpažino daugelį vietinių 
įžymybių. Buvęs gubernatorius, o nūnai meras Džimas Kerlėjus 
sėdėjo už didelio stalo pačiame salės centre, kur žmonės visados 
galėdavo prieiti ir persimesti su juo vienu kitu žodžiu. Kaip pa- 
prastai už stalo sėdėjo kažkoks dvasininkas. Daksas tingokai 
svarstė, kas jis — tikriausiai koks vyskupas, o gal ir kardinolas. 
Už kito stalo jis atpažino dar vieną politinį veikėją — Džeimsą 
Ficdžeraldą, ,„Mieląjį Ficą“, sėdintį drauge su vienu Bostono biz- 
nio šulų Džozefu Kenedžiu. 

Ir čia jie priartėjo prie stalo, nuo kurio jau kėlėsi jo pasi- 
tikti Džimas Jaunesnysis. 

— Daksai, leisk supažindinti tave su mano tėvu. 

— Man malonu,— pasakė Daksas, ištiesdamas ranką. 

Tačiau jis žiūrėjo išpūtęs akis ne į vyresnįjį Hediį, o į kitą 
žmogų, sėdintį už stalo — tai buvo Marselis Kampionas! 
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— Na ką gi, turiu grįžti kontoron,— tarė Džeimsas 

Hedlis atsistodamas ir pamojo ranka: — Ne, nesikelkite. Jums 
nėra ko skubėti, Daksai. Manau, kad judu su misteriu Kampionu 
rasite apie ką pasišnekėti ir be tų reikalų, kuriuos aptarėme. 

Jaunasis Džimas taip pat atsistojo. 

— Man paskaitos, bėgsiu ir aš. 

Aniems išėjus, tarp juodviejų įsivyravo tyla. Daksas pažvelgė 
į Marselį: buvo pasikeitęs, nepanašus į paprastą tarnautoją, kokį 
Daksas jį prisiminė. Atrodė ryžtingesnis ir labiau savimi pasiti- 
kintis. Galbūt tokį įspūdį kėlė nepriekaištingai pasiūtas angliškas 
kostiumas; tačiau greičiausiai dėl to kaltos buvo Marselio akys: 
šitaip žvelgia tik užtikrintas žmogus, kuris žino, ko nori ir kaip 
tai pasiekti. 

Marselis prašneko pirmas. 

— Praėjo daug laiko, Daksai, beveik dveji metai. 

— Taip. ' 
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— Kokia jusų nuomonė apie jį? — paklausė Marselis, mostu 
parodydamas, kad kalba apie jų šeimininką. 

— Jis patvirtina tai, ką. apie jį esu girdėjęs, ir yra dar šis tas 
daugiau, — atvirai atsakė Daksas. 

Marselis. prašneko prancūziškai, ir Daksas iškart juo pasekė. 

— Žinote, ką jis pasakė? — Marselis paslaptingai palinko į 
priekį — Kad jų meras. Kerlėjus galėtų tapti Jungtinių Valstijų 
prezidentu, deja, gimė trisdešimčia metų per anksti. Jis teigia, kad 
vieną gražią dieną jų prezidentu tapsiąs katalikas. 

— Netikiu. 

— En veritė, — šnekėjo Marselis.— Manau, kad šitą vaidme- 
nį jis yra numatęs savo vyriausiajam sūnui. 

— Džimui? 

Marselis linktelėjo. 

— Šis žmogus planuoja daugelį metų į priekį. Net ir dabar jis 
giliai įsikasęs dėmokratų partijon. Štai kodėl jis taip spiria vai- 
kiną įsijungti į politiką. | | 

Daksas susimąstęs žiūrėjo į Marselį. Po visų kitų dalykų, ku- 
riuos išgirdo per priešpiečius, jis sutiktų patikėti beveik viskuo. 

— Kaip jūs su juo suėjote? 

— Labai paprastai. Jis norėjo parduoti laivus, o man jų rei- 
kėjo. 

— Tačiau kaip jūs pradėjote domėtis laivais? Aš maniau, kad 
jūs išvykote į Makao kaip kazino administratorius. 

— Taip iš pradžių ir buvo. Bet netrukus sužinojau, kad gali- 
ma įsigyti laivų. 

— Kaip atsitiko, kad laivus cugebėjote gauti jūs, -o ne de Koi- 
nas? | 

— De Koinas — kvailys — rėžė Marselis.— Jis leidžia vis- 
ką tvarkyti savo pusbroliui anglųi, o šio vienintelis tikslas slo- 
pinti kiekvieną laivybos liniją, kuri grasina jį nukonkuruoti. Man 
atrodo, jog jis įsijungė į sandėrį tik tam, kad jį sabotuotų.— 
Pritildęs balsą, Marselis palinko prie Dakso.-— Tai sužinojęs, 
prisiminiau jūsų tėvą, kuris sakė, kaip jums reikalingi lai- 
vai. Pasiskolinau iš kelių bičiulių kinų pinigų ir įsigijau dvidešimt 
laivų. Paskiau ėmiau dairytis plačiau, čia pasitaikė Hedlis, turėjęs 
parduoti penkiasdešimt laivų. Savaime suprantama, kreipiausi į 
jį. Bet šis anaiptol ne. kvailys ir tučtuojau atspėjo mano ketini- 
mus. Man pasirodė, kad jau tuomet jis gailėjosi savo skuboto 
sprendimo paremti anglus, boikotuojančius jūsų šalį. 

— Norite pasakyti — pagailo prarastų pinigų. 

— Galų gale rezultatas tas pats. Jis sutiko parduoti laivus, 
bet su sąlyga, kad jų kompanija pasiliks savo žinioje po visą 
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tokio dalyko, aš tučtuojau sumečiau, kad man būtina: gauti tvirtą 
garantiją iš Kortegvos. Be jos iš laivų man jokios naudos. 

Daksas pažvelgė į jį. 

-— Nežinau, kaip el Prėšidente pažiūrės į tai, kad tektų derėtis 
su amerikiečiais. 

— Jūsų prezidentas — praktiškas žmogus. Jisai turėtų supras- 
ti, kad iš de Koino nėra ko tikėtis. 

— Bet vis dėlto lieka penki milijonai dolerių, įmokėtų už:lai- 
vybos piivilegiją — nurodė Daksas,— o ji duota dvidešimčiai. me- 
tų. 

Išsitraukęs iš kišenės'ploną cigarą, Marselis užsirūkė. Melsvų 
dūmų debesis, iš lėto rangydamasis, kilo aukštyn. Įdėmiu -žvilgs- 
niu jis stebėjo Daksą, o prašneko, tik cigarui gerai įsidegus. 

—- Nedarykite tokios pačios klaidos, kokią darė jūsų tėvas, — 
tarė jis ramiai. — Jūsų prezidentas nėra toks doras, kaip jūsų tė- 
vas. Ar žinote, kas nutiko su tais penkiais milijonais dolerių? Ne- 
jaugi iš tikrųjų manote, kad jie pateko į jūsų šalies iždą? 

Daksas nieko neatsakė. 

— Aš pasakysiu, kas šū jais nutiko. Jie pervesti vieno Švei- 
carijos banko sąskaiton e! Presidente vardu. 

Daksui tai buvo smūgis. Jei žino Marselis, vadinasi, ir“ jo tė- 
vas tikriausiai žinojo. 

— Ar mano tėvas... 

— Jūsų tėvas žinojo. 

— Tai kodėl jis ne.... 

Marselis nedavė užbaigti klausimo. 

— O ką jis būtų padaręs? Atsisakęs savo posto? Tai Korteg- 
vai nebūtų padėję. O jei būtų gauta daugiau laivų — taip. Todėl 
jis laikė liežuvį už dantų, nors aš manau, kad tai paspartino jo 
mirtį. 

Daksas palingavo galvą. Gerklėje jis pajuto kamuolį. Vargšas 
tėvas. Jeigu jisai pats būtų žinojęs! Bet vėl — ką jis būtų galėjęs 
padaryti? Ničnieko. 

Marselis pasinaudojo tuo, kad Daksas vis tyli. 

— Kaip jūs manote, kodėl mes sutinkame mokėti penkis/mį- 
lijonus dolerių už tą“ privilegiją? Todėl, kad ėsame tikri, jog el 
Presidėnte juos priims. Daksai, jums laikas subręsti 'ir "tapti rėa- 
listu. Jeigu sandėris įvyks, jums bus atlyginta. Laikas pradėti 
galvoti apie save. Nebent ketinate bankrutuoti, padenginėdamhas' 
vagių sąskaitas. 

— Nežinau, — Daksas svyravo.— Man sunku patikėti... 

Marselis vėl jį pertraukė. 

— Kuo sunku patikėti? Argi jūs nesuprantate, k6dėl preziden- 
tas jus atsiuntė kaip tik čionai? Juk jūsų uždavinys —- pa: 
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lengvinti Jungtinėms Valstijoms sugrįžti į Kortegvą. Negi jums 
atrodo, kad jis nežino, jog jau gavo iš Europos visą pagalbą, 
kokią tik galėjo? 

Daksas tylėjo. 

-— Jeigu aš nežinočiau, negi siūlyčiausi tapti Kortegvos pilie- 
čiu? | 

Daksas išplėtė akis. | 

— Norite pasakyti, kad gyventumėte Kortegoje ir atsisaky- 
tumėte prancūzų pilietybės? 

Marselis nusijuokė. 

—,Kas gi sakė apie gyvenimą Kortegvoj ? Aš tik už 
siminiau, kad tapčiau jos piliečiu — Jis "EA po salę, kuri 
liko beveik tuščia — Aš mėgstu Jungtines Valgtijas, ypač Niu- 
jorką. Čia verda biznis, čia ketinu gyventi. 

Vėliau, tą pačią naktį, kai iš tolo per telefoną metaliniu garsu 
sutraškėjo e! Presidente balsas, Daksas suprato, kad nesvarbu, 
ar Marselis pasakė jam tiesą, ar melavo: e! Presįlente papriešta- 
ravo tik vieninteliam dalykui, jis tvirtino, kad šėma, kuri turėtų 
būti įmokėta, o tiksliau sakant, kompensacija Kortėgvai už boikoto 
padarytus nuostolius, siektų dešimt, o ne penkis milijonus dole- 
rių. Pagaliau, padėdamas ragelį, Daksas žinojo, kad jo darbas čio- 
nai atliktas. Metas grįžti namo. 
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Daksas apžvelgė stalą. Robertas ir Karolina, Džimas ir Dže- 
remis Hedliai bei dvi jų seserys. Gražu iš jų pusės buvo suruošti 
jo garbei šiuos nedidelius pietus „„Ritc Karltono“ testorane pasku- 
tinį vakarą prieš jam išvykstant iš Valstijų. Jis kreivai šyptelėjo. 
Įdomu, ką pasakytų žmonės, sužinoję, kad Daksas Ksenosas 
moderniųjų laikų Kazanova, sėdėjo vienas, be pėros, per pietus, 
skirtus jo atsisveikinimui su draugais. 

Padavė kavą, ir Džimis atsikrenkštęs pažvelgė | kitus. Tie link- 
telėjo, ir jis atsistojo. Visi nutilo laukdami... 

— Daksai,— prašneko Džimas savo įprastu lengvu tonu su 
vos pastebimu bostonietišku akcentu.— Mes, taY'o- draugai, nors 
ir apgailestaudami, kad privalai mus palikti, gerbiame tave už 
tai, kad jauti, jog geriausiai pasitarnausi savo kfaštui, grįždamas 
į namus. Tačiau mes nenorim, kad tu išvyktum „be kokio nors 
mažyčio suvenyro, primenančio mus; norime, kad jis tau visados 
liudytų, kad ir kaip toli nuo mūsų būtum, kad esi visados su 
mumis, visados vienas iš mūsiškių. Taigi, turėdami galvoje, kad 
harvardietis visad liks harvardiečiu, mes nusprendėme, kad mažas 
atminimo ženklas, kurį tau dovanosime, amžinai tarnaus šiam ti- 
kslui. 


Netikėtai nerangiais pirštais Daksas atidarė mikžą odinį futlia- 
rą. Auksinis žiedas su purpurine akute suspindo prieš akis: Dak- 
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sas iškart pažino; tai buvo jo kurso, 1939-ųjų metų laidos kurso, 
žiedas. Jis pažiūrėjo paeiliui į kiekvieną iš jų, puikiai nutuokda- 
mas, kiek jiems teko padėti pastangų, kad žiedas būtų padarytas. 
Paprastai tokio žiedo nė vienam nevalia nešioti, kol nebaigia 
tmokslų. O iki to dar buvo likę daugiau kaip dveji metai. 

Nieko nelaukdamas, jis užsimovė žiedą ant piršto. Šis nuosta- 
biai tiko. Daksas pakėlė į juos akis: 

— Dėkui jums,— tarė jis paprastai.—- Nešiosiu jį visada. Ir 
visada prisiminsiu jus. 

Karolina staiga atsirado greta jo, ir, pakilęs pabučiuoti ją į 
skruostą, jis pastebėjo, kad jinai verkia. 


Drauge su Riebiuoju Katinu jis stovėjo prie laivo turėklų, ir 
tuo metu pro rytmečio ūkus netikėtai išniro Kortegvos kalnai, stūk- 
santys Kuratū miesto fone. 

— Gimtinė! — susijaudino Riebusis Katinas, ūmai plodamas 
Daksui ranka per petį. — Žiūrėk, Daksai, gimtinė! 

Jų akyse kalnai vis didėjo, laivui nenukrypstamai laikant kur- 
są į juos. Dabar jau matėsi ir žaluma, graži sodri žiemos žaluma, 
žiemos, kuri Kortegvoje buvo labiau panaši į vasarą. 

Staiga Dakso ausyse suskambo tėvo žodžiai, lyg jis būtų sto- 
vėjęs greta: „Tu grįši nebe berniukas. Būsi jau vyras.“ 

Dakso akis aptraukė migla, skruostais nusirito ašaros. 

— Taip, tėve;— sukuždėjo jis. 

Tačiau nė vienas iš juodviejų tada nežinojo, kad augti jam 
bus skaudu ir vieniša. 


Trečia knyga 


PINIGAI 


ir 


VEDYBOS 


Bankininkų kontoros visame pasaulyje kvepia vieno- 
dai, pamanė Sergejus, įsitaisydamas odiniame fotelyje. Tik Švei- 
carijos bankų kvapas dar stipresnis — senesnis ir labiau suplėkęs. 
Matyt, dėl jų pagarbos pinigams. Kažkodėl jam susidarė įspū- 
dis, kad jų pinigai taip pat senesni ir labiau suplėkę. | 

Du bankininkai, sėdintys už didžiulio dvigubo rašomojo stalo, 
stebeilijo į Sergejų, o šis nerūpestingai žvelgė į juos. Jis norė- 
jo, kad jie prašnektų pirmieji. Šiaip ar taip, kažką ypatinga pa- 
sakyti jis neturėjo, tad tylėjo. 

Pirmas prašneko žemasis plikis. 

— Aš esu mesjė Bernšteinas, — tarė jis kieta, su vokišku ak- 
centu, prancūzų kalba.— O čia mano kompanionas mesjė Kaste- 
lis. 

Kadangi juodu jokiu judesiu neparodė, kad ketina paspausti 
jam ranką, Sergejus liko sėdėti fotelyje, be žodžių linktelėda- 
mas. 

Bernšteinas, nieko nelaukdamas, perėjo į puolimą. 

— Jūs joks kunigaikštis, — pareiškė jis, įremdamas į jį pro aki- 
nius auksiniais rėmais kaltinantį žvilgsnį. 

Sergejus nusišypsojęs patraukė pečiais. 

— Na tai kas? —, atsakė jis maloniai.—- Jinai tą žino. 

Bernšteino žvilgsnis po akiniais staiga prigeso. 

— Jinai jau žino? — pakartojo jis sutrikęs. 

Kastėlis paskubom įsijungė į konfliktą, paremdamas savo part- 
nerį. 

— Jūs net ne grafas, — tarė jis smerkiančiu tonu.— Tiktai 
jūsų tėvas grafas, jis dabar vokiečių armijoje.. 

Staiga Sergejus suirzo: 

— Nemanau, kad mes susitikome aptarinėti mano šeimos rei- 
kalų.— Jis atsistojo.— Man ne itin rūpi, ar aš vėsiu tą merginą, 
ar ne. Tiesą sakant, tai jos sumanymas. 

Apsisukus jam eiti laukan, Bernšteinas su nepaprastu tokiam 
mažam žmogučiui vikrumu stryktelėjo iš už didžiulio rašomojo 
stalo ir sugriebė Sergejų, šiam dar nespėjus atidaryti durų. 

— Un moment, mesjė Nikovičiau! 

Sergejus pastebėjo, kad mažojo žmogučio plikė išrasojo. 

— Mes nenorėjome jūsų įžeisti, grafe Nikovičiau. 
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Sergejus su panieka nužvelgė Bernšteiną ir tylėdamas siekė 
durų rankenos. 

Dabar prie kapituliacijos prisidėjo ir Kastelis. Aukštas ir nu- 
mirėliškai liesas, jis pakilo nuo rašomojo stalo. 

— Tai visiška tiesa, jūsų šviesybe,— pridėjo: jis meilikaujan- 
čiu balsu.— Mes nenorėjome jūsų įžeisti. Prašom sėstis, kunigaikš- 
ti Nikovičiau. Manau, mes galime aptarti vedybų kontraktą kaip 
džentelmenai. 

Nenoromis Sergejus leidosi grąžinamas prie fotelio. Suprato, 
kad jo viršus. Užtektų tik Sju Enės žodelio, Ir jos tėvas tučtuojau 
užkirstų bankininkams bet kokį tolimesnį kontaktą su Delių ka- 
pitalu. 

Bernšteinas apėjo rašomąjį stalą ir vėl atsisėdo. Žvilgsnyje, 
kuriuo jis apsimainė sti partneriu, aiškiai matėsi palengvėjimas. 
Atsigręžęs į Sergejų, jis dirbtinai nusišypsojo. 

— Mes susisiekėme su mesjė Deliu,— tarė jis — ir mums ma- 
Jonų pranešti, kad jis neprieštarauja jūsų santuokai su jo dukra. 

Sergejus tylomis linktelėjo. Tai jau geriau. 

-— Tačiau mums nurodyta užtikrinti, kad būtų apsaugoti mis 
Deli interesai. Be abejo, jūs žinote, kad jinai — paveldėtoja di- 
džiulio turto, nuo kurio priklauso šeimos biznio ateitis. Mums pa- 
vesta paruošti susitarimą, kuris apsaugotų visas suinteresuotąsias 
šalis. 

Sergejus vis tylėjo. 

— Taip pat ir jus, — skubiai pridūrė Kastelis. 

Dabar Sergejus teikėsi atsakyti: 

— Žihoma. 

Bernšteino kalba .pasidarė sklandesnė: 

— Kaip kompensaciją už tai, kad atsižadėsite įprastos pavel- 
dėjimo teisės ir visų kitų pretenzijų į jūsų būsimosios žmonos tur- 
tą, mesjė Delis mus įgaliojo pasiūlyti dvidešimt pėnkių tūkstančių 
dolerių kraitį ir, įvykus vestuvių ceremonijai, penkis šimtus do- 
lerių kišenpinigių per mėnesį. Savaime suprantama, visas jūsų 
pragyvenimo bei kitas išlaidas padengs mesjė Delis. Jums nerei- 
kės mokėti absoliučiai už nieką. Jis tik trokšta; jog būtumėte 
laimingas, tikėdamasis, kad tada bus laiminga ir jo dukra. 

Minutėlę Sergejus susimąstęs stebėjo bankininką. 

— Bijau, kad pagal tokį šykštų susitarimą aš negalėsiu pada- 
ryti jo dukrą labai laimingą. Esu įsitikinęs, kad misteris. Delis 
tai supranta. 

Kastelis suktai pažvelgė į jį. 

— Kiek, jūsų nuomone, turėtumėte gauti? 

Sergejus patraukė pečiais. 

— Kas žino? Kai žmona penkiasdešimties milijonų paveldėto- 
ja, vyrui netinka vaikščioti, žvanginant kišenėje tik kelis centus. 
Kokį tai darytų įspūdį? 
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-— "Ar penkiasdešimt tūkstančių ir. tūkstantis per mėnesį da- 
rytų geresnį įspūdį? 

-— Šiek "tiek.— Sergejus išsitraukė auksinį. portsigarą, kurį 
Sju Enė jam buvo padovanojusi, ir, išsiėmęs iš jo cigaretę, užsi- 
degė -aūksiniu žiebtuvėliu.-- Tačiau nepakankamai gerą. 

Kastelis neatitfaukė akių nuo auksinio portsigaro ir žiebtuvė- 
lio, Sėrgejaus nerūpestingai numeštų ant stalo. | 

— Kas jus verčia manyti, kad turite teisę į geresnį įspūdį? 

Sergejus užsitraukė cigaretę ir lėtai išpūtė dūmus pro. nosį. 

— Kalbėsiu kuo. paprasčiau, ponai. Tai nė aš taip manau, taip 
mano mis Deli. 

— Ką mis Deli mano, žinome tik iš jūsų žodžių — greitai pa- 
stebėjo Bernšteinas. 

— Ne, jūs galite susipažinti ir su mis Deli žodžiais. — Sergejus 
spustelėjo portsigaro užraktą, ir dangtelis atšoko. 

— Perskaitykite įrašą,— pasakė jis, pastūmėdamas portsigarą 
bankininkams. 

Bernšteinas paėmė portsigarą, o Kastelis pasilenkė jam per 
petį. Sergejui nė nereikėjo matyti jų kapituliacinės išraiškos, jog 
suprastų, kad laiko juos savo rankose: 


„Mano Sergejui — 
sužadėtuvių dovana 
nuostabiam pasaulio kardui 
nuo jo didžiai dėkingos makšties. 
Amžinai tavo | 
Sju Enė.“ 


Sąlygos, kuriomis galiausiai buvo susitarta, numatė šimto tū- 
kstančių dolerių kraitį ir du tūkstančius penkis šimtus dolerių ki- 
šenpinigių per mėnesį. Be to, abiem pusėm sutinkant, buvo įtrauk- 
tas papildomas punktas. Tuo atvejų, jeigu Sju Enė kada nors įsi- 
geistų skirtis, Sergejus turės teisę į penkiasdešimties tūkstančių 
dolerių kompensaciją už kiekvienus iki penkerių metų santuokoje 
pragyventus metus — iš viso iki dviejų šimtų penkiasdešimt tūks- 
tančių dolerių. 


Tai prasidėjo prieš gerus tris mėnesius, maždaug baigiantis 
sausiui, Sen Morice. Buvo viena iš tų pilkų dienų, kai debesys 
ir pūga užkloja ryškius kalių kontūrus, ir visas kurortas tupi na- 
muose. Kokią ketvirtą valandą po pietų Sergejus. drybsojo ant ku- 
šetės priešais ūžiantį židinį mažame šveicariškame kotedže, kurį 
buvo išsinuomMavęs sezonui. Staiga pasigirdo beldimas į lauko du: 
ris. 

Kas, po velniais, galėtų trankytis tokiu šunišku oru? — pagal- 
vojo jis, pasiversdamas ant kito šono ir šūktelėdamas tarnaitei, 
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kad atidarytų. Niekas neatsakė, ir jis prisiminė, kad ši išėjus! ir 
negrįš bė šeštos valandos. 

Vangiai pasikėlęs nuo kušetės ir taisydamasis keliies, gia 
ėjo į prieškambarį, o tuo metu į duris vėl pasibeldė. | 

— Einu, — niurzgėdamas atidarė duris.— Ak, tai tu Lainė 
fio apsnigtą vyriškį, stovintį lauke.— Galėjau susiprotėti, kad til 
idiotas kops į kalną per tokį orą. 

“Kurtas Vilhelmas, slidinėjimo instruktorius iš Šuvretos, nu 
braukęes nuo drabužių ir batų sniegą, nusekė paskui jį vidun 
«4 — Tu vienas? | | 

— Žinoma vienas, ką tikėjaisi čia rasti? Gretą Garbo? 

— atsakė Kurtas.-- Dievuliau 


kaip spaudžia šaltis. Ar turi išgerti? 
*"- Bufete yra butelis vodkos,— Sergejus vėl išsidrėbė ant 
Kušetės ir stebėjo, kaip Kurtas prisipylė taurelę. 

— Šį sykį, man regis, suradau tau žikrą daiktą. 

"— Taip,— atsakė Sergejus skeptiškai, — kaip ir tą paskutiniąją, 
aki pasirodė esanti estrados šokėja, anglė, pati besidairanti tik- 
ro daikto. Po šimts, abu pasijutome baisiai kvailai, kai išsibarš: 
kinė bemaž leisgyvai, išsiaiškinome, kad abu dirbame toje pa- 
čioje gatvės pusėje. 

/— Kiekvienas gali suklysti. Bet šitoji garantuota. Aš patikri- 
nau. 

= Kaip? B 

— Na, jinai atvyko čia su dviem merginomis,-savo viešniomis, 
ir viešbutyje užėmė karališkąjį numerį, tą didįjį su trimis miega- 
mMaisiais. Pagaliau, numerį jai rezervavo „Crėdit Suisse“ —8, Jie, 
nieko nedarys tam, kas neturi maišo pinigų. 


Sergejus linktelėjo, paskui kiek pagalvojo. 

— Galbūt jos mylisi tarpusavy. 

— Ne,— greitai atsakė Kurtas, — neišbuvusios viešbutyje.. nė. 
dešimties minučių, jos ėmė klijuotis prie mano vaikinų. Su tom 
dviem kitom leidau, bet pasakiau, kad nekištų nagų prie blon- 
dinės, kol neišsiaiškinsiu su tavimi. 

— Blondinė? Kaip ji atrodo? 

— Gana šauniai. Ilgos kojos. Dideli buferiai. Gausu kosmeti-. 
kos, kaip įprasta amerikietėms, tačiau nebjauri. Akys amžinai al- 
kafios. Be paliovos spokso į klyną, atiodo, kad jinai tą dalkinka, 
Bieruoje: 


— Amerikietė, sakai? — Sergejųs pakėlė galvą — O kitos dvit. 
— Taip pat amerikietės. 
“UL 'Kuo ji vardu? 
— Sju Enė Deli. 
— Sju Enė Deli? — iš Sergejaus balso atrodė, kad tasai vaI- 
das“jam kažkur girdėtas. — Leisk pagalvoti. 
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Sugrįžęs prie bufeto, Kurtas vėl prisipylė vodkos. Sergejus 
saras kaktą, stengdamasis prisiminti. Staiga jis atsistoją ir žęng- 
telėjo prie sekretero, atidarė vieną stalčių. Paskubom peržiūrėjęg 
Piyojta laiškų, vieną pasiliko ir. greitai permetė jį akimis. 

Taip ir žinojau, kad esu tą vardą girdėjęs. a 
LŽ Ką nori pasakyti? — susidomėjo Kurias. 
Sergejus šypsodamasis „priėjo prie slidinėjimo instruktoriaus.“ 
— Klausyk, seni, manau, kad šį sykį tu išties radai tikrą daik:, 
tą. 4 

Kurtas nusišypsojo. 

— Tu ją pažįsti? 

Sergejus linktelėjo. 

— Vienas mano draugas parašė apie ją maždaug prieš metus, 
kai jinai atvažiavo į Šveicariją, bet aš buvau pernelyg užsiėmęs, 
ir jos nesusiradau. 

Sergejus sugrįžo prie sekretero ir atsisėdęs paėmė lapą laiš- 
kinio popieriaus, ant kurio buvo atspausdinta karūna ir žodžiai 
„Kunigaikštis Sergejus Nikovičius." 

Paskubom pakeverzojęs, lapą sulankstė ir įdėjo į voką, pas- 
kiau drąsiu braižu užrašė ant voko jos pavardę ir atsisuko į Kurtą: 

— Štai. Nusiųsk šį laišką jai į kambarį su tuzinu rožių. Aš už- 
važiuosiu devintą ir pakviesiu ją ir abi jos drauges papietauti. 
Ir pasakyk Emiliui, kad man reikia kampinio staliuko. Tegul pa- 
deda gėlų ir žvakių, pritaikydamas kiekvieną puokštelę prie jų 
suknelių, ir didįjį butelį 1921 mėtų „Paiperio“. 

Kurtas pažvelgė į jį, nois nė nemanė, kad merginos atsisaky- 
tų papietauti. Mat jam rūpėjo vienas klausimas: 

— O kaip su pinigais už gėles? 

Sergejus nusijuokė: 

— Paklok pats. Velniai rautų, juk gauni iš manęs užtektinai — 
dvidešimt penkis pročentus komisinių. 
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Sju Enė susigrūdo“ į burną dar vieną šokoladinį. sal- 
dainį ir pakilo iš šezlongo. Perėjusi kambarį, ji No Je priešais. 
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— Viešpatie, per tą laiką, kai esu 1 Sveicarijoję,. turbūt priau- 
gau mažų Mažiausia penkiolika svarų. 

— - Taip, blogai nėra, — greitai atsakė Megė. 

— Prakeikti šokoladinukai,— — pastebėjo Džoana.— Tai vis. per. 
juos. 
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Sju.Enė atsisuko į:draugės, sėdėjusias ant, kušetės. 

-— Kaip: juodvi taip sugebatę? Gyvenate čia jau .dyejis metus, 
o abi tokios pat plonos kaip namie. | 

—-.Pirmaisiais metais mums buvo tas-pat,-- atsakė Džoaną.— 
Bet paskui suliesėji: ; 

— Kalta ta nelemta mokykla, — pasiskundė Sjų. Enė.— Tenai 
tarytum. kalėjime; Nieko neveiki; tik valgai. Vos sųląukjau ato- 
stogų.: 

— Na, pagaliau mes čia. 

— O aš nejtelpu nei į vieną iš savo vakarinių suknelių, — sie- 
ĮJojosi Sju Enė.— Velniai rautų ką man apsivilkti šį vakarą? 

Megė nusišaipė. 

— O kodėl tau nenuėjus taip, kaip stovi? Sutaupytum laiko. 

Sju Enė sugrįžo prie šokoladinukų dėžutės ir pasiėmė dar vie- 
ną saldainį. 

— Nemanyk, kad nenorėčiau. Bet jaučiuosi tokia gašli, jog 
jam vien pabučiavus mano ranką, mane ištiktų orgazmas. 


— Ar stalas jus patenkina, jūsų šviesybe? — pagarbiai pa- 
klausė Zmilis. 

Sergejus kritiškai nužvelgė serviruotę. 

Puiku, Emili.- Kartais aš stebiuosi, kodėl jūs ne „Ritco“ res- 
torane Paryžiuje. Turėtumėte būti ten, kur jūsų talentas susilauk- 
tų tinkamiausio įvertinimo. 

Emilis nusilenkė. 

— Jūs be gąlo malonus, jūsų šviesybe. Atnešti įprastinio ape- 
rityvc? 

Sergejus linktelėjo, ir Emilis pasišalino. Sergejus apsidairė. 
Jau ateidamas per salę, jis jautė smalsius kitų lankytojų Žvil- 
gsnius, suvokdamas, kokį daro jiems įspūdį. Su vakariniu kostiu- 
mu jis atrodė dar aukštesnis, o balta marškinių. krūtinė dailiai 
kontrastavo su tamsiai per žiemą įdegusiu veidu. Mandagiai link- 
telėjęs keliems. pažįstamiems, jis pakėlė prie lūpų aperityvo taurę, 
kurią kelneris nepastebimai buvo pastatęs priešais, ir, pradėjo iš 
lėto siurbčioti. Kiekvieną akimirką turėtų atvykti ja viešnios. 
Prieš įeidamas į valgomąją salę, jis pasiuntė jgms savo vizitinę 
kortelę. 

Pasirodžius trims merginoms, Sergejus nužvelgė jas. Viešpatie, 
pagalvojo jis atsistodamas, po ta suknute ji, visiškąį nieko ncap- 
sivilkusi! | 

5ju Enė buvo stamboka, tačiau pakankamai aukšta,:todėl tai jos 
negadino. Ėjo ji tiesiai, minkštais, vilnijančiais judesiais rangy- 
dama kūną išvien su šilkinę suknele. krūtys tempė: ploną jos au- 
dinj. Sustojusi „prieš jį, jinai ištiesė ranką. ; | 

Daksas man dažnai apie jus kalbėdavo. 


Nusišypsojęs Sergejus pakėlė prie lūpų jos ranką. Kitos dvi 
merginos sukrizeno. Viena paguodą, kad nors jinai nekrizena. Va- 
dinasi, iš jos galima šio io tikėtis. 

—-: Kaip mums jus vadinti? — paklausė Sju Enė, visiems ausė- 
dus.— Gana nepatogu visą vakarą kreiptis į jus „jūsų šviesybe“. 

— Kodėl jums nevadinus manęs stačiai Sergejumi? Pagaliau 
aš, tiesą sakant, visai ne kunigaikštis. Mano tėvas tik grafas. 

— Jums patinka žiemos sportas? -— mandagiai pasiteiravo jis 
po kiek laiko. 

— O, taip, — atsakė abi jos draugės bemaž vienu balsu. 

— Tik ne man,— atvirai pareiškė Sju Enė.-- Esu kilusi iš pie- 
tų. Nepakenčiu sniego ir šalčio. 

Jis pažvelgė į ją su šiokia tokia nuostaba: 

— Tad ko čionai važiavoteė? 

Jinai atlaikė jo žvilgsnį. 

— Smagiai praleisti laiką. Mėgstu ūžti. 

— Užti? 

— Suprantate, ūžti, linksmintis. Ko nevalia daryti mergaičių 
mokykloje. 

— Aš turbūt „suprantu, ką jūs turite galvoje,-- jis ėmė šypso- 
tis.— Pritariu jums. Su slidėmis ir pačiūžomis viena gaišatis. 

Užgrojo orkestras, ir jis atsistojo. 

— Tikiuosi, kad jūsų antipatija sportui šokių neliečia? 

Sju Enė nusijuokė ir papurtė galvą. 

— Aš mėgstu šokti. 

Grojo tango, ir, glausdamasis prie jos, per ploną šilkinę suk- 
nelę jis jautė, kokia ji minkšta ir šilta. Jis šoko geriau už ją, bet 
kaip tik todėl jinai šito nejuto. Sergejus vėdė ją banguojančiu 
šokio ritmu, ir galiausiai juodu tarytum ištirpo, susilieję įšvien. 

Savo krūtinė jis pajuto jos stambokas šiltas krūtis ir pažiūrėjo 
žemyn jai į veidą. Šoko bemaž užsimerkusi, praviromis lūpomis. 
Šita jau pasiruošus, pagalvojo Sergejus, ir leido savo stiprvbei 
suplūsti į slėpsnas, tuo pat metu prisispausdanias dar arčiau jos. 

Ji iškart atsimerkė įr įrėmė į jį žvilgsnį. 

— Atleiskite, bet negalėjau susivaldyti. 

Jinai nusišypsojo. 

-— Neatsiprašinėkite. Man tai patinka.— Ji pati stipriau pri- 
siglaudė prie jo ir taip juodu baigė šokį. 

Jis nulydėjo ją prie stalelio, o paskui parcigingai šokdino jos 
draugės. Tačiau nei viena jų neturėjo to Sju Enės rciklaus, verž- 
laus sėksualumo, nors kiekviona savaip buvo jam patrauklios. 

Vėl atsisėdęs, jis nepastebimai prisitraukė taip kėdę, kad juod- 
viejų kojos lietėsi. Paskui, susiradęs po stalu jos ranką, uždėjo 
ją ant savojo kietumo, tuo pat metu kaip niekur nieko smagiai 
snekučiuodamasis. 
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Po karšto patiekalo orkestras vėl užgrojo tango: Jis:žvilgtelėjo 
į ją: > 

— Pašoksime? 

Jinai linktelėjo ir ėmė stotis, tačiau tuojau, „pat ataisėdo. 

— Velnias! — įsiuto ji. 

— Kas atsitiko? 

“ Jinai "pažiūrėjo į drauges, paskui į jį. 

— Taip ir žinojau, reikėjo man užsimauti kelnaites. Visa per- 
šlapau, ir viskas prasisunkė pro suknelę. Žmonės pamatys. 

— Ką darysime? — paklausė Megė. 

— Galime čia sėdėti iki pabaigos, — tarė Džoana. 

— Nebūk kyaila, restoranas uždaromas tik antrą valandą nak- 
(ies.. 

— Nesirūpinkite,— nusišypsojo Sergejus. — Aš sutvarkysiu. 
Niekas nesupras. 

— Jūs sugebėsite? 
— Žinoma.— Jis pasilenkė prie jos ir tarsi netyčia ranka ap- 
vertė taurę šampano, kuris išsiliejo jai į sterblę. 

— O, labai atsiprašau! — sušuko jis taip, kad girdėtysi prie 
p staliukų, Pašokęs puolė sausinti ją staltiesėle.— Tūkstantį 

artų atsiprašaų/ 12 tokį savo herangumą! 

„ Sju Enė ėmė šypsotis, o tuo metu prie jos jau skubėjo užjau- 
čiantys kelneriai. Jinai atsistojo, apsupta dviejų draugių .ir. pa- 
„davėjo. 

— Užeisite pas mus į numerį atsigerti kavos ir užbaigti. de- 
serto? 1 p 

— Būtinai. |» 

Jis liko stofėti, kol jos apleido salę, paskiau vėl atsisėdo ir 
paprašė sąskaitos. Pasirašė ją plačiu mostu. Kai per vestibiulį 
žengė prie liftų, prie jo priėjo Kurtas. | 

— Na, kaipt 

— Nesirūpink, šita apmokės išlaidas. "m 
„„ Duris atvėrė Džoaną. Jis įėjo į kambarį. Sju Enė sėdėjo ant 
kušetės apsivilkusi tik plonais marškinėliais, 

— Dabar jau gerai? — paklausė jis šypsodamasiš, 

Jinai linktelėjo. 

— Aš drįsau užsakyti kavos ir saldumynų. „Be to; dubenį ikrų 
ir šampano. | 

— Ikrų ir šampano? 

— Tai pats tinkamiausias dalykas .ilgąi ir linksmai nakčiai. 

Megė atsistojo. 

— Mudvi eisime į savo kambarius. |. 

Nors Sergejus atsakė jai, tačiau. žiūrėjo į Sju nę, 

— Kodėl? Aš tikėjausi, kad surengsime vakaronę. 

— Bet jūs tik vienas. 
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„,—. Kaip jums atrodo, kodėl aš užsakiau ikrų ir šampano? 
= "Šiu Enė susijuokė. Tokia šneka buvo jai suprantama. 
— Jūs laikote save gana galingu. 
Žiūrėdamas į ją, jis nusišypsojo. 
— Geresnio nerasite. 
— Pakaks mums visoms? | 
— Aš žmogus paprastas. Tai vienintelis sportas, kurį mėgstu. 
Visa kita — tik laiko gaišatis. 
Sju Enė pažiūrėjo į drauges. 
— Ką pasakysite, mergaitės? Aš sutinku. 
Megė ir Džoana neryžtingai susižvalgė. 
— Na, ko jūs laukiate? — Sergejus nusijuokė.— Aš visad pa- 
sirodau geriau, kai gausesnė auditorija. 


— Aš alkanas, — pasakė Sergejus. 

— Aš taip pat. 

EE - Judu stiprinkitės,— tarė Megė mieguistai.— Man limpa akys, 

— O kaip..— Sergejus nepabaigė klausimo, nes Džoana kie- 
tai miegojo. Pažvelgęs į Sju Ene, jis šyptelėjo.-— Atrodo, likome 
tik mudu. 

— Taip ir turėjo būti iš pat pradžių, — pasakė jinai su šiokių 
tokiu sarkazmuų,— jeigu tu nebūtum toks vaizduoklis. 

Sergėjus vėl nusijuokė ir, išlipęs iš lovos, nuogas nušlepsėjo 
į saloną. Atsicsėdęs ant kušetės, jis ėmė plonai teptis sviesto ant 
duonos riekės, o paskui tą sumuštinį gausiai užklojo pilnų šaukštu 
raudonųjų ikrų. 

Sju Enei įėjus į kambarį ir atsistojus šalia, jis kilstelėjo galvą. 

— Užsitepk pati,— mostelėjo jis, prisikimšęs pilną burną. 

— Tu paršas. 

Neatsakęs jis paėmė antrą sumuštinio riekę. 

— O maniau, kad jūs, europiečiai, džentelmenai. 

— Jei nori, kad į tave. žiūrėtų kaip į damą, eik ir apsivilk,— 
atšovė jis. 

Jinai pėrvėrė jį žvilgsniu, paskui apsišukusi nuėjo į vonią. 
Grįžo nešina dviemis baltais frotiniais chalatais. Numetusi vieną 
jam, kitą užsimetė sau ant pečių ir įsmuko į fotelį' priešais jį. Jo 
chalatas tebegulėjo ten, kur nukrito — jam ant kelių. 

— Ko tu taip žiūri? 

— Nieko.— Kiek padvejojusi, ji paklausė:— Tarp mudviėjų 
kalbant, ką tu stengeisi įrodyti? 

Jis atlaikė jos žvilgsnį, ūmai suprasdamas, kad jinai nuovo- 
kesnė, nei buvo manęs. 

— Ką turi galvoje? 

— Gerai, Daksas tavo draugas. Bet jis ne vienintelis vyras, su 
kuriuo esu gulėjusi lovoje. 
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Jis neatsakė. | 

— Ar tu mėginai įrodyti, kad ėsi gerėsnis vyras už Daksą? 

Sergėjus šyptelėjo. 

— Ne, tu buvai teisi. Aš paršas. Pamaniau, kad būtų smagu 
barškinti visas tris. 

Jinai papurtė galvą. 

— Manęs neapgausi. Tu nesi toks kvailas. 

— Aišku, — pasakė jis, ūmai pyktelėjęs.— Taigi stengiausi įro- 
dyti, kad esu geresnis vyras. 

— Kė pyksti? Žinok, tu iš tikrųjų geresnis.-- Jinai nusišyp- 
sojo.— Savo pasiekei. Tu pats šauniausias vyras, kokį esu turėju- 
si. 

Jis iškart atsileido. 

—- Nieko panašaus nesu patyrusi. Ištisai man darėsi gera. Net 
kai tu buvai su jomis. Kiekvieną kartą, kai joms užeidavo geru- 
mas, susijaudindavau ir aš. Galiausiai stačiai padūkau. Geidžiau 
tavęs tik sau vienai. Tu tą supratai, juk taip? 

— Taip. 

Jinai įdėmiai pažiūrėjo į jį. 

— Ką ketini daryti? 

Sergejus ūmai atsistojo. 

— Eime, apsirengsime bent kiek. 

— Kur mudu eisime? 

— Pas mane, ten būsime vieni. 

Sju Enė neryžtingai žvilgtelėjo į jį, paskui mostelėjo į kitus 
miegamuosius: - | 

— O jos kaip? 

— Velniop jas,— tarė jis.— Tegul pačios susiranda, kas jas 
dulkintų. Aš noriu tik :avęs. 


3 


Kovo mėnesio saulė akinančiai kibirkščiavo nuo snie- 
go. Jos spinduliai liete liejosi pro atvirą langą į kambarį, kuriame 
juodu pusryčiavo. 

— Manau, kad tau teks mane vesti, vaikine. 

Sergejus pakėlė stiklinę su apelsinų sultimis. 

— Kodėl? 

— Priežastis paprasčiausia. Aš ūžtaisyta. 

Jis tylėjo. 

— Tu apie tai nėpagalvojai, ką? 

— Pagalvojau,— atsakė jis, — bet maniau, kad ėmeisi atsar- 
gumo priemonių. 
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Jinai nusišypsojo. 

— Argi buvo kada? Tu pyksti? 

Jis papurtė galvą. 

—-Tad apie ką mąstai? 

— Pažįstu vieną daktarą — ląbai gerą. | 

Šį sykį nutilo Sju Enė. Netrukus jis pastebėjo, kad jos akys 
pritvinkusios ašarų. 

— Gerai, jeigų tu šito nori,— jos balsas pasidarė negyvas ir 
pilkas. 

-— Ne,— atsakė jis šiurkščiai, — šito aš nenoriu. Bet nejaugi 
nesupranti, ką jie tau padarys? 

— Man nesvarbu. Ne aš pirmoji iš merginų, kuri žingsniuos 
prie altoriaus su pilnu skreitu. 

— Aš ne tai norėjau pasakyti. Suprask, smagintis ir išdykauti 
su netikru kunigaikščiu tau tinka. Bet ištekėti už tokio — visai 
kąs kita. Apsijuoksi. 

— Mano senelis paliko man penkiasdešimt milijonų dolerių, 
kuriuos aš gausiu, kai man sukaks dvidešimt penkeri, arba kai 
ištekėsiu, nesvarbu, kas pirmiau. Su tokiais pinigais šiksime ant 
visų. 

Jis įdėmiai pažiūrėjo į ją. 

— Kaip tik tai ir turiu galvoje. Dėl to situacija ir atrodo pras- 
čiau. 

Staiga jinai supyko. 

— Koks, velniai rautų, iš tavęs.gigolo? Ar mano pinigai pras- 
tesni už kitų? Už to senio iš Monte Karlo, kaip ten jo pavardė, 
ar už tos moters, kuri iš Paryžiaus tau nuolat siunčia čekius? 

Jis išpūtė akis. 

— Tu žinai? 

— Aišku, žinau. Nemanyk, mano tėvo bankininkai mane susi- 
rado, vos sužinoję, kad negrįžau į mokyklą ir gyvenu su tavimi. 
Jie įteikė man visą aplanką apie tave. 

Kiek patylėjęs, jis paklausė: | 

— Ir tu vis tiek Aori tekėti už manęs? 

— Vadinasi, iaip. 

— Kodėl? Aš nesuprantu. 

— Tada tu kvailys. Žinai, kokia aš. Anksčiau, kol nesutikau 
tavęs, galvodavau, kad su manimi kažkas ne taip: Vieno vyro 
man nepakakdavo. Būdavo, kad aš tai daąrydavau su trimis vyrais 
per dieną, keisdama vieną po kito. Net buvau pradėjus manyti, 
kad nėra tokio vyro, kuris man suteiktų visa, ko trokštu. Ir štai 
atradau tave. 

— Šitos priežasties užtenka, kad susituoktume? 

— Man užtenka. Kokios dar kitos priežasties reikia, jei du 
žmonės gali daryti tą taip, kaip darome mudu? 
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— Yra toks dalykas kaip meilė. 

— Šneki kaip idiotas. Gal pasakytum aiškiau, kas yra meilė? 

Sergejus neatsakė. Jį apėmė kažkoks liūdesys, atmieštas gai- 
lesčiu. Ir tada, pažvelgęs jai į akis, pamatė jose nešslepiamą bai- 
mę, kad jis tiktai neatsisakytų. Umai jis suprato. Jinai bijojo sa- 
vęs tokios, kokia yra, buvo.ir kokia bus; jeigu neturės vyriškio, 
kurio galėtų laikytis. 

Ji lyg ir šyptelėjo. 

— Mudu labai panašūs, tu ir aš. Mudu veiklos. žmonės. Kiti 
tik plepiai. Jeigu tai, kas mus riša, nėra meilė, tuomet tai yra 
artimiausias jai dalykas, kokį mudu abu galime patirti. 

Gailestis nustelbė jo protą. Pritrūko drąsos pasakyti, kad tie 
patys jos pateikti argumentai kada nors virs priežastimi, kuri su- 
ardys jų sąjungą. Giliai širdyje jis žinojo, kad su laikų nė vienas 
iš jų nesusilaikys neieškojęs pasitenkinimo kitur. 

— Gerai, — tarė jis, pats savęs klausdamas, katras iš jų su- 
klups anksčiau, — mudu susituoksime. 


Tai buvo sumanyta kaip kuklios ramios jungtuvės mažoje baž- 
nytėlėje, prigludusioje čia -pat už Sen Morico, tačiau išėjo visai 
kitaip. Delių. pinigai pernelyg svarūs, kad juos būtų galima igno- 
„ruoti, ir galop Cpremonija įvyko katedroje su šimtu svečių ir mi- 
niomis reporterių. 

— Tu neatrodai laimingas,-— pastebėjo Robertas, kol jie laukė 


zakristijoje. | | 
Sergejus sugrįžo nuo durų, pro kurias stebėjo perpildytą baž- 
nyčią. E 


— Nesu dar regėjęs laimingo jaunikio. 

Robertas nusijuokė. | 

— Viskas byg gerai, kai pajudėsime prie altoriaus. 

Sergejus pažgūrėjo į jį. 

— Žinau, bet man rūpi ne tai, o kas bus paskui. 

Robertas nieko neatsakė. Jam taip pat buvo kilę kai kurių abe- 
jonių. 

Sergejus vė] ZAuėjo prie durų. 

— Jei čia būtų Daksas, visa tai jį pralinksmintų. Kažin, ar 
pakvietimas jį pasiekė? Ar esi gavęs kokią nors žinią nuo jo? 

— Nė žodelio nuo tada, kai prieš metus jis išvyko iš Kembri- 
džo. Rašiau jam.kkelis kartus, bet jis neatsakė. 

— Kiek žinąjį, tai keista laukinė šalis. Tikiuosi, nieko jam ne- 
nutiko. | 

— Jam nieko. Mums labiau kas gali nutikti. 

Sergejus mestelėjo į jį greitą žvilgsnį. 

— Tu vis manai, kad kils karas? 

— Nematau, kaip galima jo išvengti. Karas Ispanijoje jau be- 
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veik pasibaigęs. Vokiečiai apšilo. Tiek tu--žinai ir iš savo tėvo 
laiškų.— Robertas nusijuokė.—- Taigi 'dabar Čemberlenas važiuo- 
ja į Miuncheną pasimatyti su tuo: bepročiu. Tačiau veltui gaišta 
laiką. Iš to nieko neišeis. 

— Ką sako tavo tėvas? 

— Perveda viską, ką gali, į Ameriką. Jis net nori, kad mudu 
su Karolina ten grįžtume. 

— O tu? 

Robertas papurtė galvą. 

— Kodėl? 

— Dėl dviejų svarbių priežasčių.— Robertas truktelėjo pe- 
čiais.— Viena, aš esu žydas, o antra — aš taip pat prancūzas. 

— Ką tu gali padaryti? Tu net ne kariškis. 

— Rasiu, ką daryti, — atsakė Robertas.— Ir taip jau per daug 
mūsų bėga nuo to pabaisos. 

Kambarį pasiekė vargonų muzika. Robertas iškišo galvą pro 
duris, paskiau atsisuko: 

— Allons, mon enfant.! Dabar tavo eilė būti vyru. 

Telegramų agentūrų korespondentai stovėjo bažnyčios gale ir 
stebėjo, kaip jaunavedžių pora klaupiąsi prieš altorių. 

— Tik pamanykite,— tarė vyrukas iš „Associated Press", — po 
dešimties minučių jis išeis iš čia, sukoręs kelią nuo visiško ban- 
kroto iki penkiasdešimties milijonų dolerių. 

— Tu, atrodo, pavydi. 

— Po šimts, esi teisus. Kad bent būtų koks amerikietis. Kuo 
negeri mūsų vyrukai Amerikoje? 

— Aš nežinau, — dešinėje ironiškai šnibžtelėjo Irma Ander- 
sen, užpildanti ,,(Cosmo-World“ vestuvinę skiltį — bet kiek esu gir- 
dėjusi, jinai išbandė juos visus ir nerado nė vieno tinkamo. 

— Na, na. 

— O, kad aš išgalėčiau taip stimuliuotis ikrais ir šampanu,— 
pastebėjo „INS“ korespondentas.— Jie tikriausiai daro stebuklus. 

— Neišsigalvok. Mes, prasti žmogeliai, verčiau pasitenkinki- 
me austrėmis. 

Vyrukas iš „Associated Press“ pažvelgė į jį ir nusišypsojo. 

— Puiku, tik ką mes darysime per visą vasarą? 


4 


Nukritusių lapų šiugždesys pažadino jį iš miego, ir, 
ištiesęs ranką, jis siekė šautuvo, gulėjusio greta ant apkloto, 
akies kampučiu matydamas, kaip Riebusis Katinas, jau. atsikėlęs, 


' Pirmyn, mano vaike. (pranc.— perfrazuota Prancūzijos himno eilutė). 
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tyliai pranyksta tarp medžių. Kad nesigirdėtų, jis po apklotu su- 
varė šovinį į šautuvo lizdą ir laukė. 

„Aplinkui tvyrojo tyla. Daksas pažvairavo į dangų: maždaug 
penkta valanda ryto — jam nė nereikėjo žiūrėti į laikrodį. Pri- 
gludęs prie žemės, ėmė klausytis. 

Žingsniai nutilo. Jis giliai atsiduso — kad ir kas ten būtų, Rie- 
busis Katinas jį nutvėrė. Daksas kol kas nejudėjo. Pasigirdo silp- 
nas balsų gaudesys ir jau vien šis garsas jį nuramino. Jei būtų 
buvę kas nors pavojinga, girdėtųsi ne pokalbis o mirties 
garsai. 

Vėl ataidėjo žingsniai. Iš nedidelio urvo, kuriame jie gulėjo, 
Daksas kilstelėjo galvą ir pažiūrėjo į taką, dėl viso pikto šau- 
tuvą nutaikęs į jo vingį. 

Pirmiausiai pasirodė kareivis ryškiai raudona ir mėlyna uni- 
forma. Žengiantis iš paskos vis dar su pistoletu rankoje Riebusis 
Katinas dėl savo išblukusių ir nenusakomos dengiamos spalvos 
drabužių buvo beveik nematomas. Daksas palaukė, kol jie prisi- 
artino prie pat jo, ir atsistojo. 

Kareivis nervingai krūptelėjo, vis dar išblyškęs nuo susitiki- 
mo su Riebiuoju Katinu, tačiau suėmė save į rankas ir atidavė 
pagarbą: 

— Kapralas Ortisas, Capitan, — prisistatė jis oficialiai. — Atvy- 
kau su pranešimais nuo e! Presidente, 

— Sėskitės, kaprale— Daksas atsitūpė— Mes čia nepaisome 
formalumų. Be to, su ta savo uniforma jūs itin geras taikinys. 

Lengviau atsidusęs, kareivis atsisėdo ant žemės. 

— Beveik mėnesį jūsų ieškau. 

Daksas pašnairavo į jį. 

— Jums pasisekė. Dar valanda, ir mes būtume išvykę iš čia.— 
Jis žvilgtelėjo į Riebųjį Katiną:— Kaip dėl kavos? 

Riebusis Katinas linktelėjo ir suskato kurti mažytį laužą, tokį, 
kad jo dūmus vėjas išsklaidytų dar nepakilusius aukštyn. Jis su 
smalsumu pažiūrėjo į kareivį, kuris, atrišęs savo kuprinę, įteikė 
Daksui šūsnį vokų, tvarkingai perrištų virvute. 

Daksas atsirėmė nugara į uolą ir, atplėšęs pirmąjį voką, išė- 
mė iš jo kortelę su įspaustomis raidėmis. Žvilgtelėjęs jis tyliai 
susijuokė ir ištiesė ją Riebiajam Katinui, kad šis pažiūrėtų. 

— Mira! Mus kviečia į vestuves! 

Riebusis Katinas, kilstelėjęs galvą virš katiliuko su kava, pa- 
žiūrėjo į jį. 

— Bueno, nieko labiau nemėgstu už šaunią fiestą. Valgiai, mu- 
Zika ir dailios merginos. Kas tuokiasi? 

— Sergejus su Sju Ene Deli. 
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— Tąja blondine? 

Daksas linktelėjo. 

— Jinai nustekens jį negyvai. Gal dar yra laiko jį perspėti? 

Daksas pažiūrėjo į kareivį: 

— Kokia šiandien diena? 

— Balandžio dvyliktoji. 

— Per vėlu, vestuvės įvyko prieš dvi dienas Šveicarijoje. 

Riebusis Katinas liūdnai palingavo galvą: 

— (Gaila,— ir susižvalgę juodu su Daksu prapliupo kvatotis. 

Ortisas sutrikęs išpūtė akis. Negi dėl šitokios nesąmonės bu- 
vo pasiųstas jų ieškoti? Kad rizikuotų savo gyvybe šituose bai- 
siuose kalnuose, kur tyko visokiausi pavojai, vien dėl to, kad 
atgabentų pakvietimą į vestuves, kuriose šie net negalės daly- 
vauti? Iš tiesų pasigailėtinas eilinio kareivio gyvenimas! 

Daksas greitai atplėšė kitus vokus, pasilikdamas pabaigai ofi- 
cialų, su e! Presidente antspaudu. Vienas po kito.jie visi pradin- 
go lauže. Perskaitęs paskutinį laišką, jis pakėlė galvą. 

— El Presidente pageidauja, kad mes grįžiume. 

— Kuriems galams? — Riebusis Katinas įpylė karštos, ga- 
ruojančios juodos kavos į skardinį puodelį ir padavė Daksui, pas- 
kui pripylė kitus Ortisui ir sau. 

— Jis nerašo,— Daksas pažvelgė į Ortisą.— Ar žinote, kodėl? 

— Ne, Capilūn,— skubiai atsakė Ortisas.— Esu tik paprastas 
kareivis, nieko nežinau. 

Riebusis Katinas piktai nusikeikė. 

— Tris mėnesius gyvename kaip laukiniai žvėrys šituose kal- 
nuose, o dabar, kai beveik jau esame įvykdę užduotį, mums liepia 
sugrįžti.. Kodėl jūs negalėjote mus surasti po dviejų dienų? 

Kareivis išblyško, išsigandęs pikto Riebiojo Katino tono, ir ta- 
rytum susigūžė savo uniformoje. 

— Aš... 

— Gal dar ne taip blogai — nuramino jį Daksas.— Čia, kal- 
nuose, dienos dažnai susimaišo. Mielasis kapralas iš tikrųjų mus 
surado tik keturioliktą, ar ne, kaprale? 

Ortisas klydinėjo akimis nuo vieno prie kito, nesuprasdamas, 
kuris iš jų pasiutesnis. Ar tasai jaunasis, bemaž juodai įdegusiu 
saulėje veidu, ar storulis, puolantis tyliai tarsi puma. Tačiau vie- 
ną dalyką jis suprato. Jeigu sakoma, kad jis surado juos tik 
keturioliktą, tai taip ir yra. Argi svarbu tos dvi dienos čia, džiun- 
glėse? Ypač, jei tai gyvybės ir mirties klausimas. 

Jis atsikrenkštė. 

— Na, žinoma, Capitdn, keturioliktą. 

Daksas nusišypsojo. 
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— Tad eime,— tarė jis atsistodamas.— Mūsų dar laukia sun- 
kus žygis ir susitikimas su el Condor.l 

— El Condor! — Ortisui sumaudė vidurius. Tad štai kur jie 
susiruošė! El Condor, tasai bandolero, kuris pastaruosius penkeris 
metus terorizuoja kalnus ir yra prisiekęs nužudyti kiekvieną, ne- 
šiojantį armiečio uniformą. 

— Manau, reikės keliauti atgal — pasakė jis atsistodamas. 

— Aš tdip nemanau, — ramiai pasakė Daksas.— Jums bus sau- 
giau su mumis. 

— Taip, — pritarė Riebusis Katinas, — ypač su šia uniforma. 
Negerai klydinėti po kalnus. su tokia beždžioniška apranga. 

— Kaip manai, ar nerastume jam kitų kelnių? 

Riebusis Katinas linktelėjo. 

— Turiu vienerias atsargines. Jos bus kiek didokos, bet... 

— Jis patogiau jausis. 

Ortisas kuo paklusniausiai su juo sutiko, stačiai nesulaukda- 
mas, kada galės išsinerti iš uniformos. 

Daksas pažvelgė žemyn į slėnį. 

— Matote? 

Ortisas ir Riebusis Katinas pažiūrėjo ten, kur rodė jo pirštas. 
Slėnio pakrašty rangėsi lengvas dūmelis. 

— Jie jau ten laukia,— patenkintas tarė Daksas,— kaip el 
Condor ir buvo žadėjęs. 

— Kaip manai, ką jis atsakys? 

Daksas patraukė pečiais. 

— Dievas žino. 

— Į ką atsakys? — paklausė Ortisas. 

Riebusis Katinas pažiūrėjo į jį. 

— El Presidente mus pasiuntė, kad pasiūlytume jam amnes- 
tiją. Jeigu el Condor sudės ginklus ir atvyks į Kuratū, viskas jam 
bus atleista. 

— Amnestija el Condor? — Oriisas nusipurtė ir-persižegnojo.— 
Kodėl jūs manote, kad jis patikės? 

— Jis pažinojo mano tėvą,— atsakė Daksas,— ir žino, kad aš 
neprisidėčiau prie jokios neteisybės. Tiek laiko sugaišome, kol 
jį suradome. Praeitą savaitę jis mums pažadėjo, kad gausime at- 
sakymą po septynių dienų. Naktį praleisime čia, o, rytui auštant, 
nusileisime į slėnį. 

— Nejaugi jūs tikrai manote, kad e! Condor pasiduos? — šni- 
bžtelėjo Ortisas Riebiajam Katinui, kai jie klojosi ant žemės pa- 
talą. 

— Geriau į tai galėsiu atsakyti rytojaus naktį, — atsakė šis ir 
kiek luktelėjęs pridūrė: — Jei tik būsime gyvi. 


! Kondoras (isp.). 
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Nuo šių žodžių Ortisas kiaurą naktį drebėjo. 

Daksas išsitiesė kniūpsčias ant pakloto, padėjęs smakrą ant 
sukryžiuotų rankų, ir pažvelgė į slėnį. Diena palengva blėso, sto- 
jo vakarinė žara, ir jo klauson ėmė smelktis visokie naktiniai gar-. 
sai. Lengvai plevenančio dūmelio bandoleros stovykloje nebesi- 
sekė įžiūrėti. Jis gulėjo nejudėdamas, gaubiamas nakties tarsi 
antklodės. Viskas buvo kitaip, negu jis tikėjosi, bet tik todėl, jog 
jis manė, kad daug kas bus pasikeitę. 

Tiktai parvažiavęs gimtinėn, jis suvokė, jog niekas nesikeičia. 
Kažkas kartą yra pasakęs, kad kuo labiau daiktai keičiasi, tuo 
labiau jie išlieka tokie patys. Jam atrodė, kad niekas iš to, apie 
ką svajojo jo tėvas, nebuvo įgyvendinta. Trūko mokyklų, o ir 
tas pačias greitai užpildė pareigūnų ir smulkiųjų valdininkų vai- 
kai. Taip buvo Kuratū. Mažuose miesteliuose ir kaime mokyklų 
iš viso nebuvo. 

Ir nors palei sostinę kryžiavosi nemažai asfaltuotų kelių, jie 
niekur nevedė, užsibaigdavo pelkėse arba džiunglėse, vos už kelių 
mylių nuo priemiesčių. Šalies gilumoje, po kalnus ir slėnius, siau- 
tėjo bandoleros, o campesinos širdys stingdavo nuo siaubo. 

Sugrįžus tėvynėn, pirmąsias savaites jį prislėgė liūdesys. 
Daksas džiaugėsi, kad šalia nėra tėvo, ir šis nemato to, ką matė jis 
pats. Ne dėl to jo tėvas paaukojo gyvenimą. 

Jis eidavo į uostą ir stebėdavo atplaukiančius bei išplaukian- 
čius laivus, grįžtančius su laimikiu žvejus. Ankstų rytą klajodavo 
po turgų, klausydamasis prekiautojų šūksmų. Ir visur, kur tik ėjo, 
jis Matė mažas betonines e] Presidente statulėles — gatvių kampuo- 
se, ant kiekvieno naujo pastato, kiekvienoje uosto krantinėje, prie 
įėjimo į turgų. Ir visur. maišėsi raudonos ir mėlynos kareivių uni- 
iormos. 

Tik praslinkus savaitei, jis suvokė, kad kareiviai jį seka. Pri- 
reikė dar kelių dienų, kol jis suprato, kad žmonėms jis atrodo 
kaip svetimšalis, kad jo akcentas kitoks, negu jų, kad jo drabu- 
žiai sukirpti pagal kitos visuomenės madą. 

Jis ėmė jausti vienatvę ir uždarumą. Netikėtai miesto atmo- 
siera pradėjo gniaužti jam gerklę. Ir tik tada jis suprato, kad grį- 
žo nebe toks, koks išvyko prieš daugelį metų. Buvo pasikeitęs — 
ir kūnu, ir siela. Kas jis dabar, nesuprato nė pats. Instinktyviai, 
su viltimi jis paliko miestą ir išvyko į savo asiendą tarp kalnų, 
kur buvo gimęs. 

Tenai, kur žemė ir dangus driekėsi prieš jį tarsi iki begaly- 
bės, kur kalnai tiesė savo purpurinius smailius pirštus į saulę ir 
žvaigždes, jis tikėjosi atgauti laisvės pojūtį, kurį buvo praradęs, 
tą savo egzistencijos pagrindą. 
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Vieną popietę, po kelių savaičių, jis sėdėjo vidiniame 
kiemelyje ir žvelgė į kalnus. Išėjęs iš namo, Riebusis Katinas at- 
sisėdo greta. 

— Nebe tas, kas buvo? 

Prieš atsakydamas, Daksas paėmė ploną cigarą ir užsirūkė. 

— Ne,— tarė jis negyvai, be jausmo. 

— Viskas keičiasi — Riebusis Katinas gudriai žvilgtelėjo į 
Daksą.— Bet tu turėtum iai žinoti. 

— Aš žinojau,— Daksas išpūtė kamuolį melsvų dūmų. 

Riebiojo Katino balse suskambo pykčio gaidelė: 

— Aš tikrai maniau, kad e! Presidente... 

— Padarys ką? — paskubino jį Daksas. 

Dabar Riebiojo Katino balsas pasidarė visai piktas. 

— Suras ką tau veikti. 

— Pavyzdžiui? — Daksas nusišypsojo. 

Riebusis Katinas nieko neatsakė. 

— E] Presidente ir be manęs turi kuo rūpintis. 

Riebusis Katinas nusigręžė į kalnus. Po kiek laiko jis tarė: 

— Kažkas atjoja.— Jis klausėsi.—- Kareiviai. 

Daksas pasikėlė nuo kėdės ir priėjo prie turėklų, tačiau nie- 
ko nepamatė ir neišgirdo. 

— Iš kur tu žinai? 

— Tik kareivių arkliai žengia koja kojon,— jis pažiūrėjo į 
Daksą.— Ko nors lauki? 

Daksas papurtė galvą. Dabar ir jis jau girdėjo tolimą duslų 
kanopų bildėjimą. Jis atsisuko — Riebusis Katinas tikrino savo 
pistoletą. 

— Tu, rodos, sakei, kad tai kareiviai. 

Riebusis Katinas užsikišo pistoletą už diržo. 

— Kareiviai, tačiau atsarga gėdos nedaro. 

Jie laukė, pakol pasirodys pirmoji raudonai mėlyna uniforma, 
tuomet Riebusis Katinas apsisuko. 

— Raiteliai bus ištroškę ir sukaitę. Eisiu pasirūpinti, kad jie ga- 
lėtų atsigaivinti. 

Daksas stebėjo artėjančius kareivius. Matyt, jojo visas būrys, 
maždaug keturiolika vyrų, visi ant armijos mėgstamų gyslotų bė- 
rų Mustangų. Iš uniformos Daksas pažino, kad jų vadas kapitonas. 
Tačiau greta jojo dar vienas jaunas lieknas karininkas, bet Dak- 
sas negalėjo nustatyti jo laipsnio, nes jo uniforma neturėjo ski- 
riamųjų ženklų. Kapitonas iškėlė aukštyn ranką, ir būrys, padaręs 
posūkį, sustojo prieš pat vartus. 

Abu karininkai žengė taku link namo. Tik tuomet Daksas at- 
pažino jaunesnįjį karininką. Nepaisant jo lieknumo, glaudžiai pri- 
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gludusi uniforma dar labiau ryškino jaunatviškas moters formas. 
Jinai pasisuko, ir staiga jos veidą nušvietė pažįstama šypsenėlė. 
Ji puolė bėgti prie jo. 

Jis nuskubėjo laiptais žemyn jos pasitikti, ir tada ji netikėtai 
sustojo, išpūtusi akis, tarsi vėl būtų maža mergaitė, nelauktai nu- 
stebusi, kaip išaugo jos vyresnysis brolis. 

— Daksas? — jos balsas buvo kimus, bemaž uždusęs. 

— Ampara! 

Jinai tebestovėjo, akimis tyrinėdama jo veidą, lyg norėtų pra- 
šnekti, tačiau nerado žodžių. Galop jis nutraukė tylą: 

— Nusiimk skrybėlę. 

— Kodėl? 

Šyptelėjęs jis pajuokavo: 

— Kad žinočiau, ar man tave pabučiuoti, ar atiduoti pagarbą. 

Aplink mėlynas jos akis susimetė linksmos raukšlelės, užsi- 
mojusi ji švystelėjo per kiemą skrybėlę. Šviesūs plaukai vilnimis 
užkrito jai ant pečių. 

— Daksai, Daksai, stačiai netikiu savo akimis. Tu toks... toks 
didelis! — ir jinai puolė jam į glėbį. 

Jis priglaudė ją prie savęs, jausdamas jos malonų moteriškumą. 

— Tu taip pat šiek tiek paūgėjusi, Princesa. 

Jinai pažvelgė jam į akis. 

— Kaip tu galėjai išvažiuoti iš Kuratū, nepasimatęs su mani- 
mi? 

— Tu buvai Panamoje, — tarė jis.— Ir atrodė, kad niekas ne- 
žino, kada grįši. 

— Tėtis žinojo. 

Dakso veidas apniuko. 

— Aš. mačiau e! Presidente vos vieną kartą, ir tai tik kelias 
minutes. Jis buvo užsiėmęs. 

— Tėtis visados labai užsiėmęs. 

Už jų nugarų atsikrenkštė kapitonas. Ampara susidrovėjusi 
atsisuko. 

— Capitan de Ortega, Sefor Xenos. 

 Kariškis atidavė pagarbą ir žengtelėjo priekin paspausti Dakso 
ištiestos rankos. 

— Jūsų ekscelenciia. 

— Capitdn de Ortega. Sveiki mano namuose. 

Verandoje subildėjo žingsniai, ir Ampara staiga apsisuko. 

— Riebusis Katinas! — sušuko ji — Tu nė kiek nepasikeitęs! 


Per pietus Ampara pasirodė balta suknute, jos kaklą puošė 
deimantų ir smaragdų vėrinys, o prie jo priderinti ausų spaustu- 
kai dar labiau pabrėžė josios“ plaukų blyškumą. Žvakių šviesa 
net paryškino dulsvą josios saulėje įdegusios odos dramblio 'kau- 
lo atspalvį. 
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Prie kavos puodelio Daksas nųsišypsojo jai. 

— Tu pirmoji mano viešnia, kai sugrįžau. Gausi kelias dienas 
pasisvečiuoti. Turime daug ką papasakoti vienas kitam. 

— Aš labai norėčiau,— atsakė ji ir neryžtingai pažiūrėjo į ka- 
pitoną Ortegą. 

— Esu prižadėjęs jūsų tėvui, kad grįšime rytoj. 

Daksas žvilgtelėjo į Ortegą. Kapitonas stebėjo Amparą akme- 
niniu veidu. 

— Deja, kapitonas teisus, — tarė ji nenoromis. 

Daksas nebesispyrė. 

— Eime į galeriją, išgersime likerio. 

Kariškis atsistojo. 

— Man reikia patikrinti savo vyrus, jūsų ekscelencija. Anksti 
iš ryto turime išvykti. 

Daksas linktelėjo. | 

— Žinoma, kapitone. 

Kariškiui palikus kambarį, Daksas atsigręžė į Amparą. Kelias 
minutes juodu sėdėjo tylėdami, paskiau Daksas išsitraukė vieną 
iš savo plonųjų juodų cigarų. 

— Gal malonėtum ir man cigaretę? 

— Atleisk,— Daksas stumtelėjo jai dėžutę ir prikišo žiebtuvėlį. 

Ampara giliai užsitraukė ir atsilošė kėdėje. 

— Na? 

Kiek pagalvojęs, jis išsiėmė iš burnos cigarą ir ėmė jį apžiū- 
rinėti. 

— Daug kas pasikeitė, — tarė jis sūsimąstęs.— Praėjo daug lai- 
ko. 

— Dešimt metų nėra taip daug, — jos akys buvo didelės ir 
tamsiai mėlynos.— Aš nepasikeičiau, o iu$ 

Jis papurtė galvą. 

— Pasikeitei tu, pasikeičiau ir aš. Viskas pasikeitė. 

— Kai kurie dalykai niekados nesikeičia. 

Juodu sėdėjo ir žvelgė į nakties tamsą. Mėlyno aksomo dan- 
gus mirgėjo skaisčiomis žvaigždėmis, o kareivių laužai anapus 
kelio švytėjo it jonvabaliai. “ 

— Ar tu visados keliauji su kareivių palyda? 

— Taip. 

Jis pažiūrėjo į ją: 

— Kodėl? 

— Tėvas taip nori. Pavojus visados tyko — vagys, bandole- 
ros. 

— Vis dar? — jis kreivai šyptelėjo. 

Ji rimtai linktelėjo. 

— Kai kas tebesipriešina mano tėvui ir nenori matyti tai, 
kas gera.— Staiga jinai pažvelgė į jį, suvokusi, ką jis turi jaus- 
ti. — Tu nusivylęs, ar ne? Tikėjaisi, kad viskas bus pasikeitę. 
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— Tam tikra prasme taip. 

— Tai ne taip paprasta, — atsakė ji skubiai.— Suprantu, kaip 
tu jautiesi. Panašiai jaučiausi ir aš, kai po penkerių metų grįžau 
iš Meksikos universiteto. Bet, kurį laiką pagyvenusi gimtinėje, 
pradėjau suprasti. 

— Iš tikrųjų? 

— Taip. Tu buvai išvykęs net ilgiau už mane, Daksai; tu pamir- 
šai, keip viskas čia yra. Daugelis mūsų žmonių nenori permainų. 
Jie nori viską gauti nedirbdami. Net siųsti savo vaikus į mokyk- 
lą jiems per didelis vargas. 

— Galbūt todėl, kad mokyklose nėra jiems vietos ir į jas 
patenka tik valstybės tarnautojų vaikai. 

— Iš pradžių taip nebuvo, tačiau po kurio laiko jie stačiai 
liovėsi jas lankę. 

Daksas nieko neatsakė. 

— Tėvo didžiausias rūpestis — pasiruošti karui. 

Jis klausiamai į ją pažiūrėjo. 

— Buvai užsienyje ir žinai, kad artinasi karas. 

— Kuo mes dėti? — paklausė jis.— Su Kortegva jis neturi 
nieko bendra. 

— Taip, betarpiškai jis mūsų nepalies. Bet e! Presidente sa- 
ko, kad mūsų šaliai tai bus gera proga tapti savarankiška. Kaž- 
kas kariaujančius turės aprūpinti maistu. 

— Su bananais ir kava karų nelaimėsi. 

— Jisai tą žino. Daugiau kaip prieš trejis metus jis kreipėsi 
į stambiuosius Argentinos galvijų augintojus, užtikrindamas jiems 
tam tikras lengvatas, kad jie imtų darbuotis čia. Kitais metais mes 
galėsime eksportuoti netoli milijono svarų jautienos. 

Daksas suprato, kokias lengvatas e! Presidente suteikė. Įdomu, 
kiek jisai įsidėjo į savo kišenę? 

— O kiek mėsos turės campesinos? 

— Tavęs tikrai ilgai čia nebuvo, — pastebėjo Ampara.— Nejau 
užmiršai, kad campesinos nevalgo jautienos? Jie labiau mėgsta 
savo įprastą Maistą — daržoves, paukštieną, kiaulieną. 

— Galbūt todėl, kad jautiena visados buvo itin brangi. 

Jinai supyko. 

— Mano tėvas teisus — tu lygiai toks kaip tavo tėvas! 

Daksas pažiūrėjo į ją: 

— El Presidente taip sakė? 

Jinai linktelėjo. 

Jis staiga nušvito. 

— Tai vienas maloniausių dalykų, kokius jis yra pasakęs. 

Jinai uždėjo jam ant peties ranką. 

— Daksai, Daksai, atvažiavau pas tave ne kivirčytis. 

— Mudu ir nesikivirčysime, prižadu. 
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— Ką ketini daryti? Juk negali amžinai pasilikti kalnuose ir 
nieko aeveikti. 

Jis išsiėmė iš burnos cigarą, pažiurėjo į jį ir numetė per 
turėklus. Šis nukrito, pažerdamas kibirkštis. 

— Aš apie tai galvojau, tarė jis iš lėto. Tačiau nematau, 
ką galėčiau veikti. Sukinėjausi po Kuratu bemaž. tris savaites. 
Niekas man nieko nepasiulė, tad parvykau į namus. 

El Presidente yra labai užsigavęs, kad prieš isvykdumas 
neatėjai su juo pakalbėti. 

— Kaip aš galėjau“ Kiekvieną kartą, kai paprašydavau pasi- 
matymo, jis būdavo pernelyg užsiėmęs. 

Iš kur jis galėjo Zinoti, kad ketini išvykti“ 

— Ar tai svarbu? Ką turėjau darytit Amžinai slampineti ap- 
linkui it šuo, laukiantis kol jam numes kaulą? 

— Keliauk su manimi į Kuratu ir pasimatyk su juo. 

Jis žvilgtelėjo į ją. 

— Ar šitaip sumManei tu, ar jisaiė 

Jinai delsė. 

— Aš. Jis niekad neprisipažintų, kad yra įsižeidęs ir trokšta 
tave oamatyti. 

Daksas minutėlę žiūrėjo į ją, paskui papurte galvą. 

—- Ne, manau, kad aš liksiu čia. Kai tavo tėvui manęs reikės, 
jis pasikvies mane. 


Tai buvo maždaug prieš metus, ir Daksas išbuvo asiendoje 
beveik devynis mėnesius, kol e! Presidente jį išsikvietė. Kai jis 
įėjo į kabinetą, e! Presidente jį apkabino ir pasveikino taip, ta- 
rytum tik vakar juodu būtų išsiskyrę. 

— Tavo tėvas labiausiai troško,— tarė jis Daksui.—- matyti 
šalį vieningą, valdomą vyriausybės, atstovaujančios visai tautai. 
To paties siekiu ir aš. Tai jau beveik įgyvendinta, tačiau Asiente 
vis dar priešinasi e/ Condor, senasis bandolero. El Condor pažino- 
jo ir gerbe tavo tėvą. Jis tavęs paklausytų, jei nuvyktum pas jį 
ir pasiūlytum amnestiją. Mielai įtrauksime jį į vyriausybę. 
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— Ašne politico,- pareiškė senasis bandolero.—- Esu 
tik paprastas galvažudys, todėl ne viską, ką jūs šnekate, suprantu. 
Bet žinau viena — norėčiau, kad mano sūnus lankytų mokyklą, 
kad išmoktų rašyti ir skaityti bei kalbėti taip sklandžiai kaip jūs. 
Nenorėčiau, kad jis visą gyvenimą praleistų šiuose kalnuose, ko- 
vodamas vien už savo būvį. 
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Daksas pažiūrėjo į sėdintį kitoje pusėje laužo el Condor indė- 
niškai sukryžiuotomis' kojomis, su plona pypkute tarp dantų, va- 
nagišku, su išsišovusiais skruostikauliais, veidu. Apžvelgė ir kitus. 
Ryto saulė atsispindėjo nuo jų peilių ir šautuvų. Už senojo žmo- 
gaus stovėjo jo sūnus, apie kurį jis kalbėjo. 

Laibas ir tiesus, jis varstė Daksą keturiolikmečio akimis, pil- 
nomis laukinio budrumo. Kaip ir vyresnieji, už diržo jis buvo už- 
sikišęs peilį ir revolverį. 

Daksas vėl pažiūrėjo į e/ Condor. 

Tad jūs priimate e! Presidente pasiūlymą? 

Aš senas, -- atsakė bandolero.-- Ir ne taip baisu, jei žūčiau. 
Tačiau nenorėčiau, kad mano sūnus žūtų drauge su manimi. 

Nei vienam nieko neatsitiks. Tai asmeninė e! Presidente 
garantija. 

— Aš netrokštu tapti Asiento gubernatoriumi,- kalbėjo el 
Condor, tarsi būtų jo nenugirdęs.— Ką aš išmanau apie valdy- 
mą? Nenoriu tik, kad mano sūnus žūtų. Jis išsiėmė iš burnos 
pypkę ir, pažiūrėjęs į ją, susiieškojo lauže žariją ir iš naujo užside- 
gė.— Turėjau aštuonis sūnus ir tris dukras. Jie visi mirę, išskyrus 
šitą. 

— Niekas nemirs,— pakartojo Daksas. Patsai e! Presidente 
tą garantuoja. 

Senis paspyrė žariją atgal į laužą. 

— Diablo Rochas kvailys. Giteresas užmuš mus visus. 

Dakšas nustebęs pažiūrėjo į bandolero. Senio veidas -buvo ra- 
mus; tiktai silpnas juodų it anglis akių spindesys išdavė jo indė- 
nišką kilmę. Daksas suko galvą, kaip paaiškinti Žmogui, kuriam 
laikas neegzistavo, kad Gitereso seniai nebėra, kad dabar nauja 
valdžia, nors kareiviai tebenešioja tą pačią uniformą, kad jau pra- 
ėjo daug metų nuo tų laikų, kai kalnų bandolero Diablo Rochas 
tapo prezidentu de Kordoba, ir kad jis pats savo akimis matė, 
kaip Citeresas buvo suimtas ir nugabentas mirti, 

Kol jis sugalvojo, ką jam atsakyti, senasis žmogus vėl prabilo: 

— Jeigu jūs pats garantuosite mano sūnui gyvybę, prisiek- 
damas šventąja dvasia savo tėvo, kurį mes visi mylėjome ir ger- 
bėme, tuomet aš pasiruošęs priimti Diablo Rocho pasiūlymą. 

— Prisiekiu. 

El Condor tyliai atsiduso ir sunkiai atsistojo. 

— Bueno. Keliaukite tad pas Diablo Rochą ir pasakykite jam, 
kad aš susitiksiu su juo paskutinę šio mėnesio dieną. Tarp mud- 
viejų daugiau nebebus karo. 


El Presidente palaukė, kol sekretorius uždarė paskui save du- 
ris. 
—- Kalnuose tu šauniai pasirodci,-- pasakė jis. 


267 


Daksas nieko neatsakė, nes jokio atsakymo ir nebuvo laukia- 
ma. Jis pažiūrėjo į e! Presidente, kuris sėdėjo už rašomojo stalo. 
Atrodė, kad tasai žmogus niekados nesikeičia. Išskyrus žilstelėju- 
sius plaukus, jis buvo lygiai toks pats kaip tada, kai Daksas pirmą 
sykį jį išvydo. Jis vilkėjo generolo uniforma, tačiau be medalių, 
skiriamųjų ženklų ar galionų. Jo nuomone, tai liudijo jo papras- 
tumą. 

— Dabar bus taika. El Condor vienas svarbiausių. Kiti nieko 
nereiškia. Surankiosime juos kaip muses. 

— Gal ir su jais būtų galima susitarti? Jie neatsisakytų, pama- 
tę, kaip priimtas el Condor. 

El Presidente numojo ranka. 

— Jie neverti tokio vargo. Mes jais pasirūpinsime.— Jis sunė- 
rė rankas ant rašomojo stalo ir palinko į priekį. — Šiaip ar taip, 
tau nebeteks imtis tų darbų. Skiriu tave konsulu su plačiais įga- 
liojimais. Tu grįžti į Europą. 

Daksas išpūtė akis. 

— Į Europą? Kuriems galams? 

El Presidente skėstelėjo rankom. 

— Karas Ispanijoje eina į pabaigą. Laikas užmegzti ryšius su 
naująja Francisko Franko vyriausybe. 

— O kaip su generolu Mola? — paklausė Daksas.— Aš maniau, 
kad jisai taps prezidentu. 

El Presidente papurtė galvą. 

— Mola per daug šneka. Aš supratau tučtuojau, kai tik jis 
prieš Madrido apgultį pareiškė apie penktąją koloną. Su tais žo- 
džiais jis prarado savo valdžią, nes Madridas krito ne iš karto. 
Pirmiausia ko vadas turi išmokti, tai laikyti liežuvį už dantų. Ne- 
"galima leisti niekam, nei draugui, nei priešui, žinot, ką galvoji 
ar ketini daryti. 

Daksas kurį laiką tylėjo, spėliodamas, kiek dar žmonių, be jo 
tėvo, buvo apgauti sąmoningo e! Presidente tylėjimo. Jis nuvijo šią 
mintį šalin. 

— Ką aš Ispanijoje veiksiu? 

— Ispanijai reikės maisto. Mes galime jo parduoti. --Atsiku- 
riančiai Ispanijai reikės taip pat medžiagų — visokių medžiagų. 
Gringos per savo kvailumą nesiims prekybos su Franku. Visa, kas 
reikalinga, mes galime gauti iš jų ir permesti į Ispaniją. 

Daksas sų vis didėjančia pagarba žvelgė į šį vyresnį už save 
žmogų. Staiga jam paaiškėjo, kas skyrė jį nuo daugelio kitų atė- 
jusių iš kalnų bandoleros. Dabar jis suprato, kas traukė jo tėvą. 
Teisingai ar klysdamas, savanaudiškai ar ne, e! Presidente visa- 
dos numatydavo kelis žingsnius į priekį. Ir nesvarbu, kiek pelno 
nusėsdavo jo paties kišenėje, — Kortegva visados iš to laimėdavo. 

— Tu vyksi pas Franką, — kalbėjo e/ Presidente, — ir susitarsi 
su juo. Mes tapsime Ispanijos agentais pasaulinėse rinkose. 


268 


— Ojei Franko šis pasiūlymas nesudomins? 

E] Presidente nusišypsojo. 

— Sudomins. Pažįstu tą žmogų. Jis, kaip ir aš, realistas. 5u- 
prantama, kad, karui pasibaigus, jis nebegalės pasikliauti savo 
sąjungininkais Vokietija ir Italija, nes šios netrukus įsivels į savo 
pačių karą. Nebijok, su Franku pavyks susitarti. 

— Kada man išvykti? 

— Ateinančio mėnesio trečią dieną išplaukia laivas į Pran- 
cūziją. Išvyksi juo.— Jis atsikėlė nuo kėdės ir apėjo aplink stalą 
prie Dakso.— O dabar dar vienas dalykėlis. 

Daksas nusišypsojo. 

— Klausau. 

El Presidente atsakė ne iš karto, tik prisitraukė kėdę prie Dak- 
so ir atsisėdo. Jo balsas buvo subtiliai pasikeitęs. 

— Juk žinai, kad nuo seno laikau tave savo sūnumi. Prisime- 
nu, kai žuvo abu mano berniukai, judu su Ampara atėjote iš 
kalnų. Dažnai apie judu galvoju. 

Staiga Daksas suprato, kas toliau seks. Kilstelėjęs ranką, jis 
pamėgino sulaikyti senyvąjį Žmogų. 

— Mudu buvome tik vaikai. 

Tačiau e! Presidente sulaikyti nebuvo įmanoma. 

— Aš net prisimenu, kad tada pagalvojau, jog judu drauge 
dailiai atrodote. Jinai tokia šviesi, blondinė, o tu toksai tamsus 
ir tikras globėjas. Atmenu, atsisukau į tavo tėvą ir pasakiau: vie- 
ną gražią dieną... 

Daksas atsistojo. 

— Ne, ekscelencija, ne. Dar per anksti kalbėti apie tokius daly- 
kus. 

El Presidente pažiūrėjo į jį. 

— Per anksti? Ar per anksti man norėti, kad sūnus užimtų 
mano vietą? Aš nejaunėju. Ateis diena, kai panorėsiu nusiimti šią 
pareigų naštą ir pasitraukti mažo ūkelio ramybėn, žinodamas, kad 
šalis bus mano sūnaus rankose. 

El Presidente veidas buvo nuoširdus, žvilgsnis šiltas. Akimir- 
ką Daksas patikėjo, kad jis tikrai taip galvoja. Bet tolimesni žo- 
džiai išsklaidė iliuziją. 

— Judviejų santuoka suvienys šalį. Gerbiama tavo tėvo pavar- 
dė greta manosios įtikins kalniečius, kad mūsų pastangos nuošir- 
džios. 

Daksas neatsakė, ir el Presidente, naudodamasis tyla, kalbėjo 
toliau: 

— Ampara nuostabi. Bet ji tik mergina. O ką mergina gali 
nuveikti? Man reikia sūnaus, tavęs, kad taptum mano dešiniąja 
ranka. 

Daksas vėl susmego krėsle. 
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— Ar jūs jau kalbėjote su Ampara 

E] Presidente veidas nustebo: 

— Kuriems galams? 

— (Gal ji nenori tekėti už :nanęs“ 

— Ampara padarys taip, kaip aš norėsiu. Padarys viską Kor- 
tegvos gerovei. 

— O aš manau, kad ji vis dėlto turi teisę išsirinkti vyrą. 

—- Be abejo. Tad tu ir paklausi jos? 

Dal linktelėjo. Paklausiąs kitais metais, kai grįšiąs iš Eu- 
ropos. Iki tol daug kas gali pasikeisti. Net šis e/ Presidente suma- 
aymas. 

— Puiku.— El Presidente sugrįžo prie rašomojo stalo. Susitiki- 
mas baigėsi. 

Daksas atsistojo. 

— Kas nors dar, ekscelencija? 

— Taip.— El Presidente pažvelgė su lengva šypsenėle akyse.— 
Aš būčiau labai dėkingas, jei pakalbėtum su Ampara, dar prieš 
išeidamas iš čia. 

— Ar būtina taip skubėti — Daksas įtarė, kad yra pergudrau- 
tas. 

— O taip, būtina,— atsakė e/ Presidente šypsodamasis.— Matai, 
aš jau įteikiau žinutę apie jūsų sužadėtuves. Rytoj rytą jinai pa- 
sirodys visuose laikraščiuose. 


Daksui pasirodė, kad palei Amparos akis mato 

ašarų pėdsakus. 

— Tu verkei? 

Jinai papurtė galvą. 

— Mateisi su mano tėvu? 

Jis linktelėjo. 

— Sveikinu, mudu sužadėtiniai. 

Jinai žvilgtelėjo į jį ir pasisukusi nuėjo prie lango. Kai pra- 
šneko, jos balsas buvo toks tylus, kad iš pradžių vos ją girdėjo. 

— Sakiau jam, kad to nedarytų. 

Jis nieko neatsakė. 

Atsigrėžusi jinai pažiūrėjo į jį. 

— Tu tiki manimi, tiesa? 

— Taip. 

— El Presidente viską daro savaip. Aš sakiau, kad reikia 
leisti apsispręsti tau pačiam. 

— O tu kaip? Juk kalbama ne apie mane vieną. 
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Ji kiek patylėjo, paskui tvirtai atlaikė jo žvilgsnį. 

— Aš jau seniai esu nusprendusi,--ji šyptelėjo.-- Negi tu pa- 
miršai? 

Jis nusijuokė. 

— Nepamiršau. Bet maniau, kad būsi iš to išaugusi. 

— Ir aš taip maniau. Bet kai atvažiavau pas tave į kalnus, 
supratau, kad ne. 

— Tai kodėl tada nieko nepasakei“ 

— O tu kodėl? — atšovė ji.-- Merginoms netinka pradėti kal- 
bą apie tokius dalykus. Negi tu toks aklas, jog nematei? 

— Atleisk. Man visai neatėjo į galvą. 

Staiga ji pratrūko vaikišku pykčiu. 

— Ak, išeik! Tu toks pat kvailas, kaip visi vyrai! 

Jis siekė jos rankos. 

— Ampara. 

Jinai piktai atstūmė jį. 

— (Gali manęs nevesti! Niekam nebūtina mane vesti! Nemal- 
dausiu jokio vyro! 

Ji išbėgo iš kambario. Daksas truputėlį pastovėjo, klausyda- 
masis piktų jos žingsnių, nukaukšinčių laiptais žemyn. Jis jau ke- 
tino išeiti, kai vidun įžengė e! Presidente. 

Senyvo žmogaus veide žaidė šypsenėlė. 

— Kas atsitiko? — paklausė jis vylingai.— Įsimylėjėlių kivir- 
čas? 
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Ampara baigė tvarkytis makijažą, kai pasigirdo beldimas į du- 
ris. 

— Kas ien? 

—A5;. 

Priėjusi ji atidarė duris. El Presidente įėjo paskui ją vidun. 

— Tikiuosi, kad nepasirodei kvailele,— jis atidžiai nužvelgė 
ją iš po vešlių antakių. 

Jinai papurtė galvą. 

— Ar neprasitarei? 

Ji vėl papurtė galvą. 

— Gerai, — tarė jis patenkintas.— De (Oortegos nebėra. Dėl jo 
nebereikės rūpintis. 

— Tu nepadarei jam jokios žalos? — paklausė ji, ūmai susi- 
rūpinusi. 

— Ne,—- pamelavo jis. Kulka į smegenis išties per daug nesu- 
žaloja.— Išsiunčiau jį į vieną pasienio postą pietuose. 

— Jis nekaltas. 

El Presidente supyko. 

— O kas tada kaltas? Patikėjau jam tave. Turėjo tave globoti, 
o ne prievartautį, | 
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— Jis manęs neprievartavo. 

— Dar blogiau, — pasakė jis nuvargusiu balsu ir pažvelgė į 
ją.— Nesuprantu tavęs. Pasiunčiau tave penkeriems metams Mek- 
sikon, į universitetą, kad taptum išsilavinusia moterim. Nejaugi 
tik tam, kad lyg eilinė gatvių mergšė sukristum į lovą su pirmu 
pasitaikiusiu dailesniu caballero? 1 

Ampara tylėjo. 

— Na, ačiū Dievui, su tuo baigta,—- jis atsiduso.— Daksas bus 
tau geras vyras. Susilauksite vaikų ir neliks laiko kvailystėms. 

Jinai pažiūrėjo tėvui stačiai į akis. 

— Aš už jo netekėsiu. 

— Kodėl? 

— Aš laukiuosi kūdikio. 

Jis išsižiojo. 

— Tu tikra tuo? 

Jinai linktelėjo. 

— Jau trečias mėnuo, — ji nusisuko paimti nuo tualetinio sta- 
lelio cigaretės.— Aš už jo netekėsiu. Jis iškart suprastų. 

El Presidente minutėlę atrodė lyg paralyžiuotas, paskui neiš- 
laikė. Žiauriu smūgiu į veidą parbloškė ją aukštielninką ant so- 
ios. 

— Puta! Kekše! — suriko jis.— Nejau negana, kad pats turiu 
gintis priešų? Kodėl privalau nešti ir saviškių išdavystės kryžių? 


Prie jų pribėgo Iotograifas. 

— Leiskite dar vieną nuotrauką, jūsų ekscelencija? 

— Žinoma, žinoma.— El Presidente elgėsi kaip bet kuris išdi- 
dus tėvas. Pasislinkęs arčiau Amparos, jis pasistiebė ant pirštų 
galų. Bent šitaip jis atrodė aukštesnis už ją. Ne toks aukštas, 
kaip stovintis iš kitos pusės Daksas, bet pakankamai aukštas, kad 
neatrodytų juokingas. 

Blykstelėjo švieslempė. Jie sumirksėjo. 

— Ačiū, jūsų ekscelencija,— nusilenkęs fotografas pasišalino. 

Daksas pažiūrėjo į Amparą. Atrodė išblyškusi ir suvargusi. 

— Kaip jautiesi? 

— Aš tik pavargusi. 

— Visko per daug ir per greit,— pasakė jis.— Tik vakar su- 
sižiedavome, o šiandien štai... 

Jis mostelėjo ranka. Didžiulė prezidento rūmų priėmimų salė 
buvo pilnutėlė. Pirmą sykį jis suvokė, kad, kol buvo išvykęs, 
susiformavo ištisa nauja aukštuomenė. Čia sukinėjosi tiek daug 
žmonių, kurių pavardžių jis nebuvo girdėjęs -— naujų žmonių, 
tapusių žinomais. Nemažai susirinko ir senųjų šeimų atstovų, ta- 


! Kavalierius (isp.). 
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čiau jie — tik dekoracija. Valdžia iš tikrųjų priklauso naujiesiems 
žmonėms. | 

— Tau reikia pailsėti, Ampara. 

— Nesirūpink, viskas bus gerai, Daksai. 

— Tu tapai savo tėvo politine pagalbininke. .Moterų lyga, 
Darbininkų sąjunga, Vaikų draugija -- viskas ant tavo pečių. 

— Kažkam reikėjo imtis. 

— Negali viską tvarkyti viena pati. Nedora tavo tėvui manyti, 
kad tai tavo jėgoms. 

— Imuosi to, ko tėvas negali. Manai, kitaip jis išsaugotų 
žmonių paramą? Privalau tai daryti. Valdžia įpareigoja. 

— Pareigos tenka tavo tėvui. 

— Ir man,— atsakė Ampara.— Dėl mažų dalykų, su kuriais 
nedrįsta eiti pas jį, kreipiasi į mane. 

Daksas apsidairė po salę. E! Presidente šnekučiavosi su grupe- 
le vyrų, retsykiais mesdamas žvilgsnį į juodu, tarsi norėtų 
patikrinti, ar Ampara tebėra čia. Įdomu, ką senis darys, 
kai juodu susituoks? Ampara bus jo žmona, o ne el Presidente po- 
litinė padėjėja. 

Jis vėl atsisuko į Amparą, bet ši jau buvo įsitraukusi į pokalbį 
su grupele moterų. Jis nugirdo atskiras nuotrupas apie kampaniją 
kai kuriems sveikatos apsaugos reikalams pagerinti. Be abejo, 
Ampara grupelėje buvo svarbiausias asmuo. Jai kalbant, kitos pa- 
garbiai klausėsi. 

Visos moterys buvo jam nepažįstamos, atstovavo naujajai kla- 
sei, iškilusiai, kol jis gyveno užsienyje. Išsitraukęs vieną savo plo- 
nųjų cigarų, jis užsirūkė. Kaip viskas pasikeitė. Niekas nebeatro- 
dė kaip anksčiau. 

Jo senelio ir net jo tėvo laikų senosios aukštuomenės prakil- 
numas buvo išblėsęs. Naujoji aukštuomenė, besivystanti dabar iš 
viduriniųjų ir.žemesniųjų sluoksnių, vis dar neprarado šiokių to- 
kių anos visuomenės požymių. Tačiau jų kalba, kad ir su išsilavi- 
nimo ženklais, trenkė prastuomene, o manieros — lyg keistos 
formos ir stiliaus luobas dengė netašyto campesino stačiokišku- 
:mą. 

O jų drabužiai! Jis šyptelėjo pats sau, prisiminęs Europos ir 
Jungtinių Valstijų moteris, kurias pažinojo. Kortegviečiai suvokė 
madą kaip spalvų spektrą, įvairaus stiliaus nėrinius, žabo ir klos- 
tes, kurie priminė senas fotografijas. Tačiau drauge iš jų tryško 
kažkokia energija ir gyvybiškumas, kurie kėlė simpatiją ir pasi- 
didžiavimą. Jo tėvui patiktų tie žmonės. 

Jis vėl pažvelgė į vyrus, apsupusius e! Presidente. Šie nebu- 
vo itin pasikeitę, išliko bemaž tokie patys. Šunuodegaujantys 
palaižūnai su ta pačia įgimta pagarba valdžiai ir atsainumu ki- 
tų privilegijoms. Šliaužiojantys pilvais prieš aukštesnius už sa- 
ve ir spjaudantys į tuos, kurie apačioj. 
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Daksas staiga apsidžiaugė, kad grįžta Europon. Kai kuriais 
atžvilgiais tenai jis jautėsi labiau namuose negu čia. Tiesą sa- 
kant, . bemaž visur jis jausdavosi labiau namuose negu čia. 
Nors ir kortegvietis, tarp primityvių žmonių jis pasijusdavo 
svetimas. 

— Keistai atrodai, — pastebėjo Ampara priėjusi. 

— Aš galvojau. 

— Apie ką? 

— Kaip būtų malonu, jeigu mudu, tu ir aš, galėtume nu- 
vykti į kalnus mano asiendon, vieni du. 

Ji įdėmiai pažiūrėjo į jį. 

— Tėvui tai nepatiktų. Jis nori, kad laikytumeis šalia jo. 

Daksas patraukė pečiais. 

— Tavo tėvas ir taip su mumis pasielgė kaip norėjo. Anks- 
čiau ar vėliau jam teks apsiprasti. Kai mudu susituoksime, tu 
nebepriklausysi nuo jo. 

Ampara pažinojo savo tėvą. Anaiptol jis taip negalvojo. 

Jiems susituokus, niekas nepasikeis. Daksas taip pat įsijungs 
į ratą, kuris nuolatos sukosi apie e! Presidente. 

— Šiąnakt,— ūmai tarė jis, palaikęs jos tylėjiną sutikimu,— 
kai visi išsiskirstys, mudu patyliukais išvyksime. Niekas mūsų 
nepasiges. 

Akimirką jai pagailo jo. Daugeliu atžvilgiu jis buvo kur kas 
protingesnis už juos, o daugeliu — naivesnis. Jis iki šiol nesu- 
pranta, kas reikalinga valdžios žmogui. Jis neįvertina, per 
kiek jos tėvas stovi aukščiau už jį supančius žmones ir kaip 
jįsai tvarko jų gyvenimus. Tačiau su laiku jam tai paaiškės. 
O kol kas tegul džiaugiasi iliuzijomis. 

— Puikiai sumanei. Išvyksime šiąnakt po pokylio. 
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Daksas sėdėjo priebutyje ir rūkė kaip paprastai 

ploną cigarą. Pasirodžius Amparai, jis kilstelėjo galvą. 

— Kaip išmiegojai? 

Jinai nukreipė žvilgsnį per laukus kalnų link. 

-- Puikiai. Čia taip ramu, kalnai migdančiai ošia. 

vis nužvelgė ją tiriančiomis akimis. Vos dvi dienas ir naktis 
juodu čia gyveno, o melsvi šešėliai po akimis jau buvo. pra- 
nykę. Į skruostus grįžo rausvumas, ir jinai nebebuvo tokia per- 
sitempusi ir nuvargusi. 

— Sakiau tau, kad čia bus gera. 

Atsisukusi, jinai pažiūrėjo į jį. 
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— O, kad taip visados. 

Jis nieko neatsakė. 

Jinai atsisėdo priešais jį, o Riebusis Katinas atnešė ant pa- 
dėklo kavos ir pastatė priešais juos ant stalo. Ji prisipylė puo- 
delį. | 

— Gal ir tu išgersi 

Jis papurtė galvą. 

— Ne, dėkui, aš jau gėriau. 

Ampara siurbtelėjo. Kava buvo karšta ir stipri — jinai mė- 
gavosi jos šiluma. 

— Laikas mudviem pasišnekėti. 

— Pasišnekėti? 

— Tau turėtų atrodyti keista, kad taip ilgai nebuvęs namie 
grįžti ir tampi sužadėtiniu.— Jinai stabtelėjo, laukdama atsa- 
kymo, tačiau šiam tylint, kalbėjo toliau— Su manimi taip nėra. 
Kažkaip visados žinojau, kad jeigu ištekėsiu, tai tėvo, o ne sa- 
vo pačios, nustatytu laiku. 

— Ir tau dėl to neapmaudu? 

— Ne. Supranti, man nuolatos buvo skiepijamas pareigos 
jausmas, nuo pat mažumės. Norėjau tik, kad tau būtų palikta 
daugiau laiko. Gal mudu ir be jo pagalbos būtume radę kelią 
vienas prie kito. Kaip tada, kai buvome vaikai. 

Išsiėmęs iš burnos cigarą, jis nužvelgė ją. 

— Gal būtų buvę geriau. Tačiau... 

Tai ją nustebino. 

— Tu jauti tą patį kaip ir aš? 

— Nežinau, — prisipažino jis.— Bet, tiesą sakant, aš nebuvau 
taip apstulbintas, kaip, matyt, privalėjau, kai tavo tėvas užve- 
dė kalbą.— Jis nusišypsojo.—Turbūt aš ne itin romantiškas. 

Jinai taip pat šyptelėjo. 

— Mudu abu neromantiški.— Staiga ją apėmė drovumas.— 
Bet aš džiaugiuosi, kad tai būsi tu. 

Pirmą kartą jis ištiesė ranką ir palytėjo ją. Minutėlę jinai 
atidžiai jį stebėjo, paskui palinko į priekį, ir jis pabučiavo ją. 
Ji pajuto lengvą jo lūpų prisilietimą, kažkokį labai jaunatvišką, 
kad ir padvelkusį silpno tabako aromatu. Netikėtai gilus liūde. 
sys užplūdo ją, iš akių pasipylė ašaros. 

— Kas atsitiko? 

Jinai stipriai papurtė galvą, neįstengdama suturėti ašarų. 
Pašoko ir pabėgo į namus. 

Po kelių minučių vėl pasirodė. 

— Atleisk, Daksai. 

— Neatsiprašinėk. 

— Matyt, hus geriausia, jei palydėsi mane namo. 

Jis klausiamai nužvelgė ją. 
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-- Man nereikėjo čia važiuoti. Žmonės ims kalbėti. 

— Priežastis ne ia. 

— Kad ir kokia ji būtų — ji ūmai pyktelėjo— aš noriu na- 
mo. Palydėsi mane, ar man vykti vienai? 

Jis atsistojo. 

— Palydėsiu. 

Juodviem grįžtant, jis tik vieną sykį ją teužšnekino: 

— Anksčiau ar vėliau gausi man pasakyti, kas tave sle- 
gia, — tarė jis.— Ir jaučių, kad kuo anksčiau tai padarysi, iuo 
lengviau bus mudviem abiem. 

Akies kampučiu jinai pašnairavo į jį, Mintyse svarstydama, 
ką jisai žino, arba yra nuspėjęs. Tačiau jo veidas niekuo neišsi- 
davė. O jai neužteko ryžto jam pasakyti — kol kas dar ne. 


Nedidelis Asiento miestukas atrodė šventiškai. Namai buvo 
išpuošti žaliai mėlynomis Kortegvos vėliavomis, o pagrindinėje 
gatvėje išsirikiavusių krautuvėlių duris ir langus dabino vėlia- 
vinių audeklų juostos. Kas antrame lange puikavosi e! Presi- 
dente paveikslas. 

Daksas stovėjo nedidelio viešbučio priebutyje ir stebėjo gat- 
ves užplūdusias minias žmonių, kurie laukė atvykstant el Pre. 
sidente. Visur tvyrojo pakili nuotaika, prekiautojai šūkaudami 
bruko saldumynus, berniūkščiai zujo po minią, savo purvinais 
pirštais spausdami mažytes vėliavėles. Gatve iš tolo atskriejo 
minios staugsmas — tai iš už kampo įsuko prezidentiškos ka- 
valkados avangardas. 

Pirmiausia pasirodė kavaleristų kuopa,. raitomis ant tamsiai 
kaštoninių arklių. Tobulai lygiuodami, po keturis, jie jojo siau- 
ra gatvele, o ryškiai raudonos ir mėlynos jų uniformos links- 
mai švytėjo saulėje. Už jų sekė pirmasis automobilis. Priekyje 
sėdėjo du kareiviai, vienas jų vairavo. Ant užpakalinės sėdy- 
nės sėdėjo du karininkai, o tarp jų — el Presidente, vilkįs pa. 
prasta Chaki spalvos uniforma, kurios paprastumas skyrė jį iš 
kitų. Minia pratrūko šaukti: | 

— Viva el Presidente! Viva! 1 

E] Presidente pakėlė galvą, blykstelėdamas baltų dantų šyp- 
sena. Nukėlęs skrybėlę, pamojavo miniai. Ši vėl pritariamai 
sustaugė. Iš paskos įsuko antrasis automobilis. Jo priekyje vėl 
sėdėjo kareiviai. Šį sykį ant užpakalinės sėdynės tarp dviejų 
karininkų važiavo Ampara palaidais, saulėje spindinčiais, švie- 
siais plaukais. Jos veidas buvo gyvas, smagus, ji šypsojosi mi- 
niai. Šį kartą jų sveikinimo šūksmai skambėjo nuoširdžiu prie- 
raišumu. 


- 


| Tegyvuoja prezidentas! Tegyvuoja! (Isp.) 
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— Viva la princesa! Viva Ia rubia! 

Daksas pasisuko į Riebųjį Katiną: 

— Koks sutikimas! 

Riebusis Katinas markstėsi prieš saulę. 

— Man tas nepatinka, — tarė jis.— Per daug kareivių. 

— Nenorėk, kad e! Presidente atvyktų vienas. 

— Ne, bet ko jam reikėjo atsigabenti tą suknistą armiją. 

Automobiliai sustojo aikštėje. Rotušės laiptais nusileido al- 
kaldas pasveikinti e/ Presidente. Karininkui sukomandavus, ka- 
valeristai išsirikiavo ir sustingo, atiduodami pagarbą. El Presi- 
dente lėtai išlipo iš automobilio ir nuėjo padėti išlipti Amparai. 
Po to juodu apsisuko ir prisiartino prie tos vietos, kur stovėjo 
oficialūs asmenys. 

Alkaldo balsas buvo pakankamai garsus ir girdėjosi per vi- 
są aikštę. 

— Su giliu nuolankumu ir pagarba išdidusis Asientas svei- 
kina el Presidente ir jo dailiąją dukterį. 

Daksas atsisuko į Riebųjį Katiną: 

— Na, eime vidun, išgersime ko nors. 

Juodu įsitaisė tamsiame, ganėtinai vėsiame barc, siurbčio- 
dami iš bokalų šaltą alų. 

— Nemanau, kad jis pasirodys, — netikėtai pareiškė Riebu- 
sis Katinas. 

Daksas žvilgtelėjo į jį. 

— El Condor nekvailas, dabar jau žino, kiek e! Presidente 
atsigabeno kareivių. 

— Senasis bandolero laikosi duotojo žodžio. Jis pasirodys. 

Siurbčiodamas alų, Riebusis Katinas tylėjo. 

—- Atrodo, lyg tu nenorėtum, kad jis pasirodytų. 

Riebusis Katinas pažvelgė per stalą į Daksą ir papurtė pa- 
niuręs galvą: 

— Jeigu jis gudrus -— nepasirodys.-- Pakėlęs bokalą, apžiū- 
rėjo jį — Įsidėmėk mano žodžius: jei jis pasirodys, liesis 
kraujas. 

Užpakalyje jų pasigirdo žingsniai, ir juodu atsisuko. Atėjo 
Ortisas, mažasis kareivis, kuris surado tada juos kalnuose. Jis 
trankiai atidavė pagarbą: 

—- injore Ksenosai. 

Daksas linktelėjo: 

— Taip, Ortisai? 

— Jo ekscelencija pageidauja, kad jūs prisijungtumėte prie. 
jo ir princesės alkaldo -sode. 

Daksas ištuštino savo bokalą ir atsistojo, pažvelgdamas į Rie- 
bųjį Katiną: 


' Tegyvuoja princesė! Tegyvuoja auksapiaukė! (Isp.) 
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— Eini? 

Riebusis Katinas papurtė galvą: 

— Con su permiso,! aš liksiu. Alus čia vėsesnis. 

Daksas žvilgtelėjo į laikrodį, paskui į Amparą, sėdinčią gre- 
ta jo už ilgo stalo alkaldo sode. 

— Jau beveik metas. 

Ampara įbedė į jį akis: 

— Ketvirta valanda? 

Jis linktelėjo apsidairydamas. Stalą jau pradėjo nudenginėti. 
E! Presidente atsistojus, kiti taip pat pakilo. Visi paskui alkal- 
dą nusekė per sodą į priebutį pastato, kurio fasadas atsivėrė 
į aikštę. 

Ei Presidente pamojo Amparai. Ši atsistojo šalia jo prie tu- 
rėklų. 

— Ir tu, sūnau, — tarė jis Daksui. 

Užėjęs Amparai iš kitos pusės, Daksas pažvelgė į aikštę. 
Priešais pastatą kareiviai stovėjo išsirikiavę dviem eilėmis, pa- 
darę takelį, vedantį tiesiai į priebutį. Minia už kareivių nugarų 
staiga nurimo. Kitoje aikštės pusėje Daksas pamatė išeinantį 
iš viešbučio Riebųjį Katiną. 

Kažkoks berniūkštis šaižiai riktelėjo: „Jie ateina, ateina!“, ir 
per Žmones nuvilnijo sujaudintas šurmulys. 

Minia laukdama žvelgė kiton aikštės pusėn. Daksas probėgš- 
mom žvilgtelėjo į e! Presidente veidą. Šis buvo rūstus ir bejaus- 
mis. Paskiau kaip ir kiti jis sužiuro į gatvę, kurioje turėjo pasi- 
rodyti bandoleros. 

El Condor jojo pirmas ant stambaus bėro eržilo, tylus, nesi- 
dairydamas į šalis, užsismaukęs ant veido plačiabrylę skrybėlę, 
kad toji pridengtų akis. Už jo Daksas išvydo kitus. Vienas jų 
buvo e! Condor sūnus. Vaikinas jojo atsainiai, su įniršiu atrem- 
damas kiekvieną smalsų žvilgsnį. 

Kol bandoleros tarp kareivių jojo artyn, minioje nesigir- 
dėjo jokio garso. Senis sustabdė arklį ir pakėlė ranką. Likusieji 
taip pat sustojo. 

Jis nukėlė skrybėlę, ir tankūs juodi plaukai nukrito jam be- 
maž iki pečių. 

— Aš atėjau, jūsų ekscelencija,— tarė jis skambiu aiškiu bal- 
su, įsmeigęs akis į el Presidente,— paklusdamas jūsų reikalavi- 
mui. Priimu jūsų pasiūlytą amnestiją. Tebūnie tarp mūsų taika. 

El Presidente minutėlę jį stebėjo, paskui greitai nulipo laip- 
tais. Senasis bandolero nerangiai nušoko nuo arklio, o užpaka- 
lyje stovėję kareiviai išsitempė. 

— Mūsų numylėtosios tėvynės vardu,— prašneko el Presi- 
dente,— sveikinu tave. Pernelyg ilgai mūsų namus skyrė nesan: 
taika.— Žengtelėjęs į priekį, jis apkabino senioką. 


! Tau leidus (isp.). 
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Iš minios išsiveržė staugsmas, sklindantis iš pačių širdies 
gelmių, nes tai reiškė galą siaubui, bemiegėms naktims, baimei, 
kad bet kurią akimirką bandoleros ar soldados nepaverstų jų 
mylimo miesto mūšio lauku. Pagaliau viskas baigėsi. 

Daksas per žmonių galvas ir arklius pažvelgė į lipančius iš 
balnų bandoleros. Riebiojo Katino niekur nebuvo matyti. Tik- 
riausiai jis grįžo į barą, nusivylęs, kad jo pranašystės neišsi- 
pildė. 

El Presidente vedėsi senį laiptais aukštyn. Atskubėjo repor- 
teriai, ir abu jie atsisuko, kad juos nufotograiuotų. Daksas 
žvilgtelėjo į Amparą: 

— Tavo tėvas turėtų didžiuotis. Tai, ką jis daro, nuostabu. 

Jos veidu šmėkštelėjo keista išraiška, tačiau jam nespėjus 
paklausti, ką ji galėtų reikšti, kažkas timptelėjo jį už rankovės. 
Jis atsisuko — tai buvo e] Condor. 

— Aš savo Žodį tesėjau,— tarė senis.— Atvedžiau savo sū- 
nų ir iš karto palieku jūsų globai. Ar pasirūpinsite, kad jis lan- 
kytų mokyklą, kaip prižadėjote? 

— Aš savo žodį iesėsiu. 

Senis pamojo, ir vaikinas priėjo arčiau. 

— Tu vyksi su senjoru Ksenosu ir klausysi jo taip, kaip 
manęs. 

Vaikinas tylomis linktelėjo. 

— Tinkamai elkis, ir vieną gražią dieną grįši į kalnus su 
žiniomis ir žodžiais, kurie padės tau visad likti laisvam.— Iš- 
tiesęs ranką, jis lengvai palytėjo vaikino skruostą — Nedaryk 
nieko, dėl ko man tektų raudonuoti. — Bemaž šiurkščiai senis pa- 
stūmėjo vaikiną link Dakso.— Jo vardas Chosė. Galite jį mušti, 
jei neklausys. 

Čia prie: senio iš šono atsistojo e/ Presidente, 

— Eime vidun, atsivėsinsime stiklu vyno,— pakvietė jis— 
Turime daug apie ką pakalbėti. 

Bandolero nusijuokė. 

— Vynas ir kalbos. Metai tavęs nė kiek nepakeitė! 


— Kad pasiektume Kuratū, prireiks visos nak- 
ties, — pasakė Daksas.— Per kelias valandas galėtume patekti 
į mano valdas. Kodėl mums nepernakvojus tenai, o iš ryto tęs- 
tume kelionę? 

Ampara klausiamai pažiūrėjo į tėvą. 
Šis linktelėjo. 
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—- Geras pasiūlymas. Tau tikrai bus patogiau. Rytoj susitik- 
sume Kuratu. 

Bueno. Einu paieškosiu Riebiojo Katino. 

Tačiau: Riebiojo Katino nebuvo įmanoma niekur rasti. Vieš- 
bučio barmenas prisiminė, kaip jisai išėjo su kažkokiu karei- 
viu netrukus po to, kai atvyko e! Condor. Kareivis paskui su- 
grįžo, o Riebusis Katinas ne. Kareivis tūnojo kampe už stalo. 

Tai buvo Ortisas — miegojo, padėjęs rankas ant stalo. Pa- 
purtęs Daksas jį pažadino, ir šis pakėlė galvą. Jo akys buvo 
apsiblaususios nuo vyno. Ne, jis nepamenąs, kur palikęs Riebųjį 
Katiną. Juodu gėrę kažkokioje smuklėje, tenai buvo moterų, 
taip pat dainos ir šokiai, tačiau netrukus jie išėję, o po to su 
Riebiuoju Katinu išsiskyręs. 

Daksas truktelėjo pečiais. Tikriausiai Riebusis Katinas susi- 
rado kokią moterį ir paršliauš namo rytoj iš ryto. Jis tyliai 
prunkštelėjo. Kai kas niekados nesikeičia. 

Ampara laukė viename iš automobilių. Du kareiviai jau bu- 
vo įsitaisę ant priekinės sėdynės. 

— Automobilis niekaip nepravažiuos per kalnus, — pasakė 
Daksas. Tenai nėra kelių, tik siauri seni šunkeliai. Jeigu va- 
žiuotumeę automobiliu, pirma tektų grįžti pusę kelio link Kura- 
tu, o vėliau pasukti atgal. 

Ampara, atrodė, dvejojo. 

Daksas šyptelėjo. 

— Tu pasikeitei. Prisimenu, kažkada negalėdavai sulaukti, 
kol gausi užlipti ant arklio. 

Ji išsėdo iš automobilio. 

Surask man arklį, — tarė šiek tiek suirzusi.— Aš tik persi- 
rengsiu ir galėsime vykti. 

Daksas apėjo viešbutį ir pasuko į arklides, kur paėmė savo 
ir Riebiojo Katino arklius. Mintyse jis nusišaipė — Riebusis Ka- 
tinas užpyks, bet pats kaltas. 

Jis privedė arklius prie priekinio įėjimo. Ėmė temti. Apsu- 
kęs viešbučio pastatą, jis išvydo stovintį ir laikantį savo arklį 
vaikiną. Buvo apie jį beveik pamiršęs. 


— Mes išvykstame, senor? tyliai paklausė vaikinas. 
Si. 
Priešais alkaldo namus jie stabtelėjo. Daksas žvilgtelėjo 
į berniuką: 


-— Gal nori atsisveikinti su savo tėvu? 
Tamsicos Chosė akys liko šaitos. 
Aš jau atsisveikinau. 
Naktis buvo šviesi ir giedra, mėnesienoje įžvelgti taką buvo 
taip pat lengva, kaip ir dieną. Jie jojo vorele, Daksas priekyje, 
už jo Ampara, užpakalyje vaikinas. Jiems pasiekus kalno vir- 
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šūnę, Daksas sustojo ir atsigręžė pažiūrėti į žemai glūdintį mies- 
telį. Languose žibėjo šviesos, ir ramiu nakties oru atskrisdavo 
paskiri muzikos garsai. 

Daksas nusijuokė. 

— Šiąnakt Asiente mažai kas miegos. 

— Turbūt. | 

Jo akis patraukė keliolika laužų, liepsnojančių šiauriau mies- 
teijo, 

— Keista, kieno tie laužai? 

Ampara neatsakė. 

— Tai soldados stovyklos laužai, — paaiškino Chosė. 

Daksas pažiūrėjo į jį. 

— Iš kur tu žinai? 

— Atvykdami mes matėme juos. Tada mano tėvas daugu- 
mą savo vyrų išsiuntė atgal į kalnus. 

Daksas akimirką stebėjo vaikinuką, paskui atsisuko į Am- 
parą: 

— Kuriems galams jie? 

Ši išsisukinėjančiai patraukė pečiais. 

— Tėvas niekur nekeliauja be savo asmeninės palydos. | 

— Regis, ji įžengė į miestą drauge su juo. 

— Tėvas sakė, kad tai Gitereso guerrille:os. 

Daksas pasisuko balne. | 

— Aš pavargau, — staiga pasiskundė Ampara.— Negi keti- 
name tūnoti čia visą naktį ir šnekėtis? — apgręžusi arklį, ji nu- 
jojo taku. 

Daksas dar žvilgtelėjo į Asientą ir atsisuko į vaikiną. Chosė 
ramus jį stebėjo. 

— Jojame. 

Chosė tylėdamas nusekė jam iš paskos. Supami iš visų pu- 
sių nakties, jie nusileido nuo kalno paskui Amparą ir keliau- 
dami slėniais bei laukais pasiekė Dakso asiendą. Jiems atvy- 
kus, buvo jau beveik vidurnaktis. Visą kelią jie apsikeitė ne 
daugiau kaip tuzinu žodžių. 

Daksas palydėjo Amparą į jos kambarį. Ji buvo nuvargusi ir 
išblyškusi, ir staiga jam pagailo jos. Būti e! Presidente dukra 
ne taip jau paprasta. 

Jis apnakvino Chosė tame pačiame kambaryje, kuris pri- 
klausė jam, kai buvo dar vaikas, ir sugrįžo į apačią. Užsidegęs 
ploną cigarą, lėtai papsėjo. Jam knietėjo daug klausimų, į ku- 
riuos, jo manymu, Ampara galėtų atsakyti. Tačiau jie turės pa- 
kankamai laiko iš ryto. Ši diena baigėsi, pagalvojo jis, bet 
klydo. 

Buvo numigęs vos kelias valandas, kai prabudo nuo arklių 
kanopų bilsmo. Iš pradžių jis tik tingiai krustelėjo lovoje, pa- 
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manydamas, kad Riebusis Katinas be reikalo kelia tokį triukš- 
mą, paskui vis dėlto pašoko ir nuėjo prie lango. Pro priekinius 
vartus įjojo du raiteliai. Jis atpažino sunkią Riebiojo Katino fi- 
gūrą, bet kas antrasis — jam nepavyko atspėti; kad ir kas buvo, 
ant arklio sėdėjo sukniubęs, įsitvėręs balno gugos ir vos vos 
laikėsi. 

Daksas skubiai užsitempė kelnės ir nuskubėjo žemyn jų su- 
tikti. Jam. leidžiantis priebučio laiptais, Riebusis Katinas jau 
lipo nuo arklio, ir tuo metu antrasis atgręžė veidą — blyškų, iš- 
kankintą ir apkepusį krauju. Daksas žvelgė į el Condor, sustin- 
gęs iš nuostabos. 

— Padėk man įnešti jį į namus, — sušvokštė Riebusis Kati- 
nas.— Kareiviai čia pat. 

Daksas nesąmoningai pratiesė ranką į senioką. Nuostabu, 
koks lengvas ir trapus buvo senasis bandolero. 

— Kas atsitiko? 

— Sakiau, kad kareivių per daug,— prikišo jam Riebusis 
Katinas.— O dar daugiau jų stovėjo už Asiento. 

Senasis bandolero sukosėjo, ir kai jie guldė jį šalia laiptų 
ant suolo, iš burnos burbuliuodamas kliostelėjo kraujas. Asien- 
da budo. Iš kambario už virtuvės išlindo kažkuri moteriškė. 

— Atneškite vandens ir rankšluosčių! — įsakė Daksas ir pa- 
žvelgė į Riebųjį Katiną.— Pasiųsk vieną iš mano vyrų daktaro. 

Apsisukęs Riebusis Katinas išbėgo laukan. | 

El Condor atsikosėjo ir, pabandęs prašnekti, persikreipė iš 
skausmo. Paėmęs iš vienos: moteriškės drėgną rankšluostį, Dak- 
sas nušluostė senio veidą. 

— Nesistenkite kalbėti. Mes pasiuntėme daktaro. 

El Condor vėl perkeipė veidą. 

— Kam,— sušvokštė jis dusdamas.— Aš vis tiek mirsiu. 

— Jūs nemirsite. 

— Įspėjau jus, kad Citeresas mus visus nužudys. 

— Tai ne Giteresas. 

— Giteresas,— nuskambėjo iš tarpdurio Riebiojo Katino bal- 
sas.— Mes mulkiai, senis teisus. Giteresas dabar el Presidente 
slaptosios policijos šefas. 

Daksas išpūtė į jį akis. Ant vestibiulio laiptų suskambo 
žingsniai, ir atsisukęs jis pamatė nulipančią Amparą. Jos vei- 
das buvo išblyškęs ir suvargęs. Tylėdama ji leidosi laiptais. Aki- 
mirksnį už jos nugaros šmėstelėjo Chosė, bet tučtuojau išnyko. 

— Jie suruošė pasalą, kai bandoleros iš miesto keliavo na- 
mo į kalnus. 

Nuo Riebiojo Katino Daksas pasuko akis į Amparą: 

— Tu apie tai žinojai! 

Ampara neatsakė, tik apėjo Daksą ir pažiūrėjo į senį. Jos 
akyse neatsispindėjo joks jausmas, 
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— Jis negyvas? 

Daksas nuleido žvilgsnį. Senio žandikaulis atkaro, akys žvel- 
gė nematydamos. 

— Negyvas. 

Ant laiptų kažkas suspigo, ir Daksas atsisuko tuo pat metu, 
kai vaikinukas su atkištu peiliu metėsi prie Amparos. Mašina- 
liai Daksas pastūmė Amparą į šalį taip, kad ši sukniubo ant 
kėdės, o pats užtvėrė berniukui kelią. Nuo susidūrimo Daksas 
kluptelėjo ant vieno kelio, tačiau peilis žvangėdamas nukrito 
ant grindų. Jis paspyrė jį toliau ir pasikėlė. 

Vaikinukas, vis dar keturpėsčias, pilnomis ašarų akimis pa- 
žiūrėjo aukštyn į Daksą. 

— Jūs melavote! Jūs viską žinojote! 

— Aš nežinojau,— pasakė Daksas, prieidamas artyn, kad 
padėtų vaikinui atsistoti — Patikėkite manimi, aš nežinojau! 

— Nelieskite manęs! — sukūkčiojo Chosė, nusipurtydamas 
jo.— Melagis! Išdavikas! — Jis apsisuko ir puolė prie durų.— 
Kada nors jus užmušiu už tail — Jis dingo nakties tamsoje, ir 
netrukus pasigirdo nakčia nušuoliuojančio arklio kanopų bil- 
desys. 

Riebusis Katinas buvo bepuoląs jam iš paskos. 

— Jis sugrįš į kalnus! 

— Tegul! — tarė Daksas ir, atsisukęs į Amparą, vis dar gulin- 
čią ant grindų, pasilenkė prie jos.— Duokš ranką, padėsiu atsi- 
stoti. 

— Neliesk manęs! — suriko ji, iškart tapusi it laukinė.— Ar 
nematai, kad aš kraujuoju? 

Jis pažvelgė žemyn, vis platėjančiomis akimis. Apatinis jos 
naktinių marškinių kraštas ir chalatas jau buvo nusidažę krauju. 

— Kas tai? 

Įnirtusi jinai įsmeigė į jį žvilgsnį, kuriame vienu metu mai- 
šėsi pyktis ir gailestis. 

— Ar nematai, vargšas kvaily,.— aš prarandu savo kūdikį! 

Jis atsitiesė, apimtas šleikštulio. Koks mulkis jis turėjo atro- 
dyti! Su visomis savo žiniomis, visa patirtimi, su viskuo, ką 
apie pasaulį buvo sužinojęs svetur, jis atrodė it vaikas jų ran- 
kose. Neatsirado nė vieno iš jų, kuris nebūtų jam melavęs, ne- 
būtų jo išnaudojęs. Netgi Ampara. 

Lauke sutrinksėjo daugybė kanopų, paskui priebutyje subil- 
dėjo sunkūs žingsniai. Jis atsisuko — pro duris vidun griuvo 
kareiviai, savo raudonai mėlynomis uniformomis užtvindydami 
prieškambarį. 

Tuo pat metu pro juos prasibrovė Giteresas, švytįs unifor- 
ma su sidabriniais galionais. Jo tamsios apvalios it sagos akys 
nuslydo pro Daksą, užkliudydamos e! Condor lavoną ir Ampa- 
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rą, stebinčią juos nuo grindų. Jam nė nereikėjo sakyti, kad 
bandolero negyvas. Kietai suspaudęs lūpas, jis pažvelgė į Daksą: 

— Kur berniukas? 

— Išjojo. 

— Netikiu,— pasakė jis, varstydamas Daksą žvilgsniu. Pas- 
kui jo akys nukrypo į Riebųjį Katiną.— Suimkite šį žmogų! 

— Ne! — Dakso balsas sulaikė kareivius. 

Gitereso akys ėmė žybčioti. 

— El Presidente bus nepatenkintas, sinjore. Tasai žmogus 
mėgino padėti bandolero pasprukti. 

— Man nusispjaut, kas e] Presidente patinka! 

Gitereso lūpas perkreipė šalta šypsenėlė. 

— Jūsų paties žodžiai atskleidžia jūsų išdavystę.— Išsitrau- 
kęs iš dėklo revolverį, jis pamojo kareiviams į Daksą.— Suimki- 
te juos abu! 

Kareiviai puolė prie Dakso, tačiau šis, nespėjus jiems jį nu- 
tverti, sugriebė peilį, kurį vaikinukas buvo išmetęs ant grindų. 

Citeresas atšoko prie sienos, rydamas Daksą nuožmiu žvilgs- 
niu. 

— Ilgai šito laukiau, — tarė jis tyliai ir, piktai nusišypsojęs, 
pakėlė revolverį. 

— Ir aš. 

Dakso ranka švystelėjo it žaibas, ir šypseną Gitereso veide 
pakeitė nuostaba: peilis ligi pat rankenos sulindo stačiai į jo ger- 
klės vidurį. Revolveris išslydo jam iš pirštų, paklaikęs jis ranko- 
mis siekė peilio, tačiau nespėjo — ėmė smukti, rankoms nepakilus 
nė pusės nuotolio. 

Daksas pajuto, kaip kareiviai griebia jį ir šiurkščiai tempia 
atgal. Jis muistėsi, mėgindamas išsilaisvinti, tačiau šie laikė tvir- 
tai. 

— Paleiskit jį! — suskambo nuo slenksčio el Presidente bal- 
sas. 

Jis pražingsniavo pro visus, nė neužmetęs akies į tysančius 
ant grindų vyrus, ir atsiklaupė prie dukters. Juodu kažką pasi- 
šnibždėjo — taip greitai, jog Daksas nesuskubo išgirsti. Paskiau 
el Presidente pamažu atsistojo ir vėl atsisuko į jį: 

— Tu gerai pasielgei, sūnau, — tarė jis, mestelėjęs bejausmį 
šviesiai pilkų akių žvilgsnį — Aš atvykau, ketindamas nudėti Gi- 
teresą už tai, kad jis pažeidė mano amnestiją! 
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Hedlio laivybos kompanijos Niujorko kontoros buvo 
įsikūrusios finansinio rajono pakraštyje, priešais Beteri parką. Jos 
užėmė devynioliktą aukštą sename pastate, kurio pastogė buvo 
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paversta asmenine misterio Hedlio buveine. Ten buvo įrengias 
didelis penkių kambarių butas su: darbo kabinetu iš vakarų pu- 
sės; stiklinės jo sienos leido žvalgytis visomis kryptimis. Į pietus 
driekėsi uostas su Laisvės statula,.į šiaurę ir rytus — iškilios Em- 
pair Steit Bilding, Rokfelerio centro .ir ką tik užbaigto Kraislei 
Bilding bokšto viršūnės. Likusieji kambariai pasitarimų 
salė, atstojanti ir valgomąjį, visiškai įrengta virtuvė, didelis mie- 
gamasis ir vonia. 

Hedliui įėjus į kabinetą, Marselis atsisuko nuo lango. 

— Atleiskite, kad priverčiau jus laukti, — atsiprašė vyicsnysis 
vyriškis.— Direktorių pasitarimas užtruko kur kas ilgiau, nei bu- 
vau :manęs. 

— Nieko, misteri Hedli. Gavau progą pasigėrėti reginiu. 

— Jis nuostabus, — atsakė Hedlis gan abejinpai, eidamas prie 
rašomojo stalo ir atsisėsdamas. 

Iš to, kaip jis tai pasakė, Marseliui pasidare įdomu, ar senis 
kada nors žiūri pro langus. Priėjęs prie fotelio priešais rašomąjį 
stalą, jis atsisėdo. 

Hedlis negaišo tuščiai laiko. 

— Informacija, kurią gavau iš Europos, byloja, kad karas — 
tik mėnesių klausimas, o gal net savaičių. 

Marselis linktelėjo. Kol kas jis dar neturėjo ką pasakyti. 

— Ameriką reprezentuoti Europoje pasidarys labai sunkų, — 
kalbėjo Hedlis.— Ypač todėl, kad prezidentas atvirai nepalankus 
anglams ir prancūzams. Jisai pažadėjo jiems visokeriopą pagalbą, 
išskyrus karinę. Tai lygiai taip pat sukomplikuos ir kai kuriuos 
Europos interesus Amerikoje. 

Marselis vėl linktelėjo. Jis nujautė, ką išgirs ioliau. 

-- Kiek mes dar turime laivų, užimtų cukraus prekyba? — 
netikėtai paklausė Hedlis. 

Marselis valandėlę galvojo. Jūroje jų buvo devyni, bet keturi 
gabeno krovinius, skirtus jo paties sandėliams Brukline. 

Penkis. Mėnesio gale visi jie bus Niujorke. 

— Cerai. Kai tik iškraus, visus laivus, kuriuos turime, reikia 
nusiųsti į Kortegvą. Prasidėjus karui, bet koks laivų transportas 
į Europą taps lengvu laimikiu vokiečių povandeniniams laivams. 
Pakėlęs nuo rašomojo stalo kažkokį lapą popicriaus, jis pasižiu- 
rėjo į jį. — Ar pastaruoju metu gavote kokių nors žinių apic Dak- 
są? 

— El Presidente mane informavo, kad jis vis dar Ispanijoje. 
Sutartys su Franku beveik sudarytos. | 

— Reikia jam duoti žinią, kad sutartis būtina sudaryti kuo 
greičiau. Aš nusprendžiau, kad, kilus karui, jis turėtų buti mūsų 
atstovas Europoje. 

Marselis pažiūrėjo į jį. 
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— Iš kur jūs žinote, kad Daksas imsis šito? Juk jis mums ne- 
tarnauja. 

Hedlio veide šmėstelėjo nekantrumo šešėlis. 

— Žinau; todėl mums ir patogu. Daksas atstovauja visiškai 
neutraliai šaliai. Kaip karas bepakryptų, Europoje jis turės lais- 
vas rankas. 

Marselis tylėjo, imdamas perprasti amerikiečius. Dabar jam 
aiškėjo, kaip kaupiami didžiuliai turtai. Karas ne karas, o pinigų 
kalimo biznis nepaiso jokių irukdymų. 

— Ar jūs kalbėjotės apie tai su e/ Presidente? 

— Dar ne. Palieku jums. Galų gale, jis jūsų, o ne mano part- 
neris. 

Buvo dar ankstyvas metas, kai Marselis apleido Hedlio konto- 
rą. Jis pasižiūrėjo į laikrodį. Iki sutarto susitikimo pirmą valandą 
per priešpiečius liko pakankamai laiko nukakti į Brukliną. Susto- 
jęs prie šaligatvio krašto, jis susistabdė taksi. 

— Į Bušo terminalą Brukline. 

Taksi riedant Bruklino tilto link, jis tingiai žvelgė pro langą. 
Amerikiečiai be galo skiriasi nuo europiečių — tokie savimi pa- 
tenkinti, saugūs už savo vandenynų. Jei kiltų karas, jis jų nepa- 
liestų. 

Būtų tik nebent apie ką paskaityti laikraščiuose, paklausyti 
per radiją tarp laidų ,,Amosas ir Endis" ir ,Fleišmano varjetė“, ar 
pažiūrėti kino kronikoje prieš naujausią Klarko Geiblo filmą. 
Hitlerio grasinimai, skambios frazės ir kliedesiai jų iš tikrųjų nie- 
kados nepasiektų. Europa kitame pasaulio krašte. 

Tvanki ankstyvo rugpjūčio kaitra liejosi pro taksi langus. Net 
švelnus vėjelis nuo jūros nesusilpnino tvoskiančio nuo asfalto 
karščio. Pervažiavęs tiltą, taksi lėtai brovėsi pro mašinų srautą 
Bruklino komercinės dalies link, slinkdamas Fletbušo Aveniu, pro 
Felton Stritą su jo pirkėjų miniomis ir aukštybėse lekiančiais 
traukiniais, po to pasukdamas ketvirtąja Aveniu Bei Ridžo pusėn. 
Tik arčiau įlankos tapo kiek vėsiau. 

Marselis liepė taksistui palaukti. Šis kažką suniurnėjo, kad 
laukti jam nuostolinga, tačiau Marselis nekreipė dėmesio. Vyriš- 
kis, sėdėjęs viduje už seno rašomojo stalo ir skaitęs laikraštį, 
pakėlė galvą ir atidėjo jį į šalį. 

— Labas rytas, misteri Kampionai, 

— Labas rytas, Frenkai. Viskas gerai? 

— Gerai, misteri Kampionai,— atsakė sargas atsistodamas. Jis 
jau buvo pripratęs prie šitų apsilankymų. Marselis turėjo įprotį 
pasirodyti bet kokiu laiku, kartais het viduryje nakties. Kaip 
paprastai, jis nusekė Marseliui iš paskos pro duris į sandėlį. 

Tik įėjęs, Marselis sustojo ir apžvelgė patalpą. Pastatas užė- 
mė visą gyvenamųjų namų bloką, ir eilėmis sukrauti džiuto mai- 


286 


šai su cukrumi siekė bemaž priešgaisrinius purkštuvus, sukabinė- 
tus po aukštu stogu. | 

Marselis pajuto užplūstantį jį pasitenkinimą. Praslinko dau- 
giau negu metai nuo to laiko, kai jam gimė šita mintis. Rugsėjo 
trečiąją, kai keturi jo laukiami laivai prisišvartuos prie krantinės 
sandėlių, viskas pasibaigs. Paskutinis sandėlys bus užpildytas, 
ir jam beliks tik laukti. Toliau viską padarys Europoje kilsiantis 
karas. 

Jis prisiminė save per praėjusį karą. Buvo tada mažas berniu- 
kas. Jo šeima visados stokodavo dviejų dalykų — cukraus ir mui- 
lo. Atmena, kaip tėvas kartą skundėsi, jog jam tekę sumokėti 
dvidešimt frankų už kelis šimtus gramų rupaus rudojo cukraus. 
Saugodami kiekvieną kruopelę, daugiau kaip savaitę taupiai nau- 
dojo. Štai kur glūdėjo to sumanymo šaknys. 

Cukrus. Amerikoje viskas saldu. Gazuotas vanduo, šokoladi- 
nukai, bandelės ir pyragai, netgi duona. Visi cukrų vartoja ne- 
gailėdami, visiems jis įprastas maistas. Visados jo pakakdavo. 
Nepaisant karo, žmonės vis tiek norės jo gauti. lr mielai už jį 
mokės. 

Nūnai jam priklausė keturi tokie sandėliai, kaip šitas, visi pil- 
ni cukraus. Calimas daiktas, jis vienintelis, sugebėjęs šitiek su- 
kaupti, nes turėjo laivus. Tik jis išsigudrindavo pateikti suklas- 
totas pakrovimo sąskaitas, kurios apgaudavo muitininkus, tikri- 
nančius kiekvieną įplaukiantį į uostą laivą. 

Tačiau tam dalykui reikėjo pinigų. Galybės pinigų. Daugiau 
negu Marselis turėjo. Ko gero, cukraus gamintojai suuodė, ką 
jis planuoja. Už kiekvieną šimtasvarį maišą jam teko mokėti dvi- 
dešimt centų viršaus, kad užsitikrintų, jog bus parduodama tik 
jam vienam. Be to, nemažai pinigų paklojo ir laivų vyresniesiems 
kapitonams, žinojusiems tikrąjį krovinių pobūdį. Net norėdamas 
išsinuomoti per tarpininkus sandėlius, turėjo pridėti kelis tūkstan- 
čius dolerių virš rinkos kainos. 

„Mintyse Marselis greit sumetė skaičius. Į šį projektą buvo 
įdėta bemaž aštuoni milijonai dolerių, daugiausia skolintų. Tiek 
pinigų jis neturėjo ir niekados nebūtų turėjęs, jei ne Amosas 
Abidžanas. 

Marselis puikiai suprato, kodėl Abidžanas paskolino jam pini- 
gų. Ne todėl, kad būtų norėjęs investuoti į laivus atliekamą ka- 
pitalą; Abidžanas pats turėjo daugiau laivų, negu jam reikėjo. 
Ir ne todėl, kad Abidžanas ketintų dalintis pelnu, kurį galėtų at- 
nešti šitas projektas. Abidžanui visai tai nerūpėjo; jis net nepa- 
klausė Marselio, kam jam pinigai. Amosas buvo suinteresuotas 
tik vienu — kad Marselis vestų jo vyriausiąją dukterį. 

Iš viso jų buvo penkios, ir kol neištekės vyriausioji, negalėjo 
tekėti ir kitos. Jau atrodė, kad nebeištekės nė viena, kadangi 
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niekas, Matyt, netroško Anos rankos, nežiūrint garantuoto gero 
kraičio. Stačiai nelaimė, kad iš visų dukterų Ana labiausiai buvo 
atsigimusi į tėvą. Žema ir tamsi, su viršutinę lūpą apaugusiais švel- 
niais ūseliais, kurių visiškai pašalinti neįstengė jokia elektrolizė. 
Ir joks siuvėjas, kad ir pats brangiausias, nesugebėdavo paslėpti 
jos kampuotos kaimiškos figūros. 

Sakytum, joje susikaupė visi šeimos trūkumai; kitos mergaitės 
buvo aukštesnės ir lieknesnės, savo veido spalva ir išvaizda be- 
maž vidūtinės amerikietės. Tiktai vargšė Ana atrodė ir elgėsi taip, 
kaip jos tėvas. Nutarusi, kad vyrai ne jai, jinai įsitraukė į tėvo 
biznį ir pradėjo darbuotis jo kontoroje. Tenai Marselis ir susi- 
pažino su ja. 

Sutartu laiku jis atėjo pasimatyti su jos tėvu, tačiau gavo 
palaukti. Sekretorė įleido jį į Abidžano laukiamąjį, tuo metu 
tuščią. Vos jam prisėdus, įėjo Ana. 

Atleiskite, misteri Kampionai,— atsiprašė jinai kimiu, ko- 
ne vyrišku balsu, -- Mano tėvas kiek bavėluos. 

Kol angliškasis „mano tėvas“ pasiekė Marselio sąmonę ir. bu- 
vo išverstas į mon pėre, ji jau sėdėjo už savo rašomojo stalo. 
Marselis pašoko ant kojų, pademonstruodamas prancūzišką ga- 
lantiškumą. 

Tačiau vargšci nepatyrusiai Anai, nepratusiai prie bet kokio 
priešingos lyties dėmesio, paprastas prancūziškas mandagumas 
pasirodė didžiai romantiškas, ir Marselis nė nepajuto, kaip tapo 
supančiotas. Priešpicčiai, paskui pietūs, dar vėliau vakarai Amo- 
so namuose, 0 galiausiai savaitgaliai jų užmiesčio viloje. Dabar 
buvo praėję bevcik dveji metai, ir daugmaž visi įprato prie min- 
ties, jog juodu draugauja, nors Marselis niekad nėbuvo prasita- 
ręs Aapic (ai. 

Tokia mat buvo padėtis, kai maždaug prieš metus Marselis 
kreipėsi į jos tėvą paskolos. Iš pradžių jis buvo sumanęs pra- 
šyti pipigų Hedlio, tačiau persigalvojo. Džeimsas Hedlis pasižy- 
mėjo keista moralo. Dėl biznio jis galėjo padaryti bemaž viską, 
tačiau čia buvo kas kita. Bjaurūs žodžiai „slaptos atsargos“ ir 
„Juoda rinka“ jam reiškė tarytum prakcikimą. Kad ir ką jis da- 
rytų, lai turėdavo būti kaip nors pateisinama visuotinė nauda. O 
jti kartais iš to jam nubyrėdavo ir pelnas, tai tuo geriau. Ir daž- 
niausiai pelnas aubyrėdavo. 

Man reikia keturių milijonų dolerių. pareiškė Marselis 
Amosui. Cal aš ir galėčiau surankioti du milijonus iš savo pa- 
(IS... 

Nesakykit nieko daugiau,— nutraukė jį Amosas, iškelda- 
Mas ranką ir siekdamas savo čekių knygelės. 

Marselis nustebęs išpūtė akis. 

Negi jus nenorite žinoti, kam tie pinigai? 
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Amosas šypsodamasis papurtė galvą. 

— Nebūtinai. Galų gale, juk viskas liks šeimoje, ar ne? 

— Bet netrukus man gali prireikti dar daugiau. 

Įmantriu mostu Amosas išplėšė čekį ir įteikė jį Marseliui. 

— Kai reikės daugiau, ateikite ir paprašykite. 

Dar du kartus Marselis paprašė, ir abu kartus čekis buvo iš- 
rašytas be jokių klausimų. Tačiau dabar viskas bemaž baigta. 

Dar truputėlį, ir Marselis galės išmokėti skolas, Ir tuomet jis 
atskleis visiems savo planą. Tai tik laiko klausimas. 


11 


Pietūs pas Abidžaną tęsėsi ilgai, monotoniškai ir nuo- 
bodžiai kaip visada. Po pietų jie perėjo į biblioteką gerti kavos 
su konjaku. Tylomis Marselis paėmė iš tarno pasiūlytą cCigarą ir, 
rūpestingai nukirpęs galiuką, užsirūkė, atsidusdamas iš pasiten- 
kinimo. Vieną dalyką Amosas darė kaip reikiant rūkė gerus 
cigarus. Havajiški būdavo puikiai išlaikyti — nei drėgni, nei 
sausi jie savo aromatu tarsi glamonėjo gomurį. 

Įsmukęs į savo mėgstamą odinį fotelį, Amosas pažvelgė į Mar- 
selį. 

Ar jūs pažįstamas su baronu de Koinu? — paklausė jis 
savotiškai skambančia anglų kalba. 

Marselis linktelėjo. 

— Teko dirkti su juo, tarė jis, iš reikalo mažumėlę iškreip- 
damas tiesą. Nors ir sukilo smalsumas, tačiau jis žinojo, kad ver- 
čiau neklausinėti. 

Prieš tęsdamas šneką, Amosas kiek pagalvojo. 

Jūs tikriausiai galėtumėte man padėti. Kai kuriomis kom.- 
panijomis domimės jis ir aš. Abu csame pateikę savo pasiūlymus, 
ir dabar su mumis žaidžiama, norima supricšinti vieną su kitu, 
ir taip užkelti kainą. 

Marselis palingavo galvą. 

— Gobšuolių niekados netrūksta, — jis buvo girdėjęs, kad de 
Koinas perveda didumą savo kapitėlo į Jungtinos Valstijas, ta- 
čiau nežinojo, kad baronas ketina aktyviai reikštis ir Amerikos 
biznio pasaulyjė.— Kuo galėčiau padėti? Man būtų malonu. 

Gal mudu su de Koinu galėtume susitarti, kol kaina dar 
taip nepakilo, j0g Mudvicm nobcapsimMokėtų. 

—- Skamba išmintingai. Esu įsitikinęs, kad baronas nepricšta- 
rauš. 

-- Tr aš taip Manau. Bet nėrė jokios galimybės suciti su juo 
į kontaktą. Čionykščiai jo juristai nesutinka derėtis. 
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— Leiskite man pamąstyti, — pasakė Marselis.— Pažiūrėsiu, gal 
ką nors sugalvosiu. 

— Gerai.— Amosas pakilo nuo kėdės ir, priėjęs prie lango, 
pažvelgė į Ist Riverį. — Vėluoja,— tarė jis po valandėlės, pasižiū- 
rėjęs į laikrodį. 

Marselis sutriko. 

— Kas vėluoja? 

— „Krintančioji žvaigždė“. Turėjo praplaukti pro čia devintą 
dvidešimt. 

Marselis iš nustebimo išplėtė akis. Abidžanas turėjo arba kon- 
troliavo vieną didžiausių pasaulio laivynų ir vis dėlto žinojo, kada 
koks tankeris privalo atvykti. Marselis žvilgtelėjo į laikrodį. 

— Luktelėkit dar kelias minutes. Dabar tik devynios trisde- 
šimt. 

Amosas sugrįžo nuo lango ir vėl nusileido į iotelį. 

— Kartais man kyla noras pasitraukti, — tarė jis, — tuomet aš 
pagalvoju apie žmones, kurie priklauso nuo manęs, ir svarstau, 
kaip tai padaryti. Aš juk nejaunėju. 

— Jūs anaiptol ne senas. Norėčiau turėti jūsų energiją. 

— Ne, ne,— greitai atsakė Amosas, — jūs jaunas, todėl taip 
kalbate. Bet aš geriau žinau.— Jis užsitraukė cigarą ir atsiduso.— 
Jei tik turėčiau sūnų, nors vieną sūnų, tuomet nesirūpinčiau.— 
Jis suktai pažiūrėjo į Marselį.— Na, ne taip blogai ir mergaitės. 
Tačiau mergaitės lieka mergaitėmis. Jei turėčiu sūnų, galėčiau 
perduoti visus reikalus jam, o pats atsikvėpčiau. 

Marselis nusišypsojo. 

— Iš penkių mergaičių susilauksite daug anūkų. 

— Na, jeigu aš turėčiau tokį sūnų, kaip jūs, — tarė Amosas, 
nekreipdamas dėmesio į Marselio žodžius, — galėčiau perduoti 
biznį į jo rankas. 

Marselis nė nemanė užkibti ant meškerės, gerai nutuokdamas, 
kad Amosas niekados nieko neatiduotų. Kontroliuos viską iki pat 
mirties. Ir net po jos, jei tik Marselis bent kiek jį pažįsta. Ana 
išgelbėio jį nuo atsakymo. 

— Tėve,— susijaudinusi šūktelėjo ji iš svetainės, — ,,Krentan- 
čioji žvaigždė“ plaukia upe! 

Marselis metė žvilgsnį į ją, stovinčią tarpduryje, ir kažkas 
viduje jį supurtė. Akimirksnį jos balsas nuskambėjo visai kaip 
seno jos tėvo. 

Atsistojęs Abidžanas priėjo prie lango. 

-— Taip, tai ,„Krintančioji žvaigždė“, — tarė jis ir pažiūrėjo į 
laikrodį. — Vėluoja penkiolika minučių — Jis metė žvilgsnį į 
Aną.— Primink man, kad rytoj rytą nusiųsčiau raštelį jos kapi- 
tonui. Mes skelbiame tvarkaraščius tam, kad jų būtų laikomasi! 

Marselis išėjo truputėlį po dešimtos, teisindamasis galvos 
skausmu. Ana palydėjo jį iki durų. 
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— Pailsėkite nors kiek,— tarė susirūpinusi.— Jūs atrodote la- 
bai pavargęs. 

Jis atsispyrė pagundai leptelėti, kad esąs ne pavargęs, o tik 
apimtas begalinio nuobodulio. Todėl pasiteisino: 

— Naktį išsimiegosiu, ir vėl bus puiku. 

Jinai linktelėjo. 

— Iškart gulkitės lovon. 

— Taip ir padarysiu. Labanakt. 

Seton Pleiso, jų miestietiškos rezidencijos, durys užsivėrė. Gi- 
liai alsuodamas, jis kiek pastoviniavo vakaro sutemose. Po dienos 
kaitros nuo upės dvelkiantis vėjelis atrodė kone vėsus ir gaivus, 
tačiau vos tik jis leidosi eiti per miestą, karštis vėl prislėgė. Nu- 
žingsniavęs kvartalą, pajuto, kaip prakaitas srūva krūtine žemyn. 

Ties Pirmosios Aveniu kampu jis sustojo, žvalgydamasis tak- 
si. Kaip paprastai, kai jų reikia, nė vienas nepasimaišo po ranka. 
Jis pažvelgė gatve tolyn. Tik kelių pigių bariukų šviesos dar kvie- 
tė vidun. Marselis pažiūrėjo į laikrodį. Tokią valandą galima 
užeiti tik į dvi vietas —,El Maroką“ ir ,Storką“. Jis pasirinko 
pirmąjį, nes buvo arčiau, tik už kelių žingsnių. 

Metrdotelis nusilenkė. 

— Labas vakaras, mesjė Kampionai. Jūs vienas? 

Marselis linktelėjo, akimis apmesdamas salę, kad pamatytų, 
kas yra atėjęs. 

— Staliuką kampe, jeigu galima. 

— Žinoma, mesjė Kampionai.— Metrdotelis nuvedė Marselį 
prie staliuko nedidelės priekinės salės kampe. Vieta buvo gera, 
ir šis nepastebimai įsidėjo kišenėn banknotą, kurį Marselis jam pa- 
davė. 

Marselis užsisakė nedidelį butelį šampano. Sėdėdamas ir iš lė- 
to gurkšnodamas, jis jautė, kaip vėsus kondicionuotas oras dildo 
iš atminties kankinančią tvanką, tvyrojusią lauke. Pro šalį praėjo 
keli pažįstami, ir jis mandagiai linktelėjo. Pamažu restoranas 
ėmė pilnėti. Jis vis sėdėjo, baisėdamasis minties, kad vėl teks 
išeiti į karštį. 

Jam už nugaros suskambo kažkoks jaunas moteriškas bal- 
sas. Dar neatsigręžęs, jis nesąmoningai atsistojo. 

— Madmuazelė de Koin? 

Jis pabučiavo ištiestą ranką. 

— Aš tikėjausi, kad kur nors jus sutiksiu. 

— Džiaugiuosi, kad taip įvyko.— Tik po akimirkos jis suvo- 
kė, kad juodu kalbasi prancūziškai.— Gal prisėsite? 

— Tik minutėlę,— atsakė ji— Esu čia su pažįstamais. 

Jis atitraukė kėdę, ir kelneris atskubėjo su antru stiklu. 

— A votre santė. Kaip laikosi jūsų tėvas? 

— Gerai. Bet namie reikalai ne kokie. 
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Aš žinau.. 

Jinai apsidairė po. restoraną. 

—- Bet čia, atrodo, niekam tai nerūpi. 

Jie laimingi; patys net neįsivaizduoja, kokie yra laimingi. — 
Marselis pastatė savo taurę ant stalo.— Girdėjau, kad jūsų tėvas 
ketina atvykti čionai. 

— Aš nežinau,— atsakė Karolina.— Šiuo metu viskas taip 
painu. Rytoj grįšiu namo „Normandija“. 

—- Perduokite tėvui linkėjimus. Ir prašom pranešti, kad jei 
galėčiau jam kuo nors čia padėti, tegu tik paliepia. | 

— Dėkui jums,— staiga jinai pažvelgė tiesiai jam į akis.— 
Aš visur teiravausi, tačiau nesėkmingai. Gal jūs žinote, kur galė- 
tų būti Daksas? 

Jis turėjo suprasti, kad jinai ne šiaip sau slabtelėjo šnektelėti 
su juo. Buvo kita priežastis. Jai visados jis liks tik paprastas raš- 
tininkėlis. Nepakeitus veido išraiškos, Marseliui pavyko paslėpti 
savo nusivylimą. 

— Be abejo. Daksas Europoje. Nežinojote? 

Jinai papurtė galvą: 

-- Ne, nežinojau. 

Jis tenai jau beveik :nėtai. 

Josios liūdesys buvo kone pastebimas. 

— Mes nesame gavę iš jo jokios žinios. Jis niekad nepaskam.- 
bino. 

Jam staiga jos pagailo. 

Jis Ispanijoje savo vyriausybės pavedimu. 

— 00? —jos veide šmėstelėjo rūpestis.— Jis saugus? Juk jį 
galėjo sužeisti. 

Ne,-— nuramino jis.— Esu tikras, kad jis visai saugus. Tie- 
są sakant, girdėjau, kad jis netrukus atvyks į Prancūziją. Gal tuo- 
met jus. aplankys. 

-— Gal galėtumėte duoti jam žinią? Tai itin svarbu. Mano tė- 
vas labai norėtų su juo pasikalbėti. 

-— Pamėginsiu,-- dabar visa pradėjo aiškėti. Štai kodėl Hed.- 
lis norėjo, kad Daksas vyktų į Prancūziją. Ne vien dėl tos mig- 
lotos dingsties, kurią jis pasakė. Tikriausiai jis yra kažkaip su- 
sijęs su de Koinu. Dar viena detalė stojo savo vieton. 

Su Hedliu jam reikėtų pakalbėti apie Abidžano problemą. Ju- 
ristus tasai paminėjo tik dėl akių. Jis nutarė iš ryto pasitikrinti. 

— Prašom, pamėginti su juo susisiekti, Karolina pasikėlė 
nuo stalo ir ištiesė ranką.— Būsiu be galo dėkinga. 

Jis pabučiavo jos ranką. 

— Man be galo malonu jums padėti. 

Stovėdamas jis lydėjo ją akimis, kol jinai grįžo prie. savo sta- 
liuko. Matė, kaip ji prašnekino kažkokį vyriškį iš dešinės, ir pa- 
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čiu laiku spėjo nusukti akis, kad išvengtų jų Žvilgsnio. Vis dėlto 
jis suspėjo pastebėti, kaip kiti du vyriškiai prie jos staliuko nu- 
sišypsojo, ir jam suspaudė širdį. 

Sena istorija, jis buvo beveik pamiršęs — Europa lieka Euro- 
pa. Akimirkai jo širdyje užvirė savotiška neapykanta. Jau vien 
tas faktas, kad jinai nepasisiūlė jį supažindinti su jais, užtektinai 
akivaizdus, kad jie nėra lygūs. Taip Senajam pasauliui ir reikia, 
tegul naikina vienas kitą savo pačių sukeltais kataklizmais. 

Vynas jam apkarto, ir jis pamojo sąskaitos. Užsimokėjęs Mar- 
selis išėjo į nakties iamsą. 
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Nusileidęs pusryčiauti, Robertas de Koinas savo tėvą 
rado už stalo. Prie jo lėkštės gulėjo atplėšta telegrama. Tėvas 
be žodžių padavė ją. 

UŽ „MASTER PRODUCTS“ ABIDŽANAS SIŪLO DAUGIAU 
KAIP DVYLIKA MILIJONŲ TAŠKAS IKI KIEK KELTI MAN TA6Š- 
EAS HEDLIS 

Pasidygėjęs Robertas numetė telegramą ant stalo. 

— Man tas nepatinka. Jie nori mus apiplėšti. 

— Ką padarysi? — baronas patraukė pečiais.— Toji kompani- 
ja mums būtina, kad galėtume pradėti veikti Amerikoje. 

— Maniau, kad Hedlis apsukresnis verteiva. Kokiu būdu Abi- 
džanas apie tai sužinojo? 

—- Dabar tas nesvarbu,— atsakė baronas.— Mums teks kelti 
iki penkiolikos milijonų. 

— Juk tai triskart brangiau už tikrąją kainą! 

Baronas nusišypsojo. 

-— Elgetos nesirenka. O Amerikos rinkoje mes tokie. 

Robertui pakėlus kavos puodelį, į valgomąjį įėjo tarnas. 

— Mesjė Kampionas pageidauja pasimatyti su jūsų ekscelen- 
cija. 

— Marselis Kampionas? — nustebo Robertas. 

— Berods toks jo vardas, mesjė. 

Robertas žvilgtelėjo į iėvą: 

— Aš maniau, kad Marselis vis dar Niujorke. 

Baronas pažiūrėjo į iarną: 

— Nuveskite jį į biblioteką. Kai tik baigsiu pusryčiauti, atei- 
siu. 

Kai po pusvalandžio juodu įžengė į biblioteką, Marselis. snū- 
duriavo fotelyje. Jis pašoko ant kojų atsiprašinėdamas: 
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— Atleiskite man, aš ką tik iš Lisabonos, o ten atskridau iš 
Niujorko. 

— Nieko baisaus — atsakė baronas, tačiau nepadavė rankos, 
tik apėjo savo rašomąjį stalą ir atsisėdo.— Jūs pažįstami su mano 
sūnumi Robertu? 

Marselis nusilenkė: 

— Mesjė Robertai, | 

— Marseli,— atsainiai linktelėjo Robertas. 

Marselis laukė, kad juodu paprašytų jį sėstis, tačiau užuot 
taip padaręs, baronas, nerūpestingu, bemaž globėjišku tonu pa- 
klausė: 

— Kam turime būti dėkingi už tokį neįprastą vizitą? 

Marselis pajuto, kad užplūsta ilgos kelionės nuovargis. 

Tarsi netekęs žado, jis stovėjo ir kvailokai vėpsojo. 

Barono veide šmėstelėjo irzulys. 

— Na, kalbėkite. Ką turite galvoje? Man prieš akis labai 
sunki diena. 

Marseliui pasidarė apmaudu. Niekas nepasikeitė ir niekados 
nepasikeis. Šie žmonės per ilgai buvo įpratę, kad visi prieš juos 
lankstytųsi. Amerikoje ne taip. Tenai svarbu, kas esi pats, o ne 
iš kokios tu šeimos. 

Ką jis čionai veikia? Baronas jam nebereikalingas, kaip ir jo 
pinigai, netgi bendrystė. Amerikoje jį jau pradeda priimti kaip 
biznierių. Velniop tą senį. Tegul pats Amerikoje ieško kelių, 
kaip prasimušti. Visas Marselio nuodugniai sumanytas planas nu- 
ėjo vėjais. Kodėl jis turi leistis, kad de Koinai jotų jam ant sp- 
rando? 

Tačiau jis greitai atgavo amą: 

— Geras mano bičiulis Amosas Abidžanas pasiūlė mintį, kad 
pasimatyčiau su jumis dėl kai kurių kompanijų, kuriomis suin- 
teresuoti jūs abu. 

Baronas metė žvilgsnį į Robertą. 

— Štai kaip? 

— Galgi jūsų interesus pavyktų suderinti, — tęsė kalbą Marse- 
lis. — Tai padėtų jums abiems nemažai sutaupyti. 

Baronas klastingai pažiūrėjo į jį: 

— O save kaip jūs įsivaizduojate: šitame reikale? 

Netikėtai Marselis pratrūko juoktis. Pirmą sykį jis pasijuto 
mąstąs ir kalbąs angliškai. 

— Niekaip, po šimts! Atvykau, norėdamas pasivėžinti! 

Jis niekad nesigailėjo šio savo akibrokšto. Niekados. Net tada, 
kai stovėjo Amoso kontoroje po kelių dienų, kai Hitleris įvedė 
cavo kariuomenę į Lenkiją. Marselis prašė keturių milijonų dolerių, 
kad išvengtų bankroto. 

Viskas nutiko per cukrų, per tą planą, kuris turėjo jį pra- 
turtinti, kaip nė svajonėse nesvajojo. Kitą dieną po to, kai Eu- 
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ropoje buvo paskelbtas karas, Ruzveltas įšaldė cukraus kainas. 
Keturi doleriai šešiasdešimt penki centai už šimtą svarų. Marse- 
lis buvo mokėjęs keturis dolerius aštuoniasdešimt penkis centus. 
Vadinasi, nuo kiekvieno šimto gramų jis prakiša dvidešimt cen- 
tų. Iš viso keturis milijonus dolerių. O kreditoriai nė nemanė 
laukti savo pinigų. Laikė sugriebę jį už skaudžios vietos ir nepa- 
leido. 

Armėnas tylomis išrašė čekį ir įteikė jam, paskui, užvertęs če- 
kių knygelę, pakėlė galvą. 

— Dėkui jums, — tarė Marselis nužemintai. 

— Spekuliacija pavojingas biznis. Per praėjusį karą aš labai 
nukentėjau. 

Marselis išpūtė akis į Amosą. Vadinasi, jis žinojo apie cukrų. 

— Vis dėlto sumanyta buvo neblogai,— tarė jis gindamasis. 

— Taip, jeigu suspėsit išgabenti cukrų anksčiau, nei vyriau- 
sybė rekvizuos sandėlius. 

— Manote, kad jie padarys tai? 

Abidžanas linktelėjo. 

— Deja, teks. Ruzveltas pažadėjo sąjungininkams juos aprū- 
pinti. Visi uosto sandėliai bus rekvizuoti. 

— Kur aš rasiu vietą tokiam cukraus kiekiui? 

Amosas nusijuokė: 

— Jūs sumanus vaikinas, tačiau turite dar daug ko išmokti. 
Nereikia, kad jis visas būtų vienoje vietoje, tai per daug paste- 
bima. Reikia išskirstyti, paslėpti nuošaliose vietelėse, kur jo nie- 
kas neieškotų. Nedidelėmis partijomis, kaip kad darydavo butle- 
geriai su viskiu. 

— Man nepavyks laiku surasti tiek patalpų. 

— Žinau, kaip 'iai padaryti, — pasakė Amosas.— Aš turiu 
draugą, jis buvęs butlegeris ir dar tebesaugo daugelį savo slapta- 
viečių: Su juo jau esu šnektelėjęs. Jis pasirūpins jumis. 

Marselis nustebęs išplėtė akis. 

— Jūs išgelbėjote man gyvenimą. 

Amosas nusijuokė. 

— Darau ne daugiau, negu jūs esate padaręs mano labui. 

— Jūsų labui? 

— Beveik prieš dvi savaites gavau laišką nuo barono de Koi- 
no. Jis rašo, kad buvote pas jį nuvykęs su mano pasiūlymu. 

— Ak, štai kas. Vieni niekai. 

— Niekai? — sušuko Amosas.— Skrendate į Europą viena iš 
tų beprotiškų mašinų vien dėl to, kad paprašiau paslaugos, o jūs 
sakote niekai? Aš neskrisčiau net dėl savo tėvo.— Jis atsistojo 
ir nuėjo prie rašomojo stalo.— Mudu su baronu ką tik nupirko- 
me „Master Products“ trimis milijonais dolerių pigiau, negu bu- 
vau siūlęs. 
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Marselis išvertė akis. Vadinasi, baronas ne toks jau pasipūtė- 
lis. Pinigai visus sulygina. 

Amosas uždėjo ranką Marseliui ant peties: 

-—— Na, gana kalbų apie biznį. Pašnekėkime apie svarbesnius 
dalykus. Manau, kad spalis pats tinkamiausias Mėnuo vestuvėms, 
kaip jums atrodo“ 
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Sju Enė padėjo telefono ragelį. 
Tėvas nori, kad grįžtume namo. 

Sergejus pakėlė galvą nuo laikraščio. 

— Tu juk žinai, kad mažytės negalima paimti iš klinikos. 

Sju Enė įpykus pašoko. Greitai judėdama jinai atrodė dar 
sunkesnė. Gimus kūdikiui, ji nesistengė atitaisyti figūros, o tarsi 
mėgavosi tuo, kad gali nesirūpinti savo išvaizda. Dabar ji valgė 
kokius tik norėjo pyragus ir šokoladinius saldainius, gėrė ir kim- 
šo skanėstus, kurių anksčiau atsisakydavo. Nepakito tik viena — 
josios nepasotinamas apetitas seksui. 

— Žinau, tačiau jai tas pats, ar mes būsime čia, ar išvyksime 
namo. Vis tiek nieko negalime padėti. Vieninteliai žmonės, ku- 
riuos ji iš tikrųjų pažįsta — klinikos seserys. 

— Bet jinai vis tiek mūsų kūdikis. Negalime lyg niekur nieko 
išvykti ir palikti ją vieną. 

Sju Enė pažvelgė į jį, jos apvalus veidas pasidarė nuožmus. 

— Tu nenori pasiduoti, tiesa? Nenori sutikti, kad ji visados 
liks tokia kaip dabar. 

— Daktarai sako, kad vilties yra. 

— Daktarai, — jinai su panieka prunkštelėjo.— Jie bet ką pa- 
sakys, nes nori gauti pinigų. 

Sergejus nieko neatsakė, tik atsistojo ir pasuko durų link. 

Kur eini? 

Jis atsigręžė: 

— Į kliniką. Nori eiti drauge? 

— Kam? Stovėti tenai ir žiūrėti į ią? 

Jis truktelėjo pečiais. 

Jinai perėjo kambarį, stabtelėjo prie sekretero su gėrimais ir 
išsiėmė butelį škotiškojo. 

Kitai savaitei, užsisakiau bilietą į Valstijas. 

— Jeigu taip padarysi. — tarė jis ramiai, — vyksi viena. 

Sju Enė įsidėjo į stiklą ledo, ant viršaus prisipylė viskio. Va- 
landėlę ji skalandavo taurelę, paskui pasisuko veidu į Sergejų: 

— Yra dar kai kas — toji seselė iš ligoninės, anglė. 
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— Nekvailiok. 

— Mano draugės matė ją tavo automobilyje. 

— Aš ją pavėžėjau pakeliui į namus. 

— Taip? — Sju Enė atrodė skeptiška.— Mano draugės teigia 
ką kita. 

— Ką tavo draugės teigia? 

— Iš savo balkono jos matė tave pravažiuojant ir aiškiai pa- 
stebėjo, kas dėjosi automobilyje. Tavo klynas buvo atsegtas, ji 
laikė išsitraukusi tavąjį gaidį. 

— Dienos šviesoje? — paklausė jis su pajuoka.-— Ir tu tiki tuo? 

— Aš tave pažįstu,— pastebėjo ji, baigdama gerti viskį ir 
įsipildama dar.— Tu negali vairuoti automobilio, kad kas nors 
neperjunginėtų tau bėgių. Kada nors užsimuši, taip važinėdamas. 

Sergejus pagiežingai nusijuokė. 

— Tai ne prastesnis būdas numirti negu kiti. Bent nenusi- 
baigčiau, prisirijęs kaip kiaulė. 

Jos veidas apniuko. 

— Nebandyk nusukti šnekos. Aš nebe ta mergaitė, kokia bu- 
vau ištekėdama. Kad tave perprasčiau, pakankamai turiu proto. 

— Taigi, kad pakankamai,— atsakė jis sarkastiškai — Žinai 
ką? Atrodei kur kas patrauklesnė, kai buvai kvaila! 

Ir jis trenkė išeidamas durimis. Akimirką Sju Enė stovėjo 
pastėrus, paskui su įtūžiu sviėdė stikliuką į užsivėrusias duris. 
Šis sutrupėjo, skeveldros pažiro ant kilimo. 

— Eik šikt. 

Staiga ji pripuolė prie lango ir, atlapojusi jį, pažiūrėjo į kie- 
mą. Sergejus kaip tik sėdo į automobilį. 

— Užsikrušk! Užsikrušk! Užsikrušk! — suklykė ji pro langą 
it turgaus boba. 

Ji tebeklykė, kai automobilis iš kiemo išriaumojo į gatvę. 


Sergejus įsitempęs spaudė rankomis vairą, jausdamas, kaip po 
„Mersedeso“ gaubtu galingais tvinksniais reaguoja motoras. Pa- 
daryta klaida; kad taip bus, jis žinojo iš pat pradžių. Tačiau 
dabar jokia čia paguoda. Nuo to, kad pasirodė teisus, jam nė kiek 
ne geriau. Dar prasčiau. 

Įvyko taip, kaip buvo kalbėjęs. Juodu perneiyg panašūs. Ir 
pernelyg skirtingi. Dabar viskas baigėsi, tiktai vienu atžvilgiu 
niekados nesibaigs. Bent jam. Yra mažylė, ir ji visados liks. Ne- 
svarbu, kiek turės metų, Anastazija visados bus kūdikis. 


— Elle est retardė, — tebeskambėjo jo ausyse specialisto bal- 
sas. Lygus, bandantis išlikti profesionaliai bejausmis, tačiau kartu 
pilnas begalinės užuojautos tėvų skausmui. 

Jis tuomet pažiūrėjo per kambarį į Sju Enę. Jos veidas liko 


Jos vystymasis paveluotas (pranc.). 
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abejingas. Iš pradžių jis pagalvojo, jog jinai nesuprato, nes gydy- 
tojas „kalbėjo prancūziškai. 

— Jis sako, kad jinai atsilikusi. 

Ji šaltai jį nužiūrėjo. 

— Aš girdėjau,— atsakė bejausmiu balsu.— Kai jinai gimė, 
aš pagalvojau, kad kažkas negerai, nes visai neverkė. 

Ji pažvelgė į lovytę. Anastazija gulėjo rami, atmerktomis tam- 
siomis akimis, tačiau jose nesimatė jokio smalsumo. Ji jau buvo 
trijų mėnesių — seniai laikas rodyti sąmoningumo požymius. Ser- 
gejus pajuto, kaip jam suspaudė krūtinę, ašaros užstrigo gerklėje. 

— Ar nieko negalima padaryti? Gal operaciją? 

Gydytojas pažvelgė į jį, paskui į kūdikį. 

— Ne dabar, gal vėliau, kai ji paūgės. Dėl šitų dalykų nie- 
kados nežinai. Kartais paprasčiausiai praeina savaime. 

— Ką galime padaryti dabar? — paklausė jis beviltiškai.— 
Jinai tokia mažutėlė, tokia bejėgė. 

Sju Enė nusigręžė nuo lovytės ir nuėjo prie lango. 

Tarytum atsiribotų nuo visko, kas vyko jai už nugaros. 

— Palikite ją čia,— švelniai patarė gydytojas,— jai būtina 
ypatinga priežiūra. Ji pernelyg trapi, kad galima būtų vežioti. 
Štai ir viskas, ką nūnai įmanoma padaryti. 

— Nužudykite ją! — Sju Enės balsas, kai atsisuko nuo lango, 
buvo žiaurus.— Štai ką galite padaryti! Jos kraujas blogas. Tė- 
tis mane buvo įspėjęs apie senąsias europiečių šeimas. Niekada 
iš jos nieko nebus. Ji liks idiotė! 

Gydytojas nepajėgė paslėpti, kad yra sukrėstas. 

— Ne, madam, ji nebus idiotė, jinai tik atsilikusi, gal kiek 
vangoka, tačiau užaugs ir bus daili mergytė. 

Sju Enė minutėlę žvelgė į juos abu, paskui apsisuko ir išėjo 
iš kambario, trenkdama durimis. Po akimirkos mažylė pravirko. 
Gydytojas pasilenkė prie lovytės. 

— Matote, jinai reaguoja. Truputėlį vangokai, kaip sakiau. 
Tačiau jinai reaguoja. Jai reikia rūpesčio ir meilės. 

Sergejus pažvelgė į jį tylėdamas. Iš savo intuityvaus patyri- 
mo gydytojas žinojo, ką jis galvoja. Atsitiesęs jis priėjo prie 
Sergejaus. 

— Jūsų žmona labai prislėgta. Tai ne jūsų kaltė. Tokių dalykų 
pasitaiko gimdant. Kūdikis bemaž pasismaugė bambutės virkšte- 
le, šiek tiek nukentėjo smegenys, kol suskubome duoti jai de- 
guonies. Bet pažeidimas labai nežymus. Su laiku tokie dalykai 
atsistato savaime. 

Sergejus tebetylėjo. 

— Nekaltinkite savęs, drauguži, — švelniai pasakė jam gydy- 
tojas. 

Tačiau tam tikra prasme jis save kaltino. 
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Sergejus pastatė automobilį prie klinikos vartų ir nuėjo tiesiai 
į kūdikių kambarį. Skyriaus sesuo, kuri keitė lovytės baltinius, 
jam nusišypsojo. 

— Mažiukė sode su savo sesele. 

Sergejus pro aukštas stiklines duris išėjo į sodą ir nužvelgė 
žalią pievelę. Seselė sėdėjo ant mažo suolelio, prieš ją stovėjo 
vėžimėlis. Išgirdusi jį prieinant, jinai pakėlė galvą. 

Apėjęs vežimėlį, jis pažvelgė jo vidun. Mažylė buvo pabudusi 
ir pažiūrėjo į jį neraiškiu žvilgsniu. 

— Kaip jinai šįryt jaučiasi? 

— Puikiai. Oras toks gražus ir šiltas, jog nutariau išvežti ją 
laukan. 

— Gerai.— Išsitraukęs cigaretę, jis užsirūkė ir tylesniu balsų 
paklausė: — Kur buvai praėjusį vakarą? Laukiau tavęs bare iki 
devynių. 

— Negalėjau ištrūkti; mane užlaikė savo kabinete vyresnioji. 
Išėjusi pavėlavau į autobusą, tad likau nakvoti čia. 

Jis pažiūrėjo į ją — atrodė nuvargusi. 

— Kas nors negerai? 

— Prastai miegojau.. Vyresnioji atsakė man darbą. 

— Atsakė darbą? — nustebo jis.— Už ką? Juk niekas tavim 
nesiskundė. 

Vis dar nežiūrėdama į jį, ji atsakė su šiokiu tokiu kartėliu: 

— Deja, skundėsi. Vyresnioji man perdavė. 

Staiga jam kilo įtarimas. 

— Ar jinai sakė, kas skundėsi? 

Seselė žvilgtelėjo į jį savo šviesiai pilkomis akimis: 

— O, ne, vyresnioji jokiu būdu nepasakytų. Tačiau iš skundo 
pobūdžio, aš nuspėju. 

Jis išpūtė akis: 

— Mano žmona? 

Jinai linktelėjo. 

— Negali būti! Juk ji supranta, kokia tu reikalinga Anasta- 
zijai. 

— Ir vis dėlto taip,— atšovė seselė.— Ji vienintelė, galėjusi 
tai padaryti. Skundas ne dėl mano darbo, o dėl elgesio. 

Sergejus piktai pašoko. 

— Aš pakalbėsiu su vyresniąja. 

— Ne,— pasakė ji tvirtai.— Palik ją ramybėje. Bus dar blo- 
giau. 

— Ką tu darysi? Ar esi ką nors numačiusi? 

Jinai papurtė galvą. 

— Teks pasiieškoti darbo čia. Dabar, vokiečiams okupavus 
Prancūziją, į Angliją nusigauti neįmanoma.— Jinai dėbtelėjo į 
dangų.— Renkasi debesys. 
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Sergejus nusekė paskui ją į palatą ir palaukė, kol ši pervystė 
mažylę ir paguldė į lovytę. Anastazija gulėjo nesiskųsdama. Jis 
tylomis jas stebėjo. Seselės elgesys su mažyle buvo kažkoks itin 
jaudinantis. Jeigu Sju Enė būtų radusi laiko įsižiūrėti, kaip rūpes- 
tingai ji globoja mažylę, gal viskas būtų pakrypę kitaip. 

— Jinai tikrai gerutė,— iarė seselė. 

Priėjęs prie lovytės, Sergejus pasilenkė: 

— Labas rytas, Anastazija. 

Mažylė akimirką spoksojo į jį, paskui jos veidukas nušvito, 
akutės ir lūpos susitraukė į šypseną. 

— Jinai šypsosi! — sušuko Sergejus seselei.— Matai. jinai pra- 
deda mane pažinti. 

Seselė taip pat užjaučiamai šyptelėjo. 

— Sakiau, kad ji daro pažangą. Dar po kelių mėnesių jūs ste- 
bėsitės ja. 

Sergejus vėl pasisuko į lovytę. 

— Čia tavo tėtis, Anastazija, — pasakė jis laimingas.— Čia ta- 
vo tėtis, jis Myli tave. 

Bet šypsena jau buvo išsisklaidžius, ir mažylė vėl žvelgė į jį 
bereikšmėmis akimis. 
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Staiga Sju Enę apniko gailestis, jai buvo gaila 
tiek Sergejaus, tiek savęs. Tarp jų viskas baigta. Tiesą sakant, 
baigta jau seniai. O, jeigu ji nebūtų pastojusi, arba vengusi abor- 
to. Kodėl ji nekreipė dėmesio į kalendorėlį.ir taip ilgai nesicau- 
gojo? Jeigu... Tačiau tų „jeigu“ buvo tiek daug — dabar iš jų 
jokios naudos. 

Bet labiausiai jai gaila mažylės. 

Ji buvo nusiteikusi mažylę mylėti. Troško ja rūpintis, džiaug- 
tis, Žaisti su ja, bet, vos išvydusi mergytę, įos blankų žvilgsnį, 
nebegalėjo prisiversti, nors iš pradžių ir stengėsi. Kai pamatė 
jos blyškų iškreiptą veidą, bemaž užsmaugią, ją supykino. Tylomis 
ji atstūmė mažylę, ir seselė vėl padėjo ją į inkubatorių. 

Sju Enė atrėmė galvą į sofos atlošą ir užsimerkė. Priežas- 
tys glūdėjo tolimoje praeityje, labai tolimoje praeityje, kai ji 
buvo maža. 

Jos tėvo niekad nebūdavo namie, Pasirodydavo tik per Kalė- 
(las ar kitas šventes, o šiaip buvo šnekama, kad jis išvykęs biz- 
nio reikalais. Vis per tas krautuves. Net užsimerkus, jai prieš akis 
mirgėdavo geltonai mėlynos iškabos „Delio prekės taupicesiems.“ 
Krautuvės buvo visas tėvo gyvenimas, kaip kad prieš jį —- jo 
tėvo. 
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Jos motina buvo viena iš Atlantos gražuolių. Dažnai Sju Enė 
girdėdavo ią skundžiantis, Kad duktė nusidavusi į tėvą, siambų 
ir sunkų, kad ji neturinti nė kruopelytės to grožio, kuriuo gar- 
sėjo visos mergaitės iš jos pusės. 

Keturiolikos metų Sju Enė mokykloje buvo aukštesnė už dau- 
gelį savo klasės berniukų. Ji jau tuomet nesėkmingai kovojo 
su viršsvoriu, nes kuo labiau nervinosi, tuo daugiau norėjo val- 
gyti. O prasidėjus mėnesinėms, ją ėmė mušti chroniški paauglys- 
"tės spuogai. 

Ji prisiminė nevilties ašaras, lietas priešais veidrodį, prisimi- 
nė; kaip vengdavo pasirodyti viešumoje ar eiti į mokyklą. Bet 
mctina ją priversdavo, ir ji negali pamiršti, kaip juokdavosi ber- 
niukai, išvydę spuoguotą jos veidą, paprastai išteptą Naujausio 
gydomojo tepalo likučiais. Už šitą žiaurumą vėliau ji ėmė neapkęs- 
ti berniukų, bet vis dėlto patirdavo ir vidinį jaudulį, kai kuris nors 
užkalbindavo ją ar bent pastebėdavo. Jos seksualinės reakcijos 
jau tada būdavo tokios intensyvios, jog, kad ir kaip jas tramdy- 
dama, bematant pašlapdavo taip, kad net permirkdavo. Ir visados 
paniškai bijodavo, kad tik jie nepastebėtų. 

Jinai tiksliai neprisiminė, kada ir kodėl griebėsi masturbacijos, 
tačiau nepamiršo, kokį patirdavo palengvėjimą, taip pat ramybę ir 
nuovargį, kurie apimdavo ją po visko. Tik tuomet ji atsikratė 
įtampos ir poreikio kimšti save valgiais. Ji prisiminė, kaip malonu 
būdavo rytais po to gulėti lovoje ir užsimerkus svajoti, kokia 
ji gražuolė. 

Bet kartą įėjusi į kambarį motina nutvėrė ją taip darant. 

Jai prieš akis tebėstovi nustebęs ir įtūžęs motinos veidas, kai 
ši, stovėdama tarpduryje, apstulbusi žvelgė į ją, apsinuoginusią, 
gulinčią sulenktomis kojomis ant lovos ir besidarbuojančią pirš- 
tais. Jai net nespėjus sustoti, motina užtrenkė duris ir, griebusi nuo 
komodos odinį diržą, puolė ją talžyti. 

Pirmasis smūgis per nuogą kūną nutvilkė it liepsna. Ji sucy- 
pė, persivertė ant pilvo, bandydama išsisukti nuo tūžmingų smū- 
gių; pajuto ant nugaros, sėdynės ir kojų verčiantis svilinančius 
kruvinus rumbus. Ją persmelkė ugninis karštis, netikėtai jinai pa- 
gavo raitytis ir spygauti, ištikta pirmojo tikro orgazmo konvulsi- 
jų, iki šiol nepatirtų. 

Tačiau ir tada jinai girdėjo piktus motinos šūksmus, kuriais 
ši lydėdavo diržo smūgius: 

— Ištvirkusi mergiote! Nori, kad tavo vaikai būtų idiotai? 
Nori, kad tavo vaikai būtų idiotai? 

Dar ir dar, skersai išilgai, kol viskas susiliejo išvien su jos 
skausmu ir ašaromis. Idiotai, idiotai, idiotai... 

Vienas dalykas, kurio ji pasimokė iš šio įvykio, tai rakinti 
savo miegamojo duris. Niekas jai nebetrukdė južsiiminėti savuo- 
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jų kūnu. Taip tęsėsi, kol jai sukako šešiolika metų ir ji patyrė 
tikrą seksualinį nuotykį. Tiesą sakant, tai galėjo įvykti anksčiau, 
jeigu būtų priklausę nuo jos. Tačiau iš pradžių jai nesisekė suvi- 
liotį berniukų, o paskui, kai galop įsigudrino, jie išsigąsdavo: per- 
nelyg bauginanti buvo josios šeimos reputacija, arba vietiniai 
berniukai dar nebuvo praradę pietietiško džentelmeniškumo. 

Caliausiai tai atsitiko ant užpakalinės automobilio su pakelia- 
mu stogu sėdynės, kai jie sustojo tenykštėje tamsioje įsimylėjėlių 
alėjoje, grįždami iš šokių mokykloje. Vaikinui net nespėjus su- 
sigaudyti, įvykiai jau buvo pažengę taip toli, jog jam nebeliko 
kur trauktis. Tačiau paskutinę akimirką jis susvyravo. 

— Ko sustojai? — paklausė ji piktai. 

— Nežinau, Sju Ene.. Ar tu manai, kad mudviems reikėtų? 

Ji pratrūko su praktišku atvirumu: 

— Negi tau nepabodo, kad tave nuspaudinėju? 

Ir galų gale įvyko taip, tarsi jis būtų įrankis. Pati įstatė jį į 
save. Tačiau sutikęs kliūtį, — josios mergystės plėvę,— jis vėl su- 
stojo. 

— Negaliu toliau, — sukuždėjo. 

Ji kone pašėlo, pagalvojusi, kad viskas taip arti, o gali pasi- 
baigti perniek. Šito jinai nepakeltų. 

— Stipriau stumk, velniai rautų! — ji suleido nagus jam į 
užpakalį. 

Vaikinas paskutinį kartą konvulsiškai spūstelėjo, ir darbas bu- 
vo atliktas. Po akimirkos jį ištiko orgazmas, ir jis ėmė rėplioti 
atbulas. 

— Kur sumanei sprukti? — paklausė ji. 

— Tu kraujuoji.— atsakė jis.— Nenoriu taves skaudinti. 

|! — Man neskauda. 

— Tikrai? — paklausė jis abejodamas. 

— Žinoma. Nagi, pabandyk dar kartą. Paskubėk, aš noriu. Na, 
nedelsk, velniai rautų. Greičiau! 

Bemaž per vieną naktį spuogai išnyko, ir jai nebereikėjo ra- 
kinti miegamojo durų. Pasipylė daug berniukų ir daug automobi- 
lių, mokykloje atsivėrė visiškai naujas nuostabus pasaulis. Mo- 
tinos mušimą ir pasakytus žodžius greit pamiršo. Arba tarėsi pa- 
miršus. Iki tos nakties, kai gimė mažylė. 


Pamažu, tarytum brautųsi pro ūkus, ji grįžo tikrovėn. Atsi- 
merkė. Skaisti šviesa plieskė į akis. Jinai tebegulėjo ant gimdymo 
stalo gimdykloje. Sumirksėjo, kad praskaidrėtų žvilgsnis. Akys 
matė vis dar neryškiai. 

Gydytojas ir dvi seselės triūsė kampe palinkę prie stalelio. 
Lyg pro miglas jinai pagalvojo, ką jie galėtų ten veikti, o po 
akimirkos susivokė. 
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— Mano kūdikis! — sušuko ji, mėgindama pasikelti, tačiau 
diržai neleido. 

Gydytojas žvilgtėlėjo per petį ir kažką pasakė vienai iš sese- 
lių. Ta priėjo prie jos. 

— Gulėkite ir ilsėkitės. 

— Kas mano kūdikiui? 

— Nieko. Ilsėkitės. Viskas bus gerai. 

— Daktare! .— suklykė ji. — Kas mano kūdikiuit — Šį sykį 
pabandžiusią keltis ją sulaikė seselė. Priėjo gydytojas. Mano 
kūdikis negyvas? 

— Ne, kūdikis sveikas. Tik turėjome šiokių tokių nesklan- 
dumų. 

— Kokių nesklandumų? 

— Apie kūdikio galvutę buvo apsivyniojusi virkštelė. 

Stovėjusi prie stalelio seselė pasitraukė į šalį, ir jinai išvydo, 
kad kūdikio veidą dengia deguonies kaukė. 

— Ką jos daro? 

— Duoda. kūdikiui deguonies. Dabar pasistenkite pailsėti. 

Ji atstūmė jo ranką. 

— Kodėl? 

— Jei kartais kūdikiui būtų pakenkta. Deguonis tokiais atve- 
jais padeda. Kam rizikuoti, juk iaip? 

Staiga ji suprato. 

— Jį deformuota, tiesa? Arba smegenys: Juk jos pirmiausiai 
pažeidžiamos, ar ne? 

Gydytojas pažvelgė į ją. 

— Tokiais atvejais niekas nežino,— atsakė. jis nenoromis. 

Jinai įdėmiai pažiūrėjo į jį. Gal jie ir nežino, tačiau jai viskas 
aišku. Iš atminties gelmių ją pasiekė motinos žodžiai: „Nori, kad 
tavo vaikai būtų idiotai?" 

Ji užsimerkė, pajutusi staigią gėlą. Motina leisi, visados tei- 
si, pamanė. 

— Daktare! 

— Taip. 

— Daktare, gal jūs galite padaryti, kad aš daugiau neturė- 
čiau vaikų? 

„Jis nudelbė akis: 

— Galiu. Bet ar jums neatrodo, kad pirmiau turėtumėte pasi- 
tarti su vyru? 

— Nel 

— Tai atsitiktinumas, — tarė jis.— Tikriausiai daugiau nepa- 
sikartos. Toks atvejis pasitaiko retai, vienas iš tūkstančio. O jeigu 
perrišime jūsų kiaušintakius, atitaisyti bus nebeįmanoma. O jeigu 
jūs vėl užsimanysite kūdikio? 
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— Pasiimsiu augintinį. Tai vienintelis būdas tikrai žinoti, ką 
gausi! 

Gvdytojas akimirką įdėmiai ją nužvelgė, paskui pamojo se- 
selei. Jos veidą uždengė kaukės gaubtas, ir ji giliai įkvėpė. Už- 
simerkdama pajuto plūstančias ašaras, kambarys ėmė tolti. Nu- 
smelkė keistas skausmas, ir atrodė, lyg visas jos vidus šauktų ir, 
jeigu nemiegotų, ji taip pat šauktų. 

Kodėl? Kodėl jos motina visados tėisiė 
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Patarnautojams atėjus paimti jos sakvojažų ir laga- 
minų. Sju Enė staiga atsisuko į įį: 
Aš nenoriu skyrybų. 

3ergejus. neatsakė. 

— Bankas kas mėnesį tvarkingai siųs tau priklausantį čekį ir, 
žinoma, bus mokama už mažylės priežiūrą. 

— Nebūtina,— nesmagiai pasakė Sergejus.— Galiu pats ja 
pasirūpinti. 
| Aš taip noriu. 

Jis vėl nieko neatsakė. 

—- Aš sugrįšiu,— tarė ji — Noriu trumpam parvažiuoti namo, 
kol pasijusiu geriau. 

— Suprantama.— Bet abu žinojo, kad ji nesugrįš niekada. 
Kitaip būti negali. 

— Čia viskas skiriasi. Kalba, žmonės. Tiesą sakant, niekados 
čia gerai nesijaučiau. 

— Žinau. Man regis, tai gana normalu. Savam krašte kiek- 
vienas geriau jaučiasi. 

Vaikinukai nešė laukan paskutinius jos lagaminus. Ji pažvel- 
gė jam į akis. 

— Na,— tarė ji sutrikusi, — lik sveikas. 

— Lik sveika, Sju Ene.— Pasilenkęs Sergejus prancūzų pa- 
pročiu pabučiavo ją į abu skruostus. 

Minutėlę ji žvelgė aukštyn į jo veidą. Umai jos akyse sužibo 
ašaros. 

— Atleisk.— sukuždėjo ir apsisukusi išbėgo, palikdama duris 
atdaras. 

Pamažu Sergejus uždarė jas ir nuėjo į svetainę, kur prisipylęs 
išgėrė mažą taurelę gryno viskio. Pajuto, kaip nuovargis plinta 
po visą kūną, ir susmuko į fotelį. Jam būvo tekę pergyventi at- 
sisveikinimų su kitomis moterimis, bet šitas buvo kitoks. Nė viena 
jų nebuvo tokia kaip Sju Enė. Nė viena jų nebuvo jo žmona. 
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Ir vis dėlto jis negalėtų sakyti, jog šito nesitikėjęs > niūo tada, 
kai jinai grįžo: iš ligoninės ir pasakė, ką padariusi. 

— Tu išsikraustei iš proto! — šūktelėjo jis.— Tik idiotė galėjo 
šitaip pasielgti! 

Jinai išblyško ir spyrėsi: 

— Daugiau jokių vaikų. Pakaks vieno tokio kaip ji. 

— Kiti nebūtinai turėjo būti tokie kaip ji! 

— Nebūtinai turėtų būti, — jinai pataisė jo anglų kalbą.-- Aš 
nenoriu rizikuoti; esu ganėtinai prisiklausiusi apie jūsiškes senas 
europiečių šeimas. 

Jis išsprogino akis. 

— Nieko panašaus mano šeimoje nėra buvę. Tai paprasčiau- 
sias atsitiktinumas. 

— Manojoje — taip pat,— atkirto ji kategoriškai.— Šiaip ar 
taip, daugiau vaikų nenoriu. 

Kambaryje įsivyravo nėjauki tyla. Stovėdamas priešais židi- 
nį, jis žvelgė į ją. Priėjus ji atsistojo šalia: 

— Juk mudu viską suknisome, ar ne? 

Jis neatsakė. 

Netrukus jinai vėl prašneko: 

— Matyt, aš eisiu į lovą. 

Jis tebetylėjo. 

Prie laiptų jinai atsiręžė: 

— Einiė 

— Tuoj ateisiu. 

Tylomis ji užlipo laiptais. Jis palaukė, kol išdegs židinys. 
Kai įėjo į miegamąjį, ji gulėjo jo lovoje ir laukė.. Tačiau situa- 
Cija buvo pasikeitusi. Taip, kaip anksčiau, nebebus niekada. 
Pernelyg storos sienos staiga juos atskyrė. 

Ji tai suvokė beveik taip pat greitai kaip ir jis. Ūmai jai 
dingo bet koks noras pasidaryti vėl normalia. Ji nesilaikė dietos, 
nustojo daryti mankštą, nesirūpino savo išvaizda, jos svoris 
ėmė augti.kaip ant mielių. Sykį jis užsiminė, kad jai nekenktų 
susitvarkyti šukuoseną, ir nupirko keletą naujų suknelių. 

— Kuriems galams? — paklausė ji— Vis tiek mes niekur 
neišeiname. 

Tai buvo beveik tiesa: karas juos suvaržė. Kelionės po Euro- 
pą liko praeityje. Nebegalėjai nurūkti Rivjeron paplaukioti ar 
strykteli Paryžiun pasilinksminti. Tarytum būtum įstrigęs ko- 
kioje nors saloje. 

Po truputėlį, vienas paskui kitą, žmonės, rodėsi, dingsta. Įsukti 
karo verpetų, jie kraustėsi į savo kraštus. Ilgainiui liko vieni 
šveicarai. O šie baisiai nuobodūs. Sakytum, jiems tikrai terūpi 
vien pinigai — atrodė, kad jų kalbos sukosi tik apie tai, kuris 
iš dabartinių vadų perveda didžiausią kapitalą Šveicarijon. 
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Iš savininkiško tono, kuriuo jie apie tai šnekėdavo, susida- 
rydavo įspūdis, kad šveicarai neketina kada nors juos grąžinti. 
Karui pasibaigus, dauguma indėlių liktų tenai, kadangi nemažai 
indėlininkų karo pabaigos nesulauktų, o mirusieji vargu ar būtų 
pasirūpinę savo palikimo sutvarkymu. Tokiu būdu indėliai tei- 
sėtai pereitų Šveicarijos nuosavybėn. Vokiečiams perkirtus Ma- 
žino liniją ir nusiaubus Prancūziją, atrodė, kad šveicarai teisūs. 
Visą Vakarų Europą tarytum užklojo skraistė. 

Praslinkus bemaž. mėnesiui po šitų įvykių, Sergejus užsuko 
į bankininkų kontorą. Bernšteinas, nužvelgęs jį, paklausė: 

— Jūsų tėvas — vokiečių pulkininkas? 

Sergejus susidomėjo. Tą jie žinojo ne blogiau už jį. 

— O kas? 

— Mums reiktų susisiekti su kai kuriais klientais, — atsakė ban- 
kininkas,— bet nežinia, kaip tai padaryti. 

— Kodėl paprasčiausiai nenuvykstate pas juos? — pasiūlė 
Sergejus.— Juk abu esate šveicarai, neturėtumėte jokių sun- 
kumų. 

— To daryti mes negalime,— skubiai paaiškino Kastelis— 
Šveicarijos vyriausybė neleistų. Vokiečiai į mūsų žygį galėtų 
"pažiūrėti kaip į nedraugišką aktą. 

Sergejus spoksojo į juos nesusigaudydamas, paskui staiga 
viską suprato: jų klientai — žydai. Jis laukė. 

— Jūsų tėvas yra parūpinęs jums leidimą, — pasakė Kaste- 
lis. — Manau, kad mes sugebėtume gauti šveicarišką pasą. 

Sergejui pasidarė įdomu. 

— Norite pasakyti, kad aš turėčiau tapti Šveicarijos piliečiu? 

Bankininkai susižvalgė: 

— Tą taip pat galima sutvarkyti. 

Sergejus susimąstė. Iki šiol jis nei prancūzas, nei rusas, o tik 
vienas iš daugelio žmonių, po praėjusio karo klajojančių po 
Europą. Juos vadino asmenimis be pilietybės, jie turėjo teisę 
kur nors įsikurti, ir dauguma baltųjų rusų apsistojo Prancūzijoje. 
Vieną kurią nors dieną Šveicarijos pilietybė jam galėtų itin pra- 
versti. 

— Ko norėtumėte, kad aš padaryčiau? 

— Pamėginti surasti mūsų klientus ir gauti nurodymus 
dėl jų indėlių. 

— O jeigu juos surasti nepavyktų“ 

— Pabandysite išsiaiškinti, ar jie dar gyvi. Ta informacija 
mums būtina, kad galėtume sutvarkyti jų einamąsias sąskaitas. 

Sergejus svarstė, ar tai, ką jis buvo girdėjęs, tiesa. Jo ausis 
buvo pasiekęs gandas, kad indėlius, į kuriuos niekas nepareiė- 
kia pretenzijų, pasidalina po lygiai bankai ir Šveicarijos vyriau- 
sybė. Jeigu tai tiesa, tuomet suprantama, kodėl bankininkai taip 
suinteresuoti tokia informacija. 
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— O man kas iš to? | 

— Manau, kad mes galėtume sudaryti abipusiai naudingą 
susitarimą,— pasakė Bernšteinas.— Iki šiol neblogai sugyveno- 
me, iiesa? 

Sergejus paliko jų kontorą, sutikęs parašyti savo tėvui ir su- 
žinoti, ką galima būtų patvarkyti. Tai nutiko prieš kelis mėne- 
sius. Tėvo atsakymas jį pasiekė tą rytą, kai išvyko Sju Enė. 

Jo tėvas gyveno Paryžiuje, įsikūręs tame pačiame viešbutyje, 
kuriame kadaise tarnavo durininku. Kai ką būsią galima pada- 
ryti. Tėvui labai malonu, kad vėl pasimatysiąs su juo., 

Sergejus pastatė ant stalo tuščią taurelę nuo viskio. Jis nu- 
tarė priimti bankininkų pasiūlymą. Jis apsisprendė popiet nu- 
eiti pas juos į kontorą ir pranešti jiems apie tai. Bet pirma rei- 
kia dar kai ką nuveikti. Pakėlęs telefono ragelį, jis padiktavo 
telefonistei numerį. 

Atsiliepė moteriškas balsas. 

— Pege,— tarė jis greitai. — Tai aš, Sergejus. 

— Taip? — atsakė guvus balsas angliškai. 

— Sju Enė išvažiavo. Kiek tau reikia laiko, kad suruoštum 
mažylę? 

Balse suskambo drovi laimės gaidelė: 

— Mažylė jau suruošta iš pat ryto. Aš laukiau tavo skam- 
bučio. 

— Po dešimties minučių būsiu pas tave. 
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Vienintelis garsas Džordžo Penktojo alėjoje buvo 
jo paties žingsnių skambesys šaligatviu. Daksas pažvelgė tolyn, 
Eliziejaus laukų pusėn. Jis niekaip negalėjo -priprasti prie šito 
pojūčio: Paryžius vidurnaktį — ir tuščias. 

Gatvės -be žmonių, 'visi prancūzai tūno namie, užsirakinę sa- 
vo butuose. Fukė restoranėlis ant kampo uždarytas, dyki kavi- 
nukių staliukai ir kėdės riogso lauke. Krautuvėlių vitrinos, pa- 
prastai pilnos ryškiaspalvių grožybių, traukiančių moterų akį, 
dabar uždangstytos. Paryžius 1940-ųjų metų vasarą — be susiki- 
busių rankomis įsimylėjusių porelių ir stabtelinčių pasibučiuoti 
po vešlialapiais kaštonais. 

Išsitraukęs iš kišenės ploną cigarą, jis ėmė jį degtis. Brėžda- 
mas degtuką, išgirdo žingsnius ir atsisuko. Iš vieno tarpdurzio 
tamsos išniro kažkokia mergina. Degtuko šviesoje jis pamatė 
jos veidą — aštrių bruožų, sulysusį, alkaną. ži 

— Wohin gehen Sie, mein Herr? !— sušnibždėjo jinai. Vo- 


' Kur einate, pone? (Vok.). 
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kiečių „kalba jos lūpose skambėjo gremėzdiškai ir nesiderino su 
šia naktim. | 

Jis švelniai pakratė galvą ir užšnekino ją prancūziškai, sek- 
damas akimis, kaip jinai šmurkšteli atgal į šešėlį, iš kurio ką tik 
liuoktelėjo. Apsisukęs jis leidosi žingsniuoti toliau. Net. prosti- 
tutės atrodė permuštos. 

Šito negalėjai pasakyti apie pobūvį, kurį jis ką tik paliko. 
Už sunkių' užuolaidų tvieskė skaisčios šviesos. Muzika, juokas, 
šampanas, dailios moterys. Vokiečiai ir prancūzai — tie, kurie 
pripažino juos. Tačiau pobūvis greitai nublanko. Prancūzai buvo 
pernelyg uolūs, vokiečiai — pernelyg nuolaidūs, juokas — per- 
nelyg dirbtinas. Jis nutarė išeiti ir ėmė dairytis Žizelės. 

Surado ją vokiečių būrelio viduryje; pašaliais slampinėjo pa- 
našus į paukštį jos impresarijus prancūzas, vis dėbčiojantis į ją 
atsargiais, nepastebimais žvilgsneliais Vyrų apsupty įžūlokas 
šviesus jos veidas kartkartėmis pagyvėdavo ir  suspindėdavo. 
Žizelė buvo aktorė, todėl mėgo publiką. 

Daksas šyptelėjo. Beprasmiška Žizelės prašyti, kad eitų kar- 
tu — pernelyg smagiai linksminosi. Jis tylomis išsmuko laukan. 
Iš ryto jinai tikriausiai jam paskambins, kalbės prikimusiu nuo 
miego balsu, ir jis supras, kad jinai buvo prašiusi tarnaitę ją 
pažadinti. 

„Kodėl išėjai be manęs?“ — paklaus ji priekaištingai. 

„Tu pernelyg smagiai linksminaisi“. 

„Visai ne. Negalėjau jų pakęsti. Vokiečiai: tokie pasipūtę. 
Tačiau turėjau likti. Žoržas taip liepė. Iš reikalo“. 

Žoržas visada taip sakydavo. Jis nemėgo Dakso, nes šis ne- 
galėdavo parūpinti kino juostų ar leidimo filmams statyti. Dak- 
sas galėjo tik išblaškyti Žizelę. O Žizelė — svarbiausias Žoržo 
įrankis. Be jos jis būtų tik eilinis prodiuseris. 

„Ar tu užsuksi priešpiečiams?" —. paklaus jinai. 

„„Pasistengsiu.“" 

„Tad iki pasimatymo", — pasakys jinai mieguistu, dusliu balsu, 
ir Daksas sugrįš prie rašomojo stalo, žinodamas, kad jinai kaip 
mat vėl kris miegoti. 

Jau geri metai, kai jis pažįstamas su ja. Pirmą sykį išvydo 
ją Barselonos geležinkelio stotyje. Prie vartų kunkuliavo -minia. 

— Kas čia vyksta? — paklausė jis draugo, ispanų komisijos 
nario. 

— Tai kino žvaigždė Žizelė d'Arsi. Ką tik grįžo iš Holivudo 
ir keliauja į Paryžių. 

Šis vardas jam nieko nesakė, tačiau išvydęs ją, einančią pro 
šalį apsuptą minios, tučtuojau atpažino. Negalėjo jos nepažinti. 
Viso pasaulio afišos ir laikraščiai mirgėte mirgėjo: jos nuotrau- 
komis. 
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Nuotraukos deramai jos neatspindėjo. Jos, krūtys, tiesą sakant, 
nebuvo tokios didelės, kaip atrodė paveiksluose, ir šlaunys ne 
tokios apvalios; ir kojos ne: tokios ilgos: O svarbiausia —- foto- 
grafijos--nepagavo vaiskaus jos gyvybingumo, džiugąus eigas: 
ties pakilumo. 

Daksas spoksojo išpūtęs akis, nusmelktas fizinio skausmo. 
Seniai jis buvo geidęs moters, o dabar iškart suliepsnojo. Šitos. 
Tiktai šitos. Privalo ją turėti. Be jokių kalbų. 

Žizelė pažiūrėjo per minią ir sugavo jo žvilgsnį Nesąmo- 
ningai nukreipė galvą į šalį, tačiau nenumaldomai, tarsi magne- 
to traukiamos, josios akys sugrįžo prie jo. Jis nenuleido savųjų. 
Pastebėjo, kad jinai kiek pablyško, paskui kažkas iš minios nu- 
suko ją į šoną, ir jinai pradingo už vartelių, vedančių prie trau- 
kinių. Jis nusekė jai iš paskos. 

Palaukė gerą pusvalandį, kol traukinys pajudėjo, ir tik tada 
leidosi jos 4eškoti. Rado kupė ją vieną, nes Žoržas tupėjo tualete. 
Pakėlusi galvą nuo žurnalo, pamatė jį pro durų stiklą. Tylomis 
sekė, kaip jis atidaro jas, vėl užtrenkia ir atsiremia nugara 
į stiklą. Jo krūtinė kilnojosi. Kiek palūkėjęs, jis tarė: 

— Aš privalau jus turėti. 

— Taip, — atsakė jinai,— taip, aš tą žinau.— Jinai jautė tik 
viena — gryną gaivališką jėgą, tarsi jis būtų virtęs parako sta- 
une. 

Pasilenkęs jis paėmė jos ranką -- ranka vos vos virpėjo. 

—- Aš jus pažįstu,— tarė ji beveik pašnabždom,— nors mudu 
nesame susitikę. 

— Iki šios dienos — ne. Bet dabar tai įvyko. Dabar —- šiuo 
metu, šioje vietoje, šitą dieną. 

Žoržas, parsigavęs į kupė, užuolaidas rado užtrauktas, o du- 
ris užrakintas. Jis nervingai pabeldė. 

— Žizele, Žizele,— pašaukė, — tu sveika? 

— Eik šalin, — jos balsas buvo gerklinis. 

Akimirką jis sustingo — gerai pažinojo šį garsą, girdėdavo jl 
anksčiau. Prasigrūdęs į barą, užsisakė taurelę ir atsilošęs kė- 
dėje filosofiškai stebėjo slenkančius pro šalį kaimiškus peizažus. 
Įdomu, su kuo ji ten? Paprastai jis sugebėdavo pastebėti juos 
iš anksto. Truktėlėjęs pečiais, jis dar užsisakė pastis. Neįmano- 
ma visų jų atsiginti, šiaip ar taip, rytoj jie grįš į Paryžių, kur 
viskas vėl stos į vietas. Paryžiuje galės ją prižiūrėti. 

Tai buvo prieš metus. Per tuos metus daug kas nutiko. Vo- 
kiečiai nusiaubė kontinentą. Prancūziją sutrempė marširuojantys 
nacių batai. Atsirado nauja Viši vyriausybė. Žoržas iš paskūti- 
niųjų bandė kabintis į iliuzinę atitonomiją. 

Tačiau buvo nelerigva. Paškutinis žodis priklausė vokiečiams. 
Nūnai pasirodė šiokių tokių požymių, kad jie nedraus kėi ku- 
rioms studijoms atnaujinti filmų gamybą, ir Žoržas troško būti 
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vienas iš pirmųjų. Jis uoliai ieškojo draugystės su reikiamais 
žmonėmis — vokiečiais ir prancūzų kolaborantais. Jiems, kaip 
ir visiems kitiems, Žizelė darė didelį įspūdį. 

Viena, kas jam kėlė nerimą, tai jos ryšys su Daksu, kuris 
užtruko kur kas ilgiau, negu jis tikėjosi. Šito jis nesuprato. 
Daksas nieko negalėjo jos labui padaryti, nieko jai nesiūlė. 
O jinai vis tiek su juo susitikinėjo. Daksas niekados neužsimin- 
davo apie vedybas, o ši apipildavo jį dovanomis, aukso ir dei- 
mantų smeigtukais bei rankogalių sąsagomis. 

Žoržas neįstengė šito suprasti. Viskas atvirkščiai. Paprastai 
Žizelė ne dovanodavo, o pati gaudavo dovanų. Tokia jau aktorės 
dalia. 

Sykį jis atėjo pas ją su žymaus vokiečių karininko pasiūly- 
mu, o Žizelė tik nusijuokė ir pasiuntė jį po velnių. 

— Bet jis gali mums padėti. 

— Padėti tau, — atšovė jinai su įprastu jai įžvalgumų.— Man 
gerai ir iaip. 

— Nenori grįžti prie darbo? 

Jinai papurtė galvą. 

— Noriu, bet jaučiu, kad tai nebūtų teisinga. Visi kalba 
apie kolaborantus. 

— Kvailystė, — prunkštelėjo Žoržas.— Karas baigėsi, mes su- 
triuškinti. 

— Bet užjūryje dar yra prancūzų, kurie kovoja. 

— Kartojasi 1870-ieji metai. Dabar vokiečių eilė, kitas kar- 
tas priklausys mums. 

Savo didelėmis mėlynomis akimis jinai su liūdesiu pažiūrėjo 
į jį, suprasdama, kaip jis trokšta grįžti prie darbo, kaip jam tai 
reikalinga. Be darbo jis niekas. 

— Jeigu mes nelaimėsime šį kartą, — pasakė ji švelniai, — 
„kito karto gali nebūti. 

Tačiau jinai vaikščiojo į pobūvius ir kitus oficialius rengi- 
nius, į kuriuos jis pakviesdavo. Bet visada su Daksu, niekados 
vien su Žoržu ar kokiu kitu prancūzu, ar net vokiečiu. Ji elgėsi 
taip, kad žmonės kada nors nekalbėtų, kad jinai buvusi kola- 
borantė. 

Pobūviuose ji elgdavosi natūraliai, demonstratyviai neparo- 
dydama, kad neketina bendradarbiauti. Tačiau viena ar kita 
dingstimi jinai atsisakydavo bet kokio pasiūlymo, ir vengė bat 
kokio žingsnio, galėjusio turėti politinės reikšmės. Kad ji elgėsi 
apdairiai, liudijo ir tai, kad eilinis praeivis, išvydęs ją gatvėje, 
vis dar nusišypsodavo ir linktelėdavo. Žmonės jos nesilenkė ir 
nerodė tylios paniekos, kaip daugeliui kitų. Jiems ji vis dar 
buvo kino žvaigždė, nesvarbu, s3idino šiuo metu filmuose, 
ar ne 
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Sykį, jai su Daksu valgant priešpiečius savo bute priešais. 
Bulonės mišką, juodu lauke išgirdo kaukšint kareivius. Priėjusi 
prie lango, ji pažvelgė į apačioje tiesiomis kojomis išdidžiai žy 
giuojančius vokiečius, paskui atsigręžė į Daksą: 

— Kaip tu manai, ar jie kada nors išeisė 

— Ne, kol jų neprivers. 

— Ar šitaip bus? 

Jis nieko neatsakė, tik pasitraukė nuo lango ir sugrįžo prie 
stalo. 

Umai ji supyko. 

— Tau nesvarbu, tiesa? Tu ne prancūzas, svėtimšalis. Be to, 
varai su jais biznį. Galėtum varyti su bet kuo! 

Jis išsiėmė iš burnos cigarą ir atsargiai padėjo ant peleninės. 

— Svarbu,— ramiai atsakė 'jis.— Turiu draugų, kurie yra 
Prancūzijos žydai. Mane šiurpina tai, kas juos ištinka, tačiau 
nedrįstu kištis. Aš atstovauju savo vyriausybei. 

Jinai išplėtė akis — pirmą sykį girdėjo jo nuomonę apie karą. 
Jo santūriame balse pajuto 'slepiamą pyktį. Atgailaudama ji pri- 
ėjo prie jo ir pasilenkusi priglaudė skruostą jam prie veido. 

— Atleisk, branguti. Turėjau suprasti. Tau taip pat ne- 
lengva. 

Jis pažvelgė jai į akis: 

— Man lengviau negu jums, prancūzams. 
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Kai jis atėjo į konsulatą, Riebusis Katinas jau jo 

laukė. 

—- Kabinete kažkokie -vokiečiai, teiraujasi tavęs. 

— Ol Kas jie? 

— Nežinau, du karininkai. 

— Einu. 

Riebusis Katinas atsistojo prie durų. 

— Lauksiu čia, jei kiltų kokių keblumų. 

Daksas nusišypsojo. 

— Kodėl turėtų kilti? — paklausė jis su lengvu sarkazmu.-- 
Juk jie mūsų draugai. 

— Jie niekieno draugai. 

Daksas atidarė kabineto duris ir įėjo vidun. Du karininkai 
iškart pašoko ant kojų, mašinaliai išmesdami aukštyn rankas. 

— Heil Hitler! 

— Ponai, — apėjęs rašomąjį stalą, Daksas atsisėdo,—- man 
regis, mes nesame susitikę. Ė 

Vyresnysis iš juodviejų išsitempė. 

— Leiskite prisistatyti, jūsų ekscelencija.— Jis kariškai sumr.ušė 
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kulnais.. - Papulkininkis Rąisas.. Mano padėjėjas, leitenantas 
Kronas. 

Daksas linktelėjo ir, paėmęs iš dėžutės nuo rašomojo stalo 
ploną cigarą, užsirūkė, jiems nepasiūlydamas. 

— Jau vėlus metas, ir esu pavargęs. Prašom paaiškinti savo 
vizito tikslą. 

Vokiečiai susižvalgė. Jis matė, jog jie neįpratę, kad juos taip 
priimtų. Pastebėjęs ant jų uniformų SS emblemą, suprato, koks 
reikalas. Mat jiems įsigėrę į kraują, kad savo pasirodymu suke- 
lia siaubą. Jis šyptelėjo. Teeina velniop. Jis jiems reikalingesnis 
negu jie jam. 

Su vokiečiais dar nepasirašyta jokio susitarimo dėl Korteg- 
vos jautienos, nors derybos vyksta. Štai ir rytoj jis turėjo daly- 
vauti tokiame pasitarime. Jam buvo žinoma, kad Ispanija per- 
siunčia jiems nemažą dalį siuntų, kurias gauna iš Kortegvos. 
Tai viena iš skolų, kurias Frankui teko mokėti už praeityje gau- 
tą pagalbą. 

Papulkininkis išsitraukė iš kitelio kišenės kažkokį popierių 
ir, žvilgtelėjęs į jį, prašneko prancūziškai su stipriu vokišku ak- 
centu. | 

— Jūs pažįstamas su Robertu de Koinu? 

Daksas linktelėjo. 

— Taip, mudų kartu lankėme mokyklą.. Jis mano draugas. 

-— Jums, be abejo, žinoma, kad jis žydas? — papulkininkio 
balsas buvo kupinas paniekos. 

Daksas atsakė su ne menkesne panieka: 

—- Aš turiu taip pat draugų vokiečių. 

Papulkininkis pašaipą nuleido negirdomis. 

Ar pastaruoju metu su juo. matėtės? 

— Ne. 

— Kur jūs buvote šį vakarą? — netikėtai paklausė jaunes- 
nysis karininkas. 

Daksas įbedė į jį žvilgsnį. 

„— Ne jūsų reikalas! 

Noriu jums priminti, mesjė,— pasakė papulkininkis įsižei- 
dęs, — kad atėjome čia trečiojo reicho reikalu! 

— O man leiskite jums priminti — atrėmė Daksas,— kad esa- 
te Kortegvos ambasadoje.— Jis atsistojo:-— Dabar -malonėkite 
išeiti! 

Tarsi pamojus burtų lazdele, durys užpakalyje jų atsivėrė. 
Karininkai. sutrikę delsė. 

Malonėkitė eiti, ponai! 
 — Cenerolui Felderiui tai nepatiks! — pagrasino jaunesny- 
sis karininkas. 

Dakso balsas nuskambėjo šaltai. 


312 


— Galite pranešti savo vyresnybei, kad nuo šiol, panorusi 
į mane kreiptis, tegul pasinaudoja įprastiniais diplomatiniais ka- 
nalais. Tai galima atlikti per jūsiškę užsienio reikalų ministeriją. 

Jiems išeinant, jis nusisuko. Po minutėlės sugrįžo Riebusis 
Katinas. 

— Ko jie norėjo? 

Daksas nusišypsojo. 

— Juk .žinai, ko klausi? Nebent tu nebe toks mitrus prie 
rakto skylutės. O gal taip nutukai, jog nebepasilenki? 

— Ar negavai kokių nors žinių iš Roberto? 

— Ne,— Dakso veidu šmėstelėjo rūpestis.— Jau kelias sa- 
vaites nesu gavęs jokios žinios ir iš jo sesers.— Jis pyktelėjo 
ant savęs, kad anksčiau apie tai nepagalvojo. Su Karolina kalbė- 
davosi telefonu bent sykį per savaitę. | 

Buvo matęsis su ja tik kelis kartus ir tai tik pas ją Namuo- 
se. Karolina dabar mažai kur išeidavo. Daksas tebesilaikė nuo- 
monės, kad, vokiečiams įsiveržus Prancūzijon, jai reikėjo iš- 
vykti į Ameriką kartu su savo tėvu. Tačiau jinai taip nepadarė. 
Kai kuriais atžvilgiais buvo labai panaši į savo brolį — taip pat 
manė, kad sprukti negarbingą. 

— Reikia jai paskambinti, — tarė Daksas, siekdamas telefo- 
no. Jis surinko numerį, — niekas neatsiliepė, nors laukė kelias 
minutes. . 

Kai padėjo telefono ragelį, jo akyse šmėstelėjo nuoširdus 
susirūpinimas. Kas nors vis tiek turėjo atsiliepti; net jeigu 
Karolinos nebūtų namie, tenai sukinėdavosi tarnas ar du. 

— Niekas neatsako? 

Daksas tylomis papurtė galvą. 

— Ką tu manai? 

Daksas giliai įkvėpė oro. 

— Bijau, kad mūsų bičiuliai nebūtų patekę į bėdą. 


Sėdėdama ant kėdės kraštelio, Karolina žvelgė į skambantį 
telefoną. Priešais ją, patogiai išsidrėbęs, sėdėjo vokietis, vilkįs 
civilinių pilku biznesmeno kostiumu. 

— Kodėl nepakeliate ragelio? — pasiteiravo jis.—- Gal čia jū- 
sų brolis? Gal jis sužeistas ir patekęs į rimtą bėdą. 

Karolina atplėšė akis nuo telefono. Kai nežiūrėjo į jį, beveik 
buvo lengviau. 

— Daug mėnesių neturiu jokios žinios nuo brolio. Kodėl 
dabar turėtų skambinti? 

— Aš jums jau aiškinau, — kantriai atsakė vokietis, — prėkių 
stotyje mėginta įvykdyti sabotažą. Žinoma, jis nepavyko. Už- 
mušėme visus, išskyrus vieną, kuris paspruko sužeistas. Mums 
atrodo, kad tai jūsų brolis. 

— Kokių turite įrodymų? — atšovė Karolina. Telefonas pa- 
galiau liovėsi skambėjęs, Ji su palengvėjimu atsiduso. 
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— Paskiausia, ką apie jį girdėjau, — kad jis belaisvių stovyk- 
loje, kai paėmėte jį nelaisvėn prie Mažino linijos. | 

— Jis pabėgo. Sakiau jums, kad jis pabėgo, — pirmą sykį 
wvokiečio balsas suskambo nekantraudamas.— Be to, vienas iš 
sabotažininkų mirdamas paliudijo, kad tai buvo jūsų brolis. 

Į Karolinos balsą prasiskverbė panieka: 

— Esu girdėjusi apie tokius liudijimus. 

Vokiečio balsas pasidarė šiurkštesnis. 

— Vis dėlto tai jūsų brolis. Jis sužeistas ir slapstosi kažkur 
Paryžiujė. Gali būti, kad neioliese, gal kraujuojantis ar mirš- 
tantis. Jeigu mums pasisektų jį surasti, dar yra šansų, kad jo 
gyvybę pavyktų išgelbėti. 

— Kas ją išgelbėtų? — sarkastiškai paklausė Karolina.— Ir 
kam? Kad būtų kankinamas, pastatytas prie sienos ir sušau- 
dytas? 

— Mes ne tokie baisūs. Netikėkite visa ta propaganda, ku- 
rią Mūsų priešai skleidžia apie mus. 

Karolina neatsakė, tik paėmė iš dėžutės nuo stalo priešais 
save Cigaretę. Vokietis, skubiai pasilenkęs, prikišo žiebtuvėlį. 

— Kodėl jūs tokia neprotinga? Turėtumėte suprasti — kaž- 
kada ir jūs buvote vokiečiai. Bent jūsų šeima kilusi iš ten. 

Karolina giliai užsitraukė ir įdėmiai jį nužvelgė. 

— Tai buvo bemaž prieš šimtą metų, ir mes iš ten išvyko- 
me, nes buvome žydai. Niekas tiek nepasikeitė, kad mes pamirš- 
tume. 

Esesininkas vėl įsmuko .į fotelį. 

— Neimkit į galvą visų tų kalbų. Trečiasis reichas nėra 
toks nenuosaikus. Vokietis visada liks vokiečiu. Galima net pa- 
iniršti, kad jūs kadaise buvote žydai. 

Karolina pažvelgė jam į akis. 

— Jūs gal ir galite. Bet ar pamiršime mes? 

„Vokietis kiečiau suspaudė lūpas. Ištiesęs ranką, jis ištraukė 
jai iš burnos cigaretę. Visas jo mandagumas dingo. 

— Žydpalaike! Kitą kartą, kai suskambės telefonas, tu atsi- 
liepsi! 

— O jeigu ne? 

Jo reakcija buvo žaibiška — smogė atgalia ranka jai per 
veidą. Karolina nukrito nuo kėdės ir liko gulėti ant grindų, 
žvelgdama į jį plačiomis akimis. Jis pasikėlė nuo fotelio ir 
priėjęs sustojo ties ja, varstydamas šaltomis, neapykantos pil- 
aomis akimis. 

—' Jeigu ne,—tarė jis iš lėto,— tada gailėsies, kad šito ne- 
padarei! 


Robertas susigūžė prieangyje kitoje gatvės pusėje, ranka 
spausdamas peršautą petį. Jautė, kaip šiltas lipnus kraujas sun- 
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„kiasi pro pirštus. Pakėlęs galvą, pažvelgė į priešais dunksantį 
namą. 

Buvo beveik rytas, o pro užtrauktas sunkias bibliotekos 
užuolaidas vis dar skverbėsi silpna šviesa. Gatvėje prie namo 
stovėjo vokiečių automobilis su dviem kareiviais viduje. 

Staiga paradinės „durys atsivėrė, ir tuodu kareiviai, iššokę iš 
mašinos, išsitempė, atiduodami pagarbą. Pasirodė Karolina ir 
kažkoks vyriškis, vilkįs civiline biznesmeno eilute. Vienas iš 
kareivių. atidarė automobilio dureles, Karolina įlipo vidun, o vy- 
riškis kažką pasakė kareiviui. 

Per vėsų rytmečio orą iki Roberto atskrido. energingas 
„Jūwohl“.: Paskui vyriškis įsėdo į automobilį greta Karolinos 
ir užtrenkė dureles. Įlipęs į automobilį, vairuotojas paleido mo- 
torą. Ant šaligatvio likęs kareivis valandėlę pastovėjo, sekda- 
mas akimis nuvažiuojantį automobilį, po to apsisuko ir įėjo 
į namą. 

Robertas palaukė, kol durys paskui kareivį užsivėrė, ir iš- 
slinko iš savo slaptavietės. Stovėjo gatvėje, nenuspręsdamas, ką 
daryti. 'Nūnai faktas, kad Karolina jų rankose, buvo jam bai- 
sesnis už žaizdą. Nereikia nė kalbėti, ką vokiečiai daro su savo 
kaliniais. Jis sustingo iš siaubo. Būtina kažko imtis, kažkaip iš- 
plėšti ją iš nacistų nagų. 

Akimirką jam dingtelėjo, ar nepasidavus pačiam, tačiau pro- 
tas nugalėjo. Nieko doro iš to neišeitų — naciai paprasčiausiai 
įkalintų juos abu. Petį nusmelkė aštrus skausmas. Nuo staigaus 
judesio žaizda vėl ėmė kraujuoti, ir jis pajuto silpnumą, rodėsi, 
tuoj tuoj pravirks iš nevilties. Gatve iš tolo subildėjo sunkių 
batų žingsniai. 

Jis nė nebandė išsiaiškinti, kas čia žengia. Pernelyg gerai 
pažinojo tą kareivišką stiprių kojų ritmą. Nubėgo alėja prie 
tamsaus. prieangio ir susigūžė, visas virpėdamas. Kol žingsniai 
visai nenutilo, jis net neiškišo galvos. 

Paskui bemaž be tikslo jis ėmė sliūkinti ankstyvo ryto gat- 
vėmis. Nebuvo kur eiti. Visi draugai žuvę, o palei slaptavietę 
sukiojosi naciai. Praradęs daug kraujo, jis ėmė silpti, galva 
svaigo. Jei greitai nesuras pagalbos, nebereikės slėptis nuo. vo- 
kiečių, — jie patys suras jį tysantį gatvėje. 
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Telefono ragelyje moters balsas atrodė prislopin- 
tas ir atsargus. 
— Mesjė Ksenosai,— čia madam Blanšetė. Prišimenate? 
— O taip, žinoma,— nuo pirmosios savo nakties. Prancūzi- 


1! Klausau (vok.). 
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joje Daksas praeidavo pro jos namus bemaž kasdien.— Kaip lai- 
kotės, madam Blanšete? | Ė | 

— Puikiai, tačiau esu labai nusivylusi — sugrįžęs „mūsų ne- 
aplankote. 

Akimirką Daksas pasimetė,—- juk niekad nebuvo jos įstai- 
gos klientas — bet čia pat prisiminė: o baronas. buvo. 

— Atleiskite, madam. Buvau labai užsiėmęs. 

— Vyrai turi žiūrėti, kad neapsikrautų šitaip darbais ir nors 
retkarčiais galėtų atsipalaiduoti, — papriekaištavo madam Blan- 
šetė.— Tik laisvalaikis, atotrūkis nuo darbo padeda vyrams išlai- 
kyti tinkamą iormą. 

Daksas nusijuokė. 

— Dar kartą atleiskite, madam. 

— Drįsau paskambinti vildamasi, kad šį vakarą galėsite mus 
aplankyti. Rengiu nepaprastą soirėe, bus labai linksma. Manau, 
kad jums bus naujiena. 

Daksas žvilgtelėjo į stalo kalendorių. 

— Kad aš jau susitaręs... 

— Labai mus apviltumėte, jei neateitumėte, mesjė Kseno- 
„sai, — pertraukė .ji.— Tam tikra prasme visas svirėe sumanytas, 
galvojant apie jus. 

Jos balsas atrodė keistai atkaklus. 

— Na, gerai, aš ateisiu. Bet vėlai. 

— Kas yra vėlai? 

— Pirmą valandą nakties. 

Iš balso jis pajuto, kad jai palengvėjo: 

— Gerai. Iki-to laiko nieko ypatinga nevyks. 

Daksui dedant telefono ragelį, į kambarį įslinko Riebusis Ka- 
tinas. 

— Na, ką tu sužinojai? 

-— Jos iš tikrųjų nėra. Niekas iš tarnų nenori kalbėti. Po 
namus slampinėja du vokiečiai. 

— Ar pasiteiravai kaimynų? 

Riebusis Katinas linktelėjo. 

— Visur. tas pats. Niekas nežino. Arba nedrįsta kalbėti. 

"Daksas kiek pagalvojo. 

— Ką tik turėjau keistą telefoninį pokalbį su madam Blan- 
šete, na ta, iš mūsų gatvės. Ji barono bičiulė. Galimas daiktas, 
Karolina slapstosi ten! — Jis pasiėmė vieną iš savo plonųjų ci- 
garų.— Matyt, madam Blanšetei labai rūpi, kad aš šį vakarą 
ateičiau.' | 

Vėl suskambo telefonas, ir Daksui pakėlus ragelį, jį pasvei- 
kino pažįstamas balsas: 

— Labas rytas, branguti,— jos balsas dar buvo prikimęs nuo 
miego.— Kodėl praėjusį vakarą išėjai ir palikai mane vieną ta- 
me siaubingame pobūvyje? 
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Daksas žvilgtelėjo į laikrodį: jau kone pusiaudienis. 

— Tu smagiai linksminaisi. 

— Bet, branguti, tik todėl, kad buvau su tavimi. 

— Ir dar šešiais vyrais. Negalėjau. net arčiau prieiti. 

— Bet dabar aš viena. Gal ateitum priešpiečių? 

Daksas bemaž regėjo ją, išsikėtojusią skersai didžiulės lo- 
vos — šitaip jai gulint ir kalbantis telefonu, jos krūtys rėmėsi 
į naktinių marškinių iškirptę. 

— Labai norėčiau, bet negaliu. 

— O, branguti, kaip gaila! 

Jis nusijuokė, pajutęs, koks dirbtinis jos balsas. Buvo pakan- 
kamai gera aktorė, kad sugebėtų valdyti balsą taip kaip no- 
rėjo. 

i Ne, tau negaila. Vėl krisi miegoti, iškart ketinai taip da- 
ti. 
i Jinai nusijuokė, — juokas ragelyje nuskambėjo šiltai. 

— Tad iki pietų vakare? 

— Taip, bet vidurnaktį man teks išeiti. Turiu pasimatymą. 

— Vidurnaktį? 

— Taip. 

Į jos balsą prasismelkė pavydo gaidelė, šį sykį jinai nevai- 
dino: 

— Su kita moterim? 

— Ne. Iš kur? Per tave man nelieka laiko susirasti kitą. 

— Kai šiąnakt mane paliksi, kitai moteriai tau nebus likę ir 
jėgų. 

— Grasini ar prižadi? 

— Nejuokauk su manimi, — sudraudė,--- aš labai pavydi. 

— Puiku. Tokios moterys pačios geriausios. 


Sergejus stovėjo priešais „„Palas Rojalio“ viešbutį, kuris at- 
rodė keistokai nublankęs per tą laiką, kai čia šeimininkavo vo- 
kiečiai. Jis įžengė į vestibiulį Eidamas prie administratoriaus 
stalo, pastebėjo atsilupusius nuo sienų dažus. 

— Ja, mein Herr? * 

— Pas pulkininką grafą Nikovičių. 

— Jūs susitarę? Pulkininkas be galo užsiėmęs. 

— Jis priims mane. Tik praneškit, kad čia jo sūnus. 

Kareivis surinko telefono numerį, ir po valandėlės Sergejus 
buvo palydėtas iki vieno kabineto antrame aukšte. Jis kiek stab- 
telėjo prie durų su tėvo vardu ir atidarė jas. Kaip visados, kai ma- 
tydavo tėvą, sekundę nustėro, iš naujo paveiktas milžiniško jo. 
stoto. Apėjęs rašomąjį stalą, tėvas stvėrė jį į galingą meškino 
glėbį ir kone uždusino prie savo krūtinės. 


! Taip, pone? (Vok.). 
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— Sergejau, Sergejau,— kartojo jis vėl ir vėl, ir ašaros ne- 
varžomos sruvo jam iš akių.— Sergejau! 

Sergejus pažvelgė tėvui į veidą. Jame buvo atsiradę naujų 
raukšlių, o kitados juodus it varno plaukus dabar vagojo žili 
dryžiai. 

-— Kaip laikais, tėti? 

— Tuo tarpu puikiai, — atsakė grafas savo šiurkštoku nuošir- 
džiu balsu. Sugrįžęs už rašomojo stalo, jis užsidegė ilgą rusišką 
papirosą.— Tu gerai atrodai. Kaip tavo žmona? 

— Išvyko į Ameriką. 

Senukas suktai pažiūrėjo į jį: 

— Anastaziją pasiėmė kartu? 

Sergejus papurtė galvą. 

— Ne, Anastazija pas :mane. 

Grafas Nikovičius nusileido į krėslą. 

— Kaip ji? 

— Taisosi. Bet tam reikia laiko. 

— Ar tavo žmona sugrįš? — tiesiai paklausė grafas. 

— Nemanau. 

Trumpam tarp jų stojo nejauki tyla. Sergejus apsidairė. 

— Dailus kabinetas. 

— Aš jiems nepriklausau,— tėvas paskubėjo paaiškinti, — ta- 
čiau generalinis štabas laiko mane kaip ekspertą Paryžiaus rei- 
kalams, todėl ir esu čia. 

Sergejus nusijuokė. 

— O tu palikai: Paryžių vildamasis, kad vokiečiai pasiųs ta- 
ve į Rusiją! 

Tėvas nusišypsojo. 

— Visos armijos vienodos. Bet mes dar įžengsime į Rusiją. 

— Jie gi sudarė nepuolimo sutartį su Stalinu. 

Grafas prislopino balsą. 

— Der Fiūhrer sudarė daug sutarčių. Bet nė vienos nesi- 
laikė. Jis per daug gudrus, kad atidarytų kitą frontą ir. kariautų 
dviem frontais. Kai baigsime su anglais, tada pamatysi. 

— Tu išties tiki tuo? 

Tėvas įdėmiai pažiūrėjo į jį: 

— Žmogus privalo kuo nors tikėti — tarė, užspausdamas ci- 
garetę į peleninę.— Kai bėgau iš Rusijos, tenai nebuvo kuo tikė- 
ti. Visas mūsų pasaulis dingo per vieną naktį, sutremptas į purvą 
pašvinkusių bolševikų kojų. 

 — Kodėl tu manai, kad Hitleris tam pasauliui leis prisikelti? 
Kam jam kitas pasaulis, išskyrus savąjį? — Sergejus priėjo prie 
lango ir pažiūrėjo žemyn į gatvę.— Aš nemanau, kad jis to norė- 
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tų, tėti. Jau dabar yra galingesnis už bet kurį "carą. Kodėl turėtų 
kažką išleisti iš rankų? 

Tėvas nieko neatsakė. Po minutėlės jis pakilo nuo stalo ir at- 
sistojo prie lango greta Sergejaus. Abu stovėjo ir žvelgė tylė- 
dami. : 

— Kai buvau dar vaikas, tavo senelis kartą per metus atsi- 
veždavo mane į Paryžių. Sakydavo, kad tai privalu kiekvienam 
jaunam didikui. Paryžius yra vieta, kur išmokstama gyventi. Pri- 
siinenu, kaip mudu stovėdavome prie lango šitame pačiame viešbu- 
tyje ir žiūrėdavome į gatves, dailias moteris, gražius arklius ir 
karietas. O naktimis — kokie pokyliai! — Akimirką jis nutilo, 
paskui tęsė pradėtą mintį: — Vėliau, kai atvažiavau čia po revo- 
liucijos, savininkas, kuris mėgo mano tėvą, buvo toks malonus, 
jog priėmė dirbti durininku. Retkarčiais jis stabtelėdavo prie ma- 
nęs, ir mudu pasišnekėdavome apie gerus senuosius laikus. Kar- 
tais, žiūrėdamas aukštyn į langus, aš klausdavau savęs, ar kada 
nors pateksiu vidun, užuot: lauke kentęs šaltį, sniegą ir lietų. Da- 
bar viskas apsivertė, ir štai aš viduje. 

— Bet daug kas yra pasikeitę. 

— Ką turi galvoje? | 

— Kur tie žmonės? Dailiosios kokotės, juokas, linksmybės? Tai 
nebe Paryžius.— Sergejus pasitraukė nuo lango.— Net ir šičia 
daug kas kitaip. Kadaise čia ,buvo puikus numeris, o dabar — 
tik pažvelk. O savininkas? Kas atsitiko su juo, — ar jis kartais ne 
žydas? 

Tėvas nieko neatsakė, tik nuėjo prie rašomojo stalo ir sun- 
kiai atsisėdo. 

— Nežinau. Aš kariškis, o ne politikierius. Nesikišu į dalykus, 
kurie manęs neliečia. 

— Bet tasai žmogus buvo toks malonus ir padėjo tau, kai 
ieškojai pagalbos. Pats taip sakei! 

Tėvas pažiūrėjo į jį: 

— Nuo kada taip rūpiniesi žydais? 

— Ne žydais. Rūpinuosi Paryžiumi. Kažkaip, kažkur pražuvo 
linksmybė, juokas. Gal jį Žydai išsigabeno? 

Tėvas įdėmiai pažiūrėjo į jį: 

— Ko čionai atvažiavai? 

— Su reikalais Aš atstovauju „Crėdit Suisse“. Mėginu 
susisiekti su kai kuriais jų klientais. 

— Žydais? 

— Dalis iš jų — taip. 

Grafas minutėlę tylėjo. Kai vėl prašneko, jo balsas skambėjo 
slogiai. 

— Taip ir maniau. Pirmą sykį gyvenime gavai padorų darbą 
ir susidedį ne su tais žmonėmis, kuriais reikia. 
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Karolina šalo. Niekados jai nėra buvę taip šalta. Priėjusi prie 
mažytės kamėros durų, ji padaužė grotas. Matrona, sėdėjusi ki- 
toje koridoriaus pusėje, pakėlė galvą. 

— Kada man grąžins drabužius? Aš šalu. 

Matrona, žvelgė į ją bereikšmiu žvilgsniu, ir Karolina susi- 
vokė, kad toji, matyt, nesupranta prancūziškai. Užsikirsdama ji 
pakartojo klausimą vokiškai. 

— Ich weiss nicht.i 

Koridoriuj sudundėjo žingsniai — matrona staiga pašoko ir 
išsitempė, atiduodama pagarbą. Pasigirdo kažkoks vyriškas bal- 
sas, tačiau paties vyriškio Karolina nematė — jis nepateko į siau- 
roką jos akiplotį. 

— Das Frūulein Caroline de Coyne? 

— Dreiundzwanzig.2 

— Ofnen Sie die Tūr.3 

Matrona prisiartino prie kameros, grabinėdama žiedą su rak- 
tais. Galiausiai, suradusi reikiamą, ji atidarė plienines duris. Ka- 
rolina susigūžė tolimajame mažo narvelio kamputyje, kai matrona, 
pasitraukusi į šalį, praleido vyriškį vidun. 

Žengdamas pro žemas duris, jis gavo pasilenkti. Pamažu atsi- 
tiesęs, kojos spyriu užtrėnkė jas. Pamatęs, kad Karolina mėgina 
užsidengti rankomis, jis lengvai šyptelėjo: 

— Nesivaržykite,— tarė prancūziškai, — galvokite, kad aš jūsų 
daktaras. 

— Kas jūs iš tikrųjų“ 

Jis vėl nusišypsojo, matyt, mėgaudamasis baimės nuojauta Ka- 
rolinos balse. 

— O gal geriau bus, jei galvosite, kad aš jūsų kunigas, — 
kalbėjo maloniai.— Matote, tam tikra prasme aš jūsų nuodėm- 
klausys. Man jūs išpažinsite visas savo paslaptis, visas smulkme. 
nėles, kurių niekados nepasakote niekam kitam. 

Ji pajuto, kad ima virpėti. Bet dabar ne nuo šalčio — nuo 
užplūstančios baimės. 

— Neturiu jokių paslapčių,-- sukuždėjo.— Pasakiau visą tei- 
sybę. Nieko nežinau apie -brolį. 

Jis iš lėto papurtė galvą netikėdamas. 

—- Prašau, labai prašau patikėti manimi,— jinai pažvelgė į 
save ir staiga, suvokusi žeminantį savo nuogumą, pravirko ir su- 
smuko ant grindų, užsidengusi veidą rankomis. 

— O Viešpatie! Ką. man daryti, kad manimi patikėtumėte? 

Pro tarpupirščius jinai išvydo besiartinančius spindinčius ru- 
dus batus. Balsas suskambo tiesiai virš galvos: 

— Pasakykit man tiesą. 


' Aš nieko nežinau (vok.). 
Ž Dvidešimt trečia (vok.). 
* Atidarvkite duris (vuk.). 
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— Bet aš ir sakau tie...— ji pakėlė galvą, ir žodžiai įstrigo jos 
gerklėje: jo antukas buvo atsegiotas, ir stati varpa kartu su kiau- 
šeliais begėdiškai stirksojo virš jos. Akimirką ji sustingo, paskui 
jis šiurkščiai, nutvėrė ranka už plaukų ir prisitraukė jos veidą ar- 
tyn. 

— Pabučiuok jį, — paliepė jis šaltu, ramiu, beveik abejingu 
tonu,— pabučiuok jį ir prisiek, kad nemeluoji. Na, greičiau, žyd- 
palaike. Pabučiuok jį, neužspringsi, čia ne kiauliena. 
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— Tu labai paslaptingas, — pasakė Žizelė, Daksui 

pakilus nuo stalo.— Kur eini? 

Atsigręžęs nuo veidrodžio, kur taisėsi kaklaraištį, jis šypte- 
lėjo: 

— Tu nepatikėsi, bet einu pasimatyti su vienu senu draugu. 

— Senu draugu? — pakartojo ji skeptiškai. — Nakties vidury? 
Kur? Vienintelės. vietos, kurios dar atdaros, tai viešnamiai. 

— Atspėjai. 

— Bordello? — ji pradėjo. pykti — Manai, kad aš patikėsiu? 

— Aš ir sakiau, kad nepatikėsi. 

— Vadinasi, ketini susitikti su senu draugu ir su juo pasi- 
kalbėti? Ir viskas? 

— Ne su juo,— su ja. 

— Jei galvočiau, kad sakai tiesą, — tarė ji, žŽaibuodama aki- 
mis, — užmuščiau tave, 

Sugrįžęs prie stalo, jis pabučiavo ją į atkištą skruostą. Mėgi- 
no sugauti jos lūpas, bet ji nusisuko. Jis nusijuokė.- 

— Žinai, pavydas tau tinka. Tu pagražėji. 

— Eik! — supyko ji.— Eik į tą savo kekšyną. Norėčiau, kad 
pasigautum tripeiį. 

Jis nuėjo prie durų ir atidarė jas, tačiau josios balsas jį su- 
laikė. 

— Kai baigsi tą savo reikalą, grįši čia? 

— Gali būti vėlu, galiu užtrukti, net visą naktį. 

— Nesvarbu. Kad ir kaip vėlu būtų, grįžk čia. 

Akimirką jis žvelgė į ją, paskui linktelėjo. 

— Daksai, tu elgsies atsargiai, tiesa? 

— Pasistengsiu,— nusišypsojo jis. 

Jis nusileido laiptais žemyn, ir užsimiegojusi naktinė konsjer- 
žė išleido jį laukan. Gatvėje jo laukė Riebusis Katinas. | 
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— Ką tu čia veiki? 

Riebusis Katinas išsišiepė. 

— Nejau tu manai, kad išleisiu tave vieną pas madam Blan- 
šetę? Pas ją surinktos pačios dailiausios Paryžiaus merginos, ku- 
rios paprastai man būdavo neįkandamos! 


Kai tarnaitė atvėrė laukujes duris ir paėmė skrybėles bei ap- 
siaustus, jų pasitikti išėjo pati madam Blanšetė. 

—- Mesjė Ksenosai, kaip malonu, kad atėjote. Labai seniai lan- 
kėtės. 

— Taip, labai seniai. į 

— Eime į grande salle, — tarė ji, paėmusi jį už parankės.— 
Šiandien pas mus ypatingas pobūvis. Pamatysite, ko netekote ne- 
lankydamas mūsų, — jinai pritildė balsą iki šnabždesio.— Po pobū- 
vio išeikite su mergina, kuri pusiau aziijetė. Ne su kita.— Jinai 
vėl ėmė kalbėti normaliai. — Jūs puikiai atrodote. 

Daksas nusišypsojo. 

— O jūs, madam, dar gražesnė, negu prisimenu po savo pir- 
mosios nakties Paryžiuje. 

— La,— atsakė madam Blanšetė,— jūs taip pat tapote gd- 
ant. 

Juodu įėjo į didžiąją salę, kurios kampe grojo mažas trijų 
žmonių orkestrėlis. Salė buvo nustatinėta kušetėmis, staliukais ir 
foteliais, išdėstytais nedidelėmis grupelėmis, kad būtų patogu 
kalbėtis. Kiekviena grupelė sudarė tarytum atskirą centrą, kas 
teikė intymumo. | 

Šnekos akimirką nuščiuvo, ir Daksas pajuto daugelį žvilgsnių. 
Jis apsidairė po patalpą. Iš maždaug dvidešimties vyrų, salės 
svečių, penkiolika, kaip spėjo Daksas, buvo vokiečiai, nors nė 
vienas nevilkėjo uniforma. Kol madam Blanšetė vedė jį prie 
nedidelės kušetės bemaž salės vidury, balsų šurmulys atsinaujino. 
Juodviems susėdus, atskubėjęs kelneris pripylė į stiklus šampano. 
Daksas pakėlė savąjį: 

— A votre santė, madam. 

— Merci, monsieur. A la votre. 

Juodu išgėrė. 

— Čia daug vokiečių, — tyliai pastebėjo Daksas,— bet be uni- 
formų. 

— Uniformos čia uždraustos. C' est une maison de plaisir.2 
Karas turi likti už durų. 

Vidun ėmė plaukti merginos, ir šnekos pritilo. Be paliovos 
kaukšėjo kulnys, vyriškiai lankstėsi ir bučiavo rankas.— vokie- 
čiai stengėsi pasirodyti mandagūs ir europietiški, bet buvo perne- 


! Didžioji salė (pranc.). 
Ž Tai malonumų nantai (pranc.). 
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lyg sukaustyti,.pernelyg kariški ir pernelyg įsijautę į nugalėtojų 
vaidmenis, kad sėkmingai vaidintų palantiškus. 

Vienai merginai priėjus prie stalo, Daksas atsistojo. Buvo ne- 
aukšta, su įstabiomis rusvai žalsvomis akimis šiek tiek javietiš- 
kame gelsvos draniblio kaulo spalvos veide, kurį rėmino ilgi juo- 
di plaukai. 

— Madmuazelė Denisonda, mesjė Ksenosas. 

Mergina ištiesė ranką. 

— Enchantė m'stęur.! 

Daksas pabučiavo jos ranką. 

— Madmuazelė Denisonda. L 

Mergina atsisėdo šalia jo ant kušetės. Madam Blanšetė tran- 
kiai suplojo delnais; ir šviesos staiga pritemo, paskui visiškai už- 
gęso. Minutėlę patalpa skendo patamsyje, tačiau netrukus didy- 
sis sietynas salės centre vėl ėmė žėrėti“ 

Šokių aikštelės viduryje ant parketo išryškėjo du vyrai ir 
trys merginos — nuogi, sustingę į gyvą paveikslą iš keistai per- 
sipynusių rankų ir kojų. Trumpą akimirką Dakso sąmonę pasiekė 
tik liaunų lanksčių kūnų grožybė, paskui jis sūsiprotėjo, kad jie 
visi susijungę krūvon lytiškose glamonėse. Nei vienas nebuvo 
likęs be partnerio. Kampe pasigirdo lėti, atkaklūs būgno dūžiai, 
po to palaipsniui, pamažu paveikslui atgyjant, pulsuojantį ritmą 
papildė trūkčiojantys kontraboso garsai. 

Prieš savo valią Daksas žiūrėjo plačiomis akimis, pakerėtas 
reginio. Neturėjo reikšmės, ar demonstruojama aistra buvo tikra, 
ar apsimetėliška. 

Šio reginio seksualumas veikė kaip vienas jaudulingiausių 
"dalykų, kokį tik kada nors jam yra tekę patirti. Pajuto strėnose 
nepakeliamą skausmą. Merginos ranka susirado jį, tačiau jisai be- 
veik nejūto jos prisilietimo — taip buvo pasinėręs į tą mažytį 
spektaklį, aktorių kuriamą parketo centre. 

Beveik tą pačią minutę, kai kančia tapo nebepakeliama, ve- 
rianti kaip dūris, salė vėl nugrimzdo į tamsą. Valandėlę tvyrojo 
absoliuti tyla. Užsižiebė šviesos, ir mergina iškart atitraukė ran- 
ką. Daksas ėmė mirksėti. 

Visi salėje buvę vyrai pergyveno tą patį — pamažu grįžo tik- 
rovėn iš savo slaptojo pasaulio, vengdami vienas kito žvilgsnių, 
kol pagaliau atgavo savitvardą. 

Madam Blanšetė atsistojo. 

— Ponai, — tarė ji su lengva šypsenėle,— tikiuosi, kad mūsų 
mažytis vaidinimas jums patiko.— Ji laukė, vis šypsodamasi, kol 
nutils aplodismentai.— Dabar palieku jus linksmintis. 


! Man malonu, pone (pranc.). 
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Didipgai it karalienė, paliekanti savo pavaldinius, išplaukė iš 
salės. Durims paskui ją užsivėrus, vėl sudūzgė šnekos. 

Daksas žvilgtelėjo į merginą. 

— Jau? 

Jinai linktelėjo. 

Jis atsistojo. Mergina įsikibo jam į parankę ir, juodviem ruo- 
šiantis palikti salę, kažkas užkalbino: 

— Herr 'Ksenosas? 

Daksas atsisuko: 

— O, generolas Felderis. 

Šis nusišypsojo. 

— Nemaniau, kad jums žinoma ši vieta. 

Daksas taip pat nusišypsojo: 

— Kaip galėčiau nežinoti? Metų metais ji toje pat gatvėje, 
kaip ir mūsų ambasada. + 

— Prisėskite prie mūsų, išlenksim po taurelę. 

— Ne, dėkui, kitą sykį. 

— Ak,— pastebėjo generolas, — jūs, karštakraujai pietų ameri- 
kiečiai, negalite laukti. 

Daksas neatsakė. 

Kariškis pritildė balsą: 

— Nesmerkiu jūsų. Tie dekadentai prancūzai moka sužadinti 
goslumą, juk taip? 

Daksas linktelėjo. 

— Beje,— kalbėjo generolas Felderis,— kuo- nuoširdžiausiai 
prašau atleisti už nemalonumą, kurį aną dieną patyrėte per mano 
žmones. Pernelyg uolūs jaunuoliai, pats suprantate. Aš kaip rei- 
kiant juos išbariau. 

— Taip ir tikėjausi, generole. Tiesiog nenorėjau jūsų trukdyti 
telefonu. Žinau, koks esate užsiėmęs. 

— Tas reikalas jau sutvarkytas, — generolas pažvelgė į javie- 
tę.— Sakyčiau, kad nutvėrėte įdomų kasnelį. Ji turbūt naujokė.— 
Jis pasisuko į šalia sėdintį adjutantą.— Turėsite ir man sutarti 
pasimatymą.— Jis kalbėjo taip, lyg merginos čia nebūtų.— Žino- 
te, kad mėgstu egzotiką. 

Jis vėl žvilgtelėjo į merginą, paskui į Daksą: 

— Pavydžiu jums, vaikine. Daugiau jūsų neužlaikysiu. 

Daksas nusilenkė. 

— Auf Wiedersehen, General. 

Mergina linktelėjo, ir juodu išėjo iš salės. Madam Blanšetė 
atšlijo nuo savo akutės sienoje, ir pirmą kartą Daksas pamatė ją 
įpykusią. 

— Tai nacių kiaulė! Dekadentai prancūzai, tik pamanykit! Kol 
neatėjo vokiečiai, tokių cirkų čia neprireikdavo! 

Žiūrėdamas į ją, Daksas pajuokavo: 
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— Jūs galite savo įstaigą uždaryti. Esu tikras, kad pinigų 
nestokojate. 

Madam Blanšetė patraukė pečiais. 

— Kai tokia vieta užsidaro, ji niekados nebeatveria durų. Vo- 
kiečiai ne amžinai čia viešpataus. Jiems išsikrausčius, mes vėl ra- 
miai tapsime kuo buvę. 

Daksas nusekė paskui merginą į antrąjį aukštą. Sustojusi prieš 
vienas duris, ji išsitraukė raktą ir, paskubom apsidairiusi, ar nie- 
ko nėra koridoriuje, greitai atrakino ir įstūmė Daksą vidun. Tik- 
tai užrakinusi duris, jinai uždegė šviesą. 

Daksas apsidairė po kambarį: ant nedidelės pakylos stovėjo 
prašmatni lova su baldakimu, kurį rėmė keturi stulpai. Užuolai- 
dos buvo užtrauktos. Skubiai priėjęs, jis atitraukė užuolaidą. Lo- 
va buvo tuščia. Daksas žvilgtelėjo į merginą. Ši papurtė galvą. 

— Ne, sekit paskui įnane. 

Jinai įsivedė jį į nedidelę sieninę spintą. Ankštoje jos erdvėje 
į nosį trenkė muskusinis jos kvepalų aromatas, nuo jos kūno 
plūstelėjo šiluma. Išvydo ją pirštais grabinėjant sieną. Netikėtai 
užpakalinė spintos dalis atsivėrė, ir jis atsidūrė mažame kamba- 
rėlyje be langų. Tučtuojau siena už juodviejų užsivėrė, ir jinai 
įsuko mažą lemputę. 

Praslinko minutėlė, kol Dakso akys apsiprato, ir tada jis ėmė 
suvokti, kad ant siauros lovutės guli kažkoks vyriškis. 

— Denisonda? 

Daksas kaipmat prišoko prie lovos ir atsiklaupė šalia draugo: 

— Robertas? 

Robertas krustelėjo ir suvaitojo. Daksas pastebėjo jo petyje 
žaizdą. Išgirdęs už nugaros sušnarant merginą, jis atsisuko į ją: 

— Kas nutiko? Kaip jis čia pateko? 

Merginos veidas liko ramus. 

— Kadaise mudu buvome meilužiai, dabar draugai. Jis ne- 
turėjo kur eiti. 

Išgirdęs jos balsą, Robertas atmerkė akis. 

— Denisonda,— sušnibždėjo.— Surask Daksą. Mes turime pa- 
dėti Karolinai! 

— Aš čia, Robertai. 

Robertas apsidairė, ir Daksas pamatė jo karščio iškamuotas 
akis. 

— Tai aš, Daksas. 

Robertas, rodos, nematė ir negirdėjo, jis vėl suvaitojo: 

— Denisonda, aš mačiau, kaip jie išvežė Karoliną. Surask 
Daksą. 
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— Mes juo pasirūpinsime, — nuramino madam Blan- 
šetė.— Gelbėkite panelę. 

— Bet Robertui reikia daktaro. 

— Daktaras apžiūri jį kiekvieną rytą, kai ateina tikrinti mer- 
ginų. Jis pasveiks. Kai tik pakankamai sustiprės, išsiųsime jį į 
Angliją. 

Daksas pažvelgė į ją, į Riebųjį Katiną, paskui į klūpančią prie 
lovutės merginą. Visiems jiems suėjus į mažytį kambarėlį, vos 
buvo vietos apsisukti. 

— Manau, kad geriausia mums eiti iš čia. 

Madam Blanšetė linktelėjo, ir Riebusis Katinas su Daksu nu- 
sekė paskui ją į kitą kambarį. Kai ji uždarė duris, jis pasakė: 

— Madam, turiu jūsų atsiprašyti. 

Madam Blanšetė nusišypsojo. 

— O. dabar dėl Karolinos — madmuazelės de Koin. Ar galė- 
tumėte :nan padėti? 

Moteris patraukė pečiais. 

— Mums maža kas žinoma. Kažin, ar tai padės. Ją areštavo 
generolo Felderio žmonės, tad galima spėti, kad jinai — jo val- 
dyboje. 

— Betgi generolo valdyba įsikūrusi „Palas Rojalio“ viešbuty- 
je. 

— Antrame rūsio aukšte jie yra įrengę saugumo tarnybos ka- 
lėjimą. Yra šansų, kad ji tenai, bet jeigu taip, tai pas ją nėra kito 
kelio, kaip tik per patį viešbutį. 

— Ar ji negali būti kur nors kitur? 

— Nebent slaptosios policijos kalėjime, nors aš labai abejoju. 
Tarp Himlerio ir Felderio nėra nesutarimų, bet Paryžiuje viskam 
diriguoja Felderis,— jinai atsisėdo ant nedidelės kėdės.— Galbūt 
rytoį mes žinosime daugiau. Generolas praleidžia naktį čia. 

Daksas kiek pagalvojo. 

— Mums nedera tiek laukti. Išeidamas iš didžiosios šalės, šne- 
kėjausi su generolu. Jis sakė, kad tas reikalas jau sutvarkytas. 
Kadangi žinome, kad jis nepagavo Roberto, vadinasi, sulaikė Ka. 
roliną. 

— Tai skamba logiškai, mesjė. 

— Reikėtų kaip nors patikrinti. 

Į pokalbį staiga įsiterpė Riebusis Katinas: 

— Užmiršau pasakyti, kad šį vakarą skambino jūsų draugas 
Sergejus iš savo tėvo kabineto. Sakė, kad vėl paskambins iš 
ryto. 

Daksas nustebęs pažiūrėjo į jį. Sergejaus tėvo kabinetas buvo 
„Palas Rojalio“ viešbutyje. Jis tikriausiai žino apie Karoliną, ir 
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jeigu nenorėtų atskleisti to Daksui, be abejonės, pasakytų Serge- 
jui. Bet ar Sergejus sutiktų padėti? 


Sergejus pažvelgė į Daksą. 

— Tu pasikeitęs. 

— Tu taip pat,— atrėmė Daksas.— Tik mirusieji niekados ne- 
sikeičia.— Jis paėmė vieną iš savo plonųjų cigarų. Prieš užsirū- 
kydamas, pasiūlė kitą Sergejui, bet šis papurtė galvą. 

— Man gaila dėl to, ką išgirdau apie Sju Enę. 

Sergejus nustebęs kilstelėjo antakius. | 

— Tu žinai? 

Daksas linktelėjo. 

— Vienas mano bičiulis sutiko ją Lisabonoje pakeliui į tė- 
vynę. 

— Tai tiesa. 

— Jautiesi prislėgtas? 

Sergejus kiek pagalvojo. 

— Ne, tikrai ne. Tai prasidėjo seniai, — kai gimė kūdikis. 

— Tikriausiai vaikas su tavimi. Mano bičiulis neminėjo kū- 
dikio. 

Sergejus nelinksmai šyptelėjo. 

— Mažylė atsilikusi, — prisipažino jis atvirai. — Sju Enė mano, 
kad kaltas aš. Todėl...— jis iškalbingai skėstelėjo rankomis.— 
Mažylė su laiku susitvarkys. 

Daksas kurį laiką tylėjo. 

— Gal taip ir geriau. Bent nereikės jums kasdien matytis ir 
kankintis. 

— O kaip tu? — paklausė Sergejus.— Kai buvai Kortegvoje, 
ėjo gandas apie tavo vedybas su e! Presidente dukra. Dabar kal- 
bama apie tave ir Žizelę d'Arsi. 

— Gandai.— Daksas šyptelėjo.— Žmonėms nuolatos reikia apie 
kažką šnekėti. 

— Žinau. Betgi tu nepasikvietei manęs šiaip paplepėti, tiesa? 

— Taip.— Daksas atsargiai padėjo cigarą ant peleninės.— Kal- 
bėsiu be užuolankų. Užvakar vokiečiai, matyt, suėmė Karoliną de 
Koin. Įtariu, kad jinai kalinama „Palas Rojalio“ viešbučio rūsyje, 
kurį generolas Felderis pavertė slaptu kalėjimu. Noriu ją iš- 
traukti iš ten. 

Sergejus pratisai švilptelėjo: 

— Ar ne per daug prašai, ką? Kokiu būdu, tavo supratimu, 
aš galiu padėti? 

Daksas lengviau atsiduso ir vėl paėmė cigarą. Vien tai, kad jo 
bičiulis nepasakė „ne“, jį nuramino. 

— Tavo tėvas įsikūręs tame viešbutyje. Aš turiu sužinoti; kur 
jinai. Tiksliai. Tai būtina žinoti, kad galėčiau ją ištraukti. 
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— O jeigu mano tėvas nežino,.ar nenorės pasakytiė 

Daksas truktelėjo pečiais. 

— Tada reikės rasti kokį kitą būdą. 

Sergejus kiek pagalvojo. 

— Gerai. Pažiūrėsiu, ką galima padaryti. 

— Ačiū. 

Atsistodamas Sergejus nusišypsojo. 

— Nedėkok man. De Koinai taip pat ir mano draugai. 

Po dviejų valandų jis vėl sėdėjo pas Daksą kabinete. 

— Kodėl nepasakei, kad jinai sulaikyta įtarus, kad drauge 
su Robertu priklauso sabotažininkų grupei? 

Daksas pažvelgė į jį. 

— Aš to nežinojau. 

Sergejus atlaikė jo žvilgsnį. 

— Velniškai rimta. 

— Ar jie ką nors įrodė? 

— Ne, Vis dar tardo ją. 

— Tada galas. Dar savaitė jų tardymo, ir jinai prisipažins pa- 
degusi reichstagą.— Daksas susmuko į fotelį — Kiek suprantu, 
tavo tėvas nepasakė, kur ji? 

— Mano tėvas aiškiai pasakė, kur ji. Jis taip pat nurodė, kas 
veda jos bylą ir vienintelį būdą, kaip ją išlaisvinti. 

Daksas įdėmiai pažiūrėjo į jį: 

— Nesuprantu, kas paskatino jį taip pasielgti? 

— Ar žinai, kam priklausė „Palas Rojalio“ viešbutis? 

Daksas papurtė galvą. 

— Baronui de Koinui. Jis vienintelis visame Paryžiuje davė 
mano tėvui darbą, kai atvykome čionai iš Rusijos. 

Vėl rūpestingai pasidėjęs cigarą, Daksas minutę patylėjo. 

— Na tai kaip mes ją ištrauksime? 

— Tiesą sakant, labai paprastai, seni. Svarbiausias vaidmuo 
tenka iau. 

Daksas sutriko: 

— Man? 

Sergejus linktelėjo. 

— Vokiečiams labai rūpi sudaryti su tavimi sutartį dėl jautie- 
nos. Jiems įsakyta nertis iš kailio dėl tos sutarties. 

— Aš vis dar nesuprantu. 

Sergejus išėmė iš kišenės ir padėjo ant stalo voką. 

— Šitame voke yra keturi leidimai aplankyti Karoliną. Tau 
reikia nueiti tenai su kunigu ir dar dviem asmenimis, kaip liudy- 
tojais. Tu su ja susituoksi, po to užkopsi į mano tėvo kabinetą ir 
pareikalausi, kad jis paleistų tavo žmoną. Jis pasirašys leidimą. 

— O kaip generolas Felderis? Ar jo sutikimo nereikės? 

— Felderis šįryt išvyko į Berlyną. Kažko nesutarė su Himleriu 
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ir išdūmė išsiaiškinti. Kol jis. grįš, įsakymus pasirašinėja mano tė- 
vas. 

— Man reikės dviejų liudytojų, — susimąstęs tarė Daksas.— 
Vienas galės būti Riebusis. Katinas, o kitas? 

Sergejus skubiai atsistojo. 

— Nežiūrėk į mane. Pats turėtum Įsuprasti. 

Daksas linktelėjo galvą mąstydamas. Sergejus atpuola dėl tė- 
vo, būtų pernelyg aiškus ryšys. 

— Aš apie tave ir nekalbu. 

— Manau, kad ką nors surasi, — pasakė Sergejus.— Tu žinai, 
kaip prancūzai mėgsta vestuves.— Jis vos pastebimai šyptelėjo.— 
O aš pirmasis turbūt galiu pasveikinti tave? 


— Eik po velnių! — sušuko Žizelė. 

Jai lakstant po kambarį, Daksas stovėjo ramus. 

— Kas tu per vyras, sakyk? — paklausė jinai.— Prašai, kad 
būčiau liudytoja tavo vestuvėse? Manai, aš neturiu jausmų? 

— Jei taip manyčiau, tai neprašyčiau. Bet tu vienintelė, kam 
išdrįsau apie tai užsiminti. 

— Puiku,— nusišaipė jinai.— O kąip tau patiktų, jei aš tavęs 
paprašyčiau pabūti liudytoju savo vestuvėse? | 

— Man nepatiktų. Iš tikrųjų tavęs prašau ne šito. Noriu, kad 
padėtum išgelbėti vienos merginos gyvybę. 

— Kas man rūpi? — atšovė Žizelė— Kas ji man? Net nepa- 
žįstu jos. 

— Jinai prancūzė. Vokiečiai ją suėmė. Ar to neužtenka? 

Žizelė tylėjo. 

— O gal Žoržas galų gale perviliojo tave į jų pusę? 

Jinai pažiūrėjo į jį: . 

— Aš myliu tave, Daksai. Negi nežinojai? 

Jis tylomis linktelėjo. 

— Manai, aš nenorėjau už tavęs ištekėti? — paklausė ji.— 
Kodėl niekad man nepasiūlei, Daksai? 

Jis kantriai atlaikė jos žvilgsnį. 

— Nežinau,— atsakė iš lėto.— Man atrodė, kad turime marias 
laiko. Verčiau būčiau tai padaręs. 

Jis pamatė jos akių kampučiuose ašaras. 

-— Tu tikrai taip galvoji, tiesa? 

Jis linktelėjo. 

— Aš niekad tau nemelavau. Kodėl dabar sakyčiau netiesą? 

Ji įsikniaubė jam į krūtinę. | | 

— Daksai, Daksai,— pravirko ji.— Kas dabar bus su manimi? 

Jis švelniai paglostė jos plaukus. 

— Nieko. Netrukus nelaimės baigsis, ir vėl viskas grįš į se- 
nas vėžes. 

— Ne,— ji sukuždėjo.— Niekas nesikartoja, kai grįžti atgal. 
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Kai matrona atidarė duris ir į mažą kambarėlį įleido Karoliną, 
jie atsistojo. 

— Jums skirta penkiolika minučių, — trumpai pareiškė ji vo- 
kiškai ir užtrenkė duris. 

Karolina stovėjo virpėdama ir markstėsi nuo šviesos. 

— Aš nieko nežinau — sušnibždėjo jinai-—- Aš nemeluoju. 
Prašau, nekankinkit manęs daugiau! 

Daksas žvilgtelėjo į kitus. Riebusis Katinas ir kunigas nustebę 
sužiuro į Karoliną, o Žizelė žvelgė į jį. Nusisukęs jis priėjo prie 
Karolinos ir ištiesė ranką, bet jinai atsitraukė. 

— Karolina, tai aš, Daksas. Aš tavęs nekankinsiu. 

» Ji smarkiai papurtė galvą, sumirksėjo, stengdąmasi sukoncen- 
"truoti žvilgsnį. 

— Aš netikiu jumis. Tai apgaulė. 

Ji pravirko, ir Daksas, švelniai paėmęs už pečių, atsuko ją į 
save. 

— Tai ne apgaulė, Karolina. 

Jį sukrėtė jos išvaizda. Veidas buvo išmargintas mėlynių, dra- 
bužiai karote karojo ant jos pečių. Nudelbęs žvilgsnį, jis išvydo 
ryškiai raudonus rumbus, skersai kertančius krūtis. Akimirką jis 
nerado žodžių, paskui prisitraukė ją prie savęs. Jinai įkniaubė 
veidą jam į krūtinę, vis kūkčiodama. Jis pamėgino pakelti jos 
veidą, bet ji nesidavė. 

— Nežiūrėk į mane, — suriko ji šiurkščiai. — Jie išdarinėjo to- 
kias baisybes. Tebejaučiu purvą ant veido! 

— Karolina, — tarė jis labai iš lėto.— Atėjau susituokti su 
tavimi. Tai vienintelis kelias išvaduoti tave iš čia. Ar supranti? 

Jinai papurtė galvą, gulinčią jam ant peties. 

— Negaliu už tavęs tekėti, — tarė ji balsu, prislopintu jo švar- 
ko.— Negaliu po to, ką jie padarė, ką jie vertė mane daryti. 

— Tai nesvarbu. Niekas nesvarbu. Privalai klausyti manęs. 

— Nel — ištrūkusi iš jo glėbio, ji puolė prie durų ir susigū- 
žė, nusukusi veidą.— Nenorėtum manęs, jei žinotum, ką jie darė. 
Niekas nenorėtų, — jos balsas tapo isteriškas,— tu manęs neno- 
rėtum, jeigu žinotum, ką aš dariau, kad tik jie liautųsi mane kan- 
kinę! Ji privertė mane... 

— Liaukis! — Žizelės balsas mažame kambarėlyje nuskambėjo 
itin garsiai. 

Žodžiai Karolinai įstrigo gerklėje. Pirmą sykį jinai pakėlė gal- 
vą. Žizelė greitai perėjo kambarį. Jos balsas buvo: griežtas ir ly- 
gus: 

— Liaukis savęs gailėjusi! Tu gyva, štai kas svarbiausia.— 
Suėmusi Karoliną už peties, grubiai pastūmė ją prie Dakso.—- Da- 
bar tylėk ir daryk, kaip jis liepia, kol per tave nežuvome mes 
visi. 
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Virš Karolinos galvos Žizelės žvilgsnis susitiko su Dakso aki- 
mis. Ji pasisuko į kunigą: 

— Pradėkite ceremoniją. 

Kunigas atsivertė mažą juodą maldaknygę ir pamojo, kad jie- 
du atsistotų priešais jį. Riebusis Katinas ir Žizelė tučtuojau užėmė 
savo vietas už jų. Kunigas švelniu balsu pradėjo skaityti: 

— Susirinkome čionai šiai kukliai ceremonijai prieš Dievo ir 
žmonių akis, kad sujungtume šį vyrą ir šią moterį šventos san- 
tuokos ryšiais... 

Po minutėlės viskas buvo baigta. Kai Žizelė prisiartino prie 
juodviejų, Karolina vis dar stovėjo įkniaubusi veidą į Dakso pe- 
tį. Daksas pažvelgė į Žizelę: 

— Dėkui tau. 

Ašaros sublizgo jos akyse. Pasilenkusi jinai pabučiavo jį pir- 
ma į vieną skruostą, pąskui į kitą. Po to apkabino Karoliną ir 
švelniai prisitraukė ją artyn prie savęs. 

— Eime, vaikuti,— tarė ji — Aš turiu lūpų dažų. Nuotakai 
vestuvių dieną nedera taip atrodyti. 

Daksas nustebęs žvelgė į jas. 

Žizelė staiga pajuto jo žvilgsnį. 

— Nekreipk į mane dėmesio,— tarė, — aš visados verkiu per 
vestuves. 
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Amerikiečių rašytojas Haroldas Robinsas (1916—1991) yra 
vadinamas bestselerių karaliumi. Bendras jo 14 romanų tira- 
žas prašoka 200 milijonų egzempliorių. Rašytojo romanai iš- 
versti į daugiau kaip 30 pasaulio kalbų. 

Savo pirmąjį romaną „Niekada nemylėk svetimšalio“ H. 
Robinsas parašė, būdamas trisdešimties metų. Knyga autobio- 
grafinė — kaip ir pagrindinis kūrinio veikėjas, rašytojas augo 
našlaičių prieglaudoje, buvo įsūnytas vaistininko, vėliau ver- 
tėsi įvairiais pripuolamais darbais, už spekuliaciją vos nepa- 
kliuvo į kalėjimą. Gana atsitiktinai gavęs darbą kino kompa- 
nijoje „Universal Pictures“, parašė pirmąjį bestselerį. Šitaip 
prasidėjo jo ilgametė literatūrinė karjera. Antrasis jo roma- 
nas, pasirodęs 1949 metais, vadinosi „Svajonių pirkliai“ ir, aiš- 
ku, buvo apie Holivudą. 

Kiti išgarsėję jo romanai — „Antkapis Deniui Fišeriui“, 
„Park Aveniu, 79“, „Atėjūnai su kelionmaišiais“, „Kur pražu- 
vo meilė“, „Piratas“, „Avantiūristai“. 

Visi H. Robinso romanai dinamiški, kupini nuotykių, egzo- 
tikos, dažnai parašyti vulgaroka gatvės kalba. 
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